^  -EX  \ 

r.IBRIS  ■ 
JACOBJ 
^MANZONIy 


f  ■  '  i  f  f^jl^ 


\3 


A 


/\ 


j»4h 


Digitized  by  thè  Internet  Archive 
in  2018  with  funding  from 
Getty  Research  Institute 


https://archive.org/details/lecomediedelfaceOOaris 


LE  COMEDIE 

DEL  FACETIS-  ' 

5IMO  ARI5TO* 

F  A  N  B , 

Tradutte  di  Creco  in  lingua  commune  (flU 
Ha ,  per  Bartoìomio  CT  Pietro 
Kojìtini  de  Prat'Alboino. 


Con  Priuilegìo  de  Io  IlluftnTsimo  Senato 
VENETO,  per  anni  diecc. 

IN  V  E  N  E  G  I  A. 

Aprejfo  Vicenzo  Vaug^is ,  al  fegno 

M..  D.  ALY* 


Nomi  de  le  Comedie  ^Arihofune, 


il  Pluto^ 

Le  Nebule,  ' 

L  e  R4«f , 

I  CauaHieri» 
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Le  Vefpe» 

Gli  V  celli. 

Li  Pacf. 

Le  Congreganti, 
Le  Cereali, 
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MILLO  DB  GAMBARA. 

La  grand"  affcttione  e  cjferuuntU  no^ra  uerfodi 
'  noi  Signor  hmanipimo-,non  hà  mai  fojferto,  che 
de  la  uojìra  benignità  e  cortefia  in  niente  shabiam  fcor 
dato^Onde  noi  per  non  parer  disìmmani  ne  fmentiche^i 
uoli  di  uoiyche  nefett  patroneino  fapendo  qual  cofa  ui 
potejfe  ejpr  più  gratd,poi  eh"  habiam  fatto  queiid po^ 
ca  fatica  in  tradure  in  lingua  propri^  e  communi  di 
tuttala  italia  le  Comedie  di  queBo  antico  e  faceto 
poeta.haumo  deliberato  mandarle  fuori  [otto  il  nome 
de  la  S.V.  Qjte^eadun<^  publichiamo  fottoilnome 
uojìroj  ciò  cheyfe  cofi  i  uoi  parerà  difare^quado  per 
gli  ftudij  farete  alquàto  fianco,  ut  pofiiate  con  qualche 
fuaue  CT  honeiio  fpajfo  ristorare  alegrare .  anchor 
che  di  quelle  Comedie  in  queàa  no  (Ir a  lingua  ridutte, 
in  cofa  niuna  nhahiate  bi fogno  per  interprctation del 
tedo  Greco, che  fiamo  cer tifiimi  che  fenzà  traduttione 
alcuna  con  facilità  le  Greche  potete  intèderetpur  tuU 
ta  uia  V.S.fi  degnar à  d'accetar  no  quefio  dono  ch"i  un 
méte,ma  Inanimo  nofiro,che  fmpre  è  di  farle  ogni  cofi 
che  le Jìa  à  grado, in  tutto  ciò  che  noi  pofiiamo  fare* 

Yoilri  fempre  feruitori  Bartolcmio  e  Pietro 
Kofuini  da  Prat  Alboino* 

«  ? 

i 
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IL  PLVTO  D’ARISTO. 

FANÉ  COMEDIA  PRIMA. 

^  Perfone  de  la  Fauota. 

carion  feruo,  Cremil  o  patrone. 

Fiuto,  Coro  de  uiUani, 

BleJ^idemo,  Fouertade, 

Moglie  di  Cremilo,  ìiuomo  giunto, 

Vn  altro  huomo  giudo,  Sicojanta, 

Vecchia,  Giouane, 

Mercurio,  Sacerdote  di  Giouè. 

CARION  5ERVÒ. 

O  M*  è  noiofa  cofa  ò  clone  yCT  o  dei 
feruir  k  un  patroe  fciemo  de*t  ceruel 
loiche  feper  forte auiene,  cì)el  feruo 
dica  alena  co  fa  che  buÒa fia,e  paia  al 
patrone  di  no  farla,  è  necejfario  cKel 
feruo  iltejjo  partecipi  di  qualche  malanno  .  La 
fortuna  no  uuole,  che  uno Jìa  fignore  de  la  perfo 
na  fua,ma  quello  che  lo  copra.e  cojt  uà  le  cofe,  iò 
ho  he  caufa  di  querelarmi  di  giuda  quertla,et  ac 
cufire  dì  giufta  accufa  ApcUine, quale  fopra  quel 
tripie  (Loro  rijfonde ,  cr  indouina  le  cofe ,  che 
hanno  ad  auenireiche  fèndo  medico,  eprofeta,co^ 
me  fi  dice, e  tanto  fauio,  habia  lafciato  partir  da 

a  iij  lui 


IL  P  L VTÒ 

tuì  il  mio  patrone  flropiato  del  eerueUó.egti  ui 
dietro  à  un  cÌ€co,€fà  il  contrario  di  quel  che  do^ 
tierebe  fare.imperò  che  noi  altri  cl/hahiamo  gli 
occhij  comunemente Jtamo  guida  à  quelli  che  non 
ungono, eco  fluì  ha  un  cieco  per  guida  e  fteguelo^ 
€  uuok  che  anch'io  mio  mal  grado  faccia  7  mede 
fmoie  tanto  piu  ch'egli  non  nlponde  pur  nulla. 
No  /èra  po/^ihile  ch'io  poffa  tacere  in  modo  dea 
no  ò  patrone,fe  no  mi  dici  la  caufa^perche  andia*: 
mo  dietro  à  codini, io  ti  fa^iikrò:e  no  hò  paura 
che  mi  batti,pofcia  ch'io  hò  la  corona  in  capo, 
Cre,  per  dio  ch'io  ti  /carpirò  U  corona  fe  mi  fei  trop 
po  fa^idiofo tonde  n'baurai  magior  doglia, 

Ca*  Pauole.  nò  fon  io  per  cejfar  mai, fin  che  non  dici, 
chi  e  coHui  :  e  perche  ti  uoglio  tanto  bene ,  per 
ciò  te  ne  dimando  con  tanta  inlìanza, 

Cr,  N  on  ti  uoglio  tener  celato  alcuna  co  fa,  perche  io 
hò  te  fedeli  fiimo  e  fegreiifiimo  tra  tutti  i  mei  fer 
ui,Ej]èndo  io  huomo  da  bene,  pio,  giurie,  la  fa^ 
cena  mak,0‘  era  penero: 

Ca,  ìo'lfobene. 

Cr,  Gli  altri, eh' erano  facrilegi,clurmatcri,calcagnU 
maldic€ti,maluagi,diimiuano  ogni  dì  piu  ricchi, 
Ca.  Cregiolo, 

Cr,  Me  n  andai  dunque  al  dio  (i^imandomi  già  coji 
dif^atiato  ch'io  hauefii  gettata  la  uita  mia  à  l'ul 
timo  termino)  à  ricercarlo  circa  quel  figlio  folo 
cb'i  hò  :  sera  necejjar io, ch'egli  catigiaffe  i  coita 

:  •  mi. 


D’ARI^TOFANE.  4 

mt\f  diuenta/p  mlitiofo,fcaltritoJ(sleaU,m4Ui4 
gió,e  che  non  gli  reiiaffe  cofx  di  buono:  ciò  tsìi^ 
mjndoycome  cofa  utile  a  la  uiu  fua* 

Cd.  Che  rìlpuofe  ¥ebo  da  le  coronef 

Cr.  Tu  l'intender  ai. il  dio  apertamente  mi  diffè ,  che  4 
l'ufcir  mio  mi  poneffe  à  feguir  il  primo  ,  ch'io 
trouajpie  non  lo  lafcialJè  mai, fin  che  no  L'hauefis 
fi  meco  ridotto  4  cafa. 

Cd.  In  cojiui  prima  t' affronti. 

Cr.  m  cosiuu 

Ca.  Ben  tnteniitu  7  parlar  dei  dio,  che  chiarifi 
^imamente  ti  dice  4  lenere  di  Jcattole  ,  ò  fciv^ 
cone ,  elJèrcita  tuo  figlio  ne  coturni  ciudi  de  U 
patria  f 

Cr.  Donde  ne  caui  tu  que^o  giudicicf 

Cd.  Qiwdo  uerameme  lo  conojcerebe  un  cieco  ,  che 
al  tempo  d'adeffo  non bi fogna  ejfer  huomo  da  bs 
ne,à  chi  uuol  far  roba. 

Cr.  La  profetia  non  uuol  dir  que^o  ,  ma  ella  guarda 
4  qualche  cofa  di  magior  importanza  :  ma  fel 
ne  diceffi,  chi  e  co^ia  che  c  uenuto  qua  a  noi, 
€  per  che  caufa,  e  che  uà  egli  cercando  ,faperè^ 
mo  thè  uuol  inferire  la  profetia  circa  U  cafo 
no^ro. 

Cd.  Horfu  di  tu  prima  che  fiifò  faccio  io  quello  che 
ftegue  dietro  al  gndaref 

Cr.  Bifogna  dir  lo, e  molto  prefio. 


d  iiij  Cr. 


IL  PLVTO 

Pf.  DÌcoti,che  piangerai, 

Ca,  ìnteniitu  k  cui  egli  dìcef 
Cr.  A  te  dice  quefìo^e  non  à  me  :  perche  tu  gli  parli 
da  ignoramele  da  fafiidiofo,  ma  fe  punto  piacer 
ti  ptglij  de  la  Ulta ,  de  cojìumi  di  queflo  buomò 
da  ben€y  dilomi* 
pi.  Dicoti,che  piagnerai, 

Ca,  Fallo  uenir  e  piglia  t augurio  del  dio, 

Cr*  Per  Cerere  non  te  ne  alegrerai  piu  troppo  ,  chi 
fe  no'L  dirai  te  manderò  in  mal  bora  9  mal  buomo 
che  tu  fei* 

pi.  Ah  fratelli  lafciatemi  jlare^partiteui  da  me, 

Cr.  si  si,  moia, 

Ca.  Patron  quel  duo  dico  è  meglio  che  bene, io  man^ 
derò  in  mal  bora  quefio  mal  buomo  ,  il  metterò 
in  cima  qualche  precipitio,  7  lafcierò  ,  e  m'ande* 
YÒ  con  Dio  :  donde  ei  cafcbi  giufo^  e  fe  fcauezzi 
lecambe,el  collo* 

Cr*  Su  piglialo  tofto, 
pi.  Eh  nò, 

Ca,  il  dirai  tuf 

Pi,  Ma  quando  uoi  haurete  rifaputo  cVio  pa,  so  cef 
to  che  mi  farete  qualche  dtff  tacere,  e  non  mi  la^ 
[darete  andare. 

Cr.  Per  idei  sì  f aremo, pur  che  tu  uoglij* 
pi,  Lafciatemi  prima* 

Cr,  Ecco,telajciamOi 

PL 
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Pi,  Hor  dfcoltatedbifogm  al  mio  parere,cFio  dicat 
quel  che  hauea  determinato  di  tener  fecreto-  )  io 
fon  piato , 

cr.  o  fciaguratipmo  [opra  tutti  gli  altri  huominù 
fei  Pluto,e  taceuif  » 

ca.  TU  piato  cosi  maPandatOyò  chiaro  soleyò  Dei,  ò 
numiyò  cioue,che  dituf  fei  tu  ueraméte  U  plutot 
pi.  sì  • 

cr.  QueWi^effo  f 
pL  i^efipimo, 

Cr,  Di  dunque  per  tua  fé: donde  uienicojt  maVauU^ 
to  ^  e  fforco  f 

pi.  vengo  da  Patroclo yche  mai  non  s'^hà  lauato  dal 
di  che  ei  n^que. 

cr.  Dimmi  à  che  mòdo  fei  caduto  iti  quella  di* 
fgratia  f 

Pi.  TUttol  male  io  rhò  da  GÌoUe  inuidiofo  de'lben 
de  gli  huomini: perche  fendo  io  giouanettojo  mi 
nacciai  di  uoler  andar  folamete  a  trouar  gli  huù 
mini  fauq,gìujìiymodejìiyda  bene:et  egli  maciecs 
co ,  perche  non  puotej?i  difcernere  alcun  di  co* 
fioro  ,  tanto  porta  egli  inuidiàà  i  buoni, 
cr,  E  pur  vbuoni  foli  e  i  giudi  fono  quelli  9  che  gli 
rendeno  honore. 
pi,  lo'l  confejfo, 

Cr,  tìorfu  che  dunque  f  fe  la  uida  di  nuouo  ti  ritor* 
najfe ,  come  tu  haucui  inprima,fugifedi  i  maU 
uagi  e  i  rei  f 


IB  f>tVTO 
vi,  Ltheramente  il  dico, 
cr.  B  tu  nandmfii  d  gli  hucmini  da  bene  f 
vi.  certo .  molto  tempo  ha  che  non  gli  kò  uedutf, 
eh.  No  è  marauìglu  alcuna,  che  n  anche  io  ch'hò  gli 
occhtj . 

vU  Ldfciatmi  bora  andare ,  che  homai  kauete  intCìd 
feda  me  ciò  che  uoieuate. 

cr.  Non  per  Clone,  ma  ti  terremo  tato  magiormcte. 
vi.  No7  dfceua  io  f  che  uoi  erate  per  trauagiiarmif 
cr.  E  tu  di  gratta  flà  ad  uhidknzd,t  non  mlabbando^ 
nave  :  cerca  pur  à  tua  pojìa^che  no  ;ei  per  ritroc 
uar  uno  che  fia  piu  huomo  da  ben  di  me  .  no  per 
DIO  >  che  non  uè  altro  che  io. 
pV  ognun  dice  il  medejtmo  :  ma  cjuando  poi  mi  ha^ 
ueranno  hauuto  neramente  in  fuo  dominio  y  e  fari 
rano  dmmuti  nccbiylfono  poi  del  tutto  piu  mal 
uagi  de  gli  altri. 

cr.  Vè  cosi  certo .  non  è  già  cefi  ciafeuno. 
vi.  Non  già  per  cioue  :  ma  di  fieme  tutti  si 
Ca.  Longamente  ne  piagnerai, 
cr.  Ma  perche  tu  fapifie  Tedierai  con  noi  il  bene  che 
n  auerrà  ,  poni  mente  ,  et  afro  Ita  .  io  penfo,  cer 
to  i  penfo  (con  la  grada  di  Dio  però)  di  libe» 
rartt  da  queda  ciecagine^e  di  farti  ben  uedere. 
vi.  QmHo  non  farai  tu ,  che  non  uoglio  mai  piu 
uedere . 

C4.  Che  ditu  f  queiilmmo  è  un  mifero^pouerax^ 
Z.0  di  natura. 
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D’ARI5TOFAN  E. 

pL  '  se  Cioue  rifdpeffe  le  fciochezze  di  cofloro ,  nd 
torrebe  da  ’/  mondo. 

cr.  No«  fa  egli  quefìo  anchora ,  che  lafcia  andar  in* 
uplta  te  ijl(j]ò,che  ioffendi  luif 
vL  IO  noi  so  :  ma  ne  hò  gran  temenza. 
cr.  Da  doucYO  f  ò  piu  de  tutti  gli  altri  Dei  paurofo» 
creditu  che  V imperio  di  cioue  e  li  fuoi  fulmini  fc 
iùimermo  tre  bagatini  y  fe  fra  poco  di  tempo 
ripiglUrai  la  uifìa  f 

vL  cime  non  dir,  ribaldcycost  fatte  co/e. 

Cr.'  sU  quoto yUoglioti  mofìrar  che  tu  fei  molto  piu 
potente  di  cioue. 

PL  IO  f 

cr.  n  per  il  cielo .  per  cui  cioue  principalmente  e  fi* 
gnore  de  lutti  gli  altri  Deit 
/C4.  -  Per  V argento  di  che  nhk  grand'obundanza. 
cr.  ucrfu  e  chi  gli  ne  dà  a  luif 
ca.  coéui* 

cr.  Per  cui  dunque  gli  fanno  facrificio  f  non  e  per 
coHui  f 

ca.  chiara  co  fa  è  per  cioue ,  che  defiderano  diuenir^ 
ricchi . 

cr.  cojìui  dunque  è  il  principal  autore  :  efacilmen* 
te  accommodarebe  queile  cofe  s'egli  uolelJè. 

VL  Perche  cagione  f 

cr.  Perche  neffuno  mai  piu  gli  ficrificherà^ne  bue  ne 
fugazza^ne  altroyfe  7  non  piacerà  i  tè, 

P/.  in  che  modo  f 

cn 
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CTò  In  che  modoyan  f  non  e  pofìhile  che  egli  pa  per 
poter  comprar  cofa  ueruna,  fe  tu  prefente  non  jei 
à  dargli  i  denari  ,  il  perche  segli  m  alcuna  co* 
fati  dà  noia ^ tu  fei per . di^ruger  la  potentid 
fua  iilefja. 

PL  che  di  tu  f  fannogli  facripcij  per  me t 

cn  Dico  de  sì .  che  per  Dio  ciò  che  è  tri  gli  huo^ 
mìni  di  chiaro,  dì  beUo ,  di  gratiofo,  da  te  prò* 
cede  :  che  ogni  cojà  rende  obedienza  €  s  inchina 
4  le  ricchézza  i 

cdi  Bt  io  fon  fatto  [eruo  per  poca  moneta ,  non  per 
arricchirmi  gimai . 

Cn  Dice/f ,  che  le  buone  compagne  à  Corinto,  quan* 
do  un  qualche  pouerazzo  le  ul  4  ritrouare  e 
tentare ,  non  gli  danno  orecchie  :  ma  fe  un  rie* 
cò  9  gli  fporgono  incontanente  la  pjfura  del 
fegio . 

C4.  Dicono ,  che  i  fanciulli  fanno  il  medefmo ,  noti 
per  bene  che  uoglino  àgli  amàtiyma  per  ri/fet* 
to  de  l' ar genio, €  de  i  danari. 

cr.  l^ongià  i  buoni ,  ma  i  guadignini  *  i  buoni  noti 
dimandano  danari  per  modo  alcuno* 

Cd*  che  dunque  f 

cr.  vn  gli  domanda  un  buon  e  bel  cauaUo ,  un  altro 
cani  da  cazza, 

C4.  xergognandofi  forfi  di  chiederui  danari  *  fotta 
que^a  coperta  e  preteso  afeondono  U  magagna 
9  la  malitia  fua  * 


d’ari^tofane;  7 

p**  TUUe  Vajiucieydrtifìnuentioni  e  fofijleriey  per  tè 
fono  ritrouate  da  gli  huomini .  un  di  quali  /è- 
denti  taglia  cor  ami, un  filtro  c  fahr  o, un  altro  mtl 
ratore^  un  altro  fonde  oro  pigliandolo  da  te, 
un  altro  roba  cappe  e  uethi ,  un  altro  fora  i  mu^ 
ri  e  fhucali ,  un  altro  fola  panni,  un  altro  i  pea 
lacane ,  un  altro  tinge  corami ,  un  altro  uendc 
cipolle,  un  altro  ritrouato  cò  U  moglie  d'altrui 
per  tuo  mezzo  fi  libera, 

f>/.  o  mifero  me, non  ho  faputo  quefto  mai  ne  tempi 
lungamente  andati, 

cr,  V n  gran  re  non  s'injuperbifee  per  coHui  f 
ca.  Kon  fi  fanno  le  concioni,  cr  i  configli^  per  c6^ 
{lui  f 

cr,  che  no  fei  tu  quello  chef  orni fce  le  galeefdilomL 
ca,  Hor  non  nutrifce  collui  un  esercito  in  corintoi 
cr,  il  rapitore  de  l  publico  non  piagnerà  per  cojluif 
ca,  Hor  non  piagnerà  infieme  con  Pumfilo  anchor 
il  marzaro  f 

cr.  Non  ptttegiarà  anchor  il  riccone  per  collui  f 
il  buffone  non  burlerà  ciuciar  andò  per  te  ^ 
cr,  Non  fei  tu  che  dà  agiuto  à  gli  Bgittij  f 
ca,  Hor  per  tè  Laide  non  ama  Pilonide  ^ 
cr.  Ma  la  torre  di  Timoteo  f 
ca.  Ti  cada  adoffo  , 

Cr,  Hor  a  per  tè  non  fi  fanno  tutte  le  cofe  f  e  tu  foli  fi 
fimo  fapi  certo ,  che  fei  autore  de  tutti  i  beni  e 
d' i  mali , 


IL  PLVTO 

Ci.  Bi  in  ogni  parte  reflano  uittoriofi  in  guerrd  eo^ 
ioroycò  iquali  tu  foto  dimori , 

PL  lo  foto  fono  potente  a  ftr  tante  cofe  i 
Cr.  B  per  Gioue  molto  magiorì  di  queile  ♦  il  per* 
che  nijfuno  fi  ritroua  di  tè  fatto  a  bajianxa  gia^ 
mal ,  e  l'huomo  fi  fitia  di  tutte  U  altre  coftt 
d'amore . 

Cir.  dì  pane, 

cr.  Di  muftca)  de  cannoni, 

ca.  De  frutti, 

cr.  D'honore, 

ca.  dì  fugazze* 

Cr,  dì  uirilita , 

Ca.  De  fighi  fecchi, 

cr.  D' ambii  ione, 

ca.  DÌ  marzapane,o  fchicciaie^ 

cr,  DÌ  preturafolderia, 

ca,  DI  lente , 

cr.  Nijfun  fi  ritroua  di  tè  giamai  fatio  i  bailan^s 
za  :  m  fe  uno  hà  tredeci  talenti ,  molto  ma^ 
giormente  defiderahauerne  fedeciyC  quando  gli 
hi  mefii  infieme  ne  uuol  poi  quaranta,  ò  dice  che 
gli  non  uuol  piu  uiuere  al  mondo ,  e  non  lo  pò 
patire , 

pi,  certo  uoi  mi  parete  dir  molto  bene^ma  ho  paura 
d'wia  copi  fola, 

Cr.  vi  idi  che 

pi.  Che  io  non  m'infignorifca  di  que&a  potentia,che 

UDÌ 
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uoì  dite  ch'io  ho  • 

Cr.  Per  cioue,  à  punto  dicono  tutti^cic  Pluto  e  iM 
cofd  pauYoftjUmd, 

pL  Non  già .  ma  un  certo  ladroncello  hà  detto  mal 
,  di  mèiperche  fendo  entrato  in  cafa  mia  non  hà 
trouato  co  fa  da  poter  robare  q  di  portarmi  uiUt 
bauéio  egli  trouato  ogni  co  fa  ferrata  fono  cbu 
ueiondemi  hà  bauegiata  la  mia  prouidenza  per 
timidità . 

Cr.  Non  te  ne  metter  à  petto  punto  di  que^o,  perche 
fe  tu  pigli  animo  e  diuenti  coragwfo ,  ti  uoglio 
far  uedere  piu  acutamente  di  Linceo» 

PL  Come  potrai  far  quedo  fendo  mortale  f 

Cr.  lo  hò  certa  buona  jperanza  da  quefcke  l'oracu* 

10  d'^poUo  mi  dijfe^quand'to  croUaua  il  Pìtbià 
lauro . 

pi.  Dunque  egli  hi  faputo  cojì  fatte  cofe  $ 

Cr.  siti  dico. 

Pi.  vedete  di  gratia. 

Cr.  No  hauer  paura  di  cofa  alcunaMono  che  tu  feU 
e  fapi  certo  che  ancho  bijognanio  porci  U  Hi* 
ta ,  io  ejpedirò  il  tutto. 

Ca.  B  fi  uorrai ,  ancluo. 

Cr.  Haueremo  e  molti  altri  che  ne  daran*  aiuto:  qudm 

11  fendo  buomlni  da  bene,  non  fi  trouano  farine 
in  cafa. 

Pi.  Ben  bene ,  tu  m'hai  nominati  i  compagni  che 
hanno  i  far  d'ifattif  ' 
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et»  NÒ .  fi  hor  di  mouo  tutti  àrricchtTdttno .  hot 
ua  uia  tu  preilo  correndo^ 
ca.  Di  3  ch'ho  IO  d  fare  f 

Or*  Chiama  i  noftri  compagni ,  forp  li  ritrouerai  i 
Uuorare  ne  campi  :  ei  e  tutti  fi  rìtroumo  qui  à 
paYttcìpare  ugualmente  con  noi  di  quefto  vluto. 
Cd.  kccoyto  uado,  e  piglij  un  qualcun  di  caja  que^o 
pezzetto  di  carne^e  portilo  dentro, 

Cr,  IO  ne  piglierò  CaJJunto  .  hor  ua  correndo  :  e  tu 
è  piato  ottimo  nanzi  tutù  i  Dei,entra  qua  meco 
dentro,  quejìa  è  la  mia  cafa^quale  bifogna  che  tu 
hoggi  la  riempi  di  pecunia. 

Pi,  Ma  certo  finacemi  entrar  e, per  i  Deifimpre  in  ca 
fa  d'altruhperche  no  ut  hò  mai  ritrouato  punto 
di  bene,  fi  io  entro  in  cafa  d'un  qualche  auarone^ 
ei  incÒtinctefa  una  fojja  et  iui  mi  fotterrayC  fi  à 
lui  ne  ua  qualche  huomo  da  Bene  amico  fuo  i 
chiedergli  qualche  folàetto^egli  rifiionde  di  non 
hautrmt  ueduto  mai .  fi  io  entro  in  cafa  di  quah 
che  pazzo  ^ gettato  ogni  cofa  a  le  femirie  et  al 
giuoco^m  breue  topo  indi  e  fimi  tutto  ignudo,. 
Cr,  TU  non  hai  dunque  ritrouato  già  mai  unhuo^ 
mo  temperato  :  queiia  è  qua  fi  fimpre  la  natura 
mia- 3  e  mi  piace  rijfarmiare ,  come  à  qualunque 
altrOiC  /f  endere  quando  lo  richiede  U  bijogno, 
ma  entriamo  in  cafa^perche  io  uoglio  che  tu  «f* 
di  e  la  moglie  er  il  fol  figlio  che  ho  ^  quale  io 
amo  Jommamente  dopò  te. 
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vi*  Cregiolo. 

eh.  Chi  e  quello  che  ti  ttdfcondeffe  il  ueYof 
Ca,  O  huomini  da  bene  mici  e  popolarle  che  uo 
lontieri  u  affaticate,  e  gran  tempo  hd  che  man 
giateuna  mcdejìma  cipolla  con  mio  patrone 
infieme,uenite,affrettate,corret€,che  no  è  tem 
po  da  indugiare: adeffo  a  punto  e  tempo  di  ain 
tare  i  prefenti  e  profiimi  no{lrL 
eh.  Ecco  grande  tempo  hi  che  fumo  pronti  e  par» 
recchiati,come  còuienji,  noi  uechij  malfani,tu 
moi  per  auentura  che  teco  d  paro  corra,ndZÌ 
che  tu  mi  habi  detto  per  che  caufa  ne  ha  man* 
dati  4  chiamare  il  tuo  patrone, 

Cd.  Ecco  un  pezzo  fdyteH  dico,e  tu  non  intendiiil 
patron  dice, che  uoi  tutti  hauete  a  uiuere  giott 
iofamente  e  liberi  di  quella  ulta  fredda  e  bem 
jlial  CT  dfpra, 

Cho.  Che  cofa  glièf  et  onde  prouien  ciò  che  ei  dicef 
Cd.  Egli  ha  un  uecchio  ne  le  mani  capitato  qud,ò 
lauoratori,jìrazzofOilforco,gobbo,poueraz 
ZOycrelfo,caluo, [dentato, e  per  il  cieli penjò, 
che  egli  non  ci  habia  nanche  la  capeUa. 

Cho.  O  ambafeiatoredi  ricchezze  di  parole  dimmi, 
come  ditu  i  tu  dici  che  i  uenuto  un  che  hd  una 
montagna  dorof 

.  Cd.  ldico,chehdundgrdmaJfademalidauecchi. 
Cho.  Penfnà  dinfenocchiarci  cr  andertene  in  li 
fenzd  cdSiigOie  mafimefe  bò  il  baftonet 

b  Cd. 
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C4.  Vmfuteui  noi  duo  fu  un  huomo  di  cotd  ndu 
ru  f  e  no  i^imate  Wio  ui  dicd  à  pmo  il  ueroi 

C/;o.  Qumto  fei  degno  di  baftonate^  ma  le  tue gam 
be  gridano  iu  iu^e  bramano  U  corde  cri  cep^ 
pi, e  le  catene, 

Car,  Te  toccato  il  bollettino  d'andar  ne  fepolchri 
ad  efpr  giudicatole  di  do  Caron  ti mdda  il  fe 
gno^a  tu  non  li  uoi  però. 

Cho,  Vo^u  crepare,  quanto  di  natura  fei  z^trlcne, 
zanciere  e  mordace, che  ne  uai  infenocchiado, 
tu  non  ci  bai  uoluto  anchora  difziferare,per* 
che  caufa  tuo  patrone  ne  ha  mandato  à  dimane 
dare,ckejìUo  noi intcti  al  nofhro  lauoriero, 
ne  ci  auatmndo  tempo, ne  agio  ,fumo  uenuti 
quà  parecchiatifi,hauendo  lafciato  di  cauar  k 
cepolle, 

€a.  N on  ui  uoglio  piu  tener  afcofo  il  nero,  ò  ua^ 
lent'huommi,uien  il  patrone,et  ha  [eco  il  Piu 
to, qual  dice  che  ne  farà  ricchi, 

cho,  douero  ognun  di  noi diuentera  riccof 

Ca,  Per  i  dei  che  tutti  ferete  Mide,  fe  ui  pigliarete 
le  orecchie  d'afno, 

cho.  Quanto  malegro  e  gioifco  :  e  uoglio  ballare 
di  allegrezza  fe  da  douero  dici  quelle  cofe. 

Ca.  E^  io  uoglio  trettanelò  imitar  il  ciclope  ,e  me 
narui  là  ballando,  e  faltando  coJì,ei,figlij  can 
tate  fii  d’allegrezza  >  facete  la  uoce  di  pecora» 
e  de  la  putente  capra.feguitemi  dietro  fcapeU 

Uteui 
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Uteui  il  feminal  mmhrOyO  becchi  fcapreggia^i 
te  di  quù  e  di  U, 

Cho.  Noi  ce  natìderemo  cantando  trettanelò  a  ri* 
trouar  il  ciclope  :  e  fe  ti  trouiamo  morir  di 
fameMuer  il  facco  ò  uuoi  faccozz^ìCrapula* 
re, e  deuorare  herbe  feluatiche  irrugiadate,cu* 
ftodir  e  guidar  le  pecore, ò  forft  anchor  dor* 
mìrcycpn  un  jìizzone  ti  cauaremo  gli  occhiu 

Cd.  Et  io  in  ogni  guifa  imiterò  la  fìriga  e  uenefica 
Circe, che  un  tratto  fece, che  i  cÒpagni  di  Filo 
tjide  in  Corinto  come  propriamete  porchi  ma 
giajfero  il  jìerco  eh" ella  hauea  piào  cr  impa* 
flato, €  noi  porchi  grognianti  di  amore  fegui* 
rete  la  madre, 

Cho.  Buoi  fe  uuoi  effere  ([uetla  Circe  tofficatrice, 
incantatrice,  fmerdante  i  compagni,  ci  piglia* 
remo  così  per  fl>ajJo,e  te  appicheremo  cò  tedi 
coli  in  fk,imitanti\però  quel  figlio  di  Laerte, 
e  ti  fmerderemo  il  nafo  come  becchi,t  tu  Ari* 
ftitlo  gridando  dirai ,  feguitiamo  ò  porchi  U 
nodra'madre, 

, Ca,  E  uoi  non  potenti  piu  trar  motti ,  farete  con* 
uerfi  in  altra forma.Et  io  me  nanderò  fegre* 
tamente  ch"el  patron  non  fapia,e piglierò  del 
pane, e  de  la  carne,  per  poter  mangiar  dopoh 
CT  i  tal  f attica  mi  trauaglierò, 

C6r.  O  copatrioti,e  populari  uoi  potete  addiman* 
dare  marzo  cr  antico  il  [aiuto  c  gaudio  uo* 

b  ij  ftrOi 


ILPLVTO 

flroyche  gU  lungo  tejpo  ni  e  jlato  djfente,  Btn 
uufdluto  che  ueni^e ,  4  tempo,  preilo,  e  fen^ 
Zd  negligèzd.e  fi  come  ne  le  altre  cofe  uoi  mi 
hauete  mtato,co$ì  anchora  farete  coferuatori 
e  tutori  di  ^ueilo  idio. 

Cho,  Confidati,  che  fe  me  uederai  di  certo  crederai 
uedere  un  Marte:  perciò  che  è  affurda  co  fa ,  (h 
ogni  di  Ifiingemofì  nel  foro  per  guadagnar 
tre  oboli,  che  poi  lafciamo  andar  il  Fiuto  ai 
altri, potendolo  hauer  noi. 

Chr.  Bccoui  che  uien  queilo  Blefiidemo  :  il  quale 
dal fuo  affrettarfi caminando, mi  dimoUra ha 
uer  udito  qualche  co  fa  di  me. 

Ble.  Che  co  fa  e  quefia,onde  prouiene,0*  in  che  mo 
do  Chremdo  fi  predio  è  diuenuto  ricco^  Inoi 
cr€gio,quantunq;  per  tìercole  ognun  ragiona 
di  lui  per  le  barberie.di  ciò  mi  merauiglio  afs 
fai.  crei  manda  a  dimandare  gli  amici  foi  :  i 
chiaro  cìiei  negotia  in  qualche  buona  ò  fu* 
perha  cofa. 

Chr.  Ver  i  dei  no  ti  nafconderò  alcuna  co  fa  ò  Blefa 
fidemo,che  hoggi  hauemo  di  meglio, che  beri, 
il  perche  lece  che  anchor  tu,nhahi parte,  fin* 
do  d'i  nostri  amici^ 

Ble.  Di  certo  fei  fatto  ricco  come fi  dicef 

Chr.  Cregio  che  io  ferò  fra  poco,fe  piacerà  al  dio» 
che  adejfo  io  hò  un  poco  di  pericolo»  che  mi 
fa  trauagliare. 

hle* 
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B?f.  E  che  pericolof 
Cbr.  Che  pericolof 
Eie.  Dimmi  predio  ciò  che  dici, 

Chr,  Se  prof^er amente fi  portiamo ^fempre  la  f area 
mo  bene  :  fe  commettiamo  erroreyandaremo  À 
le  forche, 

Eie,  Qwe^o  mi  pare  un  grane  pefo^e  no  aggrada 
quello  arricchir ft  di  fubitoyepoi  temerfi.niés: 
te  é  buono  per  Cbuomo  negotiante, 
chr,  E  perche  è  niente  buono  f 
Eie,  O  che  per  Gioue  hai  rubato  qualche^  argento 
cr  oro  dal  dio^donde  tà  uienhpoi  forfi  ne  fei 
mal  contento, 

eh,  O  ApoUine  difenfor  de  mali,  no  io  per  Gioue, 
Eie,  Taci  huomo  da  bene  >  che  manifcàamente  il 
conofeo, 

chr,  Penfi  tu  [opra  di  me  tal  cofaf 
El,  Dime  che  nijjuno  huomo  da  bene  fi  troua,che 
adejjo  ogni  menomo  fi  dà  al  guadagno, 

Chr,  Per  Cerere  che  no  mi  pari  in  cerueUo, 

El,  Molto  hà  tramutato  qué  coturni  >  che  prima 
egli  hauea, 

Chr,  Diuenti  matto  per  il  cielo. 

Eie,  Ma  n  anche  la  cura  gli  jia  beneiil  che  è  chiaro 
ch'ei  hà  fatto  qualche  male, 
eh.  Tu  uai  chiarlàdo  (certo  il  fò)  che  cerchi  d'ha 
uer  parte  in  qualche  mio  bene* 

Et,  Hauer  parte  f  di  chef 
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eh.  Lei  co fd  ne  ftd  altramente. 

B  l.  Ciò  non  hai  rohatOythai  ben  tolto  per  forz^» 
eh.  Sei  pazzo  cr  ijj^edito. 

BL  Hai  tu  paura  di  co  fa  alcunaf 
eh.  Nò  del  certo. 

Bl.  O  nere  de ,  hoT  uedi  cornei  ci  uolge.  non  lo 
uuoi  tu  dire  f 

eh.  Tu  mi  accuft  nanzi^che  intendi  la  cofa: 
bI.  AmicOiUoglio  di  ciò  i/^iedirmi  à  puntino, na^ 
ti  che  fi  perfuada  la  cita  :  io  fioparò  U  bacca 
de  gli  oratorue  procuratori  cò  mici  danari, 
eh.  Per  Dio  mi  pari  buon  amico,  fe  ifixndi  tre  mi 
ne  per  computarne  cr  hauernt  dodeci. 

Bl.  I  nego  un  nel  tribunale  fentato,  ch'ha  una  uir 
ga  fuppUcdtoria  in  mano  co  i  figìij  e  co  la  mo 
glie  che  niente  dijfomigUa  da  gli  Herculidi  di 
Parafilo. 

eh.  N  icte  ò  infelice, che  predio  farò  arricchire  gli 
huomini  da  bene  i  fauij  e  i  modejìi. 

Bl.  che  dici  f  tanto  hai  robatof 

Chr.  Oìmc,che  mi  fai  morir  tuf 

Bl.  Tu  fd  tu  mede  fimo, al  mio  parere. 

eh.  N  ò  ueramete  ò  pouerazzo, perche  ho'l  Pluto. 

Bl.  Tu  il  Fiuto  f  quale  f 

eh.  L'sìeljo  idio. 

Bl.  E  doue  f 
eh.  Dentro. 

bI.  Douef  \ 
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eh,  IncàfxmU, 

B/.  Irt  cafd  tuafuì  4  le  forche, i  i  corui,che  Vhto 
i  d  cafd  tudf 
eh.  Per  D/o. 

BL  Dici  il  uerof 
eh,  vicolo 
hi.  Ver  la  dea  V e^laf 
eh.  Per  Nettuno, 
hi.  Dici  il  marino, 
eh.  Se  gli  è  altro  Nettuno, per  quello, 
hi.  Non  ne  fai  parte  anchor  i  noi  che  fiamo  toi 
amici  f 

eh.  No  anchor  Jìamo  a  quello, 
hi,  che  dici  f  non  farne  partecipif 
ehr,  N on  per  Gioueiche  prima  bifogna, 
hi,  ehe  f 

eh,  che  lo  facciamo  uedere, 
hi.  Veder  quale f 

eh,  ViUejfo  Pluto  ,  à  quel  modo  che  ei  uidewt 
tratto, 

hi,  CFegliecìeccf 

eh,  sì  per  il  aelo,  • 

hi,  'Egli  mai  non  i  uenuto  à  me  indarno, 
eh,  Horfe  piacerà  à  i  d€Ì,adejJo  ti  uerrà, 
hi,  Dunq^  bifogna  menar  dentro  qualche  medico, 
eh.  Che  medico  gli  è  buono  ne  la  città, fe  nò  fi  pa*i 
ga  e  jfrezzdjì  lartef 
hi,  Vegiamolo, 
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eh  Md  non  ui  è  alcuno, 

Bl.  l^anche  almio  giudicio. 
eh  Non  per  Dio ,  ma  come  hauea  determinatoci 
co  fa  ottima  a  ponerlo  nel  te  pio  d^Efculapio» 
bL  si  ben  per  i  dei, hor  fenz<t  dimorucche  almeno 
faciamo  qualche  cofi, 
eh  vado  hor  mai, 
bI,  Hor  frettati, 
eh.  Volontieri, 

Vouerù,  O  fceler ita  grande, indegna,  mpia,ecru^ 
dele,chegli  huomini  habino  tanto  ardire? 
doue ,  doue  f  e  perche  fugite  f  non  ui  puote* 
te  uoi  affermare? 
eh.  O  Hercole, 

Po.  Vi  uoglio  rouinare  de*l  tutto  mala  forte  che 
fete, che  fate  ogni  fceleranza  intolerabile,che 
non  hà  ofato  fare  nìffun  altro  già  mai,  ne  dio 
ne  huomo tonde  ue  ne  appagare* 
eh  Tu  che  feifmi  pari  affai  fmorta  e  pallida, 

Bl,  E  f or  lì  la  Erinni  de  la  rragediatche  di  certo 
hà  non  fo  che  di  Tragico, e  difuriofo, 
eh.  Ma  non  hà  poi  lefaceìle, 

Bl.  Ella  piagnerà  per  DÌo, 

Po,  che  ui  credete  che  fia  iof 
eh,  Cregio  che  fei  quella  che  tiede  toua,ò  pur  una 
qualche  ho^a,  chefe  fojii  altrimente,  non  ne 
haurefìi  tanto  uiUanegiati,  mafime  no  hauedo 
hauuto  ingiuria  alcuna  da  noi. 
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Po»  si/  non  mhduete  affai  ingiuriata,  fe  cercat'ha^ 
ucte  di  bandegiarmi  fuor  de  la  citai 
eh.  Hor  ui  re^ha  ,  fcaciarti  nel  baratro  infernalet 
che  doueui  ben  dir  presto  che  feL 
Po.  Bene .  hoggi  mi  uindicherò  anchor  io,  che  ui 
sforzate  darmi  commiato, 
hi.  coiìei  e  quella  hoiìa  nojìra  uicinayche  mi  fran 
gne,che  mi  roba  ogni  mio  bicchiere yinchiefta^ 
rayO"  ogni  mio  uafetto^ 

PO;  son  io  la  pouer làiche  già  pur  affai  anni  habU 
to  con  uoU 

hi.  O  rè  Apollo  5  0  deiy  doue  fifuge  i  e  tu  che  fai 
qui  horrendifima  be^ia  i  non  tn affetterai^ 
Po.  Nonio* 

eh.  Non  affetterai  f  e  noi,doi  huomini  temeremo, 
e  f agiremo  una  feminuzzaf 
hi.  O  caproni ,  ella  è  la  pouertade  ,  di  che  nijjutt 
animale  è  concetto  al  mondo  piu  perniciofo4> 
eh.  ceffi  di  gratia,ceffa. 

Bl.  Non  farò  per  Gioue. 
eh .  dì  certo  faremo  bene,  fe  lafcieremo  que^o  dio 
folitario,e  ne  f agiremo  aia: adunque  timeremo 
coileif  non  faremo  qui^iionef 
hi.  O  potenza  di  che  sarmaremof  qual  corazz<!t, 
qual  fcuto^qual  arme  non  riha  date  tra  le  ma* 
ni  per  pegno  flà  feiaguratifima. 
eh.  Sta  in  ceruelloyche  queiho  folo  idio  ne  lieuari 
dal  triomfo  di co^ei^e da fuoicodumL 

Po, 
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Po.  Non  tacete  anchora  dìfgratUtUche  non  cejjk* 
te  di  robare  questo ^e  quello  f 

eh,  TU  di/gratiata  fipra  piu, che  ne  idtuperi,  non 
tjjendo  ojfefaf 

PO.  Per  dio  cheui  penfate  di  fame  grand'appU^ 
cere, cercando  di  far  ueder  il  Pluto. 

eh  che  di  ciò  nhai  rnoledia ,  fe  ad  ogni  huomo 
faciarao  benef 

PO.  che  ben  ne  hauerete  uoif 

eh  che  f  per  dio  che  fuor  di  tutta  la  Grecia  ti 
fcaciaremo. 

Po.  M/‘  fcaciarete  f  qual  pegior  peccato  penfate  di 
farei 

eh  Quale  f  fe  di  ciò  che  Jìamo  per  fare fe  ne  di^ 
menticafimo. 

Po.  Hor  udite  un  poco  piacendoui ,  eh  io  merita^: 
mente  ni  farò  toccar  con  mano, che  fola  io  fon 
caufi  di  ogni  bene,  che  in  uodlra  uita  ni  galde^ 
te:  fe  altrimente  farà  poi,  fate  di  me  ciò  che  ui 
piace. 

eh.  O  lforch{fima,poi  tu  dir  queilcf 

Po.  intendi  che  facilmente  ti  dnnodrerò ,  che  in 
ogni  co  fa  pecchi,  fe  dici  di  far  ricchi  gli  huo^ 
mini  giu^i. 

Bl.  O  lì<ig€Uì,ò  fcoregiate,ò  ceppi,perche  non  «e* 
tute  in  nodhro  aiutof 

Po.  Non  bifogna  hauerVà  molerà,  non  accade  gri 
dar€,nanti  che  la  intendi* 

bL 
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bL  chi  pò  fare  che  non  gridi  ^  oime  ad  adir  td 
cofef 

Po.  Ognun  ch'c  fatilo, 

eh.  Qual  pena  hauerai  da  me  giuihamente  pohcoa 
me  fei  Icgataf 
Po.  Qnal  ti  pare, 

B/.  Bm  ragioni, 

Po.  E  uoi  anchor  fe  perdirete ,  trattati  farete  me^ 
deftmamente, 

bI,  Venfìtu  che  uinti  morti  badino  4  codeif 
eh,  si  bcn€,hor  à  noi  badino  due  fole, 

Po.  ciò  non  potrete  fare, hor  ditemi  che  piu  giu^^ 
fìamsnte  piu  patria  conir  adire, 
coro,  nomai  è  neccfpriojche  fuuiamentc  diccìo  uoi 
qualche  co  fa  ,  uìnciate  codei  y  che  cofi  dijpu^ 
ta  ,  ma  non  gli  concediate  nulla  di  piaccuoss 
Uzza, 

eh.  1  penfo  che  manifedamente  fi  pofa  conofee^ 
rciche  è  giuda  cefi  fe  ognun  fa  bene  :  altrU 
mente  di  che  sfanno  gli  huomini  federati .  c 
noi  dcftderanti  quedo  ,  difficilmente  ritrouia^ 
mo  il  buon  cerfoglio,  la  utile ,  e  genero  fa  uo^ 
iontà  circa  fopreche  ftfannoionde  s^dl  Vlu^ 
to  ritornerà  la  uida-,cgli  uifitarà  gli  huomU 
ni  da  bene,^  mai  non  gli  abandonarày€  cojì  ue^ 
nirà  àfugìre  icattìuiyfcaltritiy  traditori,  CT 
empij  :  cr  arricchirà  gli  huomini  facendoli 
perfone  da  bene,  CT  honoranti  le  cofe  diuine:  e 

di  ciò 


IL  PLVTO 

di  ciò  che  e  meglio  al  mondo  f 
BL  lo  ti  fono  buon  tc^imonio.non  dimandar  nuU 
la  d  coRei» 

eh*  chi  non  crede  efpr  pazzia ,  ò  uuoi  piu  predio 
infeliciùià  teneir  à  mente  in  che  modo  fi  pora 
imo  gli  huominif  che  di  certo  i  poltroni  fan^ 
no  fi  abundantiye  ricchU  rapiendo  hor  di 
hor  di  U  ingiuftamente:  egli  huomini  da  bene 
ftannofi  malamente ,  e  muoiono  di  fame  habU 
tando  teco  *  Dico  adunque  effer  quejia  la  uut 
che  ogni  cofa  accheterà  sei  Vluto  gli  riuede^ 
per  la  qual  uia  quello  che  uandaràyfarà  con^ 
feguir  à  gli  huomini  beni  pur  affai. 

Po.  O  uic  piu  che  facile  de  tutti  gli  huomini,  ho 

10  perfuafo  doi  uecchi  zanciatori  non  ualer 
niente:  che  fe  quefto  fi  fà  che  uoi  dicete ,  non 
dico  ejferui  utile  alcuno .  perciò  che  fel  Plu^ 
to  gli  riuede ,  ugualmente  fi  diuiderà ,  onde 
non  efferciterafi  alcuna  arte ,  ne  fapienza . 
che  fotterateui  que^e  amendue  cofe ,  chi  fa^ 
rà  ratte  del  fabrof  chi  farà  nani  t  chi  cuftràf 
chi  farà  ruote  f  chi  taglierà  corami  f  farà 
muri  f  lauarà,  ò  tingerà  le  pelli  i  chi  mieterà 

11  frutto  di  cereref  chi  rumperà  il  campo  con 
gli  aratri^  sera  lecito,e  forza  flarfine  pegri, 
e  negligenti  d'ogni  cofa. 

' Zanck.à  tutto  che  nhai detto  s'ajfaticheran* 
r  no  i  ferui* 

PO. 
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Po.  E  doue  trouerai  feruif 

eh,  li  compraremo  con  danari, 

Po.  che  li  uenderà ,  fe  ai  ueniitore  non  manca  nc 
oroyne  ar genio  f 

eh.  veneranno  mercanti  da  la  Teffaglia  lì>oglia^ 
ti  da  latroni ,  e  cercaranno  di  guadagnarci 
qualcheduna  cofa, 

B/.  Non  firan  latroni  ai  parlar  che  fai .  il  ricco 
non  jt  ui  porrà  ai  pericolo  de  la  uita  .  e  tic 
ijiejp)  farai  conjiretto  arare^x<appar^-i  e  lauo^ 
rar  in  altrove  far  ai  uita  molto  piu  dolorofa  di 
quefia. 

eh.  Tal  Jìa  di  te. 

Po.  Anchor  non  hauerai  letto  di  dormire ,  ne  ta^ 
peti nijfuniie  chi  uorrà teffere  ,/c  ognun  ha^ 
uerà  oro  t  i  ftiUati  unguentini  ui  mancavano 
no, quando  menarete  moglie,ne  hauerete  pan^ 
ni  funtuojì,  ne  di  uario  colore  ;  che  donque  é 
piu  arricchirli  mancando  le  preditte  cofef  che 
hauerefte  da  me  facilmente  il  tutto  jdi  che  has 
uete  hi  fogno. \o  come  patronale  madonna  co* 
jlringo  l'artefice  per  bifogno  ritrouare  foura 
ch'ei  debia  uiuere. 

eh.  Non  mi  poi  dare  nulla  di  buono ,  eccetto  che 
uefiche  di  bagno,  fai  uenir  al  mondo  fancìuU 
li,che  muoiono  di  fame ,  ne  dai  un  tumulto  di 
uecchie,un  numero  di  pedochij, cimici, palici, e 
zanciale(non  dico  quanti)€he  rifonati  circa  l 

capo 


ILPLVTO 

capo  ne  danno  gran  noia,ri/uegtiandone^e  dU 
cendonsytu  morirai  di  [amejjor  lieuati^aprefs. 
fo  per  una  bella  ueficine  dai  la  jirazzdta  y  che 
non  ft  tkn  inftcms  pur  mica:  per  il  letto  ,  un 
mattar  azzo  di  giunchi  pieno  di  palici  >  e  da 
miciyche  i  dormienti  fa  rifuegliare:  per  il  ta^ 
pete  una  ftuora  marza:per  il  cofinoyUna  gra 
pietra: per  il  pane  rami  di  malua:per  un  mar 
zapancyò  per  unafugazza ,  foglie  de  rafani: 
per  il  fcannoyla  tejìa  d' un  olla  jfezzata:per  il 
mortaioyUnafcia  d^una  botta  rotta,  ecco  dun^ 
(pie  che  fei  ciufa  a  gli  buomini  d'ogni  bene. 

Po.'  Nofi  mi  hai  recitata  la  ulta  miay  ma  quella  de  i 
miferi  mendici. 

eh.  Diremo  adunque  che  la  pouertà  i  foreUa  della 
mendicità. 

Po.  O  uoi  che  dicete  che  Dionifio  e  Jtmile  à  rrat: 
Jtbuloyla  uita  mia  uer amente  non  patifee  ques 
ftoynon  per  Gìoucyne  mai  c  per  patire,  la  uita  ’ 
del  mendico  yqual  mi  diciy  è  non  hauer  niente: 
del  pouero  poiyé  uiuere  parcamente jCt  atten* 
dere  al  lauoro:  cr  egli  nulla  sauanzayC  nien^ 
te  gli  manca. 

eh.  Ocerere  che  uita  beata  iunhuomotegli  ft  (par 
mìeràyet  afaticheràit  mai  potrà  lafciare  nan^ 
che  da  fepelirf. 

Po.  Mi Iprezziy^  nti  butti  in  occhio ,  come  che  io 
non  facia  un  ben  al  mondo  :  non  fai  tu  che  io 
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fdclo  huomini  di  configli o  ,  di  prudenza  >  di 
aerale  d^aj}»€tto  migliori  chel  Pluto  t  per  cui 
diuengono  gotto  fi  jmtrcfi ,  grofii  di  gambe, 
bottubioniiClafclui,  prejfio  dime  fono  magri, 
fonili igentili ^accorti  ingeniofi^e  Udienti  con* 
tra  foì  nemici. 

eh*  di  dai  forfè  tal  gentilezza ,  ò  gracilità  per* 
che  muoiono  di  fame. 

Po.  Hor  Mi  farò  intender e^che  la  mode^Uie  la  ue* 
milà^ne  jìà  con  meco  ,  CJ  che  è  cofa  propria 
di  pluto  àfar  ingiuria. 

eh.  t  molto  uenuda  cofa  rohare ,  e  trafforar  le 
mura. 

Po.  confiderà  de  gli  aduocati  ne  le  cità^che  quan* 
do  fono  poueri  ft  portano  giuftamente  tra  il 
popolo,  e  la  cita:  fatti  ricchi  di  fubito  diuen* 
gono  ingiuri yCT  infidiano  à  la  plebe ,  cr  op* 
pugnano  il  popolo. 

eh.  No«  dici  niente  di  bugia  circa  à  quello  :  ma 
perche  fei  co  fi  inuida  non  poco  piagnerai ,  ne 
fuperbirai  cofi,che  cerchi  di  perfuadere  che  la 
pouertà fia  meglio  del  Pluto. 

Po.  DI  ciò  non  mi  poi  riprendere  :  ma  parli  fuor 
di  propofito,e  de  Putile. 

eh.  Hor  dimmi  la  caufa,che  tutti  ricercano  di  fu* 
gerti. 

Po,  Perche  li  facto  huomini  da  bene ,  e  megliori 
che  ui fi  poJfa,ma  cÒfiderate  oguiu  da  fanciul 
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loyche  i  padri  loro  li  [cacciano  ,  et  metano  da 
andare  à  filofofiiet  a  perfcne  fauie:onde  ne  dU 
uien  co  fa  dij^ficile  à  conofcere  l'huomo  gmfto. 
eh  Dici  tu  che  Gioue  non  conofee  l'ottimo  be^ 
ne  f  ei  L'ha  dal  Fiuto ,  e  lo  dona ,  e  manda  i 
noi, 

Po.'  O  uoi  tutti  duoi  affaticati  ne  gli  antichi  con» 
feglij ,  cioue  pur  è  penero ,  di  cuifaccioui  U 
pruoua .  s'egli  era  ricco  >  in  che  guifa  ei  jìa» 
tuendo  il  certame  Olimpico ,  doue  tutti  i  Gre» 
ci  per  ogni  cinque  anno  fi  congrtgafferoy  di» 
chiaraualù  i  uincitori  per  la  corona  d'oliua 
faluatica  i  scegli  era  ricco  ^perche  non  piu  pre 
{lo  li  coronaua  di  corona  d'orof 
eh  Queiho  dimostra  ch'ei  honora  il  Fiuto  ,  che 
ifiparmiandofi  di  dar  quello  ch'ei  uole  ijftende» 
re  per  feycorona  i  uincitori  di  baitye  folley 
a  [e  ne  ritien  il  Fiuto, 

Po.  TU  cerchi  da  applicargli  la  dislealtà  ^perche 
ne  diuerrebe  l'argomento  in  mìo  fauore  ;  fi 
egli  è  ricco ye  non  è  liberale, dunque  è  amatot 
di  guadagno, 

eh  cioue  ti  faetti  il  coronante  di  corona  d'oliua 
faluatica, 

Po.  è  un  fauellarcyonde  ne  dimoBrate»  che 

non  conofeete  i  beni  da  me, 
eh  Da  Recate  fi  potremo  chiarire ,  s'e  meglio  efi 
(ex  riccoyche  poueroiimper oche  ella  dice,  che 
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I  ricchì  mandanoli  una  cena  ad  ogni  primo  di 
del mefe, e  c\)ti poueri non  cop preiio  appa* 
recchiata  la  rapifcono.  Va  in  mal'bora.no  mi 
Zanciar  piu  ne  le  orecchia^  che  anchor  che  mi 
perfuadeiiiynon  uorrei  intendere, 

Po.  o  cita  di  Argo, odi  ciò  ch'ei  dicef 
eh.  chiamami  qua  Paufone,  quel  mio  compagno^ 
Po.  Come  farò  io  trattata  mi  fera  mef 
eh.  Predio  a  i  corufCT  à  le  forche. 

Po.  E  doue  io  n  under òt 
eh.  A7  afone,  e  non  ui  Hfogna  tardare ,  preHo 
preilo, 

Po.  E  quando  tornerò  iof 
eh.  Temer  ai, hor  che  fe  iUradj  et  fquarti  co/fei; 
i  meglio  ch^io  mi  arricchifea ,  e  chi  tilafeia 
ftraciar  i  capelli  giu  del  capo. 

ZU  Per  Gioue  uogUo  arricchirmi  ?  e  mangiare  e 
trippare  cò  la  mia  moglie  e  con  i  pglij,  e  la^ 
uarmi  e  tornarmi  dal  bagno,  e  pettegiar  diea 
tro  à  la  pouertàiCr  à  gli  artefici, 

Cb.  Coftei  fe  ne  fuge,  di  certo  merita  effere  Poffa^^ 
taiio, e  tu  nandaremo giù  pre^o  nel  tempio 
.  d'Efculapio,e  quiuì  codurremo  il  dio  Pluto. 
BL  Hor  non  tardiamo  più,che  non  uenga  alcuno» 
che  ciò  ne  pofjà  uietare. 

eh.  Carione,che  jì  porti  fuori  i  letti,  che Jì  guidi 
già  il  Pluto ,  e  l' altre  cofe  ch'entro  ui  fono 
preparate. 
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C<if*  O  vecchij  fatidti  ne  le  Tefee  feihe ,  che  tri  U 
mitre  pocbifiìme  farine  fete  felicitò  come  fe^ 
te  auemurati^CT  ò  mi  altri  che  ui  portate  da 
huomini  da  bene^ 

Cor.  Ch^gli  è  buomo  da  bene  f  parmi  che  ne  porti 
bona  ambafciata, 

car*  li  fìgnore  è  diuentato  felici  fimo  pepiti  il  P/«a 
to  ,  che  bi  affeguito  il  lume  de  gli  ochij  da‘ 
Bfculapiojl  figlio  d' Apollo. 

Cor.  Mi  dai  alegrezza  e  confolatione. 

Car.  V'alegrarete  miete  ft:,uolete  nò. 

Cor.  i  lauderò  cantando  quelli  che  hano  i  buoni  fì^ 
ghjyCT  Efculapio  il  gra  lume  de  gli  huominL 

Moglie  di  Cremilo.  Che  gridor  è  mai  quello  f  ne  di 
nuntialo  qualche  bene  f  questo  de  fiderò  però» 
hor  affetterò  coiìui. 

Car.  il  uino  preilo  preiho  madonna  che  anchor  tU 
beueraiie  fe  preiho  fai^mi  dimofiri  1* amor  tuo» 
CT  io  ti  porto  buona  ambafciata. 

Mo.  Edoueèf 

Car.  Pre^o  l'intenderai  da  le  mie  parole. 

Mo.  Einifcemi  preiìo  quello  che  uuoi  dire» 

Car.  Adejfo  ti  conterò  il  tutto  da  piedi  al  capo» 

Mo.  Nona  fine' l  capo. 

Car.  Che  ui  i  di  nuouoyfe  non  buone  cojèf 

Mo.  Ctuefìe  non  fono  granfacende. 

Car.  Toiho  ne  fiamo  andati  giù  d'al  dio^e  gli  hauea 
mo  menato  il  pluto  buomo  che  era  triftifmo: 
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homdejjb  egli  i  diuemto  beato  ,/f  ui  è  alcun' 
altro  ai  mondo:Vhauemo  condotto  al  mare, 
Cr  iui  l'bauemo  lauato  già» 

Ho»  Per  Gioue  cìiei  e  felice,  shauete  lauato  unge 
lato  uecchio  nel  freddo  mare» 

Car»  N'andaJ?imo  al  tempio  del  dio:e  quadofuro^ 
no  facrificate  à  r altare  le  fcbizzate,  llncenfo, 
Vborzo  0“  il  reiho  de  facrificij  con  la  fiamma 
di  Volcano ,  inchinafimo  e  pone  fimo  già  il 
Vinto  nel  ftramazzo.il  doutre  era,cbe  ogniu 
già  fe  banca  accomodato  il  fuo  letto» 

Ho»  Vi  erano  altri  che  per  qnalche  male  ricercaf^ 
fero  il  diof 

Car»  Vn  certo  Neoclide^qual  c  cieco,  ma  nel  roba 
refnperagli  altri  che  ci  negono,C7  gli  erano 
molti  altri  d'ogni  generatioe  cblran  ammala 
ti.e  quando  il  facerdotè  del  dio,  uolendo  am^ 
morzar  il  lume,ne  dinuntiò  Vbora  del  dormU 
refe  dijfe ,febauefimofentnto  ftrepitoaU 
cuno,che  douefimo  tacere,tntti  fecondo  il  fo^ 
ìito  fi  butta  fimo  già.  I  no  potea  dormire, che 
una  olla  di  polenta  mi  fcacciò  il  fonno ,  po^a 
poco  longi  da  la  te^a  d'nna  uecchietta  :  k  la 
qual  polcta  io  da  ualent'hnomo  nolea  dar  Vaf 
falto:ma  gardatomi  degni  intorno  nidi  il  fa^ 
cerdote  che  ricogliena  le  fchizzate,  e  i  fighi 
fecchi  dal  fiero  aitar e:0fe  ne  rinolgea  à  tut 
ti  gli  altari  cercando,  fe  in  alcun  luogo  fufjè 
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reihaU  qualche  fugaxzà  :  finalmente  puofe 
ogni  co  fa  nel  fiacco. Gt  io  f  enfiata  la  fintiti  di 
tal  mgotio^me  ne  uado  pian  piano  i  lotta», 
Mo.  Difgratiato  non  temeuitu  il  diof 
Car»  Per  dio  cìiio  temea  il  fàcerdote  che  no  mi 
trouajfie  in  cerco  i  lolUiperche  nunzi  me  Iha 
uea  ani  fiato.  La  uecchietta  fientì  il  jirepito  chUo 
facea,  cr  etta  di  fiubito  ritirò  la  mano  ;  cr  io 
fibilando  come  chHofufifie  il  fierpUe  P<<rw,pi« 
gliai  la  polenta  e  la  cominciai  i  morjìcare. 
un  altra  uolta  cojìei  iiirajfie  la  manose  ne  gia^ 
cena  inuoltajì  chetamete  per  paura  che  hauea» 
tirando  corezze  da  lupo .  A  l'hora  mangiai 
molto  di  quella  polenta^  e  quando  fui  ben  rU 
pienOi  alquanto  mi  ricreai. 

Mo.  il  dio  non  ui  andana  dianzi  à  uoif 
Car.  NÒ:  ma  io  feci  anchor  una  còfa  da  ridere^ch^ 
egli  andando  inanzhfortemete  i  pettegiai:che 
hauea  il  uentre  troppo  ingomfio. 
lAo.  Certo  che  per  que^o  t%hero  in  foffetto. 
Car.  Nò:  ma  un  certo  lafone  che  feguiua  con  noi, 
diuenne  rojfio,  e  Panacea  riuoltoli  indietrOyC 
teneuafi  il  nafo,  che  i  dir  il  nero  >  io  non  ca* 
go  mufichio» 

Mo.  Eglipoif 

Car.  Ver  Gioue  nonché  gli  aduertl  • 

Mo.  Dicicheldio  èrudicof 

Car»  Ver  Gioue  non  io^ma  egli  mangia  merda» 

m: 


*9 


d’ari^tofane; 

Mo.  V  pouero. 

Car.  Fatto  queflo  io  fuhito  tetf^èdo  mi  coprlet  egli 
di  qui  di  U,cofiderdua  ritfermiti,  e  eircuiua 
tutto  il  luogo  fecodù  il  [olito,  poi  il  minierò 
gli  porfe  un  mortariolo  di  pietra  ^eun  eoe* 
cbiar  con  una  caffelletta* 

Mo.  Di  pietrai 

Car,  Per  cioue  non^nanche  la  cajfettetta, 

ÌAo,  Come  gli  uedeuitu  sfazzato^fedici  eheM 
copertoi 

Car.  Da  i  buchi  de  la  cappa  firaciata^  ch'ha  fora* 
mi  per  cioue  nanche  piciolLe  pigliò  l'empia 
ftro  di  Neoclide  aggiuntili  tre  capi  d'aglio 
teneroyquali  pitìò  ne'l  mortaio  entro  metten* 
doli  il  caggio  CT  una  cipolla  faluatica  e  tem* 
perado  ogni  cofa  co  aceto  di  Sfettioipoi  uol* 
tatoloycffo  gli  empiaBrò  le  palpebre  degli 
cchijytal  che  piu  fi  dolejfe .  Coliui  gridado  ad 
alta  uoce  leuojt  efugiua  uiata  cui  ridUo  difjè 
il  diOi  fedimi  qua  empiaHrato  ch'io  te  acche» 
teròiquantunq;  biaitemmi, 

Mo*  il  dio  è  [auto  CT  ama  grandemente  la  cita. 
Car,  Et  egli  jèdi  prejfo  di  Plutone  :  ei  pigliatoli  il 
capOiCon  una  binda  pura  ftrinfcli  fu  le  palpe* 
brete  Panacea  gli  coperfe  il  capo  di  porpora, 
e  tutto  il  uolto.  poi  il  dio  fibilo  ,  quindi  dot 
grofifìmi  draconi  ufeirono  da'l  tempio, 
Mo.  Odio  mio  caro- 
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CdY,  I  ({lidi  entrati  chetamente  fotto  la  porpora, 
d'incerco  gli  leccauano  le  palpebre ,  guanto  à 
quello  dito  pò  tea  ueder  e, madonna  inanzi  che 
haueihi  potuto  heuere  dieci  bicchieri  di  uino, 
fi  lieuò  fù  il  vinto  uedendoli  molto  beneM  io 
jlhittendo  le  mani  d'alegrezza ,  eccitai  il  pa^ 
trone  :  il  dio  incontinente  fi  dijparU  CT  erano 
i  ferpenti  nel  tempio J  quali  giacendo  prejjo 
il  Fiuto  (e  come  penfif)VabbrazZ(tuanO:i€  tut 
ta  la  notte  uigilarono^per  fin  che  uenne  di,  lo 
lodaua  il  dio  affai,  che  fece  che  il  Fiuto  preflo 
gli  poteffe  uedereima  Neoclide  piu  faccìecò* 
Ho.  O  Re  3  ò  Signore  quanto  hai  di  potenza^e 
don  è  Fiuto  f 

car,  E  uenuto  d  cafa,^  erali  à  torno  a  torno  mot 
titudine  affai iche  prima  era  giubba, ma  gli  ma 
caua  il  pane  :  onde  labbrazzanano  e  lo  pia 
gUauano  per  la  mano  di  alegrezza  e  di  confo 
lationé:  e  queUi  ch'erano  ricchi  difacultk  che 
ingiu^amète  haueano  l'entrata,  gli  rabbajfàud 
no  le  ciglia  de  gli  ocbij:  egli  altri  feguiuano 
dietro  pigliando  fi  diletto, e  lodandolo  :  i  uec^ 
chij  fregando  per  terra  le  pianelle  ordinatamc 
te  lo  feguiuano, e  diceuano  tutti  €Ì,ei,  [aitate, 
ballate,  alegrateui,che  niun  no  ne  può  ripren 
dere, che  no  hahiamo  farina  nel  facco, 

Mo.  Et  io  per  la  Luna  ti  uoglio  coronare  ne  Vor^ 
dine  de  hifcotti  (io  tei  prometto) che  di  ciò 
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mi  fdWxmhdfcidU. 

Car.  No  mi  tardar  piuichcgli  huomini  fono  prefe 
[odia  porta. 

Mo.  Ecco  cììio  nanderò  e  porterò  le  catachifma^ 
tdicofe  che  fi  Jpargono  foural  capo  de  fcrui 
di  mono  compri  ch'entrano  in  ca/d,come  che 
io  hauejfe  acquiiiati  gli  ocbij  propri], 

Car,  lo  gli  nò  incontro. 

Pi.  Io  adoro  il  Solerei  Sole  de  thonoranda  Pallai 
de, e  tutto'l  luoco  di  Cecrope  che  mi  hà  riceuu 
ìo.equejìo  era  per  le  proprie  mie  difgratie^ 
quali  fendo  io  con  gli  huomini,  non  fapeua  co 
m/cere .  I  fugea  quelli  che  erano  degni  de  U 
mia  compagnia  fapendo  io  nuUa  mifero  me, 
Però  ne  quello  ne  quello  fucea  fecÒdo  il  deue^ 
re,ma  tutto  riuolgea  per  cotrario.Ne  Vauuex 
nire  mostrerò,  ch'io  facea  bene  à  i  cattiui  huo 
mìni  cantra  mia  uoluntade, 
eh,  A  i  corui,  fono  mal  da  intendere  quelli ,  che  di 
fubito  fi  dimoàrano  amici ,  à  cui  la  ui  bene, 
percioche  da  un  canto  ui  pungono  e  rompono 
le  gambe, da  l'altro  però  molìrano  qualche  be 
neuolenza .  Hor  che  non  hà  ragionato  mecof 
qual  còpagnia  deuecebij  no  mi  hà  incoronato 
ne  la  cogregatione  ^  ò  dilettifimi  huomini  CT 
tu  e  tk,€  tutti  alegrateui.Hor  su  come  è  di  le 
ge  €  di coHume, ch'io  ti Ifarga  fui  capo  quejìe 
gentilezze  come  ad  un  uenuto  di  nuouo, 

c  iiii  pL 
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VL  l:^ò.4ppànkn  4  me  fe  io  miro  ne  U  cdpt  tUd» 
non  toglier  niente ,  ma  portami  deturoyt  rU 

empiria, 

Mo.  Non  ti  Lfcierai  f}>arger  il  capo  f 

VL  si  dentro  de  la  capi  come  ft  fuoletma  fugire^ 
tuo  uolontkri  quello  caricotche  no  è  il  deue* 
re  d)m  precettore  gettar  fighi  fecchi  ne  altre 
gentilezza  4  ffiettatori  >  CT  indi  mouerne  poi 
il  Tifo. 

Mo.  Dici  beniffimo.eh  quefho  hoffiite  i  lieuato  fu* 
fo  come  per  pigliar  i  fighi. 

COTé  Come  è  dolce  co  fa  ò  huomini  4  farla  f elicerne 
te^  e  pur  quando  niente  efcie  fuor  di  cafa.  un 
montone  di  bene  è  uenuto  4  cafa  nofira^t  nan* 
che  hauemo  fatto  ingiuria  à  nijfuno.  pur  cofi 
arricchirfi  è  una  cofa  dolce .  queita  cafa  è  ri* 
piena  de  le  bianche  farine  :  queste  botte  fono 
piene  di  uìn  uermiglioi  cr  il  menomo  d'ogni 
nostro  uafo  e  pieno  d  oro  et  d'argetOytal  ché  é 
mar auìglia  affai,  un  pozzo  gli  è  piend'oglio: 
quegli  boccali,  qucìhi  buffali  fono  pieni  d*un* 
guentini  >  e  tutto  quefto  tauolato  è  carico  de 
fighi  fecchisOgni  uafo  d'aceto, ogni fècchieUo, 
ogni  Uuezzo  è  di  metallo. e  le  fcuteUe  ch'era* 
no  jporche  e  marze, e  piateUi  da  pefce  ft  nego 
no  ejfer  d'argeto.queilo  camino  è  fatto  d'auo 
r io. noi  ferui  giocamo  a  feudi  d'oro,  s'affor* 
timo  non  piu  cò  le  pietre^cò  i  fafih  ma  homai 

con 
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eon  panni  delicati.  AdeJJo  è  dentro  il fignort^ 
i  incoronato  icr  facrifica  un  porco ^  un  becco» 
et  un  montone,  il  fumo  mi  ha  [cacciato  fuori» 
che  non  è  pofibile  à  farci  jche  mi  abbrufciaua 
le  palpebre  de  gli  ochij. 

Uuomo  giuÌho>  Vienmeco  ragazzo  che  nandia* 
mo  al  dio. 

Car.  O  chi  è  coRui  che  gli  uuole  andarci 
Già.  Son  io  un  huomo  di  prima  difgratiatois'i  mtt 
tata  hormai  (ma  tardi)  la  mia  forte, 
car.  sei  huomo  da  bene  al  mio  parere, 
ciu.  si  bene. 

car.  Di  che  hai  di  bifognof 
ciu.  Voglio  uifitar  il  dio, che  uer  me  dimoierà  grl 
bontade:cke  io  riceuuta  da  mìo  padre  affai  fatt 
cultà  nbo  fatto  partecipi  i  peneri  miei  amici» 
ciò  imaginatomi  douermi  effer  utile  al  uiuer 
mio. 

car.  La  roba  te  ha  predi' abbandonato, 
ciu.  Vreilo  di  certo, 
car.  E  ti  ritroui  advjfo  pouerof 
ciu.  sì  certamente,  lo  mi  credeaychejacendo  bene  Ì 
quelli  che nhaueano  bifogno ,  me  gli  doueffe 
far  amici  [deli ,  e  colami  »  acioche  s'alcund 
uoìta nel  medefmo  io  fuffe dìuenuto ,  che  an^ 
chor  loro  potefjero  dar  aiuto à me. elli  tnhati 
no  podergato»  CT  non  piu  paiono  che  mi  com 
nofeano. 
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€écr.  Ben  fthche  ti  dilegiaumo, 
ciu-  Et  uero.hor  rnrouomi  tutto  perfo  ^  non  tYO& 
uandomi  in  cafa  pur  un  fot  uafetto^ 

C4r*  Allboru  andaua  altrimente. 
ciu.  Onde  mi  uengo  ad  adorar  il  dio^ 
car,  che  hifogm  a  i  dei  un  tal  ftracio ,  (^ual  portd 
queiio  tuo  regazzof 
Ciu.  vogliolo  dedicar  ad  dio. 
car.  sei  inìtìato  dd  facri  miiherij  ded  fuo  ordinef 
ciu.  Non .  ma  io  fongielato  di  freddo  per  tredici 
anni. 

car.  ru  porti  cojì  fatte  calcief 
ciu.  Elle  hanno  fatto  meco  Idnuerno. 

Car.  Tu  portaui  queile  cofe  per  offerirle^ 
ciu.  Perciouesì. 

Car.  vn  dono  di  certo  grato  ad  dio^ 

SL  O  pouero  me  e  dtf gradato  in  che  modo  fon  af 
fiitto.difgratiato  me  tre  uolte,  quattro  ,  cin^ 
que^e  dodici^e  diece  millia.oimeioime.co/t  mi 
guida  la  fortuna  mia. 

car.  O  Apolline  liberator  de  malh  o  dei  cari ,  che 
dìauolo  ha  coiluif 

si.  Non  mi  corre  dietro  la  difgratia^  fe  ogni  co^ 
ft  di  cdfa  me  andata  makyper  rijfetto  di  que^ 
fio  iiio  che(non  mancando  la  giu^itia)unaU 
tra  fiata  diuenera  cieco  f 

Giu.  Farmi  chiaramente  conofcere  il  tutto  .  e  co^ 
fiui  qualche  huomo  infelice ,  e  uedejì  ejfere  di 

cattiua» 
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cdttiMyò  fdlfa  monetd, 

Car,  Per  cicue  pn  far  bene,è  andato  k  le  forche. 

SI.  tvoue^  doue  è  co(ìui ,  che  folo  ne  premette  di 
farne  ricchi  incontinente  f  certo  s'ei  riuede 
un  altra  mica  molto  pin  ne  effenderk. 
car.  che  hk  egli  offefo  in  fino  k  <^uki 
si.  Me  medefmo, 
car.  A  fede  fei  ghiottone  ladro, 
si.  Per  Gioue^che  tra  uoi  non  ci  è  nulla  di  huonoy 
€  non  mi  crederei  già  mai  altrimente ,  che  uoi 
non  hauefte  rapito  la  f acuità  mia. 
car.  O  Cerere ,  come  e  fuperbo  costui  che  ui  è  en^ 
trato.  furfante  ^calunniatore, 
ciu.  E  chiaro  cliei  muore^^e  cade  di  fame, 
si.  T'annuncio  che  fra  poco  di  tempo  feral  con^ 
dotto  ,  e  legato  in  mezo  al  foro  doue  ferai 
conihretto  confefar  ciò  che  facto  hai. 
car.  TU  piagnerai. 

Giu.  per  Gioue  saluatore^queRo  idìo  c  dignìfimo 
dì  tutti  i  Greci ,  che  preilo  hk  da  punire  tutti 
i  Jìcofantì. 

si.  O  infelice  me,  che  anchor  tu  nhai  hmuto  par 
tc  5  e  fcpru  ciò  mi  dilegi .  onde  hai  ritrouato 
una  cotal  ufile  f  non  ti  uidi  io  beri  con  una 
pertugiata^ 

Giu.  Niente  curami  di  tè.porto  anchor  c[ue^o  an^ 
nello  ,  che  beri  comperai  da  Eudamo  per  una 
drachma. 


car: 
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C4r.  I  /leofanti  non  hanno  potenza  alcuna  ne'l  mof 
/icare, 

sL  Non  è  que^a  ingiuria  grande  f  mi  delegiatei 
nondimeno  dir  non  uokte  ciò  che  facete  quà, 
che  nulla  di  bene  oprate^ 
car.  Niente  hauemo  del  tuo. 
si.  Per  Gious  cenerete  noi  del  mio. 

Giu.  Potìu  crepare  con  tal  teihimonio  ,  anchor  che 
di  niente  ripieno  fei. 

sL  Ben  lo  negate^ma  dentro  ui  e  ogni  cofa.ò  feU 
gurati.  ò  quanto  falume  di  pefee^ò  quanta  car^ 
ne  arro^itaihy  hy^hy  hy^  hy  hy^hy  hy^  hy  hy, 
hyfy. 

car.  Odoritu  poueretto»  fentitu  di  ciò  che  ui  c 
dentro f 

Giu.  Biforft  fente  il  freddo,che  è  jlraciofo. 
si.  po/Vo  dunque  tolerar  tal  ingiuria  ò  cioue^  ò 
dq.che  mi  uien  fatta  f  dogliomi  oime^che  fen^ 
do  di  megliori^O’  amatori  de  la  cità^  patifeo 
fìgrauemente. 

ciu.  Tw  amator  de  la  citàye  di  migliorii 
si.  shpiu  che  altro  huomo. 

Giu.  mr  rijf  ondimi. 

Si.  chef 

Giu.  Seiagricolaf 

Si.  Venfi  ch'io  fia  di  tal  prezzot 

Giu.  Seimercantet 

Si.  Simulo  ben  cofi  quando  mi  piace. 
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Qiu.  che  f  hai  tu  arte  alcunaf 
$i.  Non. 

GfM.  in  che  modo  uìui  dunque  fe  nulla faif 
SL  lo  procuro  le  cofe  publice^e  le  priuate  ancho« 
ra. 

Giu.  Tuf  che  faif 

Si:  coft  mi  piacele  cojt  uoglio. 

Giu»  come  fei  huomo  da  hene^ladro,  fe  niente  conm 
'■  nienti  f  vanne  che  ti  fai  pigliar  odio, 

SL  Non  mi  conuiene  chHo  faccia  bene  à  la  cita  mia 
sio  pojjofò  capo  girlo. 

Giu,  il  ben  fare  adunque  è  ad  effer  curiofof 
si,  si ,  fare  che  lì  feruìno  le  legi^  e  mai  non  comm 
piacere  à  colui  che  pecca. 

Giu*  Mancano  a  la  cita  i  giudici ,  che  le  comrnanm 
danof 

Si,  E  che  ut  c  d'accufatorit 
Giu,  Ognun  che  uuole. 

Si*  Son  io  di  quelli yà  cui  uengono  le  cofe  de  la  cim 
Ù  tra  le  mani. 

Giu*  Per  Giouela  cita  lì  ritruoua  hauer  un  tristo 
tutore,  e  fe  potejìi  hauer  quiete  non  uiuere^H 
in  otiof 

si*  Mi  narri  la  ulta  dfuna  beilia ,  a  cui  non  appam 
re  effer citio  alcuno  che  Jì  faccia. 

Giu.  Non  ti  muterai  dopenionef 
Si.  Non  fe  mi  donaSi  lifteffo  FlutOiV*  il  balfamo 
di  Batto* 
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Giu.  Vrelho^metti  giu  la  ueSe. 
car.  Dice  d  te. 

Ciu-  Spogliate, 
car.  Dice  à  te  ogni  co  fa¬ 
si.  che  niffun  mi  uenga  fatto, 
car.  Ben  farò  io  quello. 

Si.  Pouero  mty  che  ogni  di  fon  ijjfogliato. 
car.  Se  lauoriàgli  altri^moi  uenir  a  mangiar  quii 
Si.  Non  uedi  che  fai  f  di  ciò  ui  è  il  testimonio, 
car.  Hai  per  testimonio  addotto  colui  ^  che  ftfugt 
uia. 

Si.  Ritruouato  fola  fon  af  aitato.  Oime. 
car..  Adejjò  gridi  pure. 

Si.  Oimeyoime  anchora. 
car.  Doue  è  quella  co  fi  iSSratiata  ueSte ,  che  io  fon 
per  ucStir  il Jìcofanta^e  il  maldicene  f  damila. 
Giu.  Non  farò  io  già, eh' ella  è  fagrata  al  Pluto. 
car.  B  come  la  dedicherai  meglioyche  à  torno  à  un 
furfante  f  il  deuer  è  che  fi  adorni  il  pluto  di 
ueSti  honeSteyC  belle. 

Giu.  A  che  adoperiamo  queSte  calciamentaf  dimmi, 
car.  he  inchioderò  ne  la  fronte  di  coStuiy  come  ne 
l'oliua. 

sL  Partomi ,  ch'io  fon  menore  di  uoi:  fe  poffo  io 
hauere  un  compagno  ,  cr  un  buon  piStolefe  di 
legno yhoggi  farò  che  queSto  idione  patirà  le 
pene,  ei  folo  difruife  il  precipato  del  popolo» 
tic  sà  pervadere  ne  confilio»  ne  concilio  à  cU 

taàinh 
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tddiniiche  dia  pur  alquanto  di  utile: 

Ciu*  Tu  che  hai  Varmatura  mia ,  corre  uia  al  ba^t 
gno,  cr  iui  accommodato  il  primo  rifcaldati^ 
che  per  altro  tempo  tal  fianza  cr  io  fcleua 
hauere, 

car,  Traheralo  fuori  il  jluaro,  pigliatolo  per  i  te 
jitcoli,  fe  lo  uede  lo  conofcerà,  che  di  lui  non 
potrà  hauer  guadagno, entr amo  noi  ad  adorar 
il  Dio, 

vecchia.  Siamo  noi  uenute  ò  cari  padri  à  cafa  di 
quejìo  idio  nuouOiò  pure  di  tutto  hauemofaU 
lito  la  uiaf 

eh.  Sei  à  le  proprie  porte  ò  giouanetta^che  mi  dU 
mandi  con  tal  affetto, 
v;  Deblo  dimandare  alcun  qua  dentro  f 
eh.  Non, che  io  adejfo  ne  uengo,hor  come  lece,dU 
mi  per  qual  caufa  qui  ne  fei  uenuta, 

V,  Ho  patito  di  crudel  co/è  fratei  mio  ,  poi  che 
quejìo  idio  ha  riceuuta  la  uiùa,ondc  non  pof*: 
fo  wuere, 

eh.  La  caufa  i  che  fei  e  tu  calunniatricef 
V.  Nonpercioue, 

eh.  Non  fei  po^a  ne  le  forti  tu,  che  beueui  ne^la 
fcrittura, 

V.  mrlitudimef  mifera  me  che  fin  confumata 
ne  V amore, 

eh,  B  non  mi  dirai  che  amoref 

V.  Haueua  io  un  mio  amico  giouanetto  ypouero 

certo 
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miOìtnd  di  beilo  affetto  ^  età  perfetta  pur 
éjfd  da  bene  :  di  co^ui  benifimo  mi  fatisfam 
eea^et  ei  ifcambkuolmete  di  me^quado  tra  noi 
uno  hauea  bifogno  de  taliro, 
eh  in  che  egli  hauea  bifogno  de  Vopra  tuaf 
V#  non  tante  cofe,  e  mi  riueriua  molto,  onde  una 
fiata  gii  diedi  (  poi  chemel'hebe  dimandate) 
uinti  drachme  dafarft  una  ueUe ,  e  forfi  otto 
per  calciarjìie  da  ueHir  le  foreUei  e  la  madre^ 
diedeli  anchor  da  comperar  quattro  mozzi 
di  fermento  f 

eh  Non  molto  detto  hai  per  ApoUine  »  ma  fi  uedt 
ch'ei  ibonoraua^^  portauati  amore. 

V.  L'amore  era  femplice  e  caito .  onde  dicea  che 
mi  rkhiedeua  tal  cofe ,  acioche  ornatofi  de  k 
ueBi  ch’io  gli  faceUs  ogni  fiata  chele  uedeua^ 
s'arricordalfe  di  me^ 

eh  Narrimi  come  quello  che  ti  brammaua. 

V.  nota  ha  mutato  ùpemone,  e  pare  che  mi  porti 
odio  .  io  mandandoli  queUa  piadena  con  una 
fugdzza  i  O’ altre  gentilezze ,  fecretamente 
gli  mandai  4  dire^che  in  quefta  fera  l'harei  uk 
finato. 

eh  che  (ha  egli  fatto  f  dillomu 
.  V.  m  rimandò  egli  tai  gentilezza  •  ^t^n  ri^oBa» 
che  mai  piu  ueniri  à  me:  apreffo  ^rezzandots 
ntkodo  chedijfe^  che  anchor  per  tempo  ajjai  i 
Hilesq  erano  gaikrdhe  potenti. 

eh 
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c&.  chiaro  c  che  amendoì  erauate  di  confinti0Ì  co  * 
{lumi .  hor  che  ejfolui  s'arricchito  uiè  piu  che 
prima  fi  ralegra^  che  alhor  era  con^retto  per  la 
bifogna  mangiare  d'ogni  co  fa, 

V.  Per  le  dee,  che  ogni  diperinanzl  folca  uenire  à 
la  porta  mia, 
eh,  O  fuperbia  grande, 

V,  perdouesi 
eh,  eì  ueniua  per  caufa  de  danari 
y.  Per  i  dei  /egli  haueffe  [apulo  che  pur  qualche 
fiata  dal  male  [ufi  mole^ata ,  mi  haueria  chia^ 
mata  con  nome  di  NìtareUa  e  Bxtiolo,  e  mi  uifi<* 
tauapure  folamenteper  udire  la  noce  mia,era 
egli  tanto  de  fiderò fo  di  me, 
eh.  Por  fi  per  dimandarti  da  comparar  de  le  [carpe, 

V ,  Ej[o  tutto  un  giorno  mi  battè ,  che  s'accor[e,cbe 
un  di  fendo  io  in  caretta ,  mirauami  un  beUijìimo 
giouane,uedi sei  era  zdofo  di  me, 
eh.  Tanto  ch'ei mangiaua  del  tuo  (al mio giudicio ) 
fi  ralegraua, 

V .  Diceuami  duo  hauea  le  belle  mani, 
eh,  si  quando  gli  porgeuano  le  uinti  dramme, 

V,  Mi  diceua  che  la  te{la  mia  [oauemente  gli  [entU 
ua  di  buono, 

eh.  Ben,  [e [opra  ti  fipargea  il  Tafio  CT  il  profumo, 
e  meritamente  per  Gioue, 

V ,  duo  hauea  una  ciera  dolce,beUa  e  delicata* 
eh,  pqon  era  ignorante  huomo,  ben  fapea  mangiare  e  ' 

d  difipa 
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dif^ipiire  la  fueultMt  la  luIJitriofa  uecchia» 

V.  Amico  carOidi  ciò  nonfà  giuBamente  Gioue^cht 
come  fi  dice  fauoregia  à  gli  ingiuriatu 
eh.  Bettiche  farà  egli  f  che  gli  far  ah  ò  che  gli  fari 
fatto  f 

V*  Farmi  il  douere  ^  che  coBui  hauuto  da  me  ne  le 
delickjft  pigli  e  fi  conBringa  à  rendermi  il  be^ 
neficioyò  che  tutti  i  beni  fuoigli fimo  cÒfifeatL 
eh.  Uor  dimmi  chi  ti  donaua  egli  ogni  nottef 
V.  Biceuami  che  tanto  chki  uiuea ,  non  mhauerU 
abbandonata  giamai. 

eh.  A  propofitù.  adefjò  egli  hi  per  certo^he  più  tu 
non  uiui. 

V .  Son  io  fratello  ^dileguata  di  dolore^ 
eh.  Non  :  ma  fei  putrefattayal  parer  mio: 

V.  Tu  mi  traherefi  per  Cannello, 
eh.  Shanchorche  fujfe  grande  come  un  cerchio  di 
criueUo. 

V .  Ecco ,  fe  ne  uiene  il  giouane ,  di  cui  ragioniamo^ 
parmi  che  ne  uada  ad  embriacarfi.  f 

eh.  yegiolo  bene,  fe  ne  uiene  con  una  corona  cr  un4 
faceUa. 

Gio.  A  dio. 

V.  Che  dice  egli  f 

Gio.  Amica  uecchia ,  tantoBo  per  il  cielo  fei  fatu 
canuta. 

V .  M  ifera  me.  che  ingiuria  mi  torna  fattaf 

eh.  Fare  cìùi  già  temp'ajfah  non  te  habia  ueduta:  ■ 

V- 
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V*  Tempo  ajjài  f  6  poueretto^che  beri  mi  rhruouòi 
eh*  CoBui  fà  in  contrario  4  gli  diri  ^  che  ebriaca^ 
topi  (come  fi  uede)  gli  uede  più  acutamente  do  a 
gni  altro, 

V.  Dehicke  femprefà  di  rozzi  coturni, 

Gio,  NettunOiò  dei, ò  quate  rughe  hà  cojìeineluifo, 
V.  H4  bà.non  jj^inger  à  me  quella  facella, 
eh.  Bice  bene,che  suna  feintiUa  fola  la  toccherà,tut 
ta  diuenera  abbrufeiata^  4  guifa  di  ramo  d'oliua 
fècchifimo. 

Ciò.  Non  uuoi  un  poebetto  fcherzur  meco  f  non  uuoi 
giuocaref 

V.  Che  f  mifero  te. 

Gio.  Figlierai  le  nuoci. 

V.  Che  dolce  giuocof 

Gio.  E  quanti  denti  hai  in  boccaf 

eh.  SàperoUo  anchor  io. treforji  ò  quatro  al  piu. 

Gio.  Taci,  ch'ella  non  ha  fe  no  un  folo  maf  illare. 

V;  Tu  non  fei  in  cerueUo  difgratiato  :  mi  dilegi  in 
tanti  huomini. 

Ciò.  O  haueremo  il  bel  jfaffo^fe  te  poni  anchor  tu  i 
tentarla. 

eh.  Non  farò  io .  e  adeffo  fucata  ò  ijheUettata  :  che 
fe  tal  fuco  fi  leuajfe  giù ,  le  uederejiile  fffure 
del  uifo. 

V.  Hai  del uecchio  e  del  matto. 

Gio.  Egli  cerca  di  tètartUma  ti  tocca  poi  le  mameUe, 
comecheciòfianafcofodame. 

d  ij  V. 
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V.  O  fci  fajìidiofo.  non  fa  egli  per  V enere. 

Cb.  lo  diuenirei  matto  per  la  Luna .  Non  patifco 
io  che  habi  tàògmane  in  odio  ^ueSta  tal  ghia 
uanetta* 

Gio»  lo  di  certo  le  uoglio  hene^ 

CL  Pure  t'incolpa  e  ti  danna, 
do,  che,  danna  f 

eh.  Dice  elìa^che  non  hai  rijfetto  i  farle  onta ,  o 
gìuria  hamentafi  dicèdo  che  le  hai  madato  à 
re,cbe  Milesij  anchor  fon  goliardi  e  potenti, 
Gio.  No  uoglio  di  coilei  tecofar  ^ueilione, 

Ch.  Perchef 

Gio.  Temo  CT  honoro  la  etade  tua»  che  un'altro  no  ri 
uerirei.  V anne  aiegro, nane  abbracia  la  giouane, 
eh.  T'intendo, t'intendo  bene,  che  non  giudichi  forfi 
ejfer  degna  cofa  à  jiarui  fecof 
V.  Chi  ti  darà  tal  libertà  f 
Gio.  Per  tal  bagafiagia  mitle  e  tre  miìtanni,  non  uon 
gtio  contendere. 

eh.  Hor  che  hai  beuuto  il  nino ,  doueui  anchor  bere 
la  feT^za. 

Gio.  Lafezza  e  marcida  homai. 
eh.  N on  le  può  rimediare  il  colatoio  f 
Gio.  Vien  dentro  piacendoti,  uorei  io  offerir  al  dio 
quefte  corone  che  mi  aedi. 

V .  Et  io  lo  uoglio  adorar  alquanto. 

Gio.  Io  non  entrerei  dunque.  . 

eh.  F4  buon  animo, no  temere.gia  non  ti  sforceri. 

Gio, 
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Gio.  Ben  dici,  che  ad  altro  tempó  io  i  fufficienzd  U 
chiauaua,e  la  jregaua  bene, 

V.  Va  inanzhCar  io  ti  feguirò. 
eh-  O  Gioue  KèyCóme  fe  gli  aitaci  queìha  uecchia,i 
guìfa  di  o^rea, 

Car,  Chi  batte  à  la  porta  f  chi  e  cpxeUo  t  nijìùn  appa^ 
redi  porta  da  fe  medeftrnafa  flrepito, 

Mer,  Carion  odi,odi, aletta, 

Car,  Chi  batti  tu  co  p  forte  k  la  por  taf 
Mcr,  Per  Gioue, mi  penfaua.hor  jei  uenuto  ad aprirmL 
correjimanda  tuo  padrone,e  la  mogliej  figlijyi 
ferui,il  cane,e  la  porcate  uiene  poi  tu  h^ejfo, 

Car,  Dimmi,che  ci  é  i 

Mer.  O  rozzoyuuote  Gioue,  gettatoui  tutti  uoi  in  un 
medefmo  uafo,mandarui  tutti injteme  al  baratro 
de  l'inferno, 

C4r*  Se  fuole  tagliar  la  lingua  ad  un  tal  mejfo,  e  per* 
che  ne  dinuntij  il  malanno  da  lui  f 
U*  Voi  hauete  commejfo  un  gradifimo  peccato. poi 
che  Pluto  ha  già  la  uilta  neffuno  fagrifica  k  noi 
dìj  ne  libano,  ne  lauro,  ne  fugazze,  ne  beHie,  ne 
altro  niente, 

Ca,  Per  Gioue  nanche  fagtifichera  >  che  nuUa  hauete 
cura  di  noi. 

Mer,  Curomi  nulla  degli  altri  dei ,  ma  fon  io  morto, 
fon  io  confummato, 

Car,  Sei  in  ceruello  f 

M,  SuoUua  io  bauere  preffo  le  boBerie  ogni  bene  la 

d  iij  mattina. 
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mttÌMy  fugazze,  miele,  fighi  fecchi ,  e  ciò  che 
conmnejì  4  Mercurio  circa  il  mangiare,  adeffo 
con  un  piede  fi  V altro  f  amene  a  Valta,  e  muoro 
io  dì  fame, 

Car,  E  bene,  che  jfeffo  me  noceui ,  quantunche  baueài 
^  bene  di  tal  guifa, 

Mer.  Oime,oime,oime,  quelle  fugazzs  ben  pinate  tSt 
impaciate  che  hauean  intelletto, 

Car,  Che  mi  chiami, fe  no  ricerchi  la  prefenz^t  tnkl 
.  M,  Quelle  lonze, con  quali  io  decenaua, 

Car,  Salta  qua  à  lo  aere  per  di  fopra  le  pelli, 

M,  Le  calde  trippe,chw  mangiaua, 

Car,  Farmi  cl/el  dolore  ti  uolga  à  le  trippe, 

M,  Oime  r uguale  calice  con  Cabro  ugualmente  mU 
fchidto, 

Car,  Vuoi  tu  bsref  corri  bene,ma  no  gli  poi  arriuare, 

.  M,  Vuoi  tu  agiutar  un  tuo  amico  f 
Car,  Si  bene,fe  hai  hi  fogno  de  C officio  mio, 

M,  Dami  qualche  buon  pane,e  qualche  poco  di  carne 
giouenile,che  fagrificate  noi  in  cafa, 

Car,  diente fi  può  portar  fuori, 

M,  Non  tarricordi ,  che  quando  tu  ruhaui  qualche 
piadena  à  tuo  pdtrone,io  fempre  ti  cufiodìua  9  fa 
ccndoti far  fegreto  f 

,  Car,  si  per  bauerne  parte  anchor  tk.O  ladro, co  fi  face 
do  anchor  à  te  ueniua  pur  qualche  pane  bianco, 
M,  E  tk  il  magnaui, 

Car,  Ma  tu  non  baurefiì  particìpato  ugualmente  le  ha 
^  fonate 
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'  fionate  meco, quando  fufi' io  fiato  ritruouato  àj4 
re  qualche  male. 

Non  carricordi  quando  rubaci  la  tribù  f  e  ch'io 
ti  conferuai  f  pero  fami  anchor  tù  quefia  grada;, 
fiteuemi  bomai  in  cafa. 

O.  Lafcierat  i  dei  per  Piarne  quàf 
M.  E  molto  meglio  à  fiarci  con  uoL 
Car,  Che  f  ilfugire  parti  ciuil  co  fa  i 
JW.  CX^eUa  è  patria,doue  Jì  può  far  bene^ 

Can  Ben,  che  utile  ne  darai  a  fiar  con  noi  f 
M.  Sarò  io  portinaio. 

Car.  Portinaio  f  que^o  non  me  manca^ 

M .  Fattore,  ageme,  uenduore. 

Car.  Se  ricchi  Jiamo  che  accade  mantinerè  Mercurio 
riuenditore. 

Decettore. 

Car.  Manco,  qui  Jì  ricercano  fimpUci  cokumL 
M.  Condut  tare, donzello. 

Or.  1/  dio  gli  uede,homai  no  hifogna  pm  conduttori^ 
M.  Serò  capitano  ò  faldato  ,  che  dici  anchora  f  cos 
fa  che  torna  utile  4  Piato, faremo  certami ,  mu* 
fiche, lotte. 

Car.  E  utile  affai  hauer  affai  cognomi  et  arti,che  cefi 
truoudjì  predio  il  muere  :  e  non  male  giudicano 
quelli  che  in  molti  iRromcti  Jì  fanno  fcriuere. 

M.  Non  entro  io  in  quegli  f 
Car.  Vatene  al  pezzo  e  laua  quelle  budeUe. cono  fiero 
ben  io  ciò  che  fii  da  fare. 

d  iiij  Sac. 
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S4C*  che  mi  dice  chiaramente  doue  e  Chremilo  f 

Qr.  che  uuoi  huomo  da  bene  f 

Sa.  Altro  no  fon  io  che  mifero  CT  inf elice,  oime,  poi 
che  queiho  Vinto  ha  già  la  m^a,fon  morto  di  fa 
me.  non  bò  io  che  mangiare io  fon  poi  il  fa^ 
cerdote  de'l  faluatore  Gioue. 

Car.  O  dio.e  come  accade  queito  f 

Sa.  Ninno  piu  penfaejjère  degna  co  fa  il  ftgrificare. 

Cu.  Lacaufaf 

Sa.  Uomai  ognim  e  ricco .  Quando  non  ci  era  fa^ 
culti  ueniua  un  mercante ,  che  da  qualche  mde  ò 
fortuna  sera  liberato,  e  facrificaua  una  uìttima. 
Veniua  un  altro  che  qualche  pena  [campato  ha^ 
uejjètò  qualche  giudicio  ,ef acca  il Jìmile,  ogniun 
ueniua  al  facerdote,  ogniun  donauali  qualche  pre 
[ente .  AdeIJo  nijfun entra  n anche  nel  tempio, 
fe  non  uengono  à  cagarui  cr  pijfarui,e  fono  più 
di  diece  mila. 

Car.  Non  hai  dunque  i  confueti  doni. 

sa.  Farmi  di  lafciare andare  in buonhora  il  faluato^ 
rcyCT  io  me  ne  farò  qui. 

Car.  Sta  di  buon  ammo,che  fe  gli  piace ,  uenneri  qui 
rifejfo  idio  di  fua  propria  uolonti. 

Sa.  Mi  annunci]  ogni  bene. 

Car.  Foneremo  qui  (hor  difetta)  il  Fiuto  al  fuo  tuo 
go  doue  prima  €ra,cìÌ€Ì  ferui  il  poBico  di  FaU 
lade.hora  fi  portino  fuori  lefaceUe  accefe,  e  pì« 
gliatek tu  nanderai  inizi  al  dio. 

Sa. 


^9 
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S<f*  ciò  comicnjì  4  fare. 

Car.  Chi  Chiama  di  fuori  il  Vlutof 
V.  B  che  debbio  fare  f 
C4r.  viglierai  le  olle,ne  le  quali  affermeremo  il  dio.è 
capamente  le  porterai  in  capo .  ò  come  fei  uaria 
di  uefle* 

V.  Perciò  fon  uenuta  4  punto» 
car.  Bene  le  cofe  ti  fuccederanotuenncrX  il  giouare  itf 
ftà  fera  4  uifitarci. 

V»  Se  di  ciò  mi  fai  fede  porterò  le  olle, 

car.  Que^e  olle  fi  uegono  fare  il  contrario  de  le  aU 
treje  quali  hanno  la  Jpuma  di  fopra^e  queste  hatt 
no  di  fatto  la  uecchia  ,  che  mede fmamente  tien  il 
nome  con  la  jfuma. 

coro.  Non  tardiamo  piu.  hor  partiamojì ,  e  feguiamo 
co{ìor  che  cantano. 


Pine  del  vluto. 
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PANE.  COA5ED1A.  II. 

S  nomi  di  cimili  che fi  contengono  ne  la  ftuoU, 

strepfuàey  parola  giurai 

^Fidippide,  Parola  ingmlìa, 

seruidor  di  strepfiadcy  creditore  Pafia^ 

Difcepolo  di  Socrate^  ìlte^monio^ 

Socrate^  Vnahro  creditore  AWimWj^ 

Coro  de  le  nebulct  chtrefonte* 

S  T  R  E  P  S  I  A  D  E. 

Ime, orme,  ò  fignor  cioue  quanto  fo^ 
no  lunghe  knotdinon  fi  farà  hormai 
di  f  e  pur  un  buon  pezzo  e ,  dito  hò 
udito  il  gallo  ,  €T  i  famigli  runche^ 
gtano^ma  non  già  da  qui  m  dietro .  0 
guerra  rea  per  caitja  de  molti  ,  untene  m  mal  hoa, 
ruyptr  ciò  che  à  me  non  è  iecito  a  punire  i  feruu 
dori,  ma  ne  anche  quefio  da  ben  gicuane  di  notte 
jì  lieua.anzi  poltronegia  in  cinque  fchiautne  in^ 
uohojì.e  fe  a  noi  pars ^runcbegi amo  coperti  :  W4 
io  mj-elice  già  dormir  n  n  pojfo,  punto  ,  e  mor^ 
àuto  da  la  Ipefa,  e  da  la  jìalla  ,  e  dal  debito  ,  per 
quejio  mio  figliuolo.  egli  con  fuoi  bei  capelli 

fine 
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fe ne  CAudcd^e fui  cocchio Jìfà  menareit  caudli 
s'infognaùo  poi  mi  muovo,  uedendo  che  la  Luna 
s^inuecchia:però  che  le  ufure  s^approfimanoJm^ 
pizza  regdzo  il  lume,e  portami  il  libro  da  i  co^ 
tinche  uoglio  fapere  à  quanti  fono  debitore  ,  CT 
uoglio  uedere  il  conto  de  le  ufure,  su,  ch'io  nega 
quel  che  fon  debitore, vodeci  mine  d  Pajia:  in  che 
modo  dodeci  mine  d  valla  f  ch'ho  io  adoperatoi 
quando  comprai  io  causilo  bollato  col  h  f  ahi 
me  fuenturato^pidcejfe  a  i  dei  che  m'hauejfe  trata 
to  fuord  piu  pre^o  un  occhio  con  quello  fajjb» 
¥ii,  filone  fai  male,  feguita  il  tuo  corfo. 

Str,  QueBo  è  quel  male ,  che  tnha  rouinato ,  per  ciò 
che  dormendo  s'infogna  anche  de  la  cauallerid^ 
Fid,  Quanti  ftraci  le  carrette  menano  f 
.  Str,  Tu  meni  ben  me  tuo  padre  per  molti  jfacij ,  ma 
che  debito  mi  è  ucnuto, oltre  d  vajìaitre  mine  del 
carrettone  de  le  ruote  ad  Aminia, 
volta  in  dietroyC  cada  il  cauallo  d  cafa, 

Str,  Ah  difgratiato  tu  m'hai  jpìnto  giu  del  mio  ,  per 
ciò  che  er  à  molti  fon  debitoreiO'  altri  dicono, 
che  per  tifura  ho  dato  i  pegni, 

Fid^  Ma  ò  padre  che  ti  crudafe  che  ti  uolgitu  tutta  U 
nottef 

Str.  vno  del  popolo  mi  morde  per  letti, 

Fid,  Lafdami  ò  infelice  dormire  un  poco  * 

.  Str:  Tu  dormi  adunque^ma  fapi  che  queihi  debiti^  fo^ 
pra  di  te  tutti fi  uoltaratmo,oime,db  poffa  morU 
ì  ,  redi 
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re  di  mda  morte  quella  donna ,  che  mi  fece  daf 
per  moglie  tua  madre,  per  ciò  chela  ulta  rubici 
mi  piaceua  fmifuratamente ,  piena  di  rato  y  fenzd 
regolai  m  ripofo  ftandomi ,  hauendo  abundantea 
mente  de  le  aphe  de  le  pecore ,  e  de  le  uigne  :  poi 
toljt  moglie,nezz^  di  Megaeleo ,  che  e  ben  grati 
gloriayio  efjèndo  ru^icù,lei  da  la  cita .  ella  fe  ne 
ftaua  fu  le  gratki  fu  gli  apiaceriy  fu  i  dilettii  e  di 
fuco  fi  jheilettaua .  quando  tolfi  coilei ,  mi  cor^ 
ficai  à  lato  fuo  io,  ^orcOibruttOiCon  putimento 
di  lane iper che  affai  nhaueuaima  lei  poi  d'odor U 
feri  ontioniidi  zafjranoji  cofe  che  ella  teneua  in 
bocca  di  gran  /pendere ,  d'ejfere  troppo  liberale^ 
d'effer  uenu^adi gentil  fangue .  non  dirò  già  io 
quanto  era  difutile  *  pur  conf umana ,  e  buttaua 
uia .  cr  io  moilrandoli  la  uefta  mia ,  gli  dicea  U 
caufXiò  moglie  tu  /pendi  fuor  di  modo,, 
ser.  No«  hauemo  oglio  in  la  lume, 
str,  oime  perche  haitu  accefa  una  lucerna ,  che  bene 
tanto,  fati  in  qualche  uoglio  che  piangi. 

Ber,  Perche  piangerò  io  mòf 
Str,  Perche  tu  ui  hai  pollo  groj^i  /ìoppini .  poi  che 
cofi  queiio  nodro  figliuolo  è  nafeiuto ,  cr  4  me, 
àia  mia  moglie  da  bene ,  per  caufa  del  nome 
quelle  cofe  crediamo  :  per  ciò  che  ella  preffo  at 
nome  giungea  Hippo ,  xanthippo ,  ò  charippoy 
ò  callippide  :  cr  io  gli  poneua  quello  de  l'auolo 
vidonnide  ,  à  tanto  adunque  tramo  differen  ^ 
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tiipoi  d  tutto  un  tépo  sWcordaj^imoyegli  ponef 
fimo  nome  Fidippide.  ella  que^o  figlio  pigliado^ 
IWcarezzdUd  dicendo  ^  Quando  tu ,  come  farai 
grande^menarai  il  cocchio  à  la  cita,  come  facea 
Megaeleo  ueihito  di  feta,  cr  di  panni  fini  ^  CJ  io 
gli  difii ,  Quando  tu  menar  ai  le  capre  da  lelleo, 
come  facea  tuo  padre  ue^iito  di  grifo  fma  niente 
credè  à  le  mie  parole,  anzi  il  de  fiderio  di  cauaU 
Uria  hi  ffianta  la  mia  roba,  hor  adunque  tutta  la 
notte  penfàndo  una  qualche  uia,  una  nhò  trouata 
felicemente,che  non  fi  può  mutare,C^  eccellente, 
la  quale  fe  gliela  perfuaderò,  non  hauerò  un  pen^ 
fiere  al  mondo,  onde  de^a  prima  lui  :  lo  de^arei 
io  à  qualche  modo,à  che  modo  mò,  lo  deitarò  io 
fuauemente,  e  commodamente  1 4  che  modo  f  FU 
dippide,Fidippidino, 

Fid.  che  cofa  ò  padre, 

Str,  Bafciami,e  dami  la  tua  mano  de&ra, 

Fid,  Eccomi, che  co  fa  gli  è, 

Str,  Dimi,mi  imi  tu  benef 

Fid,  si  per  quello  dio  Mtuno  cauallerefco, 

Str.  Non  mi  dir  già  quello  per  modo  niuno  caualle^ 
refeo ,  perche  quello  dio  e  fiato  di  mei  mali  ca^ 
gione .  ma  fe  di  cuore  uer amente  mi  ami  ò  figlio 
mio,  fa  a  mio  fenno, 
vid.  che  cofa  adunque  debo  obedirtif 
Str.  Muta  fubitamente  i  tuoi  coturni,  CT  uieni  i  im^ 
parar  quelle  cofe  che  io  t'auifarò* 

Fid. 
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pii*  Dìmì  monche  comandituf  v  ^ 

Str.  Bt  che  f  farai  k  mio  modof 

Pid*  lo' l  farò  per  il  dio  Bacco* 

Str.  iiorfu  mò  rifguarda  :  aedi  tu  cjue^a  portelU  »  e 
quella  cafittaf 

pii.  vedoxhe  cofa  è  queBa  dunque.dimil  nero  ò  pdc 
dre* 

Str.  d^eBa  è  la  fcuoU  de  gentilhe  faui  ffiriti:  quiui 
habitano  huomini ,  che  dicendo  perfuadono  chel 
cielo  c  un  forno,  er  è  queBo  k  tomo  a  noi ,  noi 
poi  carboni .  queBi  infegnano  ,fe  alcuno  dà  ara 
gento,ò  danathcolui  che  dice ,  uincere  legiuBe, 
cr  ingiuBe  cofe. 

Pii.  che  fono  poif 

Str.  Non  fò  bene  il  nome  loro  .  fanno  guarire  i  pma 
fieri. fono  da  bene,  fono  honeBh 

pid.  oh  oh  triBiyfo  bene,e  tu  dici  quelli  che  fono  foa 
perbi, pallidi, et  difcalzi*  de  quali  gli  i  quel  dioa 
uol  di  Socrate, cr  cherefonte. 

Str.  Ah  ah  taci,non  dir  mente  da  folto .  ma  fe  tu  hai 
qualche  cura  de  le  farine  del  padre ,  di  qucBi  dia 
uentami,lafciando  la  caualleria. 

Wid:  Non  già  per  DÌomfio,fe  tu  mi  defi  fajìani ,  che 
Leogoranutrifce. 

Str.  vàyte  ne  prego,  che  à  me  fei  piu  caro  di  tutti  gli 
huominiycome  fei  là,ti  farà  infegnato. 

Pid.  che  t'impararò  iof 

Str.  Si  dice  che  loro  hàno  due  parole,unct  cVi  miglio 
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W ,  e  taltra  che  e  pegiore  :  di  queste  due  parole 
ma  è  mimreÀicórto  che  colui  che  diceiUince  co^ 
fè  ingiuilij^ime ,  se  adunque  m  impar aré  queitd 
parola  ingMàydi  quelle  co fe  che  bora  fono  per 
te  debuofe,non  gli  renderci  ne  anche  un  bagattU 
no  à  niuno, 

vid,  non  m'arificarb  mica  io .  per  ciò  che  no  fo^errei 
uedere  i  caudlieri  per  il  loro  colore  attriéato. 

Str.  non  per  cerere  già  del  mio  mangiarai  nC  tu ,  ne 
!Zigiòyne  anche  SamforaiWa  ti  fcaciarò  à  kfor^ 
che  fuor  a  di  cafa* 

vid.  Ma  non  mi  l}>rezarà  it  zio  Megdclee  yfinzd  ca^ 
uallLhor  me  ne  uado,CT  di  te  non  mi  fò  cafo. 

Str.  Ma  ne  anche  io  pur  cadendo  mi  giaceròianzi  pr^ 
gati  gli  dei  farò  infegnato  io  fteffo  ,  andandone  i 
la  fcuola,  a  che  modo  mò  efjendo  uecchioyfmen^ 
ticheuoU,e  tardo  Jmpar arò  io  le  fottigliezze  de 
le  parole  accorte  f  bifcgna  andare .  perche  ha^ 
uendo  io  qucilecofe  fìrangcfcio  ,  cr  jìringomi^ 
ma  non  batto  à  la  porta,  fanciullo,  fanciullettc* 

t>if  vati  fà  fquartareé  c/;  e  quello  che  batt'à  la  portai 

Str.  Strepfìadefjgliuol  di  Fidane  da  cicine. 

Vif.  Be^ia  per  dio  Gioue  fu  chi  tu  uogli  efjèr ,  che 
coli  forte  inconfderatamente  hai  battute  à  la  por 
ta,cr  la  conftderatione  meza  fatta  hai  trouata. 

Str.  Perdonami,che  io  ne  jlò  lorgi  a  la  uilUima  dimi 
la  cofa  meza  fatta. 

Difc.  Ma  non  è  lecito  dirla  fe  non  i  fcolarL 

Str. 
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Str.  Hof  dimi  dnimofamente ,  per  ciò  che  io  ftejfo  me 
ne  uengo  per  imparare  à  la  fcuola^ 

Difc.  Dirollo  Ma  hifogna  che  tu  penfi ,  che  que^e  cofe 
fono  fecrete .  Socrate  ha  interrogato  poco  fa 
cherefonte  d'un  puUce ,  quanti  piedi  de  fuoi  ha 
faltato  »  perche  hauendo  beccato  il  fupercilio  di 
cherefonte,  faltò  fu  la  teila  di  Socrate. 

Str.  in  che  modo  egli  ha  mi  furato  que^of 
vif  Facili f imamente  .liquefatta  la  cera,  CT  poi  prefo, 
il  pulice,  gli  intinfe  ne  la  cera  i  fuoi  piedi ,  €r  à 
quello  morto  poi,naquerG  i  calciamenti .  que^i 
trattegli, rime  furò  il  jfacio. 

Str.  O  Gioue  rè  de  le  fottigliezze  de  le  menti, 
vife.  che  dirai  tu  poi  ,fe  tu  fenti  un'altra  fantafta  di 
Socratef 

Str.  come  di  gratiaf  dimi 
Difc.  cherefonte  sfettio  gli  domandò  quale  openione 
haueffe,fe  le  zanciak  cantafino,ò  da  la  bocca,  ò 


dal  culo. 

Str.  *  che  cofa  poi  egli  gli  diffe  de  la  zàncialaf 

Difc.  Dijfe,  che  lo  interino  de  la  zanciala  è  fretto  :  il 
fiato  poi  di  effd ,  che  è  piciola ,  per  forzagli  U4 
dirittamente  mi  corpo:poi  per  la  forza  delfia* 
to  ai  culo  cauo,e ftretto,aprejfo  fa  ftrepito. 

Str.  li  culo  adunque  de  le  zanciak  è  una  tromba.  6 
affai  piu  che  beato  per  la  queilione. chiunque  cost 
nofeera  lo  interino  de  la  zanciala ,  facilmente 
fugendo  fchifarà  egli  la  penai 

Difc. 


33 


D’ARISTOFANE. 

Diyi  Et  poco  inanzi  hi  pnfo  una  grande  opinione  da 
una  gatta. 

Sh\  A  che  modo  f  famelo  ben  fapere. 

Vif  Cercando  egli  gli  andameti  cr  uiagi  de  la  Luna, 
€  i  riuolgimèn, poi  guardando  in  fufo,giu  duna 
cafa  di  notte  una  gatta  adoffo  li  cadde. 

Str.  hauuto  appìacere ,  per  ejjere  i  Socrate  il 
gatto  caduto  adoffo. 

I>ìf.  Et  ber  fera  noi  non  haueuamo  che  cenare. 

Str.  Sta  bene. che  proni fwne  adunq;  e  jiata  di  farinai 

J)if  Sk  la  tauola [fargendo  fotilmente  il  cenere yuolgc 
do  lo Ifedoypoi  pigliando  il  compajfo,  da  la  paa 
leilra  tolfe  fu  la  ueiha. 

Str*  Perche  miriamo  adunque  quel  Thale  f  Aprijapri 
presto  la  fcuolayO"  mostrami  tojio  toHo  socra*s 
te, per  ciò  che  hògra  uoglia  d'imparare.mò  apri 
la  porta,  ò  dio  Hercule  che  forte  di  beitìef 

Vìf  Per  che  fei  tu  marauigliato  i  à  chi  ti  parono  afs 
fomìgUare  f 

Str.  A  quelle  di  Lacoia  pigliateja  quelli  di  pilo, ma 
perche  alcuna  uolta  coftoro  guardano  in  terra. 

Vif  EUì  cercano  quelle  cofe  che  fanno  in  terra. 

Str.  Cercano  adunque  cepoHe  f  ne  bora  di  quello  cu* 
rateui.io  fò  ben  io,  oue  eHi  fono  gradi  cr  buoni* 
che  fanno  colloro  poi,ft  fortemète  inchinati 

Dif.  Queilì  poi  l'Èrebo  cercano  fotta  al  tartaro. 

Str.  Perche  dunque  il  culo  ui  guarda  il  cieloi 

’Dif.  Egli  fecondo  luijtfà  infegnare  lo  ftrolegare.ma 
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ukn  dentrcyd  ciò  cìiegU  non  ne  uengd  fopYdl 
Str.  Nò  anchoraynò  dnchora.ma  che  ajpeitino,  che  io 
con  loro  qualche  mia  cofetta  commiinichi. 

Dif.  Ma  non  è  pojsibile  che  loro  di  fuori  à  latte  dimo 
rìnOiChe  è  molto  affai  tempo  che  li  fono, 

Str,  Che  cofa  e  mò  queka  f  dimmi  per  gli  idij, 

Dif,  Queila  c  laàronotnia, 

Sh\  Che  è  poi  que^a, 

Dif  'La  Geometria, 

Str,  Di  queBo  dunque  quale  è  il  megliot 
Dif,  il  mifurar  la  terra, 

Str,  Qjiide  f  quella  che Jì  forti fcef  ' 

Dif,  Non^anzi  tutta  interamente, 

Str*  Tu  dici  una  gentil  cofa  e  citadinefca.perche  que^ 
fla  cogitatione  è  populare  cr  utile. 

Dif,  Que^o  poi  ti  è  ti  circondo  di  tutta  U  terra  :  lo 
uedità  f  quella  è  Atene, 

Str,  che  dità  f  non  lo  credo y  perche  no  ui  uedo  i  giua 
diciyche  fedone, 

Dif,  si  dei  ccrtOyche  queilo  è  il  luogo  Attico, 

Str,  Bt  doue  fono  i  miei  da  cicinef. 

Dif,  Qj^  fono, et  queiìa  poi  è  la  Eubea^  come  uediyche 
c  dinante  molto, ej  affai  lontana, 

Str,  lol  fò, perche  da  noi  è  slontanata  CT  da  Vericle, 
ma  Lacedemone  cucf 
Dif,  Quella  è  f  ella  è  queiia, 

Str.  Affai  uicina  è  a  noi:cr  noi  ui  ftudiate  di  slimta^ 
nar  quejìa  molto  da  lungi  da  noi, 

Dif, 
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Dif.  Md  non  è  pof^ibile  per  Gioue. 

Sir,  Fiagnerete  adunque. macchi  c  mò  que^o  hnomo» 
ch'e  ne  la  ciùa  f 
Vif,  'Eglièdejjo. 

Str,  Cbedejjof 
Vif,  Socrate 

Str,  Socrate  uien  tuyichiamalomi forte, 

Vif,  TU  rnedeftmo  pur  chiamaloiper  cìiio  no  hò  agio. 
Str,  Socrate^ò  Socratino. 

Soc.  Perche  mi  chiami  ò  mortale  f 

Str,  Prima  ogni  cofa  che  fahdi fiderò  faperetdiUamL 

Soc.  Per  l'aere  me  ne  uado^cr  confiderò  il  Sole. 

Str.  Poi  da  la  ciiìa  f^rezzitù  gli  dij  f  ma  no  già  coji 
da  la  terra  f 

Soc.  Non^perche  no  trouerei  bene  le  fottili  cofè^fe  no 
penfando  la  intelligentia.^r  la  cogitatione  fonile 
mefcolando  ne  l'aere Jìmile.fe  poi  effendo  in  ter* 
rdydi  fono  uia  quelle  cofe  contempla  fi  che  fono 
di  fopra.mai  non  ne  trcuarei,  perche  no  co  fuma 
la  terra  per  forza  à  fe  tira  lo  humore  de  la  co* 
gitatione.  cr  in  quefta  cofa  medejima  anchora 
fono Jìmili  i  cardami. 

Str.  che  ditu  f  la  cogitatione  tirala  l'humore  ne  i  car 
damifHoruiajUic  già  àmeò  Socrate^che  tà  m'in 
fegni^cr  non  per  altro  fono  uenuto. 

Soc>  Tu  fei  poi  uenutOyà  che finei 
Str.  Che  uoglio  imparare  a  dire^per  ciò  che  fon  mole 
fiato  da  le  ufure^fon  tirato  pia  robba  hò  impegno. 

€  ij  Soc. 
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So€.  "Di  chi  fd  poi  tk  debitore  flato  fatto  fmentiche^t 
uole  di  te  flejfo  ì 

Str.  Ld  mfermiù  edUdUtrefed  tìi'hX  confumdto,infopis 
portabile  del  mangiare,  ma  infegnami  una  de  le 
tue  parole iqueUa  che  niente  paga  ó  rende.il  pa^ 
gammto  poi  che  mi  domandar  ai ,  ti  giuro  per  i 
dei  che  te  lo  darò» 

Scc»  Che  forte  de  dehgiuri  tu  f  per  ciò  che  primamo^ 
te  iihimiamoyche  non  glijtano  dei. 

Str.  Mò  à  chi  giurate  :  giurate  forft  4  le  cofe  di  fer^ 
roicomejìfi  in  Co/ìantinopolif 

Soc.  Vuoi  tk  fapere  le  cofe  diuine  chiaramente ,  quali 
fonOyO'  dirutamente^ 

Str.  SÌ  per  dio  Giouefe  coft  è. 

Soc.  Et  diuentar nebule  nel  dire ,  CT ejfer  Jtmile à  le 
nostre  deef 

Str.  sì  pure. 

Soc.  Sedi  adunque  ne  la  facrata  fedia. 

Str.  Ecco^chlofegio. 

Soc.  Viglia  adunque  que^a  corona. 

Str.  Perche  caufa  la  corona,oime  socratefà  chefog^ 
già  no  facripearete  mèicome  fefofli  Ktamante. 

Soc»  Non.  ma  tutte  quede  cofe  à  i  principiati  nonfa^ 
damo. 

str.  Mò  che  guadagnarò  io  poif 

soc,  il  dire  tk  diuenterai,  ifl>erientiaMniiera,fior  di 
farina^ma  tien  fecreto. 

Str.  Per  Gioue  tk  non  m^  ingannar  ai  già  me.  però  che 

con 
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conculcato iO'  [calcagnato ,  me  ne  diuerfi  come 
poluere, 

Soc.  Laudar  bifogna  il  uecchio  CT  benedirlo ile 
preghiere  ubidire^  O  ftgnor  Re  grande  Aere, che 
habiti [opra  de  la  terra  fojj^efa ,  GT  ò  Etere  iUu^ 
lire  e  chiaro,0‘  uoi  efee  fante  CT  reuerende  Ne« 
bule,chefate  lap€giareytuonare,e^  cafear  faette, 
mlzat€iii,mojlrateui ò  fignoreyalte al  cogitate, 
str.  Non  anchora,no  anchor  gia^  auanti  che  mi  ue^a 
quetioyi  ciò  che  non  mi  bagni. che  fta  uenuto  io 
juentnrato  da  cafa,^  non  hauere  un  capellof 
soc,  V enite  pur  ò  molto  honorande  Nebule  i  coiiui 
in  dimojìratione  ,  ò  fe  fedete  fu  le  cime  del  olirne 
poycófacrate, tocche  da  la  neuCy  ò  fe  ordinate  à  le 
ninfe  il  coro  [acro  ne  gli  horti  del  padre  Ocea^ 
no,ò  pure  fe  ne  le  bocche  del  Nilo  madate  fiora 
le  aque  da  gli  aurei  uajiy  ò  uero  fe  f  ate  ad  habh 
tar  la  palude  Meotiyò  ueramete  lo  fcoglio  di  Mi 
mante  di  neue  pieno  :  ejfauditemi  accettado  il  fa^ 
crificiOyCr  hauendo  care  le  cefe  facre. 

Co,  Sempre  corrai  Nebule  eleuamcfi  lajìbili  et  chia^ 
rtyper  uederela  nobile  natura  irrofciadatadal 
padre  Oceano,  che  fortemente  [offa ,  de  gli  alti 
menti  le  fomnntkyche  hanno  i  capelli  defrondojt 
arboriyle  projfettiue  che  di  lontano  lì  uegono,e 
i  frutti yO"  llmmida  e  facrata  tcrrayei  mormora 
menti  d'i  diurni  fiumi^et  anchor  a  il  mare  gridate, 
CT  molto  forte  rifonaUyperche  l'occhio  delEtee 

e  iij  re 
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re  inquieto  iUuihra  gli /plcdori  chim  CT  luciiil, 
mamojìi  i  pimojt  nuuoli:,  guardiamo  per  le  mor 
tali  idee  la  terra  coH  lume  noilro  che  di  lungi 
guarda. 

scc.  C  molto  reucrmds  Nehuh  chiaramente  hauete 
fentito  me  chiamandeui.  haità  conofeiuto  la  iw^ 
ce,  infime  col  tonitruo  che  diuinmmU  crfor 
te  jìrafonu  f 

Str.  Et  le  riiierifco  anche  io ,  ò  remnndfime ,  cr  di 
molto  honor  degne.C^  uogiio  à  i  tuoni  cotta  ti 
rar  carezze,  tanto  di  loro  mi  fiauento ,  cr  nhò 
paura,^  fe  è  licito, hor  ù  mano  d  mano, [e no 
e  licito, hò  uoglia  di  cacare. 

soc.  Non,tk  no  uitup€rarai,ne  manco  farai  quello  che 
hanno  fatte  quelle  dee,ma  dine  bene, per  ciò  che fi 
muoueuan  gran  compagnia  di  dee  d  le  laudi. 

Co.  Giouani  piuuofe  andiamo  d  Pabondante  terra  di 
Mineruayterra  oue  ftano  huomini  da  bene,p€r  ue 
dere  quella  di  cecrope  molto  defiderabile ,  oue  c 
la  riuerentia  de  facri  occulti,  oue  la  cafa  fi  mos. 
fra, che  riceue  difcepoli,ne  i  fanti  facrificij,  Cf  d 
i  cekjìi  dei  i  doni,cr  tempij  alti,C^  fatue,  CT  le 
entrate  de  beati  facratifimi,  CT  i  ben  coronati  fa 
crifcijyO^  cÒuiiiìj  da  tutte  le  bore  et  d'ogni  tepo, 
e  la  prima  nera  uencdo,gli  è  la  grada  di  Bacco, 
cr  i  motetti  d’i  cori  ben  fonanti,^  una  mufica  di 
tibie  che  profondamente  fuona. 

str.  Per  Gioue  ti  prego, dimmi  che  fono  ò  Socrate  co 

fioro 
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fioro  yche  ìuno  deUo  q^uefia  honorand4  co  fa.  fono 
elle  reine  f 

soc.  Nomina  Nebuk  del  cielojee mxgnificheyche à gli 
ìmomini  quieti,ciò  è  à  noi  danno  cogùatìone,CX 
dijjjutatione  e  mcnte^^  honore,^  eloquctiaiO‘ 
pcrcufiionCiC  com^renficne. 
str.  Fer  quesìe  cofe,udendo  l'animo  mio  la  loro  uocty 
cominciò  d  wc/.tre,cr  già  cerca  di  dire  cofe  fot^ 
tili-X^  dilputare  dei  fumose  feopredo  la  fentetia 
à  una  fententiolay  con  un  altra  parola  cÒtradire. 
per-ò  fe  a  qualche  guifa  fi  può  uedere  effe ,  già 
apertamente  le  difidero. 

soc.  Guarda  mò  qua  al  Parnafo  ,  duo  le  uedo  uenit 
già  tacitamente^ 
str.  Ucr  fù,cuSymo{lra. 

soc.  Vengono  pur  ajfai  loro  por  luoghi  cani  CT 
i flotte. 

Str.  Che  nout'iìa  è  que^a  f  che  non  uegiof 

soc.  A  la  entrata. 

str.  Hor  giu  a  pena  nego. 

Soc.  Hor  non  di  meno  già  le  ueditu  fe  non  zucche 
tuttaqua. 

Str.  Perciousio  pur^ò  molto  honorate  ^  che  già 
ogni  cefa  pojjvdono. 

soc.  Pur  ili  nò  fapcuì-j\e  tu  penfaui  ch'elle  fofiino  dee. 
str.  Non  per  G/oue,  anzi  ikimaua  ch'elle  fujfcro  ne» 
bUyrofciatayCr  ombra  ofeura. 
soc.  Tu  non  fapeui  mica  per  Gicuej  che  elle  danno  da 

e  iiij  uiuere 
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uhm  d  ajfdì  fofidi,  a  indouindtorh  d  wàt^ 
fìri  di  medicìn4-,d  filofofì^O'ìme^lri  di  muftcdÀ 
buomìni  che  fanno  dìi  fcrmfd  quelli  che  no  hano 
da  fare  o  che  niente  fanno,  per  cìùUi  lauda* 
no  queihe. 

str.  QMef^e  co fe  adunque f desumo  il  mouimeto  fspd* 
rato  de  le  bumide  nsbule^st  che  in  jfleior fi  uoU 
gono^V^  i  capelli  di  Tifone  da  le  cento  teìhe  »  CT 
lejpiranti  proceileipoi  uenti  humidt,  coruU  uoU 
torhche  ne  Vaer  notano ^et  piegie  daque  de  lene* 
buie  rugiadofcy  poi  in  loro  luogo  inghiottiuano 
pezzi  di  celiri  grandi ,  buoni,  cr  k  carni  dau* 
.gelli  tordi, 

soc*  Per  quelle  niente  dimeno  non  giufìamente: 
str*  Mò  dtmtyche  hanno  lor  patitoypoi  che  nehule  fo* 
no  ueramenteyO'  s'ajfomigliano  a  mortali  donef 
perche  quelle  già  non  fono  cofi  fatte* 
s  oc*  Hor  fuyìnò  di  che  forte  fono  t 
str*  Nonlosò  chiaro*  affomigliano  adunque  diana 
che  uoldyCr  tion  già  à  donne  per  niente,  non  per 
Gioue, perche  quelle  hanno  il  nafo, 
soc*  Kijf  ondimi  di  tutto  quello  che  ti  domandarò* 
str*  dì  tolho  cÌg  che  uuoi* 

soc*  Hai  tu  mai  in  fufo  guardandoti,ueduto  una  mhu* 
la,à  un  centauro  firmile  f  ò  à  un  pardo,  òà  uniti 
pOyòàun  torof 

str.  Io  shper  Gioue,che  cofa  è  que^a  poif 
s  oc*  Ogni  cofa  diuentano  ciò  che  uogliono*  CT  poi  fi 

pur 
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p«r  ungono  un  ch'habia  i  bei  capelli ,  di  quefti  YU 
ftici  materialiycome  quel  di  'Kenofante,  hauendo 
conftderato  elle  la  fu  furia  à  i  centauri  quelle  fo 
no  fatte  ftmilL 

Str.  Che  poh  fe  riguardano  Simone  rapace  de  le  coft 
del  commune,che  fanno  lorof 
soc»  DimoHrando  la  natura  di  colui ^fubitamète  lupi 
diuentano» 

Str,  Queste  cof  adunq;  fono  quelle  mede f  me,  ueduto 
Cleonimo  beri  timido,  perche  lo  uedeuano  timh 
difimo,per  quello  cerui  diuentarono, 
soc.  bora  perche  CliUene  hho  uiiho  (uedituf)per 
quello  fono  fatte  femine. 

Str»  Però  ò  fignore  alegrateui,€7'  pur  bora  à  uno  CT 
4  un  altro,  er  à  me  anchora,  ò  del  tutto  reine 
parlate  diurnamente. 

Coro»  Alegrati  ò  padre  antico,  cercatore  de  le  parole 
che  hanno  fcientia,C7  tu  da  le  futtilità  e  burle  fa 
cerdotey  dine  ciò  che  uuoi  ;  che  non  obeiiremo 
già  ad  alcuno  di  quelli  che  fono  alti  fofilììfe  no 
4  Prodico, 0“  à  quello,  perche  è  fauio  ej  dotto: 
4  te  poi,  perche  cr  tu  t'inalzi  ne  le  uie,  CT  butti 
fuori  gli  occhlj,0‘  fcalzo  molti  mali  fojferifcit 
CT  che  ne  mollri  uenerabil  ciera, 
str,  O  terra  d'eloquentia,che  fei  facra,CT  uener abile, 
e  monUruofa, 

soc.  Quelle  fole  fono  ben  dee  :  tutte  le  altre  cofe  poi, 
fono  zuììcie. 


Str. 
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Str.  Hor  su^Gìoue  cdcite  paiano  è  à  noi  dio  in  tcrrctf 
Soc,  Qud  Gioue  f  nò:non  cianciare:  non  gli  è  Gioue. 
Str,  che  dici  tuùnò  chi  fà  piouere  f  mo^rami  un  po^ 
co  fra  le  altre  cofe  in  prima, 

Socr,  Quejk  in  ogni  luogo  fonone  con  gran  fegnifar^ 
rolioti  fapere ,  ukn  qud  ,  oue  hai  tu  mai  uedùto 
piouere  fenza  nuuoli  f  e  pur  d  la  fermitd  que^o 
piouere  hifognauax  queki  nuuoli  andar  uìa. 

Str,  Per  lo  dìo  ApolUne ,  con  quefto  pafiare  tu  bene 
hai  parlato^e7  in  prima  in  prima  ueramente  peti 
fauayche  Gioue  pijfaffe  per  un  criuello  .  ma  chi  é 
colui  che  tuona  f  dimi, quello  mifd  tremare, 
Socr,  Qtie^e  nebule  tuonano,huna  con  Valtra  inuolte„ 
Str,  A  che  modo  3  ò  tu  che  d'ogni  cofa  uuoi  impaz^ 
zartif 

Socr,  Quando  fono  piene,  d'aqua  afjdi ,  cr  fono  cos 
firette  andarfene  con  rouina  gonfie  di  piogia,  /e* 
condo  che  dio  uuole ,  poi  greui  Vuna  con  l'ultra 
ahhattendofi  fi  ffiezzano  con  furore  3  cr  frafo^ 
nano. 

Str.  chi  è  poi  quello  che  le  codrignefnon  è  egli  cio^ 
ue  per  farle  andare  f 
Socr,  NoUianzi  è  l'etereo  turbine, 

Str,  Turbine  f  non  fapeua  questo  .  cioue  che  non  gli 
t'jCr  per  effo  il  turbme^che  adeffo  regna,  ma  non 
anchora  m'hai  infegnato  del  jìrepitOy  CT  tuono, 
socr,  Tumbn  m'hai  udito  f ce  dico  ,  che  le  nebule  d'a^ 
qua  piene yubbattendojì  Cuna  con  l'altra,  fan  crea 

pito. 
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pùOiper  ejjere  troppo  l}>eJ]€3Cr  grojfef 
Str.  lior  4  chi  bifogna  credere  que^of 
Socr,  Da  te  medejìmo  io  t'infegnarò  ,  bora  tu  ripieno 
di  bruodo  ne  i  Panatenei^poi  turbato]}  il  tuo  uen 
trey  la  turbatione  fubito  thàaj[aUato. 
str.  Per  Apolline ,  cr  anebo  mi  aggraua  toùo  foflo, 
Cf  mi  turba ,  cr  come  un  tonitruo ,  il  brodetto 
fuona  5  rumor  grande,  prima  quietamente 
pappax ,  cr  poi  induce  papapappax,  cr  quando 
caco,  fmifurat amente  jìrafotia  papapappax  >  co^ 
me  fanno  quelle  nebule. 

socr.  confiderà  adunque  da  quedìo  uentriculo  ,  di  ebe 
forte  hai  tuonatofiaere  poi  che  è  cojì  infinito ,  4 
che  modo  non  cotmiene,  che  terribilmente  tuonit 
cr  quedìi  nomi  adunque  tra  fe  U  crepito  ,  CT  to^ 
nitruo  s'afjòmiglianq. 

str.  Ma  il  fulmine  poijonde  uiene ,  pficndente  per  lo 
fuogof(qnesìo  infignavn)et  d  fatto  brufeia  per  ss 
cotendone,uiuendo  poi  nc  feottaf quello  poi  Cio^ 
ue  manif eoamente  tira  k  i  falfi  giuratorif 
socr.  bt  a  che  modo, rezzo  che  tu  fei ,  cr  che  jfuzxi 
di  uecchiOyC^  antico  f  se  purferifcci  periurato 
ri,a  che  modo  adunque  non  ha  abbrufeiato  simo 
ne,ne  cleonimo ,  ne  reoro  f  CT  à  tutta  uia  fono 
gran  mancatori  di  fede  f  anzi  manda  giu  la  faet^ 
ta  nel  fuo  tempio  ,  cr  ne  Volta  rocca  d^Ateniefi, 
er  le  grandi  querele  f  perche  fk  questo  f  U  quer* 
da  non  giura  già  falfo, 

Str, 
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str,  Nofi  fo^mà  tu  mi  pari  dir  bene .  clic  adunque  poi 
il  fulmìnei 

socr»  Quando  il  uento [gonfio innalzatOySinchiu^ 
de  in  effe  nebule ,  di  dentro  uia  quelle  [gonfia  k 
d  guifd  d'una  uejìca  poi  per  forza  rompen^ 
dole,efcÌ€  fuori  terribile  per  la  fpejfezza ,  da  la 
forbitione,  cr  da  Impeto  ,  da  fe  fiejfo  brufcian^  \ 
doji^ 

str*  per  cioue ,  adunque  manif eoamente  dò  m'auenne 
una  uolta  ne  le  fefie  di  cicue  io  arrojìiua  una 
panz^tta  à  mei  parenti, e  poi  non  la  sfendeua  non 
curando  mi  quefia  pur  senfiaua,  poi  fubito  à 
loro  fir afonando  ella  fi  mi  dijìefe  per  su  gli  oc^ 
chije  rnafcottò  la  facìa. 

coro,  o  huomo  defiderofo  de  lanofira  gran  fapientia^ 
tu  molto  auèturato  fra  gli  Ateniefi,e  Greci  diuer 
rai,fe  fei  mmorkto,et  ftudiofo,  e  la  co  fa  piu  in^ 
felice  è  ne  Vanima.et  no  t' a  fatichine  ftando,ns  an 
dando, ne  freddo  hauendo, molto  ti  triili,  ne  difi^ 
deri  di  difnare.  dal  uino  poi  ti  guardi,et  da  altri 
ejfercitij  Menerei, CT  queéo  tieni  per  cofa  ottima^ 
cofa  che  conuiene  à  un  huomo  prudente, à  uince^ 
re  ,  facendo ,  CT  configliando  >  cr  con  la  lingua 
combattendo, 

str,  ua  per  caufa  d'un  anima  ftahile  ,0'd'unpen fiero 
difficile,^^  d'un  uentre  parco,  CT  dal  uiuer  con^ 
fumato, e  che  de  Cherbe  cena  :  non  hauer  penjtere 
confidandoti  per  caufa  di  que^ie  cofe  ejfere  fas 

bro: 
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hro:ìo  mi  dimoiì-rarei  pure. 

Socr.  Alcun  altra  co  fa  poi ,  adunque  penfardgii  niun 
dio  ifenon  quelle  cofe  che  noi  diciamo  ,  queBo 
cbaoSfC^  le  nehuky  cr  la  lingua ^quePte  tre  cofe. 

Str.  Ne  contenderei  ancbor  palefumcnte  con  altri,  ne 
anche  occorrendo, ne  farei  facrificio,  nefacnfiche 
rei,ne  ui  metterei  incenfo. 

coro.  Dimi  mò,ciò  che  tu  Paficuri  che  ti  fadamo,  che 
non  P andar à  fallito,  facendone  honore,  et  hauen^t 
done  in  offeruantia,^  cercando  diejjère  fauio,0* 
prudente. 

str.  Ojìgnore  ui  prego  adunque, domando  quella 
affai  poca  cofa,cWio fui  miglior  dicitore  de  ere 
ci  per  cento  fìadij. 

coro.  Hor  queiho  ti  faremo,  sì  che  per  Vauenire  da  qui 
indietro  ,  niuno  nel  popolo  eccetto  tè  ,  uincerà 
caufe  grandi, di  gran  conto. 

Str.  ì^on  farmi  dire  caufe  grandi,  che  quep:e  non  certi 
co,  ma  ogni  cofa  che  à  me  iiiejfo  uolti  la  giu(tU 
tia,V‘fugia  i  creditori. 

coro.  TU  confeguirai  dunque  quelle  cofe  che  dijlderi» 
perche  non  difideri  gran  cofe.  ma  di  buono  animo 
dà  te  iHejJh  à  le  no^e  fanti  ne  le  mani. 

Str.  Qneiiofarò  confidandomi  in  uoi ,  perche  la  nea 
cefiità  mi  flringe,per  i  caualli  bollati  coU  ,  CT 
le  nozze ,  che  in  hanno  disfatto  .  hor  dunque  ai 
efi  ufurai  apertamente  ciò  che  uogliono,dò  queta 
fio  mio  corpo  da  battere^hauer  fame^cr  fete ,  ef 
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fer  fqudidOihauer  freddo ,  fcorticdre  Id  pelle ,  (è 
pur  f agirò  i  debiti^à  gii  huomini  poi  parerò  ale^ 
groybuon  parlatore, audace Jmp€tuòfoyodiofo4i 

cofefalfe  conglutinatore^trouator  di  parole^difs 
fattion  di  cofè  giu^ieMuola  de  legi ,  iihrumento 
dafondYe,uolpeyCQnuerfatione,incon^ant€)diJìiii 
mulatore,  puzzdr^  fuperbo  ,  ftùnulatory  fcekran 
to^a^uto^difficile  yfa^idiofo  ^fe  que^e  cofe  rd 
dicono  incontrandomi ,  faciano  palefamente  ciò 
che  uoglionoiV'  fe  uogliono  per  cerere, à  i  ftu^ 
dtojì  pongano  auanti  le  mie  uifcere, 

SocY.  vna  prudentia  certo  è  in  coftmdo  di  poco  ardU 
re,ma  pronta^ma  fapiiche  per  quefte  cofe,che  hai 
da  me  imparate ,  gran  gloria  »  cr  ampia  fra  gli 
huomini  honorati  hauerai. 

Str*  che  debbio  crederei 

Socr»  Tutto  il  tempo  con  ejjomeco  una  beati f  ima  ulta 
dlmomini  utnerai. 

sir*  Mò  quejlo  dunque  quando  uederò  iof 
socr*  si  che  molti  de  tuoi  fempre  fu  la  porta  fedano, 
uolendo  communicare  ellì ,  cr  uenire  à  parlare, 
per  cQnfultarft  teco  i  trauagli  >cr  contradittioni 
de  molti  talenti ,  cofa  che  ti  uà  per  la  tua  mente* 
coro*  Bora  incomincia  ciò  che  dei  f are, à  infegnare  al 
uecchio,<^  muouegli  la  mentejO"  approua  la  uo 
lenti  fua. 

SGcr*  Hor  uia  dimi  tu  il  tuo  modo  di  uiuere ,  à  ciò  che 
(kpendo  qual  lì  Jta,i  mani  mano  prejfo  quejlo 

nuoue 
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nuoue  ìmention  t'apporti, 
str.  Et  che  f  penjt  tu  per  gli  dij  combattere  un  murot 
socr.  Non ,  anzi  ti  uoglio  addmandare  alcune  poche 
cofe^fe  tu  te  narricordi. 

Str.  A  doi  modi  per  cioue ,  che  fe  io  fon  creditore, 
molto  jnarricordo:  fe  fon  poi  debitore ,  fuentu^ 
rato, per  lo  piu  me  lo  fmentico. 
socr.  Bi fogna  adunque  dirti  cofe  naturali^ 
str.  Dir  certo  non  bifogna,ma  leuar  uia. 
socr.  in  che  modo  adunque  potrai  tu  imparar  et 
str.  Ben  certamente. 

socr.  iiorfu ,  che  quando  alcuna  co  fa  addurò  di  queUt 
fublimeyO^  alte,  fubitamente  la  capifci. 
str.  che  poi  f  come  cane  mangiar ò  io  la  fapientiaf 
socr.  Qojiui  e  huomo  che  non  uuole  imparare ,  igno< 
rante,e:^  barbaro. ho  paura  ò  uecchio,che  tu  non 
habi  bi  fogno  di  botte,  hor  uegio  che  tu  farefi ,  fe 
uno  ti  batteffe. 

Str.  son  battuto,  et  poi  ritenendomi  un  poco,menarò 
il  tejìimonioipoi  un  altra  uolta  alquanto  rcftan^ 
do, andar ò  à  la  ragione.  \ 

socr.  vien  hora,pon  giu  la  uefiimenta. 
str.  r'hò  io  fatto  qualche  diff  lacere^ 
socr.  Non.ma  uolemo  che  s'entri  dentro  ignudi, 
str.  Ma  non  per  robare  io  gia,uengo  qua  dentro, 
socr.  Metti  giu.  che  zancituf 
str.  Hormai  dimi  queflo:  fe  ftudiofo  farò,cr  diligena 
te,e^fc  con  prontezza  impar  arò ,  àqual  degli 

fcolari 
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fcolari  farò  io  fmiilef 

socr.  ìiiente  farai  differente  da  la  natura  di  cherefon» 
te, 

str,  Oime  infelici  fimo, mezzo  morto  diuennerò, 
socr,  Homnon  parlarai,ma  dietro  d  meuerraualejuan 
to  affrettandoti  tuia  preflo, 

Str,  Dami  in  mano  bor  la  ifchicciata  per  la  prima, 
come  che  babia  paura  io ,  uenendo  giufo  dentro, 
quafi  in  quella  di  rrofonio, 
socr,  vieni  innanzi  j  che  ftaitu  à  inchinarti  circa  à  la 
portai 

coro.  Borfu  alegrandoti  per  quefta  uirilità ,  buona 
fotte  uenga  à  l'huomo,cb'è  uenuto  infondo  de  la 
età,€gli  à  U  fua  natura  dà  colore  con  trauaglia* 
menti  piu  giouaniyCr  s  esercita  ne  la  fapientia, 

^  il  poeta  parla  à  gli  frenatori, 

O  jfettatori  à  uoi  dirò  liberamente  il  uero,per  dio  Bac 
co  che  mi  tien  uiuotcofi  uincerei  io  bene,V  dot* 
to ,  CT  fauio  tenuto  farei ,  come  penfo  effere  uoi 
Ifettatori  degni ,  CT  quefta  dottifima  de  le  mie 
comedie  hauere.uoi  primi  bò  giudicato  degni  ga 
ftar  quella,  che  nihà  dato  affai  grande  impor tan 
za.poi  fon  mi  partito  da  gli  huomini  d'alto  affa* 
re,fuperato  per  noneffer  degno,  però  quefte  co/i 
à  uoi  prudenti,^^  fauij  accufo,per  cui  caufa  quett 
fte  medejìme  io  negotiaua.  però  ne  anche  jponta* 
neamente  mai  co  fi  uoi  prudenti  perder  ui  lafcia* 
rò .  per  ciò  che  da  quel  tempo  che  quiui  da  gli 
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huomlniM  quali  cr  sofront^P’  catapìgontoU 
tintamente  hanno  udito  il  fuaue  dire  :  io  an* 
cbora  era  uergine,  cr  giouane  fino  à  l'kora ,  & 
lecito  non  mi  era  in  luogo  alcuno  far  fgliuoliy 
lo  mifi  fuora ,  un  altra  putta  poi  pigliandolo  il 
portò  uiayV  uoi  tbauete  alleuato  genero famen^ 
ammaejìrato:per  qucjìo  i  uojiri  giuramene 
ti  de  la  uolontà  tengo  fedeli,  bor  adunque  fecon* 
ào  quella  Elettra ,  quefta  comedia  uenne  cercane 
dOife  alcuna  uolta  àuerr  'a  k  gli  J^ettatori  coji  fa 
gij  cr  prudenti  :  ella  conofcerk  ,  fe  uedrk  i  capei 
del  fuo  fratello .  che  la  fta  poi  da  bene  naturai* 
mente, 0“  difcreta,confiderate:che  pur  primamen 
te  e  uenuta ,  ninna  pelle  hauendojì  legata ,  giu* 
fo  pendente ,  rofjà ,  cr  m  cima  grojjà ,  4  ciò 
che  k  i  putti  JpaJfoyC^  rifofoff ,  ne  bk  fuillane* 
giato  i  calui ,  ne  bk  pofto  su  ballo  lafciuo  .  net 
uecchio  ragionando ,  quella  prefinte  col  bajione 
Vha  bafionataMuando  le  ignominie .  ne  anche  hi 
intrcdutto  hauendo  le  faceUe^ne  grida  cime ,  oi* 
meyma  k  ejfa,C:^  k  le  parole  credendo  ,  e  uenuto. 
cr  anche  io  di  tal  forte  huomo  ejfendo  poeta  non 
mi  fuperbifco ,  ne  cerco  ingannami ,  due  cr  tre 
Molte  quejie  cefi  introducendo,  ma  dettero  fempre 
nuoue  forme, tj"  imaginationi  portando,  accorto 
fono,nicte  fon  fimili  tuna  co  l'altra,  et  tutte  inge 
niofi,chel  gran  cleone  hò  percojjh  nel  Mentre,  et 
non  piu  in  un  altra  uolta  à  lui  chegiaceua  in  ter* 

f  rafon 
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*  rd  fon  fallato  adoffoxojìor  poi,  quSdò  Ulta  uoìta 

glihd  dato  Panfa  Hiperholo,à  quejìo  poueretto, 
CT  d  la  madre  fempre  tirano  de  calzi-  Eupoli  ben 
Marica  primamente  trajfe,  uoltando  i  no^ri  ca* 
uallieri  ejfo  tri  ilo  triHamète,  aggiugnendoli  und 
thriaca  uecchia  per  lo  ballar  lafciuo,la  qual  Frù 
tiico  altre  uolte  fece,la  quale  la  balena  mangiò-, 
poi  Hemippo  di  nuouo  la  fece  coirà  Hiperbolo, 
tutti  gli  altri  poi  fermarono  centra  Hiperm 
bolo,  hauendo  imitate  le  mie  imagini  dì  anguille, 
chiunque  di  quelle  cofe  adunca  fi  uuole  ridere  jìo 
de  le  mie  alegrar  fi  dee.  ma  fe  di  me  cr  de  le  mie 
inuentioni  u  alegrate,  in  altri  tempi  kauere  ffaf* 
fo  uoi  penfarete. 

Coro-  In  prima  chiamo  nel  coro  grande  laltiregnate 
GioueJ'  i  dei fignoreie  il  udiente  di  forze^guaf 
diano  de  la  tridete/S  de  la  terra  cr  del  mar  faU 
fograue  motore  :  el  padre  noflro  di  gran  nome 
Etere,  che  caélifiimo  è,  CT  di  tutti  la  ulta  nutrU 
/■«  :  CT  anche  Hippo  nome,che  [opra  i  /flendidi 
ragi  contiene  il  campo  de  la  terra  uniuerfa,  gra^ 
de  fra  i  dei,CT  fra  i  mortali  fauio. 

Coro-  O  molto  fauij  mei  jfettatori  cr  dotti,  di  gratU 
qui  auertite,noi  ingiuriate  in  contrario  ui  accu* 
fiamo  uoiiche  a  noi  (  aiutandoui  la  cita  piu  che 
tutti  i  dei)  fapknti  fole  ne  facrijicio ,  ne  cerimo<* 
nie,n€  honor  fate,  che  ui  conferuiamq.  perche  fe 
gli  c  qualche  exito  con  niuna  mente’ 9  à  thora  ò 

tuoniamo» 
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tuonimoiò  un  poco  pioumo.  poi  quando  lo  nu 
mico  d’ i  dei  Paflagone  coriaria  per  duce  uele* 
ge^e^s  accorocciajiimoie:^  graui  cofc  cr  da  non 
fopportare  facemmo  y  il  tonitruo  poi  fi  rupe  con 
lampOyC:^  la  Luna  lafciò  le  fue  uie'y  il  sol  poi  in 
fe  medefimo  tirando!  ragio  fubitOydiceua  di  non 
lucerui  >  {è  Cleone  flato  fojje  duce,  ma  niente  di 
meno  co^ui  uHegeile,  Onde  fi  dice^  chU  cattiuo 
cofiglio  è  in  queita  cita, pur  quelle  cofe  ideiycìò 
che  uoifaUatCyin  meglio  uolgano ,  cr  che  quello 
'  anchor  gioui,  facilmente  Finfegnaremo,  fe  pren» 
dendo  uoi  Cleone  rapitor  de  doni  cr  difurtoypoi 
gli  inturbarete  il  collo  con  quello  legnoyun  altra 
uolta  nel  priflino  cr  primo  tempo, fe  qualche  de^ 
litto  haueFle  fatto, quello  che fi  fa  ne  la  cita  di  be 
ne  in  meglio  farà,  andare- 

Coro*  Intorno  i  me  di  nuouo  fignor  Pebo  di  Delo,che 
in  cinto  habiti  Valta  pietra  :  CT  tu  che  in  E/è« 
foybeata  ne  flai  in  una  cafa  d'oro  tutta,ne  la  qua^ 
le  le  giouani  di  Lidia  grademente  honoranoti:  et 
tu  dea  de  la  nojira  patria,carratiera  d'Egite,Mi 
nerua ,  de  la  noUra  cita  patrona  :  CT  tu  ebriaco 
Dionifoyche  la  Parnafia  pietra  habitifluci  con  U 
faceUe  picee,deccnte  per  i  lauri  delfici. 

Coro*  Quando  noi  qui  di  uenir  parecchiauamoyla  Lu* 
na  incontro  uenendoyue  mandò  à  dire,  che  prima 
falutaflimo  gli  Ateniefi  cr  coaiutori,  poi  diceua 
ejferjì  fdegnata ,  per  bauer  patiti  incommodi, 
f  ij  giouando 
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poMtido  4  uoi  tutti  non  di  parole ,  ma  de  fatti, 
perche  in  principio  del  mefe  ne  lafaceUa  no  man 
co  d'una  dramma ,  che  ogniun  dice  che  uienfuor 
di  fera.  Non  comprar  putto  la  face, perche  il  lu^ 
me  de  la  Luna  è  bello, ^  dice  che  faciate  bene  le 
altre  cofe,  cr  non  pajjar  di  ninno  fe  nongiuHa^ 
mentetcr  non  moleéare  di  fopra  ne  di  fotta.  Si 
ch'eUa  dice  che  i  dei  à  lei  alcuna  uolta  minaciano^ 
quando  lì  fono  ingannati  de  la  cena,  cr  fono  an^ 
dati  4  cafa  no  hauedo  tocco  di  feda,  ferodo  la  ra 
gione  de  giorni.  poi  quado  facrificar  bifogna 
ui  torcete ,  0*  giudicate,  cr  Ifefjè  uoltenoi  mea 
nando  k  i  dij  il  digiuno ,  quando  piangemo,  ó 
Memnone,ò  uer  Sarpedone  uoi  facrificate,&  rU 
dete.in  luogo  di  quelli  per  forte  fu  eletto  Hiper 
bolo  hieri  a  facrificare.  poi  da  noi  dee  de  la  co* 
Tona  i  fiato  priuato.  tal  che  piu  co  fi  conpfcera, 
che  fecondo  la  Luna  i  di  de  la  nostra  ulta  menar 
bìfogna. 

Soc.  Ver  la  re/pìratione,per  il  Cbaos,  per  raere,no  ho 
uilio  co  fi  huomo  rujìico  ninno  ,  ne  debile ,  ne 
rozzo,  ne  fcordeuole ,  che  certi  picioli  giuochi 
imparando  ,  quelle  cofe  s'ha  fcordato  in  prima 
imparare.  nuUa  di  meno  lo  ricamo  effo  fuori  de 
la  porta  qua  al  lume,  hor  strepftade  uienfuo* 
ra  piglia,  lo  fragno. 

Str.  Manonmi  lafcionoufcirfuoraicimefu 

soc.  Prefto  un  poco,pongià,a' attendi. 

str* 
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str.  )Ecco. 

soc,  Hor  fu  che  uuoi  tu  prima  bora  imparare  di  queU 
le  cofe  che  non  fei  fiato  ammaefirato  mai  mentet 
(dimi)  ò  di  mifure.ò  di  par  ole  de  canti  f 
str.  Di  mifure  io  che  pur  adejfo  da  un  uenditor  di  for 
mento  fono  fiato  inganato  di  mezzo  fiaro, 
soc.  No  ti  domado  quefio.  ma  qual  metro  penfm  che 
fui  miglioreiol  trimetroyo'l  tetrametro^ 
str.  Io  già  niente  meglio  deH  femifeiiario, 
s oc,  Niente  dici  ò  huomo, 

Str,  Kifguardami  adejfo  ,  feH  non  e  tetrametro  il  fec 
mifedario, 

soc.  Va  àie  forche,  che  fei  groffo  ,  rozzo,  cr  non 
poi  imparare ,  to^o  potreéi  ben  e  imparar  dé 
canto, 

str,  Mò  che  mi  giouano  i  canti  à  la  far inaf 
soc,  Hor  prima  efjère  ornato  ne  la  compagnia ,  poi 
udire  di  che  forte  fono  i  canti  fecondo  l'enopUo, 
cr  di  che  forte  anchora  fecondo  l  dattilo, 
str,  Secondo'l  dattilo, per  Gioue,ma  il  sò, 
soc,  Hordt, 

str.  Di  che  forte  altro  in  luogo  di  queiio  dattilo  f per 
che  queiho  era  anchora,quando  io  era  putto, 
soc.  Difutile  fei  cr  goffo, 

Str,  Non  hò  mica  io,  ò  fadidiofo ,  difio  d! imparare 
niente  di  quelle  cofe, 
soc.  Che  poi  f 

str.  Quella,  quella  parola  ingiuBiJ?ima, 

f  tìj  soc. 
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S0C,  Md  altre  cofe  che  fono  prima  di  que^o  ti  iifo*\ 
gna  imparare,  di  quelli  che  hanno  quattro  piedi  , 
quali  fono  propriamente  mafcolL 
str.  Ma  sò  bene  io  i  mafchij  ^fe  non  diuengo  matto, 
montone  Meco  ^toro^cane,gaUo,  i 

soc.  Yeàitu  che  fai  f  e  f emina  tu  chiamU  gallo  d  un 
meiefimo  nome.emafchio.  ■  „  : 

str.  Mò  a  che  modo  di  grada  f 
soc.  A  che  modo  f  gallo  O'gaUina.  -  .  ■ 

str.  Per  lo  dio  Nettunoìhor  già  à  che  modo  mlhifo^ 
gna  chiamarloi  : 

sor.  Vnogatlm:,e7t altro  gallo.  ^ 

str.  Gallina  f  ben  bene ,  per  Paere.  dunque  per  queUoi 
ammaellramento  foto  di  farina  ùmpirò  la  tua 
caffi  a  torno  a  torno. 

s  oc.  Ecco  più  un  altra  uolta  quello  altro >  la  caffi  md 
fchio  chiami  effendo  f emina, 
str.  A  che  modo  mafehio  chiamo  io  la  cajfaf 
Soc.  Si  ben,come  anchoCleonimo. 
str.  In  che  foggia  f  dillo, 
soc.  Tanto  tifi  la  cajfa  come  Cleonimo. 
str.  Ma  ò  huomo  da  bene, Cleonimo  no  hauea  caffa,ma 
,  in  un  mortaio  rotuio  rimaftnaua^ej  in  ultimo  à 
che  guifa  mi  hifogna  chiamare^ 
soc.  A  che  guift  f  la  calja  come  fai  la  soRratd. 
str.  Tu  di  più  giudammte  la  cajfa  femina»  per  quello 
poi  farebe  la  caffà  Cleonima. 
soc.  Pur  anchora  de  nomi  ti  bi fogna  imparare  quali 
‘  ’  fono 
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, fono  mafchìjyO'  quali  di  quelli  fonofemmCu 
Str  .  Ma  io  sò  bene  quali  fono  [emine, 
spc,  Dìmò, 

s-tK  LiftUay  filma yClitagorayDemetria» 
soc,  I  mafcbij  poi  quali  fono  i  nomi  f 
str.  Sono  infìnitiyFiloJfcnoyMeleJtayAmmia. 
soc.  Ma  ò  uiUanOyque^i  ben  fono  non  mafchij, 
str,  Non  mafcbij  à  noi  fono, 
soc.  Nò,  nò,  perche  à  che  modo  chimarai  tu  incotta 
trando  ti  Aminia  f 

str.  A  che  modo  f  cofi.ukn  qua  Aminia, 
soc.  Vedi  tu  f  [emina  tu  chiami  Aminia, 
str,  Dunq^  gMamete,  chiunq^nÒuà  à  laguerra.ma 
perche  quelle  cofe  checgnnmo [apiano,  imparo f 
soc.  Niete  per  GÌouCyma  ch'hai  declinato  fatti  in  qui, 
str.  Che  dcbo  fare  f 

soc.  Truoua  un  poco  qualche  co  fa  de  k  tue, 
str.  Non  per  quello  qui  de  grada,  ma  fe  pur  forza  f» 
lafciami  penfare  quelle  cofe  medejìme  in  terra, 
Sóc,  Non  gli  fono  altre  cofe  che  quelle, 
str,  Mefchino  che  fon  io, che  forte  di  fupplicio  patirà 
.  io  hoggi  per  cimeff 

Spc.  Confiderà  bora  guarda  ogni  cofia,  CT  muta  la 
tua  ufianza  del  uiuere,  hauendola  fatta  graffa, 
quando  poi  fubito  in  dubìo  cafcar ai, fialta  in  un  al 
tra  cogitation  di  mente, il  fionno  poi  grato  i  hni 
mo  fiati  luntano  da  gli  ccchij, 
str,  Oime,oime, 
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soc.  Clrhctitufchefaituf 

str.  Mene  moro  mefchino  per  lo  fcahetlo,mintordóts 
no  i  ferpi  di  Corinto ,  cr  mi  flradano  i  pmchiy 
CT  fugmomi  ranima,cr  ftirpanomi  i  te^icolh<f 
mi  forano  il  culoyCT  m!amazz<ino. 

Soc.  Bor  non  ti  dolere  ft  fortemente, 
str.  Et  à  che  mbdofpoi  che  i  mei  trauagliamenti  fono 
uaniiUanol  dolore^mna  ranima^CT  nano  ancho^ 
ral  calciamelo  yC  preffo  à  quelli  mali  anchor  cari 
tando  à  la  cuihodia  in  poco  di  tempo  fon  diuen» 
tato  nano. 

Soe.  rii  che  fai  f  non  penfttuf 

Str.  lo  perlt^ettuno  su 

Soc.  Et  ch'hai  tu  dunque  efcogitatof 

Sir.  D  Ì  i  cimeftfe  niente  di  me  è  remiate. 

Soc.  TÙtirouinitri^o. 

Str.  Mal  mio  huomo  da  ben  fon  rouinato^poco  L 
Soc.  Non  hi  fogna  che  quelle  cofe  fian  tardate^ma  co^ 
per  te.  per  ciò  couientrouar  una  mente  priuatiud 
e  una  decetticne. 

Str.  Cime  che  mi  darà  dunque  da  le  pelli  d'agneUi  U 
fententia  priuatiuaf 

Soc.  Horsu  uederò  prima  ciò  che  fi  quella  cofa.  tk 
dormi  f 

Str.  Non  per  Apollmeyio  già. 

Soc.  Hai  tu  qualche  cofai 
Str.  Pfr  Gioue  niente  io. 

Soc.  Purnientei 

Str. 
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Str,  Niente  altro  che  un  teRicolo  da  la  deitra: 
soc*  tu  difcoperto  fubko  qualche  co  fa  hauerai  ne 
Inanimo  f 

str.  Di  che  co  fa  f  tu  dimi  mò  queRo  è  Socrate*, 
soc.  Tu  di  ciò  che  uoi  prima  attrouare. 
str.  Vdito  hai  più  dì  milk  uolte  quello  chto  uoglio»' 
che  de  le  ufure  a  niuno  render  deba. 
svcr,  Horfu  copriti ,  O' fermando  una  fottile  cogita» 
*  tioncyà  poco  4  poco  confiderà  i  trauagli ,  dirit» 
tamente  diuidendoyCT  conjtderando. 
str.  Cime  fgratiato. 

soc.  Taci  fe  tu  dubiti  qualche  co  fa  de  le  cogita» 
tioniylafcialeyej  uatency  CT  poi  la  mente  di  nuo» 
uo  muoui  un  altra  uoltay  et  il  medefmo  poi  con» 
fiderà. 

str.  O  Socrate  carifÀmo. 

soc.  che  cofa  ò  uecchiot 

str.  tìò  lapriuatiuafententiadeTufura. 

soc.  MoRrala. 

str.  norfu  dimi. 

soc.  chef 

Str.  se  io  comprata  una  donna  uenefica  di  Teffa» 
gliaytirafi  giu  di  notte  la  LunayO'  poi  lanchiu» 
deffe  in  un  uafo  rotondo ycome  un  fpecckiOySt  poi 
me  la  feruafii. 

soc.  che  ti  giouerebe  poi  queRof 
Str.  Perche  fe  non  nafcefjè  piu  la  Luna  in  niffm  luo» 
gofiìon  renderei  già  le  ufure. 
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soc,  chepolf 

Sir,  Per  che  a  mefe  in  mefes'impre^4r argento,  ^  . 

soc,  Buona,ma  un  altra  co  fa  dì  nuouo  porroti  innan^ 
zi  ai  propoflto  ,  fe  ti  fojfe  ferina  una  pena  di ^ 
cinque  talenti  J  che  modo  la  fcancellare^iHimi, 
s/r. .  A  che  modo  f  à  che  modo^noH  so  :  ma  e  cofa  da 
cercare, 

soc,  Hor  non  pigliar  circa  a  te  medejtmo  la  fententia  , 
fempre ,  ma  lafcia  andare  in  aere  la  cogitationcy 
come  Melolonte  legato  per  un  pe  con  un  filo, 
str.  Ho  trouato  una  di^r unione  di  pena  eccellentìj^i>d. 

ma,perconfeJfarÌami  te  mede  fimo,  .  > 

Soc,  dì  che  fortefqualef 

Sir,  Hor  ueditu  quella  pietra  da  i  uenditori  de  farma 
cicche  e  benanche  è  lucentCy  d'onde  impinzano  il 
fuogof 

soc.  La  chiamitu  uetrof 
str,  IO  si,  . 

Soc,  Horfuchepoif 

str,  se  pigliar ò  que^a,  quando  il  notare  fermerà  la 
penaci  lungi  jlando  qui  al  sole ,  faro  disfar  le 
lettere  de  la  mia  caufa, 

Sùc,  Dafauio  per  le  Gratie, 

Str,  Girne ,  quanto  ho  io  appiacere  f  chel  debito  di 
cinque  talenti  fi  ni  e  dipennato, 

SOC,  Hor  già  toilo  piglia  quedo, 
str,  chef 

Soc,  A  che  modo  auolgereiti  la  pena  de  gli  auuerfari 

ejjèndo 
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t  '  rjjfitdo  dcbìtore,non Jìandogli  i  te^imon'^t 
Sit,  Ognuno l fìyV' facilifiimamentf. 
soc.  Horrfi. 

stY.  Bt  gik  dicolo.fegli  c  una  imminente  caufa  àUdn^t 
"  ti  che  lamia  fu  chiamata  y  mi  fojfocarò  cor^t 
rendo. 

soc.  Tu  di  niente. 

str.  Per  gli  dij  io  fi,  perche  niuno  metterà  pena  conat 
tra  di  me  quando  farò  morto . 

Soc,  Tu  cianci, uà  uia,nGn  t'infegnarò  piu. 

Str,  Per  che, perche  f  si  per  i  dei  ò  Socrate. 

Soc.  Ma  fubito  ti  feordi  tu, ciò  che  hai  anche  impara^ 
to.però  di  che  co  fa  prima  t'è  fiata  infegnata. 

Str.  Horfu  il  sò.pur  che  co/a  prima  erafehe  cofa  prU 
ma  era  f  che  cefi  era  quella ,  cue  mafmafimo  U 
farine  f  cime  ch'eralaf 

Soc.  Non  ti  fai  tu  jìraciar  à  i  ccrui  fmenticheuoU/^U 
mo,Cjr  ignoranti  fimo  uecchiazzof 
Str.  Oline  che  cofa  adunque  pei  partirò  io  maVaueiu 
turato  f  che  im  moro  non  hauendo  imparato  uol 
tare  la  lingua  .  ma  ò  nebuk  datemi  qualche  buon 
conf'glio. 

coro.  Noi  ò  uecchio  ti  confighamo  ,  fe  tu  hai  qualche 
figlio  aliéuato, mandarlo  lui  a  imparare  per  te. 
Str.  Anzi  hò  unfiglìo,^:^  bello  ,  0“  buono  ,  ma  non 
uuolgià  imparare,  che  cofa  farò  io f 
Soc.  Tu  poi  glielo  comportif 
Str.  Fgli  c  ben  di  Buona  natura^  ^  uiuo  tutto  >  CT  c 

nato 
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dd  quelle  donne  fuperbe  di  cejiu .  mauddo 
ad  effo,  fe  non  uerra  poiynon  mi  fdrk  uietdto  che 
non  lo  fcdcci  di  cdfd.md  djpettamiyintrando  tùyin 
"  poco  di  tempo. 

coro.  Hor  tWcorgitu  dthduerincontdnentebeneficij  af 
jdi  per  noi  fole  deef  perche  coilui  e  pronto  d  far 
ogni  co  fa  che  commandi. tu  poi  dd  unbuomoftu* 
pido  ,  cr  apertamente  altiero  intendendo  leuarai 
ciò  che  poi  di  piu.perche  toRo  fogliono  d  quaU 
che  guifd  altramente  tai  cofe  uoltarfi. 

Str.  Tu  non  flarai  piu  qui  ne  la  ofcuritade ,  ma  cornea 
modamente  andrai  d  le  colonne  di  Megaelee. 

Vid.  O  fuenturatoyche  trauaglio  è  il  tuo  ó  padrcy  non 
fei  in  ceruello  per  Gioue  olimpio. 

Str.  EccOyCccOy  tu  inconftderatamente  cioue  olimpio 
i^imiyche  fu  co  fi  gran  de  f 

vidi  Perche  t'hai  tu  riduto di  quello  f  dal  nero. 

Str.  M'hò  poflo  in  animo  che  fanciullctto  feiy^  uuoi 
fdpere  le  cofe  antiche -.nondimeno  pur  fati  innan^ 
ziJ  ciò  che  piu  ne  fapi .  cr  ti  dirò  una  nouetla» 
che  fi  la  impari,  farai  unkuomo,con  quedo  patm 
to  poiyche  à  niun  la  infigni. 

Fid.  Eccoyche  cofa  gli  èf 

str.  Giura  bora  per  Gioue. 

Fid.  Ben  io. 

Str.  Hor  ueditu  che  buona  cofa  i  lo  imparare  f  non 
gli  è  Gioue  ò  Pidippide. 

FÌd.  Mò  che  gli  et 

Str. 
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Str.  il  turbine  regna  ifcacciando  cioue, 

Fìd.  Oime  che  cianci f 
Str,  Sapi  che  gli  ccojt. 

Fid»  Chi  dice  queBof 
Str.  Socrate  Melio ,  CT  Cherefonte^che  si  le  pedate 
deputici. 

Fid,  Tu  poi  fei  tu  uenuto  in  tanta  fciocchezza  $  che 
dai  fede  à  pazzi  huomini^cr  infuriatif 
Str.  Parla  bene^e^  non  dir  niente  di  male  de  gli  huom 
mini  accortiti  dotti,  cr  faui.da  la  temperanti^ 
de  quali  mai  niuno  c  flato  tofato  ne  onto ,  ne  an^ 
che, e  andato  in  bagno  fe  non  per  lauarji .  ma  tu 
disfai  la  uita  mia  come  dì un  morto:hora  immane 
tinente  uiy<T  impara  per  me. 

Fid.  che  cofa  buona  poi  da  quelli  uno  impararif 
Str.  in  uerità^ogni  cofa  che  fi  dee  fapere  fra  gli  huos 
minUej  conofcerai  te  ifleffo ,  che  fei  rozzo  >  CT 
grojfoima  affettami  qui  un  poco. 

Fid.  Oime  che  farò  io  ,  fe  mio  padre  perde  il  cerueU 
lo  t  per  ejfer  lui  pazzo  debo  io  pigliarlo,  et  me^ 
narlo  dentro  f  ouero  à  i  fotteradori  debbio  dire 
la  fua  pazziaf 

Str.  liorfu.tudimiychepenfitucbeftaqueitoi 
Fid.  \n  gallo. 

str.  Stàbene:que(iapohcheèf 
Fid.  vn gallo. 

Str.  Tutti  doi  una  cofa  medefima  f  tu  di  te  fai  ridere, 
non  piu  da  qui  manzina  queSa  chiamala  gal* 

lina. 
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lìnii^f  ^ucR^altro  gallo, 

fii,  callina  ^  hai  tu  imparate  ^ue$e  cofe  dotte  itiut 
tro  uenenio  poco  fàyda  quelli  de  la  terrai 

Str,  Et  molte  altre  cofe  anchora.ma  ogni  co  fa  che  ho 
imparato  tnho  fmenticato  fuhitamente  per  la  mol 
titudine  di  mei  anni, 

pii.  Et  per  que^o  hai  perduto  la  cappaf 

Str,  Ma  non  L'ho  perfa^anzi  l'hò  Ipefa  à  imparare. 

Eid.  I  calciamenti  poi  oue  gli  hai  lafciati  ò  paz^o 
che  tu  feif 

Str.  come  Periclce  per  hi  fogno  gli  ho  perfuhorfu  uì, 
andiamo:poi  credi  à  tuo  padre jC  falla.  ^  io  fo, 
che  alcuna  uoltafaceua  à  tuo  modo  di  fei  anni  efn 
fendo  tu ,  e  balbettando  .  con  quel  primo  danaro 
che  ho  riceuuto  giudiciale ,  ne  le  feile  di  Giù* 
ue  un  carretto  hò  compro. 

Pii.  certo  di  queUe  cofe  à  qualche  tempo  ti  dolerà. 

Str.  Sta  beuy  che  hai  uoglia  di  far  à  mio  modo  .  uien 
qua,  uien  qui  ò  Socrate,uien.  che  ti  meno  quei^o 
figliuolo  à  fuo  diffetto ,  che  non  mi  uuole  ohe* 
dire. 

Soc.  Ma  egli  €  anchora  fanciullo ,  CTnon  offerto  di 
que^i  calati. 

Eid.  TU  ifpjfo  offerto  faresti,  fe  fteiii  pendente. 

Str.  Non,uà  a  leforcheitu  dici  male  del  maeilrof 

Soc.  Ecco  che  jiarai  pendente,che  fcioccamentc  hà  par 
lato, et  fenza  ritegno.  A  che  modo  imparar à  mai 
coSui  il  fugire  de  la  pena ,  ouero  la  citatione, 
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cuero  U  elociucntidperfiiajtua  f  nondimeno 
fio  per  un  talento  hà  imparato  Hiperbolo. .  » 

Str,  con  ficureTiz^  infegnaloynaturalmeute  egli  e 
.  uio  d'animOy  fubito  ejjendo  fanciulletto  fi  fatto, 
li  dentro  forma  di  cafe  faceudy^  nani  cauaua,  et 
carriuoli  di  corame  facea^e  da  le  fcorze  di  pomo 
granato  facea  rane^penfa  i  che  modo,  i  che  mo* 
do  pò  egli  imparare  quelle  due  parole ,  una  cbt 
buona /altra  eh' e  cattiua:ma  fe  nò, almeno  quella 
ch'è  ingiuHa  con  ogni  arte.  i 

Soc.  Bjfo  imparari  da  le  i^ejfe  parole.  *■ 
str.  Bt  io  andar ò  uia.queilo  adunque  arricor dati, che 
egli  poffa  ad  ogni  co  fa  giuria  contr  adire.  •  > 

DE’LCORO. 

ciu.  vien  qui ,  faci  uedere  i  i  ffettatori ,  anchor  che 
sij  audace. 

ingiù.  V4  doue  uuoi,cheio  dicendo  in  affai  cofe  molto 
piu  ti  rouinarò. 

ciu.  TU  mi  rouinarai  ^  che  farciti  mai  tuf 
ingiù.  Parola, 
ciu.  Dapccofei. 

ingiù.  Ma  ti  uinco,  che  dico ,  che  io  fono  piu  da  bene, 
chenonfeitu.  .  > 

ciu.  che  co  fa  dotta  fai  f 
ingiù,  sentcntie  nuoue  attrouo. 

Ciu.  Et  quelle  cofe  fono  in  prezzo  per  quegli  pazzi* 

.  ingiù.  Nonyanzifàtiij.  ■:  .  j 
TI  rouinarò  malamente.  .  .  ,  ^ 


ingm. 
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ingiù.  Diche  co/a  faif  . 

Ciu.  cMe  co/è  dico. 

ingiù.  Ma  uoharò  que^e  contradicendo^euogliocie 
uijfd  giuéìitiajnmodo  niuno. 
ciu.  DÌtUicWellanonuicf, 
ingiù,  vinti  un  poco,ouc  ellai 
Ciu.  Aprejjo  à  i  dei.  ^ 

ingiù.  A  che  modo  adunque  efjèndoui  la  giu/iitia^Giom 
ue  non  é  morto  Jjauendo  legato  ilpadref 
ciu.  /i  ui  può  aggiugnere  anche  quello  ma^ 

le.  datemi  una  conca. 

'  ingiù,  superba  uecchiaiCT  dlfcordeuole  fei. 
ciu.  impudica  feiCT  dinanziCT  di  dietro, 
ingiù,  sono  rofe  quelle  che  dici, 
ciu.  Et  robatrice  di  cofe [acre. 

Ingiù,  dì  giglij  m'incoroni. 

ciu.  vcciditrice  del  padre. 

ingiù.  D  oro  injjpargendomi  non  mi  conofci. 

ciu.  NÒ  nò  auantima  di  piombo. 

ingiù.  Hor  già  quello  m  e  ornamento: 

ciu.  sei  molto  ardita. 

ingiù.  Tu  poi  fei  uecchia. 

ciu.  Ma  per  te  niuno  de  giouani  ne  uuole  andar,  farai 
conofeiuta  à  l'ultima  dagli  Ateniefi ,  che  cofe  tu 
infegni  ài  rozzi, 
ingiù,  spelorza  brutta, 

Ciu.  TU  poi  fai  bene,auenga  dioiche  in  prima  pitoca*» 
uhdicendo  che  tu  eri  jelefo  Mijio,  da  una  feartt 
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felUtU  mmgUnio  le  fententie  panieletie. 
ingiù.  Oimeji  che  fintentid  tifii  tu  arricordataf 
ciu.  O/me  de  U  tua  fciocchezzu^  et  de  la  tua  ciùcche 
ti  tien  umiche  gua^i  i  giouanu 
ingiù.  Non  que^o  infegnarai,jpcrche  fei  un  saturno, 
ciu.  poi  che  4  lui  è  forza  faluarla,  cr  non  la  loquela 
folamente  effercitare. 

Vien  qua  lafcia  coiiei  impazzire. 

Giu.  Tu  piangerai,  tu  ui  pon  la  manof 
Coro.CeJJate  di  contendere  cr  dirui  uiUania.  ma  mo^ 
ftrane  tu  quelle  cofe  ch'hai  infegnate  à  quelli  de 
prima^ej  tu  la  inftruttion  nuouay  à  ciò  che  colui 
che  ui  oda  a  còtradircfgiudicando  fe  ne  uada. 

Giu.  QutBo  uoglio fare, 
ing.  Et  anchor  io  uoglio. 

Coro.  Hor  quale  di  uoi  prima  diràf 
Ing.  Codei  lafcierò  dire.cr  poi  da  quelle  cofe  ciò  che 
dirà^con  parolette  nuoue  cr  fentétie  la  faettarò. 
ultimamente  setta  parlari,  punta  per  tutta  la  fa 
eia,  cr  per  gli  occhij  come  da  le  ueffe,  da  le  fen^ 
tende  fe  ne  morirà. 

Coro.  Hor  mojìrate,confidandoui  ne  le  parole  conue* 
nienti ,  cr  «e  /  jludij,  cr  ne  le  cogitationi,  quale 
di  uoi  dicendo  migliore  apparerà.per  ciò  che  tut 
to7  pericolo  qui fi  dà  àia  fapientia,de  la  quale  à 
i  mei  amici  e  gran  còtentione  cr  pugna.Ma  ò  tu 
ch'incoroni  à' affai  buone  ufanzti  uecchij  parla 
con  quel  modo  che  ti  piace,  cr  de  la  tua  natura. 

g  Giu. 
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Giu*  T>irò  adunque  la  difciplina  antica ,  come  età  fla^ 

’  ta  ordinatayquando  io  giujìe  cofe  diccio  fioriua, 
cr  la  di fcr elione  era  riputata  Jaifognaua  che  niun 
udijjè  la  noce  iun  putto  che  parlajje  ,  bifognaua 
andare  per  le  fìraie  bene  ordinato  ,  4  la  fcuola  di 
fonare  quelli  de  la  terra,  nudi,  adunatiji,  anchoa 
ra  che  molto  fmifuratamente  neuajjè:  poi  ejfercU 
taua  prima  imparare  il  canto  quelli  che  no  tene^ 
nano  ftrette  le  gambe ,  ò  Minerua  di^ipatrice  de 
le  citàygr anelò  un  qualche  alto  grido ydifìedendo 
VharmonUyche  gli  hanno  infegnato  i  magioriSe 
alcuno  poi  d'ej^i  hauejfe  fatto  aguati  à  Pattare ,  ò 
haueffe  iftorto  qualche  tortuofità  yft  come  quelli 
bora  di  Frine,queJÌ€  dtfficilmète  jìorte  fraccaua^ 
battendone  molte^quaft  fcazelando  il  canto. i  put 
ti  poi  che  in  fcuola  fedeuano  gli  bifognaua  metn 
tere  fuor  a  la  gamba,  a  ciò  che  à  quelli  eh' erano 
di  fuori,niente  moftrafino  immafueto.poi  di  nuo 
uo  un  altra  uolta  leuandojì  farji  netti  CT  antiue* 
dere,  no  lafciare  imagineagli  amatori  de  la  pu^ 
berta  .  cr  niun  putto  sungea  Pombiligo  di  fo* 
pra  uia  a  Pbora,  che  à  le  parti  pudendi ,  rofciatd 
V  lanugine  come  4  i  pomi  fioriua.ne  mefcola^^ 
do  la  molle  uoce,egli  di  se  medejìmo  effóndo  ruf^ 

.  fiano,audti  à  gli  occhij  a  l'amatore  andaua.ne gli 
era  licito  cenando  pigliare  un  capo  di  rafano,ne 
f aneto  d' i  uecchij  carpire,ne  appio,ne  mangiare 
quelle  cofe  che  fi  mangiano  col  pane,ne  mangiar 

tordh 
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i  tordi, ne  tenere  i  piedi  4  V incontro, 
ìng.  Cofe  antiche  cr  giu  d'ufanza  CT  piene  di  cigate, 
cr  di  cecidOiCar  d‘ucciflon  de  boui. 

Cw.  Hor  duni^ue  quefte  cofe  fono  quelle,  per  quali  la 
mia  dottrina  ha  foflentato  gli  buomini  che  hano 
combattuto  in  Maratone,C!r  tu  bora  incotanente 
gli  infegni  inuoltarfi  ne  le  uejìimenta,fino  a  tan^t 
to  che  mi  ftrangolino,  quando  loro  couiene  baU 
lare  cò  i  PanateneUhauendo  auanti  a  la  gaba  ne* 
gligentemente  il  feudo  di  Minerua.  per  il  che  ò 
giouanetto  co  fteurezza  ekgi  mi  per  la  miglior 
parolaM  faperai  hauere  in  odwl  palagio, et  dal 
bagno  afìenerti,  CT  de  le  dishonejìati  hauer  uer* 
gogna ,  anchor  che  alcuno  ti  dica  uiUania  d'effe* 
re  abbruciato  ,  CT  leuarti  da  le  fedie  incontro  à 
i  uecchij  che  gli  uanno,ne  padre  cr  madre  biafte* 
mare ,  ò  dirne  male  ,  cr  niun  altra  cofa  turpe  6 
dishonejiafare,perche  tu  darefìi  pieno  ornameto 
ala  uerecundia :  ne  intrare  in  luogo  dishonefìo ,k 
ciò  che  i  quefìe  cofe  hauendo  l'appetito,  no  ti  fta 
tratto  un  pomo  da  una  feminuzza ,  cr  ti  leui  la 
buona  fumarne  co  tradire  al  padre  niente, ne  adda 
cendo  zancie,arricordarfi  de  la  età  de  cattiui,ne 
la  quale  dagiouene  fei  allenato, 
ìng.  Se  farai  à  modo  di  co^ei  quelle  cofe  ò  gioua* 
netto, per  dio  Bacco, à  figliuoli  d'tìippocrate  di* 
uerrai  fmile.O'  ti  chiamar  anno  pazzo. 

Qiu.  M4  adunque  ben  formato  C7  coH  uanto  d’ejjere  il 
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pYimo  ne  le  [cole  dimoruraU  non  zdnciando  in 
piazza  co  fedi  poco  ualore,come  fanno  colora 
adeJfo,ne  tiralo  circa  a  un  poco  di  co  fetta  potU 
te  ti  offenderaiyma  uenendo  già  ne  la  Academia, 
fottoleulìue  correrai^  incoronato  d! un  calamo 
bianco  da  un  difcreto  compagno yfapHo  di  buo» 
noy  di  milacey  dìapragmofine ,  cr  di  pioppa^che 
fuori  produce  le  foglie  nel  tempo  di  prima  uera, 
alegrandoti  quado  il  platano  e  Volmo  mormora. 
Se  farai  queàe  cofe  che  io  dicOyC^  à  quejìe  por* 
rai  mente,haurai  fempre  il  petto  cadidoyil  color 
chjaroyle  grandi  fpaUeM  lingua  accorta^le  grd* 
di  naticheyil  membro  uirile  piciolo ,  fe  jìudiarai 
poi  quelle  cofe  che  fanno  coloro yprimamètehats 
rai  colore  pallido  fk  f^alle  picioky  il  petto  picio 
lo  ila  lingua  gride  ile  natiche  picokila  uergagra 
dciil giudicio  lugo.et  quejìa  cofa  dishoejìaiOgni 
co  fa  bella  cr  buona  tifar!  ijlimarei  er  queUa  co 
fa  ch'è  buona  trijìa^O^  oltra  di  quejìo  per  la  ci* 
ned  ita  d'Antimaco  ti  farai  perfetto. 

Coro»  O  che  efferciti  la  fapientia  bella  cr  forte  C^glo 
riojìfimaiquato  fuaue  e  il  fior  modefio  de  le  tue 
parole.C^  felici  pur  erano  quelli  che  à  Vhora  ui* 
ueuanoiquado  tu  ui  erLò  che  hai  duq;  la  fuper* 
ha  mufa  a  quefte  cofe  di  prima ,  bi fogna  che  di* 
chi  qualche  cofa  nuoua ,  perche  un  huomo  è  riu* 
[cito  famofo.  Malte  è  parfo  efferti  bifogno  de 
grani  confultationiicirca  à  lui^  auenga  che  l'huo 

mo 
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mo  uinceraiyC^  no  farai  ohligato  à  ridere, 
ìng.  Et  io  pure  lungamente  mi  doleua  nel  cuore ,  CT 
gran  difiderio  haueua  di  dijiurbare  con  fententie 
contrarie  tutte  quefie  ccfe,per  do  che  per  quefta' 
co  fa  mede  finta  fono  fiata  chiamata  la  menore  pa^ 
rola  fra  gli  fiudiofiy  il  che  prima  mi  penfaLCT 
con  legiyCJ  con  giufiitie  contradire  cofe  cotra^ 

•  r/e.CT  quefio  ual  più  che  dieci  milla  ducatiycle^ 
gendofi  le  minori  parole  poi  uincere,  confiderà 
poi  la  dottrina  che  s'infegna,  che  riprendo  ognU 
uno  che  dice  che  prima  non  lafci  patire  col  caU 
doy  non  di  meno  hauendo  una  certa  opinione  uU 
tuperi  i  caldi  lauacri* 

.Giu,  Cofa  ch'è  trifiijìimayC^  infelice  fa  thuomo, 

Ing.  Sta  chcta.per  ciò  che  pigliandoti  fenza  fallo  fu* 
bito  ti  ho  à  trauerfo^O"  dimi  de  figliuoli  di  Gio* 
ue  quale  huomo  tk  penft  che  Ita  da  bencotanU 
mOydiUomiiO'  che  molte  fatiche  habia  fatto. 

Giu,  lo  giudico  ben,  che  non  ce  fu  più  da  bene  huo* 
mo  di  Uercole. 

Ing,  Douc  bai  tu  mai  uilìo  fredde  lauatiòi  (f’Hercw/e? 

nò  di  meno  ch'è  fiato  più  uirile,et  più  robufiot 
Giu.  Quefie  fono  quelle  cofe  che  fanno  il  bagno  pie* 
no  dì  giouani  che  fempre  ogni  di  parlano,et  i  uo 
ghi  da  efjèrcitarf  nuoti. 

Ing.  Poi uituperi  il pratticar  nel  foro,  cr  ìo7  lodo, 
perche  fe  nofujfe  buono,mai  Homero  no  haurebe 
fatto  Nefiore  concionatore  cr  dicitore, ne  ancho 
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fiuij  tutti.  Hor  qu4  me  ne  uò  in  queUa  ìingudichi 
€oftei  dice^non  ejfere  neceffkria  4  i  giouani  ejjer^ 
citare  io  duo  che  sì  :  C7  dice  anchora  che 
hi  fogna  ejfer  da  bene  CT  difcreto ,  fendo  doigran 
mdi.  perche  tk  per  ejfere  da  bene,  dimi  4  chi  mai 
haitu  ueduto  ejfere  accaduto  qualche  bene,^  rU 
prendimi  parlando. 

GiiL  A  molti  :  Perche  Pelea  per  fi  fatta  cofd  pigliò 

la  jfadaf 

Ing,  Lajpadaf  egli  fuenturato  pigliò  un  citadinefco 
guadagno.  ìli perboio  pòi  non  da  le  lucerne  altro 
che  molti  talenti  riceuè  per  le  fue  malitie ,  non 
già, per  Gtoue,non  la  jpadaf 

Giu.  Ef  tolfe  Pelea  Per  moglie  Teti,  per  ejfer  da  bene 
crfauio. 

Ing.  Et  queUa  poi  lafciandol  fe  nmdò  uìa.  no  era  già 
ingiuriatore,ne  ancho  foaue  dolce  à  ueghiare 
ne  i  letti  tutta  la  notte.la  donna  facendofi  chiaua 
re,pigliaua  appiacere .  ma  tu  fei  una  cauaUa  me 
chia.  Confiderà  un  poco  ò  giouenetto  nefeffere 
da  bene,che  ogni  cofa  còfiàe,ch€  è,  CT  che  de  tan 
ti  appiaceri  fei  per  ejjere  priuoje  putti,  defemi 
ne,  de  giuochi,  de  coUationi,  de  paBi,  derifi.mé 
che  tigiouerehbe  il  uìuere  fe  di  que^e  cofèfoUi 
priuato  f  Sianoci  concedo, coje  che  necejjariame 
te  accadono  à  la  natura, tu  hai  fallato  ,  fei  fiato 
inamorato,hai  adulterato, in  che  cofa  poi  fei  (la^ 
to  colto  f  fei  morto  Au  non  poi  già  dire ,  jiando 
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fnecoy  adopera  la  natura,  fatta,  ride,  penfa  ninna 
xofa  turpe,  perche  ft  t'accaderà  ejjèr  trouato  in 
adulterio  que^e  cofe  co  tradirai  ad  ejjo.  che  niu^ 
no  hai  ingiuriato, puoi  riferirlo  i  cioue,e  quello 
€  da  manco  de  Camore,€r  de  le  [emine,  si  che, tu 
efjendo  mortale  i  4  che  modo  potrai  piu  magior 
co  fa  di  dìo. 

du,  che  poi  (è  gli  fojfmo  tratti  dietro  i  rafani  face 
do  4  tuo  modo,efoj]e  incenerato  ,  che  fama  egli 
hauerà  fe  non  d'un  largo  bucof 
Ing,  Et  fe  hauera  largo  il  buco, che  male  egli  patiraf 
Giu.  che  co  fa  adunque  ancbor  magiore  di  queda  mai 
patir  àf 

Ing.  Che  dirai  tu  poi, fi  in  queAo  farai  uinta  da  mef 
Giu.  Tacerò,  che  gli  e  poi  altro  f 
Ing.  Uorfi  dimi, per  cui  cagione  canzonanoi 
Giu.  Per  i  larghi  bufi. 

Ing.  Credo. per  cui  caufa  fanno  le  tragedie f 
Giu.  Per  i  larghi  bufi. 

Ing.  Ben  parli.  CT  per  cui  gouernano  il  popolci 
Giu.  Per  i  larghi  buft. 

Ing.  Hai  tu  adunque  cono fciuto, che  niente  dici  t  di 
Ipettatori  quali  ftano  i  piu,confidera^ 

Giu.  Et  già  il  confiderò. 

Ing.  Che  neditu  poi  f  affai  molti! 

'Giu.  si  per  i  dij, largì  bujt,€^  codui  dunq;  io  uedo,et 
colui,cr  quek^ altro  che  hà  i  capelli. 

Ing.  Che  dirai  tu  mò  f 
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Giu*  Vinte  fumo. 

Fidi.  O  trdmglUtU  per  gli  dij  pigliate  il  mio  ueBito 
che  à  uoi  f^ontaneamente  uengo. 

Soc.  Che  uuoi  tu  dunq^y  6  che  riceuendo  quefìo  tuo  fin 
gliuolo  introducdyò  che  injègni  àteù  diref 

Str.  ìnfegndoyC^  ca^ìgdoyO"  ricordati  che  bene  ejjo 
mi  confermiyCT  conferma  una  de  le  maffeUe  poa 
tente  ne  le  controuerfe  piciokyC!^  P altra  ualente 
à  magiori  imprefe. 

Soc.  No  hauer  pcftetytu  por  tarai  quejìo  f ofijla  fauio. 

Fidi.  Pallido  adunque  penfo  chel  fia  cr  infelice 
mefchino. 

Coro.  Và  uid  bora,  penfo  che  di  queùo  poi  ti petirai. 

V  ogiiamo  dirui  i  giudici ,  che  cofe  guadagnarono 
noyfe  in  qualche  co  fa  giouaranno  à  queiho  coro, 
per  ciò  che  in  prima  fe  uorrete  fecondo  il  tempo 
rìnomre  i  campiypiomremo  4  uoi  primh  et  àgli 
diri  poi:  pofcìa  conferuaremo  le  uigne  che  il 
frutto  partorìfcano Miniente  che  non  habiano  ne 
troppa  fecchezza,  ne  troppa  pìogia.  Se  unhuc^ 
mo  mortale  poi  non  farà  honore  a  noi  che  dte 
ftamoypongajl  d  mente ,  che  forte  d’ aduerjìtà  di 
noi  panràyfkeuendo  ne  uinoy  ne  niente  altro  dal 
campo, et  quando  le  oline  e  le  uìti germogliar 
noyt [arano  amputdtCyin  tuli  pojfefioni  chiocca^ 
remo.^T  fe  uederemo  quel  che  fa  le  pietre  cotte, 
pioueremoyd^  gli  f^ezzdremo  co  grani  di  tepe^ 
fta  rotundiyi  coppi  dd  fuo  tetto fe  torta  mo^ 
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glie  per  auentura  efjb^ò  de  parenth  o  de  gli  mU 
ciypiouermo  tutta  notte,  di  forte  che  forjì  uorrà 
piu  toito  che  anch"  in  Egitto  fojfe,  che  giudica^ 
re  malamente. 

Str.  Oj^inta^qudrta^terzày  dietro  à  queiia  la  fecodd. 
poi  quella  che  io  piu  di  tutti  i  di  ho  temuta ,  CT 
chehò  abhorrita  efugitayCT  odiatUy  fubito  dopo 
que{ha  è  la  ultima  cr  la  nuoua ,  perche  ogniuno 
giurala  chi  m'incontro  debitorcyponcdomi  auM 
i  pritaneiye  dice  di  rouinarmi  cr  diiirugermi,me 
domandandogli  il  douere  el  giu^lo.  ò  fuenturato 
quello  bora  già  no  mi  torai.  cr  lo  aslongamiyet 
lo  lafciamiymai  non  dicono  co  fi  riceueretanzi  mi 
fanno  tiiUania,  che  non  fono  huomo  da  bene  ne 
giu^0y<^  dicono  di  farmi  citare  d  ragione  yhor 
dunque  mi  citino,  ogni  modo  riho  poco  penjìere, 
poi  che  bà  imparato  Fidippide  à  dir  bene,  ej  in^ 
continente  lo  faperò ,  fe  batto  ne  la  fcolafglio 
dicoyfiglioyjiglio. 

Soc.  Saluto  Strepfiade. 

'Str.  ht  io  anchor  tè^ma  piglia  queiio  prima .  perche 
forza  è  honorar  in  qualche  cofa  il  maefiro ,  ma 
dimiyfe  mio  figliuolo  ha  imparata  quella  parola^ 
quale  pur  bora  gli  hai  introduttaf 

Socr.  liba  imparata. 

Str.  Ben  fei  priuatriccyò  d'ogni  cofa  reina. 

Soc.  dì  modo  che  ftigir ai  qual  pena  uorai. 

Str.  Et  fe  teflimonij  ui  erano  quando  tolfi  in  pre^o 

ai 
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àdufurd» 

Soc*  Tanto  magiommte  mchor  che  fonino  flati  mlì 

le. 

Str*  criiarò  adunque  un  gra  gridore.  iojo,  piangete 
ò  creditori^et  uoi^et  le  fortino'  le  ufure  de  le  ufu 
re. nonmi  farete  già  uoi  piu  male  4i  che  forte 
gliuolo  fe  m' allena  in  queBa  cafa ,  con  la  lingua 
aguzza  iogni  handa:,jflendente  protettore  mio, 
salmtore  à  k  cafe^à  é  nemici  dolorofo^  disfaci^ 
tore  de  grandi  mali  de'l  padre,  chiamalo  à  me  tu 
che  di  dentro  corri,  ò  flgliOiò  figliuolo  >  ò  flglU 
uolOiUien  fuori  di  cafa^odi  tuo  padre» 
soc.  Que^o  è  queWhuomo» 

Str.  O  carolò  caro. 

Soc.  V4  uia  tu, piglialo. 

Str.  lojo  figlmolo,oh,ohMolto  m'alegro  prima  ue* 
dendo  il  tuo  colore.hor  feìfa  uederti,  primamen^ 
te  negamo, ej  contr  adii  tino,  cr  queBo  è  di  tuo 
padre,  chiaramente  fei  in  fiore,  che  ne  dici  tu  f  eS 
penfm  dUngiuriar  lo  ingiuriante  cr  malfattori, 
fo  che  cr  ne  la  tuafacia  è  un  affetto  Attico.  Hor 
dunque  à  che  modo  mi  faluarai  tu,  poi  che  m'hai 
rouinatof 

fid.  Hai  tu  paura  di  qualche  cofaf 
Str.  De  la  ultima,€7‘ de  lanuoua. 

Fid.  M  ò  quatte  la  ultima, nuoua  giornatat 
Str.  in  che  mi  dicono  por  le  buone  mani. 

Fid.  Sirouinamo  certamente  quelli  chele  pongono, 

perche 
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perche  non  fi  può  far  che  un  di  fia  fatto  due  di 
Str.  che  non  faciot 

Fid-  Mò  4  cfce  modo f fe  non  infieme  ella  mtdefma  dU 
uentUV  ueccbiayej  frefca  donna^ 

Str,  ht  cefi  i  fiato  ordinato . 

Fì4.  No»  penfo  già  che  ben  fapiano  la  lege ,  che  uien 
à  fignijìcarf, 

Str.  Et  che  co  fa fignificaf 
Fid,  Solone  antico  era  amator  del  popolo  naturala 
mente, 

Str,  QueRo  nonfà  già  à  V ultima yO‘  à  la  nuoud» 

Fid^  Egli  adunque  hà  poBo  il  chiamare  in  due  di ,  Cf 
ne  la  ultima  yO"  ne  la  nuouaÀ  ciò  che  fi  facejje 
no  le  pefitioni  nel  nomltmio, 

Str.  A  che  propofito  gli  hà  egli  pollo  l'ultimaf 
Fid.  A  CIÒ  che  quelli  cFaprefio  erano  fingendo  in  un  di 
prima  di  uolontà  fcjfero  liberati,  fe  non  poi,  che 
la  matina  s'attrifiajpno  per  il  far  de  la  Luna. 

Str»  Perche  i  principati  non  cogliono  adunque  ne  l4 
nuoua  Luna  le  buone  mani ,  ma  la  ultima 
nuouaf 

Fid.  Perche  parono  i  creditori  patire, che  fubito  por 
tino  aia  le  buone  mani, per  quello  hanno  propo^ 
Ho  un  di 

Str.  O  molto  fuenturati ,  che  fiate  d  federe,  è  ignote 
ranci  ,  fafii  che  fete  di  quelli  che  fanno  i  non 
Hri  guadagni,  numero,  pecore  anchora,  amfon 
re  ghiozzanti  »  onde  uerfo  di  me ,  Cr  di  quello 

mio 
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mio  figliuolo  è  da  cantare  una  laude  per  le  felis 
cita  mieto  felice  Streplìade^^  tu  quanto  fei  na^ 
^  to  jauio  ,  cr  un  gran  figliuolo  nutrifci .  hor  gli 
amici  mi  dicono, 0“  i  citadinihauendomi  inuidia» 
Quando  uinci  dicendo  le  caufe*  ma  introducen^ 
doti  uoglio  prima  mangiare. 

Poibifogna  che  Vhuomo  qualche  cofa  lafci  anda* 
re  manzi  di  quelle  di  effo  f  non  già.  ma  meglio 
farebe  fiato  in  uno  initante  à  rhorahauer:uer::t 
gogna  piu ,  che  hauer  negocij ,  poi  che  bora  per 
caufa  di  queihe  mie  faconde  ti  meno,cr  tiro  chiami 
mandoti  :  cr  mi  farò  nemico  oltre  à  ciò  à  Vkuos 
mo  populano.et  mai  fin  che  [campo  non  farò  uer 
gogna  à  la  patria  jna  chiamo  strepjìade. 
str.  chi  è  que^ot 
ere.  A  l'ultima  er  nuoua. 

str.  con  tefiimonìj  ti  farò  uedere  che  hà  detto  in  doi 
dhperche  cofaf 

ere.  De  le  dodici  mine, che  riceueiii  k  comprare  il  ca^ 
uallo  rojfo. 

str.  cauallo  f  non  udite  f  che  tutti  noi  fapete  come 
hò  in  odio  la  caualleriaf 

ere.  ht  per  cioue,  tugiuraui  k  i  dij  di  purgare  il  de* 
bito. 

str.  ver  cioue, perche  non  fapeua  anchora  Fidippide, 
ch'io  hauefie  una  parola  inefpugnabile. 
ere.  Et  hor  per  questo  fai  tu  conto  di  negarmif 
Str.  che  cofa  mò  altra  adoperarci  di  quello  che  ho 

imparatof 
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impàutof  r  ,  , 

ere»  Et  per  ^uefie  cofe  mi  uorai  giurare  fal/b  i  dei ,  4 
quali  ti  citarof 
str»^  Oliali  deif  ^ 
ere.  cioue,uercuriOiWttuno. 
str.  Per  cioue.mi  metterei  anche  [opra  un  quattrino 
4  giurare. 

ere.  po^u  adunque  morire  per  effer  coCi  sfociato  <m* 
chora. 

str.  Que^a  pirola  fe  hauejfe  un  poco  di  fale^  ualerec, 
he. 

ere.  venfo  chemijheffì: 
str.  sei  uaft  tenerei^er  li  farei  capire, 
ere.  Non  per  Gioue  grande ,  cr  per  gli  dij  mi  (battei 
rai  di  [otto. 

str.  uarauigliofamente  d'i  dei  mi  fono  alegrato.  CT 
cioue  giurato fi  ride  di  che  lo  sì  giurare, 
ere.  in  ueritì  uerrì  tempo  che  patirai  la  pena .  ma  ò 
fe  mi  pagar  ai  i  debitiiò  «ò>  mandami  la  rijpo^a. 
str.  Hor  fiì  cheto  .  che  fubito  ti  rifj^onderò  chiara^ 
mente. 

ere.  che  ti  penfitu  difaref 
il  tejl.  TU  penfi  d'ejfere  pagato, 
str.  Ouccoèuhche  mi  domandi  danari  f  di  che  cofa 
è  quetiaf 

ere.  che  cofa  e  queBa  f  uno  caffone. 
str.  poi  domandi  danari  efjèndo  fi  fatto  f  non  ne  da-c 
rei  un  bagattino^ì  chi  chiamale  caffone ,  la  caffa. 

ere. 
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ere,  ì^on  mi  p^garai  dunquef 
Str.  Non, per  qmnto  poffo  uedere*  non  t'affretti  putf^ 
to,però  toiìo  fugiraì  da  la  porta, 
ere.  vò  uia ,  ma  fapi  che  porrò  le  buone  mani ,  ò  che 
piu  non  uìuerei. 

Str.  Le  gittarai  uia  adunque  aprejjo  a  le  dodeci.  nienti 
te  di  mrno  non  uoglio  che  tu  patifci  queilo .  che 
hai  fioltamente  di  se  chiamato  il  caffone. 
altro  creditore.  Oime,oime. 

Str.  O  là, chi  è  queiho  che  fi  lamenta  f  hà  forjt  alcu* 
no  de  i  dei  parlato  qualche  co  fa  di  Carcinof 
ere.  che  co  fa  f  ciò  che  fono  io, uolete  papere  f  io  fono 
unhuomo  fuenturato.  ^ 

Str.  voltati  à  te  medefimo. 
ere.  O  fortuna  ajpra ,  ò  difgratie  che  hanno  guado  é 
carri  de  mei  caualli,  ò  Minerua  in  che  fogia  mi 
hai  rouinatof 

Str.  MÒ  che  male  t'hà  mai  fatto  rlepolemof 
ere.  Non  mi  dir  uillania  òtu,ma  comanda  à  tuo 
gliuolo  che  mi  renda  la  roba,che  bà  nceuuto^dm 
tramente, dirò  che  hà  fatto  male.  . 

Str.  che  forte  di  danarit 
ere.  che  egli  bà  tolti  impredo. 

Str.  Male  neramente  adunque  tu  gli  Imeni  9  al  mie 
parere. 

ere.  cacciando  i  caualli  fon  caduto, per  gli  dij. 

Str.  che  zancitu  admque^quafi  che  tu  sij  capato  giu 
d'unaftnof 


ere. 
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ere;  cmdo.  fe  io  uoglh  fcuotere  i  àmm. 

Str.  Non  gli  e  ordine  che  tu  sij  fano. 
ere.  Perchef 

Str.  TU  mi  pari  quaft  effer  moffo  di  cimelio, 
ere.  B  tu  per  Mercurio  da  me  farai  citato  yfe  non  mi 
pagarai. 

Str.  Dimi  5  penjttu  che  fempre  Giouefacta  piouere  da 
ognhorafrefcd  aquafò  chel  Sole  à  fe  tiri  di  fot* 
to  uia  un  altra  uolta  quella  medejtma  aquaf 
ere.  Non  fo  io  già  di  queste  due  cofe  quale  fi  fidane 
anche  me  ne  curo. 

Str.  come  hai  tu  adunque  ragione  di  fcuotere  i  dana* 
riy  fe  niente  fai  de  le  cefe  di  fopraf 
ere.  Ma  fe  nhai  bifogno  rendimi  al  meno  la  ufura  de 
i  danari. 

str.  Et  queild  farà  Vu fura  una  beihid. 
ere.  che  co  fa  altra  che  fecondo  il  mefe ,  CT  ficondo  il 
dì,  piu  piu  fempre  accrefeono  i  danari ,  uolando 
il  tempo. 

str.  TU  parli  bene .  che  penfitu  dunque  che  adejfo  il 
mare  piu  grande fiasCT  piu  pieno ,  che  non  era  in 
primaf 

ere.  Non  per  Gioue ,  ma  uguale ,  perche  non  e  giuBa 
co  fa  ne  ragioneuole  che  piu  pieno  fia. 

Str.  Et  poi  ogni  modo(ò  mala  uenturd)ejjò  niente  ere 
fee  di  piUiben  che  ì  fiumi  dentro  ui  cadano^  ma  tu 
cerchi  di  fare  il  tuo  argento  di  piu .  non  ti  torai 
tu  di  quàfuor  di  cafa  t  portami  la  bacchetta. 
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il  tefl,  dì  que^e  cofe  fono  io  buon  te^limonìo. 

Str.  Partiti  che  jìai  à  fare  f  non  lo  ifcac'^  ò  samfoYd 

ere*  Que^o  non  è  ingiuria^cr  oltragiof 

str^  Andar  ai  tu  f  me  ne  fatto ,  cr  ti  pungo ,  fotto  al 
culo  che  porti  la  catena  di  ferro  *  fiigitu  f  certo 
io  ti  uokuafar  mouerc:,  con  le  tue  proprie  ruote 
Cagioni 

coro*  co/a  c  il  dejìderare  te  cofe  cattine  *  per  ciò 
chequeéo  uecchio  difiderofo  de  la  ingiu^titia, 
non  uuol  rendere  i  danari  che  hà  tolto  impre^Oy 
cr  non  ui  fi  può  rimediare ,  che  hoggi  non  pigli 
la  cofayche  lo  farà  fof^a  di  quelle  cofe  che  hà  in 
cominciato  à  dir  peruillania^  e  che  fubito  quaU 
che  mal  ne  pigli  ondlo  penfo  ch'egli  fubito  tro^ 
uarà  quello  che  già  altre  uolte  cercaua  d'hauerey 
un  figlio  graue ,  cr  dotto ,  nel  dire  le  fententie 
contrarie  d  le  giu^e^à  uincerle  tutte y  in  quali  fof 
fe  prattico-yO'  ft  dira  ogni  cofa  tri^a ,  CT  cattU 
ua  yforfìforjì  uorà  anch'ejfo  ejfere  mutolo. 

Str*  Oime,oimeyò  uiciniyV'  parenti ò  citadini  aiti 
fatemi  che  fon  battuto  con  ogni  inganno ,  oime 
fuenturato  ne  la  ^e^4,cr  in  una  majfella*  ò  forca 
tu  batti  tuo  padret 

Ftd*  sto  padre. 

str^  vedete  ch'egli  fiejjo  confeffayche  mi  battei 

Pid*  si 

Str.  O  feiagurato  cr  del  tuo  padre  ucciditore  cr  /da 
dro* 
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Wii.  Vrialtra  uolu  dopo  queiie^dine  aitchor  de  le  cote 
fe  magiorLcerto  tu  fai  che  malegro ,  molti  mali 
udendo, 

str,  Obardajfa, 

fid*  Spandilo  con  molte  rofi, 

Str,  TU  batti  il  padref 

Tid*  Etfaroti  uedere  per  cioue ,  che  giuSamente  ibò 
battuto^et  perche  lo  meriti, 
str.  O  feiaguratifimoy  cr  4  che  modo  può  Jìare  che 
tu  batti  il  padre  con  ragionef 
Eid,  Io  te  lo  mo^rarò  parser  dicendo  ti  uincerò, 
str,  Queiio  tu  uincerait 

Wid.  Shet  facilmente^  elegiti  poi  qual  parola  de  le  due 
str.  De  quali  parole^  (tu  uuohà  (Ure. 

Eid.  la  migliorerò  quella  da  manco, 
str*  T^hò  pur  infegnato  per  cioucrò  ^^fto,4  centra* 
dire  4  le  cofe  giuite ,  fe  pur  fei  per  credere  che 
giu^OyO'  bornio Jia ,  chel  padre  da  i  figliuoli 
Jìa  battuto. 

fid.  Anzi  penfo  pwr,  che  tu  lo  debi  credere.  Si  che  ne 
tu  hauendo  fentitOyniente  contradirai. 

Str.  Et  non  di  meno  ogni  cofa  che  dirai  uoglio  udire. 
Coro.  A  te  apper tiene  ò  uecchio  con/ìderare^quado  uin 
cerai  Vhuomo.che  cofiui  fe  in  qualche  co  fa  non 

Ifojjè  fiato  perfuafoynÒ  faria  cojì  firaniortt  fenza 
gouernorma  è  che  ardifee  qualche  cofa  manifefia 
per  un  altra  cofaM  fuperbia  è  de  l'huomo.ma  fin 
da  l'bora  che  in  prima  sincoìninciò  a  conten* 

b  dere^ 
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dere ,  gU  dir  hi  fogna  al  coro  t  O*  ogni  mod<f 
cfuefto  farai, 

Str.  Et  no  di  meno  io  dirò,  donde  prima  habiamo  ina 
cominciato  à  uituperarlo  CT  dirli  uiUania  ,  che 
poi  che  mangiauano  come  fapete,  primamente  ai 
ejfo  io  comandai  che  pigUajJe  la  lira ,  CT  fonajjè 
la  canzone  di  Simonide,  il  montone  come  è  flato 
tofo,€^  egli  incontanente  diceua  che  molto  ueca 
chio  era  il  citarizare,e^  cantar  tenendo  à  guifa 
d'una  donna  che  pi^i  orzo, 

F/i.  No«er4  mòdi  hi  fogna  àthorache  fuhitamentt 
fofi  battuto  CT  calcato,  comandandomi  fonare^ 
come  fe  mangiafi  cicalef 

str.  si  fatte  cofe  però  crà  fhora  diceua  di  dentro ^co 
me  4  deffo  :  cr  diceua  che  Simonide  era  un  malo 
poeta.et  io  a  pena  infteme  primamete  mi  ritemi,'’ 
ma  poi  gli  comandai  (  tolto  fu  il  mirto)  che  mi 
dicejje  qualche  co  fa  di  quelle  d'Efchilo  ,  CT  egli 
poi  fubito  diffido  tengo  bene  il  primo  frà  i  poeti 
Efchilo  ,  pieno  di  firepito  ,  inviabile ,  abondan^ 
te  di  parole,  arduo,  CT  come  penfate  che  il  mio 
cuore  nhabia  uoglia  f  non  di  meno  mordendomi' 
t  animo  di  fi  :  cr  lu  dunque  dimi  qualche  cofa  dv 
queik  nuoue,che  pur  fono  dotte  queiieM  egli  in 
cÒtanète  cantò  un  detto  d'Euripide,che  il  fratello 
moueua,  ò  mal  cofa  da  dire,  una  foreUa  nata  da 
una  msdejìma  matre,C^  io  queito  no  tollerai,  ma 
à  un  tratto  à  m  trato  lo  disturbo  et  leuo  da  mot 

ti  mali 
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ti  mali  et  dishoneiliiCT  poi  di  (jut  come  crai  do 
uerCybauemo  cotenduto  di  parola  in  parola, poi 
coiiui  m^affalta  adojJo,C^  poi  mi  pi^lauay  CT  bat 
uua.O'  fuffocauayO'  confumaua, 
tìd.  Giustamente  adunque,  che  non  laudi  Euripide  fa^: 
pienti imo  f 

Str,  Colui  fapientifìmo  f  ò  che  ti  deho  dir  e  Mi  unaU 
tra  uolta  di  jrefco  farò  battuto* 
fid.  Per  Gioue  meritamente, 

Str,  Et  ù  che  modo  gt ustamente, ò  fenzi  uer gogna  cìi 
io  t'hò  allenato  accorgendomi  che  ogni  cofa  baU 
bettaui  ciò  che  intendeui,  per  ciò  che  fè  tu  diceui 
bruonjo  intendendo  ti  daua  beuere:  fe  tu  do^i 
mandaui  mamma ,  io  ueniua  ì  portarti  del  pane, 
CT  di  cacare  no  fapeui  dire,cr  io  pigliandoti  fuo 
ri  ti  portaua  a  ti  teneua  auantyu  mò  bora  fofa 
focandomiichiamUo  cr  gridando  che  hauefi  uo 
glia  di  cacaremon  hai  [offerto  menarmi  fuor  a  ò 
triSto,lafciami  andar  fuora,ma  fuffocato  CT 
prefro  qui  hò  fatta  la  cacca. 

Coro,  Penfo  che  i  cuori  dV  giouani  ballino  ad  ogni  co 
fa  ch'ei  dirà, per  ciò  che  coStui  facendo  tai  cofe, 
parlando  farà  ubidito, pigliado  una  pelle  di  quelle 
che  fono  piu  uecchie,  ma  ne  anche  del  cecere,ò  tu 
'  che  muoui  CT  cacci  le  nouelle ,  à  tè  appertiene 
cercare  qualche  perfuafione,  per  parere  dire  cos 
fe  giuste, 

fii.  ls\olto  fuuue  cofa  è  CT  dolce  poter  manegiare  co 

b  ij  fennoue 
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fe  nuóue  CT  comoderò’  rifiutare  le  legi  fiatuite^ 
per  ciò  che  io  quando  à  la  cauaUaria  fola  haueua 
il  cerueUoy  ne  ancho  tre  parole  dire  poteua ,  che 
non  peccafie  :  hor  poi  che  quello  mede/ìmo  mhà 
cejjato  da  queBe  cofe^mi  uerfo  cr  in  fiottili  fientc 
tie,Cf  in  dire^et  in  cogitar  e. penfio  infiegnarcycbe 
cofia  gìuita  è  et  meriteuole  punire  il  padre. 

Str.  Caualca  mò  per  cioucyche  a  me  è  pur  meglio  ma 
tener  cauaUo  i  la  carretta ,  che  ejfier  battuto  Cf 
confiumato. 

F/(f.  U  uadoy  donde  m'hai  rotto  il  parlare.  V'  pri* 
ma  addomandaroti  quèào.quado  io  erafianciuU 
lo  mi  batteui  tuf 

str.  lo  siycon  buon  animo  hauedo  di  te  ftudio  et  cura, 

Fid.  Mò  dimiynon  è  giujìo  che  anchor  io  habia  buono 
animo Jimilmente  di  te  hauendo  curayCr  batter tiy 
poi  che  quello  e  un  buono  animo  il  battere^  che 
modo  dunq;  que^o  tuo  corpo  hifiogna  ejfiere  ìn^ 
nocete  di  hattitureytl  mio  nò  t  fieno  pure  ancho 
ra  io  nafeiuto  libero  J  figliuoli  piangono,  penjìs 
tu  poi  chel  padre  non  deba  piagnere  ^  dirai  tu  di 
penfiare,  che  quello Jìa  cofia  dafianciuUof  CT  io  ti 
dirol  contrario yche  i  uecchij  fono  due  uolte  put^ 
ti. stante  piu  fià bene  cr  còuiene  che  i uecchij 
piangano,  che  i  giouani  >  quanto  i  manco  giuria 
che  efii  pecchino. 

Str.  Ma  in  ninno  luogo fi  jlatuifice ,  chel  padre patU 
fica  quello. 

fid. 


^id-  Non  era  adunque  huomo  colui ,  che  prima  fece 
queila  lege^coìne  tu^et  iof  er  dicendola  VhkfaU 
ta  credere  a  gli  antichi  f  che  cofa  e  dunq*  minore 
si  licito  ancora  à  me  mettere  una  nuoua  lege  un 
altra  uolta  da  qui  inanzii>che  i  figliuoli  ribattino 
i  padrifey  quante  botte  hauemo  hauuto  auanttl 
mettere  de  la  legete  lafciamOyO'  diamole  la  doss 
te  da  effere  tagliata.  Confiderà  un  poco  i  gaUhet 
questi  altri  animali, che  punifeono  i  padri,  ej  no 
di  meno  quelli  da  noi  niente  fono  differenti,  fe  no 
che  non  fcriuono  fententie. 

Str.  perche  cofa  adunque,poi  che  imiti  in  ogni  cofa  i 
galli  cr  le  galline, non  mangi]  anchora  lo  jìerco, 
cr  non  dormi  fu  le  legnef 

tu.  Qjteiho  non  è  una  cofa  medefma  ò  tu,  ne  anchor 
co  fi  parerla  à  Socrate. 

Str.  Aprejfo  di  quello, no  battere, ma  fealtrametefai, 
in  ultimo  te  illelfo  accufarai. 

Yid.  Etàchemodof 

Str.  Perche  io  hò  ragione  à  punirti: tu  poi  tuo  figliuo 
lo,ftnhaurai. 

tid.  Se  non  hauerò  poi,  in  darne  mi  piangerà  :  CT  tu 
gridando  ne  morirai  con  la  bocca  aperta. 

Str,  A  mi  ben  pare  6  huomìni  del  mio  tempo  cWegli 
dica  le  cofe  giuHe  cr  meriteuoli.C^  le  cofe  buo^ 
ne  cr  decenti  à  queihe,à  me  parono  concedere  CT 
darmi  luogo  :  che  gli  c  cofagiu^aC^  couenien^ 
te  che  noi  piangiamo  fe  nonfaciamo  cofe  da  huo 

h  iij  mo 
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mo  di  bene  cr  giu^e, 

Yid.  Confiderà  poi  anchora  un  altri  fententU^ 

Str.  Chemene  muoro* 

Yid,  Ec  forft  non  ti  dolerk  patendo  quello  che  bori 
bai  patito, 

Str,  Mó  a  che  fogia  f  infègnami  un  poco  in  che  cofa 
mi  giouarai  per  quello, 

Fii*  La  madre  batterò  come  hò  fatto  anchora  té. 

Str,  Che  cofa  ditu  mò  f  quclìaltro  anchora  è  magior 
male. 

Fid.  che  farà  poi/e  io  hò  la  parola  da  manco  yCt'ti 
uincerò  dicendo  ,  che  egli  é  di  bifogno  battere 
la  madre^ 

Str*.  Che  altro  poi  ne  fegue,  fe  fai  quello  f  niuna  cofa 
ti  uietarà  tè  iileffo  gettarti  ned  baratro  dellnfer 
no  inficine  co  Socrate, cr  la  parola  che  è  da  man 
co.Queilo  per  uoi  hò  patuto  ò  nebule ,  a uoi  tea 
fciando  lo  incarico  di  tutti  i  miei  trauaglij. 

Coro.  Tu  fei  però  à  te  medejmo  di  queile  cofe  fia* 
to  cagione  :  tè  iftejfo  hai  uoltato  in  trijìi  CT  ma 
li  affari. 

Str.  Perche  non  mi  diceuate  adunque  à  Vhora  queile 
cofe  f  onde  hauete  inalzato  ,  unhuomo  ruHico 
cr  uecchio. 

Coro.  Sempre  faciamo  quello  ogni  uotra  che  conofcett 
mo  uno  che  troppo  defidm  le  cattiue  cofe,  fino  4 
tato  che  lo  gettiamo  in  qualche  aduerjttà  CT  dif* 
gratia  >  à  quejio  fin  eli egli  fapia  hautr  timon 

fede 
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re  de  gli  dd. 

Str.  Cime  male  cofe^ò  Nebule,  ma  giu^e,  per  ciò  che 
mi  bifognaua  rendere  i  danari,et  la  robba  ch'ha* 
ueua  tolto  a  credczd.Hor  dnnq^  ò  figliuolo  mio 
carifiimo  uiè  meco,per  rouinare  il  federato  Che 
refonte  et  SocratOyche  té  et  me  hàno  inganato. 

Vid,  MÙ  non  fard  ingiuria  a  i  maedri, 

Str,  sìysiytu  hai  uergogna  dd  padre  Gioue. 

lEid,  Ecco  il  paterno  Gioucycome  fei  uecchio,gli  e  mò 
un  Giouet 

Str.  si  è. 

Eid,  Non  è  quello yper che  Dino  regna  hauèdo  fcaccU* 
to  Gioue. 

:Str.  Non  l'h  'a  fcacciato.ma  io  quello  teneua  per  que* 
fio  Dinoyche  è  turbine,  oime  mefchino,quado  an* 
chora  te  per  un  dio  hò  tenuto  che  fei  un  uafo. 

Tid.  dui  4  te  mede  fimo  diuenta  pazzo  yCt  ciancia. 

Str\  Oimcy  di  che  pazzia  fon  mi  impazzito  ,  che  hò 
fcacciato  anche  i  dei  per  caufa  di  Socrate,  ma  ò 
caro  Mercurio  no  t'accorocciar  meco  per  modo 
ninno  ne  mi  confumarcyma  habi  cÒpafiione  di  me 
ch'ho  fallito  ne  la  garrulitàyCr  fumi  confultorty 
ò  fe  Ifingo  e  fi  4  la  fcrittura  fcriuendo,  ò  Jìa  ciò 
che  ti  pare.giulìamente  tu  ammonifeiy  no  lafcia* 

^  do  fcriuere  la  penuyma  uelocifiimamente  brufeia* 
re  la  cafa  d'i  garruli,  qua  qua  ò  N^anthia  piglia 
la  fcaUyV'  efeifuoray^  porta  la  zappay  CT  poi 
ua  fu  ne  la  fcoUyfin  che  gli  getti  adojfo  la  cafxy 

b  iiij  foragli 
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foragli  il  tetto  yfe  noi  bene  al  tuo  p4trotteJ  fni 
poi  alcuno  mi  porti  unafaceUa  acce  fa,  iohog 

gifarò  che  uno  de  loro  patifca  la  pena^quatun^ 
molto  pano  fu^erbL 
Dif  cime,  oime>, 

str.  A  te  appartiene  o  facetla  mandare  molto  affai 
fiamma, 

T>if  che  fai  tu  huomof 

str.  che  co  fa  fò  ^  niente  altro  fe  non  che  me  ne  fio  i 
guardare  ne  i  traui  de  la  cafa, 
t^ìf  oime.chi  e  quello  eh' ahbrufciala  noilra  cafaf 
Str,  Colui  a  chi  hauete  tolta  la  ueftimenta, 

Bif  Tunedhfai,tunerouinL 
Str,  Et  uoglio  ben  proprio  queilo,/e  la  zappa  non  mi 
gnaula  la  fferanzayò  che  piu  preilo  io  i  qualche 
fogia  mi  foffocarò  cadendo, 

Bif,  Tuchefai^diiluero^qutfotto  altettof 
Str,  Pajfegio  per  l'aere  CTftòi  conjìderare  il  Sole, 
Soc,  Oime  mefchino,fuenturato  mifojfocarò, 

Str,  In  che  tu  effendo  dottorai  fatto  ingiuria  à  i  deh 
Cher,Et  io  anchora  maVauenturato  farò  brufeiato, 
Str,  Et  guardauate  la  fedia  de  la  Luna,  ffengi,  gitta^ 
batti  per  molti  riffietti  i  cr  ffecialmente  fapenio 
che  io  ingiuriaua  i  dei. 

Coro, Andate  fuora^che  koggihauemo  affai  bene  bal^ 
lato. 


llfinedeUwbule^ 
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LE  RANE  D'ARI. 

STOGANE,  COME* 
DIA  III. 


Xanthia  paria  portando  il  bazolo  in  fTaUa^ 

^ionifioy 

Hercule, 

vn  morto. 

charonte. 

il  coro  de  le  rane. 

sacerdote. 

corod'ifacrificìj. 

Baco, 

serua  di  vroferpina^ 

Ho^a, 

vn  altra  hoita. 

piatane. 

Senio  di  Plutone, 

Buripide, 

Bfcbilo, 

Plutone. 

xanthia,  servo* 


e6Vo  dire  alcuni  co  fa  come  jb 
gliafno  ò  signorcyper  la  <{ualt 
i  frettatovi  fempre  fe  ne  rido^ 
no! 

DÌ  per  ciouty  (jueUo  che  uuoL 
(  fon  IO  però  faMiato  alquanto  )  ma  auertifce, 
ch'io  ho  molto  di  colera^ 

Xan*  Ne  hai  altra  co  fa  ciuilef 
,  DIO.  Non:faluo ^  ch'io  fon  aprejfo  da  quella^. 

Xan.  che  poi  i  io  dirò  ogni  cofa  da  ridere. 
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dìo:  ver  Gìoue  si ,  ma  guarda  folamente ,  che  tu  not$ 

dichi. 

Xan.  checofaf 

Dio.  che  tu  caghi  mutando  la  jjpalla. 

Xan.  non  umi  tu  ch'io  petegi ,  /è  portando  tanto  cdas 
rico  [opra  di  msyalcun  non  mi  difcaricai 
dìo.  Non  di  grada,  ft  non  quando  uoglio  uomitare. 
Xan.  che  bìfogsta,ch'io  porta  questi  uajì,  fe  niente  fa^ 
cio,di  che  Frinico  fia [olito  àfare ,  CT  Liei  , 
hlippi)  che  portano  fempre  i  uaft  ne  la  comediaf 
DÌO.  hdejfo  non  farai,  che  quando  uederò  alcuna  co  fa 
di  queiii  fofifmati ,  uecchio  piu  d'unanno  me  ne 
partirò. 

Xan.  O  tre  uolte  me  infelicetegli  non  dirà^che  nonjia 
cofa  Yìdicula,chel  mio  collo Jta  cojtcaricof 
DÌO.  Non  c  ingiuria  que^a:che  hauendo  io  molte  ric^ 
chezze^e  fèndo  figliuol  di  stanmo^me  ne  uado,et 
affaticomi,0'  facio  caualcar  co{huh  à  ciò  che  no 
<  '  '  •  s'ajfatichiynehahi  dolore f 
Xan.  che  à  me  non  duole  fe  io  portof 
Dio.  come  ti  duole  portando  ,  che fèi portatof 
Xan.  Portando  quehe  cofe. 

Dio.  inchemodof 

Xan.  Molto  grauemente. 

dìo.  tu  non  porti  cofa  graue,ma  ben  è  taftno. 

Xan.  Non  certo^non  per  cioue,che  quello  ch'io  ho,  U 
porto. 

Dio.  come  portitUiche  da  un  altro  fei  portatof 
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'Xdfì,  Non  fò  ja  Ipaìla  mia  c  molto  caricata: 

Dio.  Ma  turche  dici  che  non  t^aiuta  l’ajìnoitolli  fu^O* 
porta  C afino. 

'Kan.  Ponevo  meiperche  io  non  combatto  in  naue!  ctf 
tamente  farei  che  lungamente  piagneteci. 

Dio.  Salta  gin  poltronesche  di  certo  porti  bene.hors 
mai  à  piedi  fon  diiienuto,doue  mi  bifognaua .  re« 
gazzinOstegazzo^regazzo  dico. 

He.  ch'ha  battut'a  la  porta, cofi  centauricamentef  aU 
cun  è  entratOsdimi  che  cofa  è  queCaf 

Dio.  Regazzo.  .  ' 

'Kan.  che  cofà.  .  : 

Dio.  Nonhai  intejhf 

'^an.  Chef 

Dio.  che  molto  egli  ha  hauuto  temenza  di  me. 

'Kan.  PerGioue  non  t' impazzire. 

He.  Per  cerere  non  pojfo  far  ch'io  non  rida ,  CT  io 
mimordorpure  me  nerido. 

Dio.  O  felice  tu  uien  quà^che  molto  dite  ho  hi  fogno. 

He.  Non  mi  pojfo  guardar  dai  ridere, uedendo  la  pel 
le  del  leone  gialla  che  i  fiata  nel  zafrano .  che 
cerueìlo  f  il  cothurno  e  la  mazza  in  che  modo  ti 
fanno  bene  f  e  doue  uuoi  tu  andaref 

Dio.  loguerregiauacon  cliCene. 

He.  Hai  tu  combattuto  in  gunra  naualei 

Dio.  Ho  io  jatto  annegare  dodeci ,  ò  tredici  nani  dt 
nemici. 

Her.  \oi  f  per  Apolline ,  er  io  me  ne  fon  Um'o  fu. 

oio^ 
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DlOé  Certamente  legenda  io  V Andromeda  un  gran  dém 
fiderio  il  cuore  m'ha  appaf  tonato, et  come  penjìi 
Ber.  vn  dftderio  f  grande? 

'Dio.  Piciolo  come  è  il  Melone^ 

Ber.  Di  donna? 

Dio.  Bonmramentei. 

Her.  Ma  d'un  putto? 

Dio.  Non  mai. 

Ber.  D'unhuomof 
Dio.  Muoia. 

Her.  Hai  goduto  cliiìenef 
Dio.  Fratello  non  mi  fare  ingiuria  di  gratia.non  cer^ 
to,ma  mi  finto  male  dijpodo ,  tale  de  fiderio  mi 
confuma^ 

Her.  Quale  ò fratelUnc i 

Dio.  1  non  lo  pojfo  dire,  nondimeno  il  dirò  per  enig^ 
mati.hai  tu  mai  defderatofaua  alejfo? 

Her.  Faua  a  kjjo  ?  ò  dio, infinitamente  ne  la  ulta  mia. 
Dio.  Dico  io  quefto  mamfeflamente,ò  dico  altra  cofd 
Her.  Non  circa  la  faua  à  lejfo.io'l  fo  certo. 

Dio.  B  tal  il  defìderio  mio  d'hauer  Euripide ,  cr  mafiet 
Jìme  morto,  che  niuno  mi  perfuaderia  mai  di  non 
andar  à  ki. 

Her.  A  Vinferno  f  da  baffo? 

Dio.  si  per  cioue,fe  anebora foffe  piu  di  baffo. 

Her.  Cbeuuoitu? 

dìo.  ho  bifogno  del  buono ,  cr  del  commodo  poeta, 
eoe  que^i  non  piu  fono,  ma  gli  reilano  al  mon^ 

do  fé 
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io  fi  non  ignoranti 
Her.  che^iofone  non  uiuef 

Dio,  Qweilo  folo  anchoragli  re^a ,  eh'  e  buono ,  fe 
pur  ui  €  anchora  i  non  sò  apertamente^  ne  la  co 
fa  come  fe  fta. 

Her*  Non  uuoi  tu  condurre  in  qua  Sofocle ,  ch'è  nauti 
di  Euripide-,  pur  che  ne  pofi  condurci 
Dìo.  NÒMnti  che  lo  troni  lofone,  anderò  da  lui  folo 
fenza  sofock  per  fapere  che  eifà:C^ lanuto  eu 
ripide  Ji  sforzerà  meco  di  ritornare^il  quale  fa^ 
cilmente  fe  ne  jlarà  quà^e  là.  - 
Her.  Agatone  doue  c  poif 

Dio.  Lafeiandomi  fe  né  partito  il  buono  poeta  9  il 
dejìderato.da  gli  amici 
Hcr.  in  che  luogo  il  pouerettoì 
Dio.  Nel  conuiuio  de  beati 
Her.  senoclepoif 
Dio.  Egliémorto^ 

KiT.  Pitangelof 

Xan.  Di  me  niun  ne  parla,  che  io  ho  jlropiate  si  forte 
le  IpaUe. 

Her.  dì  qua  fono  altri  garzoni,  che  fanno  piu  di  die^ 
ce  mila  tragedie,  fono  piu  loquaci, piu  d'uno  fa* 
dio  che  Euripide. 

Dio.  sono  quefti  racemelli  accodatili  à  gli  altri ,  ZT 
zanciatori ,  canti  de  rondini,nocumento  de  Var*  ^ 
te, i  quali  tutti  fendo  nani  predamente  fenepi* 
gliano  folamente  il  coro,etin  un  tratto  cafeano  à 

U 
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U  tr(tgedia:pìu  non  trouerai  poeta  che  hSk  del 
nacur de, che  dica  una  parola  gmerofa, 

Her.  come  de  l  naturale  f 

Vio,  Cofiyche  dica  un  tale  efpmpiodkere  il  il  tetto  di 
CiouCìò  il  fine  del  tempo,  c  la  mente  che  non  uuo 
le  giurar  per  le  cofe  /aerate, ò  la  lingua  peieran^ 
te  fenza  mente. 

Her.  Qneitecofetìpiacionof 

dìo.  Et  quajt  mi  fanno  infanire. 

Hcr.  certamente  fono  dicaci ,  come  anchora  i  di  tuo 
parere. 

DÌO.  Non  mi  hahìtare  la  mia  mente  ,fetu  hai  la  cafa. 

Her.  B  chiaramente  mi  paiono  falfe  cofe. 

Dio.  Et  io  per  caufa  di  ciò  portando  quello  appara*» 
tOy  i  fon  uenuto  a  la  tua  imitatwne ,  a  ciò  che  mi 
dichi  i  toi  hojfìti,fe  hamfjè  bifogno  di  quelli  cho 
tu  hdueui  quando  andari  al  cerbero. me  li  conte 
rai  donqucyi  portiyle  botteghe  di  pintori,  i  cibiyi 
ripoj^iyle  couerfationiyi  fontine  uùycitadiy  conui 
uijjhojpitatriciydoue  puochi  cimeji  ritrouanofi^  ^ 
'  Xan.  Nijfuno  ragiona  di  me. 

Her.  O  furfante ,  hai  ardimento  di  uolerli  andar  an»i 
chor  tu! 

Dio.  Non  ri/fondere  à  quetìo  ,  ma  dimi  la  uia ,  a  ciè 
che  preBifimamente  ne  pofjà  andare  di  giu  à  lo 
inferno.  non  me  ne  dire  una  troppo  calda ,  €t 
t altra  tropo  gelata. 

Her.  Hor  di  quelli  te  ne  dirò  io  la  prima  f  e  qualef 

una 
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UM  cààld  corda  e  dal  fcannopfoj^endcndo  U  tuia  - 
dejìmo. 

t>io.  Achetati, mi  dici  la  fujfocatiua» 

Hen  \n  altra  c  la  pi^a  cr  la  trita  per  il  mortario. 
Dio.  dì  tu  (gualche  uetmof  ^ 

Her,  Si 

Dio.  ha  frigida,  cr  la  tempeBuofa  ,fuhito  mi  gelar i 
le  gambe. 

Her.  \uoi  che  t'infegna  la  piu  pre^a  che  uà  in  fut 
Dio.  ver  GÌoue,come  fe  non  fe  li  potè f  e  andare. 

Her.  Anderai [ufo  al  ceramico. 

dìo.  Voichecofaf 

Her.  Afcenderai  à  ralta  torre. 

Dio.  che  farò  io  poif 

Her.  veder  ai  iui  una  lampade  giu  baffi,  doue  fe  (puet& 
che  ti  uegono  uorrà  mandarti  giufo ,  gli  andea 
rai. 

dìo.  Douef 
Her.  a7  baffo. 

dìo:  I  te  romperò  le  due  cartilagini  del  ceruello.  non 
uoglio  andar  per  queiiauia. 

Her4  Verchef 

Dio.  Dimi  quelUyper  quale  tu  fei  andato  giu. 

Her.  lui  è  molto  di  namgatione,chefubito  dcfcenderd 
in  una  palude  molto  profonda. 
dìo.  voi  come  pajferò  iof 

Her.  vnhuomo  uecchio  ti  traghetterà  con  la  nauiceU 
la  fe  gli  darai  doi  oboli. 

dìo. 
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BW,  O  DtOypuonno  pur  ajjai  in  ogni  luogo  ioi  ob^ 
ILin  che  modo  andaihi  tu  Uf 

Hfr.  Mi  guidò  rhefeo:poi  uederai  ferptnth  cr  [duci* 
^  ticine  infinite  cr  gruuifiime. 

tno»  Non  mi  far  paura, non  mi  ^auentare:  che  mai  m 
tortai  giu  di  fantafia. 

Ber.  Poi  ilfango,el  luto  affale  l  fterco  no^ro. entro 
ui  fanno  quelli,cbe  rhofpite  hanno  ingiuriato^  e 
queUi  che  l'oro  puro  han  robato^ò  han  battuta  U 
madre ,  6  han  pctato  un  fchiaffo  ne  le  maffelle  di 
fuo  padre ,  ò  han  giurato  ilfdfo ,  ò  han  fcritta 
parola  di  Morfimo, 

DÌO.  Per  i  dei  bifognaria  agiugneruh  quelli  che  hà  im 
parato  il  ballar  di  cinefto. 

Hen  Poi  (èntirai  à  fuvnare,0'  uederai  il  béUifimo  tu* 
me, come  è  anchor  quàiO*  mrteti,et  i  felici  balli 
de  gli  huomini,et  de  le  donneaci  gran  (battere  <k 
le  maniGT  altre  gentilezze  affai. 

K>io.  Pt  che  fono  queBi 

Ber.  Qmlli  che  fono  inilrutti  ne  i  facr  amenti. 

Dio.  Per  Gioue  farò  io  Vafmo,  che  guiderà  i  mi^terif, 
cr  le  cofe  facre,^  piu  non  le  metterò  giufo. 

Ber.  Prejjo  la  uia ,  ne  le  porte  di  Plutone  fono  genti» 
che  ti  diranno  il  tutto  ,  di  che  hauerai  bifogno» 
hor  fratello  molto  mi  raccomando  à  te. 

dìo.  a  dio.  togli  fu  il  letto. 

Xan.  Nanti  che  metta  giufo  i 

Dio.  B  previamente. 
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3C.  E  non  di  gratta. fammi  ueniu  ([ualcbe  fachìno^U 
quale  uenga  ad  agiutarmL 
D.  Se  non  ne  trouof 
X.  Satisfarò  io  poi, 

V,  Tu  dici  bene, ecco  che  fono  qui  degli  huomìni 
che  portano  un  morto,  ò  buomo  morto»  6  mor^ 
tOytioitu  portare  qualche  mode  uafettimefd, 
^inferno  f 

Uo.  Quanti  f  CT  quali  fono  i 
D.  Queihì, 

Pagherai  due  draclme^ 

D.  Parai  manco, 

M .  Fate  uoi  dunque  la  uia» 
p.  Affetta  che  :faccor  daremo, 

M.  Seno  metti  fuor  a  due  dracbme»tiB  ne  parlar  f  m, 
D.  piglia  nouc  oboli; 

M ,  V  ti  altra  uolta  tornerò  uiuo, 

X.  Quanto  fi  tien  fauio  fio  dì/gratiato,m  piagnerà 
dunque  f  under ò  io, 

D.  Sei  da  genero fo, 

X.  Entramo  in  barca, 

Cha,  O  op,  para  uia, 

D.  ,Cbe  cofa  é  queilaf 

X.  E  una  palude  per  Gioue, 

p.  £  quella  che  gli  hà  deno,et  uegio  il  nauigiù* 

X.  si  per  Nettuno queiio  è  Charonte. 

(p.  Dio  te  falui  Charon»à  dio.bon  giorno,  . 
iCha*  Chi  è  ripojfato  da  i  mali  cr  da  le  molejiief  chi  c 
(  i  nel 
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nel  €apo  da  la  ohliuiont  i  ò  ne  li  peli  de  Vapno  I 
ò  ne  li  cerberijyò  à  i  coruhò  nel  Tenarof^ 

D.  Io. 

CL  Entra  in  b4rca.  : 

b.  Doue  ne  uoi  buttare  fi  i  corni  certo.  •  * 

eh.  Per  Gioue  sì, e  per  caufa  tua.entra  hormah 
D,  Ragazzo  uien  qui. 

eh.  I  non  Ueuo  un  feruo^sei  no  hi  cobattuto  in  nane» 
do  i  in  cerei  le  piadene  de  le  carni. 

X*  Per  Gioue  non,ma  fon  fti  ijbezzato. 

Cfc.  Dunque  circuirai  la  palude  correndo  i  torno  i 
torno. 

X.  Doue  debbio  aj^ettaref 
eh.  Apreffo  la  pietra  delAueno^ne  i  ripofijntediéuf 
X.  Intendo  bene.oime  pouerojufcendo  che  ho  io  in* 
contratof 

eh.  Accomodati  iti  remo^che  nauigandoy  iaffreitU* 
■'  mo.tuchefaif. 

D.  Che  altroyfe  non  che  io  tnaccofto  al  remo,  che 
me  hai  commandatof 
eh.  O  panzetta  non  uenerai  quif 
D.  Eccomi.  *  ' 

eh.  N  on  getterai  fuora  le  mani  CT  le  edtenderaif 
D.  Eccon\i.  ’ 

eh:  Non  mi  chiuchierare ,  accodati  qui  che  bene  no* 
uighiamo. 

b*  Come  potrò  io  nauigare ,  non  hauendo  prouato 
giamah  non  fendo  fiato  nei  mare ,  non  hauendo 

fatto 
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fatto  magio  per  maref 

eh  Facilmente,  Y dirai  carni  brauifimi ,  poi  che  un 
tratto  te  gli  penerai*  -  J 

D.  Di  chef 

eh  Dì  rane,  CT  cigni  che  mmuiglicfamentc  cantèi 
no» 

D.  Fcl  che  cantino  un  poco. 

Cha.  Oop,  op,  oop,  cp. 

Ka.  BrececeeeXy  coax,  coax.  • 

BrececeeeXy  coax,  coax, 
è  paludojì  figli]  de  le  fonti  cantiamo  un  Unno  in 
uoce  tibiale  :  cantiamo  la  mia  dolce  cantilena: 
coaxy  coaXy  co  che  circa  il  Nifeioydi  Gioue  Dia 
niJtOyne  le  paludi  celebrafimo,  quando  la  compa 
gnia  de  Ipopolo  ebriaca  co  le  [acre  olle  nandaué 
nel  tempio  mio. 

D.  Io  fento  chel  fegio  mi  duoUyò  coaxtcoax. 

Cho.  BrececeeeXy  coax,  coax: 

D.  Voi  forft  non  ue  ne  curate. 

Cho,  BrececeeeXy  coax,  coax, 

D.  Cancaro  i  tanto  coa^y  niente  fi  [ente  fe  no  coax. 

cho.  Bacio  io  galantemente  ò  Magnifico  :  imperò  che 
le  mufe  bene  fonanti  me  hanno  amatOyC  il  dio  Fan 
cornuto  che  con  calami  fuena ,  de  quali  delettafi 
il  citaredo  ApoUine  percaufa  de  la  fiihulayquaU 
[otto  4  la  lira  aquofa  ne  le  paludi  io  conferuo» 
BrececeeeXy  coax,  coax. 

D.  lo  fon  fgomfioy  CT  già  un  pezzo  il  mio  culo  fi 

^  I  ij  ingomfia» 
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ingmfiu,poi  inchMdofi  fuhito  dirà  hrecececexa 
coaxy  coaXyhor  su  ò  cantatrici  ceffate  homai.  ; 
Cbo.  Più  dunq^  cantaremo,fe  mai  bene  faltaffmo  per 
il  cipiro  ne  li  di  solari  :  cr  nel  FÌeo  alegrMo/i 
de  canti  con  notabili  melodie  :  ò  fe  mai  fugendo^ 
la  piogia de  l'aere ,  bene  cantammo  nel  profon^ 
doilchoroaquofoyuario  perii  fgomfiamentL 
brececeeex  coaXiCOax. 

Queiho  piglio  da moL 
Cho,  Grani  cofe  dunque  patirete, 

D.  Più  grani  io  remigando^so  crepafji^ 

Cho,  Brececeeex,  coax,  coax, 
p.  Piagnete,che  io  non  mefò  conto, 

Cbo,  Ma  certo  gridaremo  ogni  di,quanto  la  gola  no^ 
flra  potrày  Brececeeex  coax,coax, 

D,  In  qneHo  non  mi  uincerete, 
eh,  Ne  anche  tù  noi, 

D.  Ne  anche  noi  me,  io  griderò  fel  bifogna  ogni  d/j, 
fin  che  ni  ninca,coax, 

Cho,  Brececeeex  coax,  coax, 

D.  ,  Penfana  certo  yche  donereste  ceffare  alcuna  uoU 
ta  da  coax, 

eh,  O  ceffuyceffa,  /batti  uia  il  remo, [alta  fuori, paga 
l  ilnoUo, 

D,  Tien  i  bagattini,  ò  'K.antbia ,  doue  c  Xanthia  i 
Xaruhiat 
X,  O  U, 

D.  Yien  qnì> 


X. 


■!À  «  X  Q  d  X  P  >i  d  X  ■ 


D’ARI5TOFANE.  €7 

Bon  di  patrone,' 

B,j  Che  cofa  c  qua  f 
X.  TenóreyofcuritadeiCT fango. 

D.  Hai  tu.uiho  II  in  alcun  luogo  i  patricidiiCT  per 
giurUquali  egli  dicea  à  noif 
X.  TÌinonhaiuitlof 

D.  Pfr  Nettuno  io^  CT  adeIJh  il  uegio  ♦  hor  chefa^ 
remo  f 

X*  E  ottitna  cofa  che  andiamo  inanti  ^che  queilo  è  il 
luogo  dotte  ei  diceua  effere  le  faluaticine  crudelL 
molto  egli  piagnerà,  che  egli  fuperbiaua  e  facea 
furia,à  ciò  che  io  temeffe^fapendo  ch'io  fon  buon 
gueriere,  certo  niuna  cofa  è  piu  fuperba  di  Her** 
cole,  io  uorrei  incÒtrarmi  in  alcuno, CT  far  alcun 
certami  degno  de  la  uia. 

Per  Gioue, finto  io  un  gran  Jlrepito, 

Doue,douef 
dì  dietro, 

Hor  uà  di  dietro, 

Mafiuedebene, 
va  inanti. 

Et  certamente  io  ueggió  una  gran  beihia. 

Grande  f  e  comef 

GrauCycrudele  che  uariamente  mutafi, alcuna  uol 
ta  è  boue,  mulo,donna  beUifiimai 
Doue  èf 

Ecco  che  ne  uò  à  lei  i  ma  non  piu  è  donna  >  ma 
.egliè  un  cane, 

i  D, 
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D.  E  dunque  Empu feti  ' 

X.  Turto  il  uìf  3  li  luce  di  fuogO)  CT  H  un  buccio 
di  metallo»  . 

D:  Ver  Nettuno  cr  [altro  i  jlerco  di  boue* 

X.  Se  uede  per  chiaro» 

D.  Dous  dunque  anderò  /of 
X.  Uiodouef 

D.  Aiutami  facerdotc  cìiio  fero  tuo  compagno  3 
beuere» 

$4»  Morimo  ò  R?  ìrlercule» 

D.  NòiUon  mi  chiamaci  mi  di  gratk  >  ne  nominare 
il  nome  mio, 
sa,  Bionìfio  dtmquef 
D.  queiho  nome  manco  de  V altro, 

X.  V  A  uiaÀoue  uai  f  qua  qui  patrone^ 

D.  Che  egli  è  f 

X.  Sta  in  ceruelloyOgni  cofa  e  andata  bene  ^  ma  ne  è 
licito  ft  come  queile  cofe  nhan  trauaglidtu  che 
ancho  ne  ridiamo  è  pigliamoftj^affojmperò  che 
io  nego  da  le  aque  la  bonazza .  queUa  è  Bmpu^ 
fa  uana. 

D.  Giuralo, 

X.  Per  Gioue, 

D.  Giuralo  bene  anchora^ 

X.  Per  Gioue, 

D,  Giura, 

X.  Ver  gioue, 

D.  Posero  me:come  fono  io  impallidito  uedendota» 

crcoM 
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.  ;  er  còM  dubitMolt  mi  bd  fatto  utrgogmMmt 
donde  mi  uien  quejìa  cofa  f  cj^ual  dio  incolpOicht 
mi  f acid  morirei  '  i 

X.  .  L  dere  il  tetto  di  Gtowe,  ol  fine  del  tempo,  chi  i 
quello  che  fuoiM  dentr oi 
D.  CoM. 

X.  Che  cofa  èi 
D.  NonVhai  uditof 
X.  Che  cofai 
D.  il  Ipirito  de  le  tibie: 

X.  lo  almanco  fon  inff  irato  da  un  aura  facratifima 

di  fdceUe.  hor  cheto  cheto  andiamo ,  ben  che  th 
miamo. 

Co,  Bacco  ó  bacco, 

Bacco  ò  bacco, 

X.  certo  fon  qut^h  o  patrone ,  i  facripcanti ,  qui 
fcherzano  quelli y  i  quali  egli  ne  dicea,  cantando 
lodano  BaccOydi  che  viagora, 

D.  A  me  pare  chefaciano  ftlentioyè  cofa  ottima  che 
apertamente  il  uegiamo, 

dho,  O  Bdcco,  che  qui  hai  flanze  molto  honoratey  ò 
Bacco  ò  BaccOyUkn  in  que^o  prato  à  baUartytrà 
li  fanti  balìatiyche  fquajfrai  la  tua  corona  abun 
dante  de  molti  frutti  e  mirti,  che  hai  in  teàa.CT 
mouerai  col  pede  audace  la  lafciua  chorea  ca^a, 
€  facrata  de  facerdoti  fanti  yde  fiderò  fa  de  rhonore 
d'i  ludiyche  bà  de  le  gratie  la  gradi f  ima  parte, 
X.  O  uenerdday€tf  onorata  figlia  di  Cerere, eg/t  mol 

i  i  iij  t9 
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10  mi  hi  inl}>irato  dokemete  de  carni  pofcinéì' 
b.  Non  flarai  cheto^fe  hauerai  de  la  trippai 

chOi  l^izza  le  lampade  accefe,ò  lacco  tu  uienifquaf^ 
fxndotiyne  le  mani  hauendo  la  lucifera  jletla  de  là 
notturno  facrificio  con  la  fua  fiamma  i  il  prato  è 
ittumnatOy  i  uecchi  fe  ingenocchianOitk  cacci  lé 
trìRitieie  h  antichità  de  gli  anni  Saturnini  con 
queiio  [aerato  honore.O'  tù  facendo  lume  con  la 
lampada,  guida  fuori  la  chcrea^  la  quale  fà  la 
gióuentù  beata)  nàti  al  campo  paludofOiC fiorii 
^  do  dogni fiore. 

Èemlcho.  Laudare  hi  fognate^  [cacciare  fuor  a  del  no^ 
ftro  choro^ogniun  che  no  partecipa  de  tali  canti^ 
CT  ogni  un  che  de  openione  no  è  puro,ò  no  sà  gli 
orgij  de  le  generofe  mufe,  cr  non  hà  tripudiato: 
cr  non  hà  copiuto  i  Bacchij  de  la  lingua  di  cra^ 
tifi  taurifagoiò  fe  diletta  di  furfantefche  parole^ 
che  à  queiho  tempo  non  né  fatisfanoiònon  hà  di^ 
[brattato  la  odiofa  feditionetò  non  è  facile  à  i  cOt 
taiiniyòfà  ifueggiare  CT  turbare  alcuno ,  dejìde^ 
rando  i  proprij  guadagnitò  quel  fignore  che  per 
prefinti  Codoni  dà  uia  è  tradifcela  cittadegU 
perturbata^  ò  tradi fee  la  rocca  »  ò  naui,  ò  manda 
ficretì  da  longi  da  Egina:^  e  quello  T  or  idonei 

11  malo  huomo  éico^ologo ,  ò  che  manda  uÌ4 
pelli, lini,0'  pece  nel  Epidauro,ò  coforta  aU 
cuno  dar  i  danari  de  gli  auerfarij  à  le  naui,ò  fcac 
èia  uia  gli  Hecatei  con  circulari  chori  cantando^ 
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tdejpndo  procuratore  mangia  le  mercedi  de 
i  poeti, ne  la  comedia  accufato  ne  li  facrificij  pa^ 
trij  di  BacchoA  queiìi  dicoy  CT  torno  à  dirty  CT 
un  altra  uolta  dico  che  jìaghino  fuori  de  li  chori 
facerdotalLe  uoi  eccitate  il  cato  et  le  noàre  notìs 
turne  uigiiit^quali  couengono  k  quella  feÙa. 
tem,  Ogn^un  Uada  manti  uirilmente  per  li  ftni  floridi 
di  campi  y  ^fìngendo  ,  uituperando  ,  fcherzaH^ 
do,  bertegiando ,  hor  à  fufficienza  è  fatto  bene,, 
ma  ò  generofo  entra  à  ciò  che  laudi  sotira  can^ 
tando  :  quale  dice  che  ferua  la  citadé  al  fuo  tem^ 
po:  quantunque  rhoricion  non  uogtìa, 

$emi  Horfu,ad  altra  forte  di  laude  con  canti  diurni  lati 
date,ornate.  honorate  la  fruttifera  regina  cerere 
dea,vien  cerere  regina  dOrgij  giouaniy  CT  fiU 
ua  il  tuo  proprio  chcro,  fammi  tuttofi  gìor^ 
no  giocar  e, CJ' ballare  yCr  ragionare  di  molte  co^ 
fe  da  ridere .  CT  ne  la  tua  feiìa  ejjère  coronato 
giocando  degnamente  molte  belle  cofe^e  cauilan^ 
dojCr  uincendo, 

iem,  ilor  cantateye  chiamate  qual  gratiato  dio,  il  qua 
le  e  compagno  di  questa  chorea, 

Sem.  lacco  molto  honorato  ,  ritroua  un  canto  dolci 
fimo  4  quella  fe{ha,€  uieni  à  la  deajemoHrali  che 
fenza  fattica  per  lei  fai  molta  uia  *  lacco  amator 
del  tripudio  infume  manda  me  inahth  che  mi  hai 
fquarciato  di  ridereyCT  il  calciamento  m/o,cr  la 
fklte  ch'io  i/parmmu:  che  bai  ritrouato  il  giom 

care» 
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r4rejer  hnllare  à  quelli  che  non  patifcono  pene^ 
§m.  lacco  amator  del  hallo  mandami  inanti  4  la  com 
pagnia ,  che  io  ho  ueduto  una  mamella  pendente 
'  d'una  giouane  molto  bella  de  la  no^lr4  comparii 
gnia-,  findogli  jìraciata  la  ue^e, 

Sem,  lacco  amatore  de l  tripudio  mandami  nanti  kU 
compagnia, 

Xan,  lo  fmpremai  fui  amatore  del  feguire ,  CT  cqb 
ejja  uoglio  ballar e^efcherxare, 

Dio,  Anchorlo, 

co,  volete  dunque  che  ft  mettiamo  a  uituperar  kr* 
chidemo  di  compagmajl  quale  e  fiato  fetùnni^ 
che  non  ha.  uoluto  zenerarfiglif  Adefio  gouerné 
il  popolo  de  i  morti  di  [opra,  cr  ha  queRo  pre^ 
cipuo  4  la  nechitia  fua.  ma  io  fento  elisene  ne  li 
fepolchri  4  pelar  fi  il  buco  del  federCiet  firaciar^' 
ft  le  majjelk  :  cr  inchinato  jhatteuaji ,  cr  pian=^ 
gcua^cr  chiamaua  sebino  menator  di  capelle,  CT 
dicono  callia  de  Bippobino  ueituto  de  la  pelle 
del  conno  uoler  con  barca  guerregiare. 

DÌO,  Ne  fapere^i  noi  direjoue  habita  il  Plutonef 
co.  siamo  noi  fore&eri  di  nuouo  qua  uenuH .  non 
andare  piu  longk&  piti  non  dimandare .  il  fape^ 
fai  s  entri  in  queiìd  porta, 

DÌO.  Togli  fu  i  letti  ò  regazzo. 

Xan,  che  cofa  è  queèa  i  il  Corinto  di  cioue  enei 
letti, 

.co.  Andate  mò.  nel  [acro  emulo  de  k  dea  nelfiorU 

tù 
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t(kho fco, giocando iò  mi  che  participatedela  fen 
jld  che  ami,<cr  adora  la  dea. 

Dia,  I  ne  uado  con  le  giouani,€t  donne y  doue  ftanno  k 
dee  à  uigilareyportando  meco  il  [aerato  lume, 
co.  Andiamo  ne  prati  irrugiadatiydi  fiori  odoriferi, 
giocando  come  de rufanza  no^ra  polchrichots 
riale ,  la  quale  le  beate  ?arci  conducono  ,  k  noi 
foli  il  fuo  lurneyC  quello  del  fole  ne  dà  il  ne  dere, 
i  quali  confacrati  ad  effe ,  piamente  uiuemo  con 
gli  hojpiti  y  e  domeilicL 

DÌO,  in  che  modo  debo  battere  à  la  porta  f  in  che  mo^ 
doS  come  fanno  qua  i  cittadini^, 
xan*  Non  dimrareyhor  piccayricordati  delhahitOyet 
de  la  fuperbia  d’Herco/e. 
dìo,  Kfgazzo.regazzo, 

Baco,  che  co^uif  ■  . 

Dio,  Uercole  il  uatenfe, 

B4,  O  odiofoyimpudentCyO'  audace  tu  fceleratOy  del 
tutto  fceleratOyC^  fceleratifimoyil  quale  hai  ro^ 
bato  il  no^ro  cane  cerberoych'io  mi  feruaua ,  CT 
[agendo  l'hai  menato  aia,  legatolo ,  ma  la  mezd 
petra  del stige  dal  negro  cuore  ti  ritiene ,  0“  il 
[copulo  [anguinolmto  di  Acheronte  ti  cuRodU 
yce  5  cr  I  cani  che  correno  circa  l  cocyto  yC  la 
Echidna  di  cento  te^Cyla  quale  ti  flracierà  gl'en^ 
ì  c  teriori  del cuore,C!X  la  terribile  murena  fintine 
gerà  il  polmoncye  le  Gorgone  audacifime  te  fra 
„ cierantìo  le  rene:  à  le  quali  uengo  io  correndo, 

^  .  xan. 
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:Kiin.  TU  che  hdi  fatto  f 
DIO.  Ho  cagato ichiama  il  DÌO, 

Han,  ofacia  da  rìdere, non  ti  leuarai  fu  préBo  j  nauti 
che  uenga  alcunof 

DÌO.  Son  mezo  morto, ponimi  la  jfongia  di  cuore, 
Xan.  ^cco, pigliala, 
vio.  Mettila  apreffoidoue  èf 
Xan,  O  dei  d' oro, hai  tu  qua  il  cuore f 
Dio,  si .  perche  ho  hauuto  tal  paura ,  mi  i  defeefo 
nel  umtre  piu  à  baffo, 

Xan,  O  timidi fÀàio  deli  deiyC^  de  gli  huominir 
Dio,  IO  f  come  timido  fe  te  ho  dimandato  la  jfongUf 
altro  huomo  CIÒ  non  fece  giamai, 

Xan,  checofaf 

Dio.  Egli  è  caduto  io  ho  ueduto,  s'eì  era  timla 
do.fon  kmto  fUitt  hollomi  acchetato  al  fuo  luo 

Xan,  virilmente  ò  Nettuno, 

Dio,  venfolo  per  Gìoue:  tu  non  hai  temuto  il  ftrepitó 
de  le  parole^C^  le  minacciti 
Xan,  Non  per  GÌoue,ne  me  nko  curato  niente, 

Dio.  Perche  adeffo  fei  fi  fuperbo^O'  uirile,  uoglio  che 
diuenti  Her  cole:  piglia  queBa  mazza^VlapeU 
le  del  leone,  fe  fei  audace  di  cuore io  in  parte 
porterò  il  carico, 

Xan,  Portalo.hoY  guarda  VUerculeo  Xanthia,  fe  fari 
timido,e:T  hauera  fuperbia  come  tu, 

Dìo.  Ben  per  cme,ma  neramente  ^  non  fei  Melitefa^t 

miglio. 


D’ARd^TOFANE.  y% 

miglio,  hor  che  io  togli  fu  (lueiti  letti 

StrU4  di  Profer.  O  micifimo  Hercole  fei  uenutof  en^ 
tra  qua.  che  quella  dea^poi  che  ti  ha  fentito  k  ue^ 
nire^hà  impa^ato^V  parecchiato  il  pane.ba  mefx 
fe  à  fuoco  le  pugnate  de  legumi ,  ciò  c  due,  6  tre 
difauaM  cotto  un  boue  integro  ,  ha  rogito  fu^ 
gacciejfchizzateyhor  entra.  , 

"Kan.  sei  da  bene. 

ser.  per  Apolline  non  ti  difpretio  uenendo:perch*elU 
ti  ha  cotto  galline,0'  ti  ha  feccato  fichi^uuai  CT 
altri  frutti,  CT  ti  ha  canato  del  nino  do  lei  fimo: 
uien  meco  dentro. 

Xan.  O  bene. 

dìo.  Tu  chiachiari  perche  hai.  ma  non  te  le  lafcierò. 

Ser.  Fgli  è  qui  una  Tibicina^  CT  due^ò  irei  altre  faU 
tatrici. 

Xan.  come  faltatricif 

ser.  QiouanettCyche  adeffo  uengono  [ufo. ma  uien  den* 
tro  ,  chel  coquo  uoleua  portar  uia  le  parti  :  CT 
la  tauola  è  ffarecchiata. 

Xan.  Hor  di  al  ttbicine^chHo  entro,  regazzo^fegue^ 
miporta  i  uajì. 

Dio.  pigli  ali. non  mi  far  fretta^  ch’io  fcherzando  fho 
fatto  ìlercole.non,non  zanciare  ò  Xanthia ,  che 
uh altra  uolta  toglierai  fu  i  lettiy  e  gli  porterai. 

Xan.  che  gli  è  f  nonpenfitu  che  io  porterò  queìlOicbe 
mi  hai  datof 

piOf  ì^òi  metti  giu  la  peUe^  ; 

w. 
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son  tthlmonìo  di  dòy^  la  rimetto  a  ì  deh 
Dio*'  A  quali  deif  ft  hai  /peranza  in  quelli  non  fei 
dito  CT*  nano  ,  cheeffendo  feruoyZT  mortaleyuuoi 
ejjer  figlio  dAlcmenaf  ^ 

X4M.  Tien  bene  ogni  co  fa ,  che  alcuna  uolta  forjì  ba^ 
uerai  hifogno  di  me,  fel  j^iace  à  dio. 
co.  Queilecofe  fono  d'unhuomo  che  ha  buon  anU 
moy€r  ceruelloyCT  e  pratico  in  molte  cofe  :  mu^ 
tarli  fempre  al  benefico  muroy  piu  predio  che  efr 
fere  una  imagine  dipintayche  pigli  una  figura  .  e 
‘  queilo  mutarfi  al  piu  molle  y  e  tenero  e  d'hucmo 
prudenteyZ^  è  natura  di  r  ber  amene. 
dìo.  Non  certo  era  cofi  da  ridere  y /è  Xanthia  fèndo 
feruo,  riuoltatoft  ne  Milesij  letti ,  riuolgendo  la 
faltatriceypoi  ha  dimandato  l'orinale, et  io  guar* 
dandolo  gli  ho  pigliato  uno  testicolo,  egli  come 
a^uto  mi  ha  ueduto ,  cr  hauendomi  fmajfellatOy 
mi  ha  cacciato  à  gli  anteriori  cori, 
tìof  O  Piatane  Piatane  uien  qua:  co^ui  è  aituto ,  che 
entrato  ne  la  hoièeriayne  hadiuorato  fèdeci  pani, 
pia.  Per  Gione  egli  è  quello, 

Xan,  Ecco  che  diuiene  in  qualche  mal' anno. 

Uof  Apreffo  ha  mangiato  carni ,  per  piu  de  uinti  fe^ 
mioboli. 

Xan,  Qualch'uno  il  faperiy  fe  patirà  le  pene. 

Uof  Et  molti  capi  d'aglio. 

Dio,  TU  z<mci  ò  donnayO'  ciò  che  dici  non  fai, 

Uof  Non  ce  hai  tu  agicnto  me,  ch'io  ti  riconofco  che 

tu 
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tu  Imeni  i  ftiuaUtf 

.  Hof  che  poi f non  ho  già  detto  il  falume  per  cioue,  rte 
il  cafciofrefcOicbe  ne  li  calati  ha  mangiato  :  CT 
perche  ho  riceuuto  i  danari  mi  ha  fatto  una  brut 
ta  etera,  dietro  mugiando, 

^an,  E  ciò  bì fogna,  queiìo  è  dt  co  fiume  in  ogni  luogo:. 

Bof  Et  isfodraua  la  ffata  parendo  ò  difgratiata>  che 

.  -  fojje  un  matto, Cf  furio fo. 

VL  Et  noi  temendo  alquanto  ,  fuhito  faltafiimo  fu  U 
fcala,C7  codini  fe  ne  andò  per  robar  le  fiuore. 

Xan.  Et  que^o  è  di  bi fogno  >  ma  hifognaua  fare  non 
fo  che. 

Bof  Hor  chiamami  qui  cleone  il  patrone,  che  mi  aiti 
terà,  cr  fe  ifeontrerai  lìiperbolo  chiamalo ,  che 
ifmaciucebiamo  coiiuL 

pi.  O  federata  gola  :  quanto  uolentieri  ti  fbatterei 
fuora  i  denti  con  una  pietra,  con  quali  hai  deuo* 
rato  la  mia  roba. 

Bof  Et  io  fbatterò  te  nel  barathro  infernale. 

P/.  Et  io  ti  taglierò  uia  la  gola  fe  piglio  la  falce, 
con  quale  t'hai  tagliate  le  gambe .  me  ne  uado  4 
cleone,il  quale  gli  farà  trouar  tutte  le  cofe. 

Dio.  Pefiimamente  fon  per  morire ,  fe  non  amo  Xanè 
thia. 

Xan,  r'intendo  cr  fo  l'animo  tuo  ,fimfce  il  parlare, 
piu  non  farò  Bercele. 

dìo.  mente  ò  Xantbiclof 

Xan.  in  che  modo  farò  io  figlio  di  Alcmena,  fendo  fer* 
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uo^c^T  mortalet  '  \ 

1  fo  che  te  accoraccijyO'  giuihmente  itfah^  fi 
mi  deài  de  te  botte  non  ti  contradiria,  ma  fe  mai 
piu  te  le  taglio i  poj^'io  morire  malamente  con  U 
mogUeyet  i  fioliy  et  quello  Archedemo  ijhecciato* 

Xm.  Ho  io  udito  il  giuramento  y  e  ne  fon  teàimonio» 

ì>io.  Pot  che  bai  riceuuto  l'habitOy  che  primamente  tu 
haueui,anchora  bi fogneria  che  ritornaài  gicua* 
ne  s  cr  feruaài  lagrauità  ne  l'ajjgettOyricordan^ 
doti  de  l  diOyal  quale  te  affamigli  :  tna  fe  mattem. 
gieraiyCJ  dirai  qualche  co  fa  da  molle,^  effimU 
natOyUn  altra  uolta  e  neceffariamente  porterai  i 
letti. 

Xan.  O  huomini  non  me  lo  dicete  per  male  >  ma  io 
tendo  molto  bene  :  ma  fel  ui  paia  utile ,  un  altra 
uolta  ui  ^forzarete  di  tormeli  ;  pur  io  mi  dimo^ 

-  ftrerò  uirile  y  fuperbamente  guardando  con  gli 
occhi  da  bizzarro .  parmi  udire  il  ftrepito  de  la 
porta. 

Ma.  Toào  legate  queiio  ladro  dal  cane  :  preào  chj^ 
fi  uendickiamo 

dìo.  Ad  alcuno  inter uiene  qualche  male. 

Xan.  Non  à  i  corni  f  non  mi  uenìte  aprejfo. 

B4.  O  Ditikyò  scebki  cr  ò  ^ardoca  >  uenite  k  com^ 
battere  con  coàui. 

DÌO.  Non  fonoqueàe  co  fe  grani  f  tu  battere  coM 
che  roba  le  altrui  cofe  i 

Xan.  Làolto  fuperbe.  .  ^ 


7^ 
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Hrf.  Jtnpte  donque  CT  grduif' 

X4n.  Mdyper  Gioue ,  fe  fon  umuto  qui  uoglìo  movi* 
re,cr  ft  tho  rotato  pur  una  cofa  di  prezzo  d'un 
pelo, piglia  il  mio  famiglio  ,  cr  fagli  patire  k 
pene:et  fe  tu  troni  che  io  mai  tifacejfe  ingiuria^ 
guidami  i  lagiu^itia, 

E.  In  che  modo  te  punirò  iof 

Come  uorr ai, legami  su  la  fcali ,  appicamhcon 
la  fcoreggiata  battimi,  fcorticami ,  jirettamentc 
legami  Cf  ne  le  narifeijfargimi  V aceto,  gettami 
adojfo  d'i  quadrelli, CT  ogni  altra  cofa  che  uuoii 
ma  nò  battere  coHui  fe  no  con  porri  cr  cepoHe. 

E.  Il  parlar  è  giu^oiCT  fe  rompo  qualche  cofa  bat* 
tendo  ti  il  famiglio, l'argento  non  daraif 

X.  Certo,mena  uia  co{lui,e  coft  il  cruriarai. 

E.  Dunq;  à  ciò  che  in  prefentia  il  dica,metti  già  pre 
fio  i  uafi,0‘  nò  dir  mendacio,  ne  bugia, 

D.  Dico  che  neffuno  mi  habia  à  punir  che  fon  io  ima 
mortale,fe  non  tu  te  accufarai  te  medejimo. 

E.  Di  tu  qualche  cofaf 

D.  Dico  che  Dionifw  figliuolo  di  cioue  i  immorta 
le,  cr  che  costui  è  mio  feruo. 

E.  Oditu  f 

X.  Dico  io, che  molto  piu  è  da  ejfer  flagellato,  per* 
che  sceglie  dio, non  fentirà, 

D.  '  che  cofa  dunque f  perche  tu  dici  ejfer  dio,  no  farai 
tu  battuto  con  ballonate' uguali  f 

X.  Il  parlare  è  giuioiqueUo  che  di  noi  prima  uee 

k  denti 


E. 

X. 

E. 

X. 

E. 

X. 

E. 

D. 

B. 

D. 

E. 
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E. 
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E. 
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E. 

D. 

E. 
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E. 

D. 

E. 
X, 
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deYdi  4  piagnercyò  che  moRri  ejfere  Jli  iattutoi 
penfd  che  non  fard  dio. 

None  che  tu  non  sij  huomo  genero foy  ud  tu  fem 
condo  il  giunto, ffogliateui  dunq^  noi  ambidoL 
A  che  modo  giuèamente  ne  punirai^ 
Vacilmente,à  ba^onaruiy  hor  Idnoyhor  Valtro» 
Ben  dicLecco  fe  mi  uederd  chHo  mi  muti 
Uor  tehò  percojfo*  .- 

NonperGioue, 

N^ancho  d  me  pare,  ma  uido  d  co^ui  i  percom 
QUandof  (terlo^ 

Et  hor  ti  ho  percojfo. 

Come  io  poi  non  Jiernutof 
Non  sòymd  ancbora  io  dpprouerò* 

Tu  non  te  affretti  f  oime. 

Che  cime  f  te  duoli  tuf 

Nw  per  cioue.ma  penfaud  (^uUo  fe  fanno  le  Her 
culee  l'e^e  ne  li  Diomei, 

Egli  e  huomo  facroydunq;  bifogna  tornarlh 

Oimcyoime,  v 

Che  eglie  f 

Vegio  i  cauaglierL 

Che  dunque  piangif 

Io  nafo  cipolle, 

Eoi  moilritùnientef 

Niente  mi  curo,  .1 

A  que^o  altro  dunque  andaremo. 

oim^ 


p  ^  p  W  X 
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Che  gli  e  t 

X.  Cauami  quello  fatino» 

E.  Che  cofa  è  queka  f  bi fogna  retornarli  ancbora. 

D.  O  Apo[line,che  habiti  Deio  e  Pùhonc, 

X.  E(  fi  duole,non  odituf 

D.  Non  io .  perche  io  mi  ricordaua  uno  lambo  4’ 
Uipponaàe, 

Non  fai  niente, ma  dagli  di  piedi  ne  la  ponza* 
si  per  Gioue volgimi  il  uentre* 

Nettuno, 

Alcun fi  duole, 

il  quale fignoregi  le  fommita  del  mare  Egeo ,  ò 
le  profondità  del  Glauco. 

E.  Per  Cerere  no  pojfo  ad  alcun  modo  fapere,  quale 
de  uoi  i  dio:ma  entrati  chel fignore  ue  conofie* 
rà,cy  Profirpina,come  fono  CT  efi  dei., 

D,  Ben  dici,ma  doueuifar  queflo  nati  che  ne  batteflL 

Co.  O  Mufa  de  li  cori  facri  entra  ne  la  delettation 
del  canto  mio,il  quale  uederò  molta  compagnia 
del  popolo, doue  infinite  fapietie  fentano,piu ho 
norate  di  Cleofonte,nel  quale  la  Thracia  rondU 
nagrauemente  rifuona  con  li  loquaci  labrLiui 
po{lafi  fopra  la  Barbara  catedra,la  piangolente 
canta  la  Aedonia  lege,  perche  muore,  ben  che  il 
fuffragio  uguale  no  li  manchi. 

Semich.  E  giu^a  cofa,  ch'el  facro  coro  auifi  CT  infi^ 
gni  le  co  fi  utili  à  la  ci  tade.  prima  dunq^  ne  pare 
egualare  i  citadinhO'  ifiacciare  i  ffauenti,  cr  fi 

^  k  ij  alcuni 
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alcunìlmei'an  peccato  alquato^dtco  ejjireil  tfca 
nere  che  jliuno  ne  le  Iute  di  Icrinicho  ifcorrenti, 
e  che  ij^ongano  la  caufa  riami  che fi  gli  foluano  i 
peccati,  poi  i  dico  niuna  co  fa  di  dishonoreftar  he 
ne  ne  la  citade.C^  è  co  fa  turpe,  che  que^i  cobat^ 
tanti  di  mare,et  i  Plateenfi  jìano  infieme:^  i  fìst 
gnori  in  uece  d'i  ferui.CT  nanche  pofio  dir  quea 
fio, che  l  non  fila  bene  anzi  laudolo  :  perche  ha^ 
'  uete  fatto  cofe  che  hanno  del  buono.  A  prejfo  è  il 
debito  che  uoi  (i  quali  tra  uoi  molto,  Cr  i  padri 
uodri  hanno  combattuto  in  mare)  auifate  quella 
fola  calamita  à  quelli  che  conuengono  de  la  gene 
ratione.  che  rimettendo  l  ira  ò  fapietifiimi^  fipota 
neamète  acquiihiamo  tutti  gli  huomini  cofangui 
nei  cr  couenicti,etcitadini,che  ciafcuno  in  mare 
cbbatti:ma  fe  di  tal  co  fa  fuperbiremo,  cr  faremo 
inhaneili,  hauendo  la  citade  cr  quelle  aque  ne  le 
braccia, poi  per  tauenire  no  fi  potremo  auatare^ 
Ma  quanto  à  quello  che  io  diritto  pojjo  uedere  per 
la  uita,ò  il  cofiume  di  queibhuomo,il  quale  pian 
gerà  fel  mi  men  fono,  egli  no  molto  tòpo  prat*» 
tickerà  con  gli  altri,  nanche  la  fimia  ne  turbar à» 
ne  Qligene  picciolo ,  fceleratifiimo  balneario,  ne 
quanti  cortMandano  4  la  cenere  ò  terra  mefchia^ 
ta,cr  a  la  poluere  del  falfo  nitro  àia  terra 
cimoiia.ma  colui  chefaperà  quefio,  non  farà  pa 
cijico,m  fi  cheterà  che  alcuna  uolta  no  fe  ff>oglif 
ebriacatoJhCr  no  uada[enz4  baione. 
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^ptfjè  uolte  la  citade  ne  par  fa  à  patire  quello  me* 
dejìmoy  CT  ne  li  megliori  CT  hone^i  de  citadiniy 
che  è  nelantiquo  nomifmayCT  nouo  oro.  cr  cer^ 
tamente  non  ufamo  quelli  hotiU  ottimi  di  tutti 
li  nomifmati,^  quelli  che  fono  bene  intagliati, 
cr  fcnanti:,cr  ne  li  Greci  CT  ne  li  Barbari,  CT  in 
ogni  luogo  :  ma  ufamo  quelli  cattiui  di  metallo, 
beri  ò  poco  inati  tagliati  di  pefimo  intagUo^CJ' 
fcacciamo  i  citadini ,  quelli  che  fapemo  che  fono 
generoji  cr  fauij  cr  homai  giuHi,  da  bene,^  ho 
neHiiOy  nodriti  ne  le  palestre  CT  cori  è  mufica: 
ma  ufamo  quelli  di  metallo  CT  bojj)iti  cr  ferui,et 
'  i  mali,e cattiui  fopral  tuttoiet  quelli  che  ultima 

r  méte  fono  mrìuti^à  i  quali  la  citade  manti  no  hi 
tifato  uolontieri  ne  farmaci, ne  medicine,  ò  ignon 
Tanti  tramuttando  i  coihumi  ufamo  i  boni  ancho 
ra  cr  i  uirtuoft,  che  cofi  è  honeilo  ,  et  ragione^ 
noie,  Z.7  je  alcuna  uolta  fallirete,  dunque  dal  dea 
gno  ba^onercr  fe  patirete  alcuna  cofa,parerete  i 
li  fapienti  patire, 

ÈUé  Per  Gioue  feruatore  il  patrone  tuo  mi  pare  ge^ 
nerofó, 

X.  Come  eglic  tion  genero fo  f  il  quale  sa  beuere  CT 
••  chiauare  folamentef 

ha.  No  ti  ha  dunq;  battuto, che  laccufauì  mani f e  fame 
te,che  ejfendo  feruo  hai  detto, che  fei  fuo  patrone  f 
X.  Piagni  dunque, 

hUé  Tu  hai  fatto  una  cofa  feruilè,  la  quale  facendola 

h  iij  io,mc 
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io^menealegrereL  '-'t. 

X.  Tc  ne  alegrareHiJimi  di  gratiaf 

E,  Mi  p4re  4  ueierCyquUo  eli  io  jpojfu  dir  mate  del 
patrone  nafeofamente. 

X.  che  cofaf  brontolando  uaifuora,poi  che  hai  ha* 
luto  molte  ba^onatet 

B.  Epur  menalfgro. 

X.  Perche  f  facendo  ajfai  cofe  f 

E.  Per  Gioue  io  non  ce  ne  fo  nuUa» 

X.  Amico  clone, et  che  odi  gli  heroi  et  baroni  qua* 
do  parlano  efi  loro. 

E.  CU4aJt  fon  fuor  a  di  me. 

X.  Perche  mormori  di  coloro  thè  fono  à  la  portaf 

E.  Si  per  Clone,  ma  quando  facio  quello, io  mi  am* 
matifeo^ 

X.  O  Pebo  Apolline,  porgimi  la  mano ,  ch'io  la  ha* 
fcia,CT  tu  bafciami,€t  dimi  per  cioue  chi  è  quel* 
lo  cb'è  feruo  con  noif  che  compagnia  e  qui  den* 
trofche  gridare  cr  zancief 

E.  Di  Efchilo  €r  Euripide. 

X.  Ah. 

E.  Gran  feditione  mi  se  mofta  tra  i  morti. 

X*  Di  che  f 

E.  V na  certa  lege  qui  e  ordinata  da  le  arti  che  fo* 

no  grandi  cr  commode,che  ogniuno  artijìce  otti 
mo  (ì guadagni  il  uiuere  nel  Pritaneo, CT  poi  la 
fedia  di  Plutone. 

X.  Intendo. 

E. 
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lÉ.  Efe  umejje  altro  yche  ne  la  arte  piu  ne  fapejjè  che 
queìloyothora  bifogneria  cederli. 

X.  Ferche  duncpue  que^o  ha  commoffo  Efchilof 
E*  Haueua  ejfolui  la  Tragedica  fedia»  come  ottimo 
ne  Varte. 

X.  chi  l'hà  adefjhf 

E.  dmndo  fe  partì  Euripide,era  dinto/irato  4  i 
driyCT  a  i  tagliaborfe,à  i  parricidi,  cr  4  che  dU 
notte  i  muri  forino,  qual  moltitudine  è  nelinfer 
no.C^  quelli  che  udiuano  le  contraditioni  i 
cantar  turpiyC^  ueffioni,  fonno  impazziti  cr  h 
teneuano  fapientifimo.  poi  fuperbamente  hà  pU 
gliato  il  luogo  di  Efchilo. 

X.  Non  egli  è  jlà  cacciatoi 
E.  Per  Gioue.  ma  il  popolo  gridaua  lamentandojìy 
che  fifaceffe  la  prona, che  ne  l'arte  fojfe  piu  dota» 
to  cr  eccellente, 

X.  Quello  fceleratof 
E.  Per  Gioue  é  celelle  e  dluinoie  quantof 
X.  Non  er4fi  poi  compagni  con  Efchilo  y  cheglifa^ 
Uoregiaferof 

E.  P«oco  di  buono  glìi,come  è  qui 
X.  che  co  fa  dunq;  Fiutone  delibera  di  farei 

E.  F4rnc  la  prona  cr  il  giudicio  cr  l'argometo  de 
la  loro  arte. 

X.  Poi  in  che  modo  CT  Sofocle  non  hà  pigliato  il 
thronoi 

E.  Per  dio  non  egli  ma  bafciò  Efchilo,  quando  ei 

h  iiij  uenne 
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UennegtUy  cr  li  diede  la  mano ,  CT  egli  cede  a  t 
throno^ma  non  era  per  effere  quello  che  dijjè  ClU 
dmiie,  che  colui  deuejje  ejjere  taffeffore ,  CT  fc 
Bfi'hìlo  uenc€i  Imere  fecondo  Cordine,  ma  [è  rio, 
egli  diceuauoler  combattere  centra  huripide.cht 
farà  poi  f 

E.  '  Per  Giòuefrà  puoco^graui  cofe  fe  moueràno,per 
do  che  la  Mufìca  farà  co  la  balancia  ponderata, 

Xé  Che  co  fa  sfaranno  la  Tragedia  diuenire  à  poco 

conto  f 

É4  Et  portarano  regole  C7  /fanne  di  parole^  Cffa* 
ranno  quadrati  cogiunti  in  modo  de  quadreUi^et 
linee,et  conei, imperò  che  Euripide  dice  pondera^ 
re  le  Tragedie  à  parola  à  parola, 

X,  Certamente  cregio  che  Efchilo  prauamete  fop^ 
porterà, 

E,  uà  riguardato  in  quà  come  un  tauro  Jnchinatojl 
da  bajjò, 

X,  chi  farà  giudice  di  queile  cofef 

E.  Tal  co  fa  è  diffcik^perche  trouano  dubitatione  de 

fapienti  huomini  :  nanche  à  li  ktheniefi  era  cons 
ueniente  Efchilo, 

X*  uà  pefato  f or  fìsche  Jtano  molti  foratori  di  muri, 

E.  Egli  penfaua  ciancie  CT  altre  cofe,  à  conofeere  la 
natura  de  Poeti,  poi  Channo  cÒmeJfa  à  tuo  patron 
ne  ch'egli  è  dotto  ne  Carté.ma  intramo,che  quado 
i /ignori  /affrettano}  gran  gridare  e  fa^lidio  nc 
auiene  poi. 


Co. 
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Coé  Veramente  hauerà  grande  ira  V altitonante  in 
quando  uederà  il  jìridulo  dente  <7  aguzzo  del 
emulofuoi  'a  ibora  gli  occhi  lo  circoirano  cogrd 
uif^itna  furiale  faranno  grandi  contmtioni  d'altri 
parlari,  (7  politioni,de  fcifioni,  Cr  fcolpimenU 
d'opere  de'l  punito  ImcmOyO'  parole  alte  de'l  fa^ 
piente,  quello  horrido  cr  impetuofo  butterà  fufù 
la  feta  del  cornato  collo, ccgregàtep  il  grane  fu^ 
percilio*  forte  ritrahendo  con  ff  ir  ito  inanimato 
quelle  fuperbe  parole,  poi  quello  rabula  di  paro^ 
le,i/qui/!tore  futtile^mouendo  le  odiofe  briglie  co 
la  lingua  uoltata,che  diuide  le  parole,  a'I  oppo^ 
Jìto  futtilmenteragionatido,  ecciterà  gran  fatica 
dal fuo  polmone. 

Non  mi  dire  nulla,ch'io  no  muterò  il  throno.  im 
però  che  fon  il  migliore  in  quella  arte ,  el  piu 
ualente. 

Dio,  ufchilo  che  dici  f  odituf 
Bu*  Egli  fuperbifee  pr imamente, Ji  come  fimpre  nien* 
tifee  ne  le  tragedie, 

DÌO*  O  infelice, non  dire  cefe  tanto  grandi, 

.  Bu,  I  conofeo  costui ,  cr  già  ho  con  fiderato  che  egli 
€  uilano,prefuntuofo,cjfrenato, intemperante, hoc 
ca  fenza  portu,tem€rario,7  fuperbo, 

>  Bf  O  neramente  figlio  d'una  aruale  dea ,  zanciatort 
non  mi  dire  quello. tu  fai  gli  altri  poueri,  7  fei 
tu  cufitore  de  ueili  rotte,  cr  uilanefche ,  ma  dici 
quello, che  per  alcuna  cofa  non  fei  aiegro, 

dìo. 
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t>io,  Bfchilo  chetati  CT  non  ti  fcaldar  d^ira  ItuifceYh 
concitandoti  in  furore, 

Bf,  Non  di  gratUi  nanti ,  che  manifeihamente  dimo^ 
moilri  coitui^che  fà  un  dando ,  (ì  come  fujper^ 
bìfce, 

Dio.  vnagnà,  un  agna  nera  portatemi  ò  firui,chel 
uento  rìufcire  ft  prepara. 

Bp  O  collettore  de  canti  foiitarij  Cretenfi ,  che  poni 
ne  Parte  tua  le  impie  nozz^» 

Dio.  O  honoratifimo  Efchilo  alienti  da  le  tempe^e^ò 
malo  Euripide  partiti  uia  da  longi  ^fe  fei  fauio^ 
ù  ciò  cheti  non  te  dia  s' un  polfo  con  crudeli  pa^ 
Yoki^  ira^e  ti  /finga  fuori  come  un  Telefoy  CT 
tu  Efchilo  non  faltar  in  cholera .  hor  manfueta^ 
mente  accuferai  che  te  accufa.  non  è  il  dtuere  che 
li  poeti  fi  uituperinOi  come  fanno  le  donne ,  che 
uendon  il  pane.C'  tu  gridi  come  primamente  in* 
fiammato. 

Bu.  1  fon  apparecchiato ,  cr  non  rictifo  di  morderjì, 
(  fi  morduto  primamente  )  le 

parole i  CT  canti, uerfi,  cr  nerui  de  la  trage* 
dia:V‘  per  Gioue  Peleo,  cr  Eolo,  CT  Meleagro^ 
er  anchora  relefo  mafiimamente, 

Dio.  Efchilo,€h€  hai  deliberato  di  fare  f  dimi. 

Ef.  lo  mi  deliberaua  di  non  contendere  qua,  però  che 
la  contentione  non  è  d'uguali. 

DÌO.  Eerchif 

Bf.  La  poejìa  mia  non  è  commorta  ne  mei  libri, ma  si 

ben 
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f^n  4  coflui:però  potrà  dire,ck(perche  cefi 
re  à  U)ciò  bifogna  fare, 

Dio,>iiorfu  qualcbun  mi  porti  incenfo  yCrfuogOyche 
fupplicheròyche  quello  certame ,  natiti  a  li  fofps. 
mati  fapientij^imamente Jìa  giuiicat0yO‘  noi  loa 
date  le  mufi  con  alcun  canto. 
co.  O  none  uirgini  di  Gioue,  mufe  ca^  y  le  quali  ri* 
guardate  i  parlari  tenui,  li  prudenti  intelletti  de 
le  openioni  de  gli  huomini ,  quando  perueneno 
in  contentione  con  acuti  cogitationì,0'  con  cer* 
tami  peruerfi  contradicendo  :  uenete  à  uedere  I4 
potentia  de  le  grauifiime  lingue .  dateli  le  parole 
con  le  (ectioni  fue  .  imperò  che  hormai  di  quello 
certame  grande  dì  fapientia  ueneremo  à  le  manu 
Dio,  'Et  noi  pregate  alquanto,nanti  che  fi  dijfuti. 
lE.f,  O  cerere  che  mi  nodnfje  U  mente  fammi  degno 
de  toi  miUerij  fiacri fieij. 

dìo.  Et  tu  pigliando  fiincenfo  il  metterai  ftfo, 

Eu,  Bene  io  ho  altri  dei,à  i  quali  fupplico,  *  ‘ 

Dio,  sonno  alcuni  à  te  propr'ifnuoua  fettai 
Eu,  si  certamente, 

Dio,  Hor  fuplica  à  quelli  toi  dei  proprij, 

Eu,  O  aere  mio  nutrimento  y  cr  riuolution  de  la  liti* 
guuyò  prudentia ,  CT  6  nafi  odoratiui  aiutatemu 
che  io  pofa  arguirei  parlari,  che  io  bòne  le 
mani. 

Co.  Et  noi  defideramo  fentire  un  bel  modo  di  parlare 
da  gli  huomini  fapicntifimiyCT  poi  la  uia  del  fa* 

pere: 
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peretcertdmeme  la  toro  lingua  e  jhigottha,  et  là 
fiperbìa  gli  manca,  cr  le  menti  gli  fono  mobili» 
€  dunque  rhone^o  al])ettare  coàui ,  che  alcuna 
cofa  ernie,  cr  a^uta  è  per  dire  :  queltakrot 
che  sforzali  da  i  parlari  naturalmente  difficili, 
ne  li  quali  égli  incorre,diff  ergere  la  gran  futtU 
liù  de  le  parole» 

Bio.  Diare  preBJfimamete  »  ma  cofe  urbane,  er  non 
Jìmilitudmi  od  imagini,  ne  cofe  che  un  altro 
ria. 

Eh*  io  come  mi  porto  circa  à  la  poejìa  ultimamene 
dirò  Ma  primamente  arguirò  à  coHui,  che  egli  è 
'  fuperbo, ingannatore,  cr  in  che  modo  inganriaua 

li  fjpettatori ,  fatui,  da  F  rinico  notriti  *  priman 
mente  ha  fatto  federe  un  certo  huomo ,  afeonden^ 
:  do  Achille ,  ò  qualche  Niobe ,  non  moérando  la 

perfona,che  è  occaftone  de  la  tragedia,e  niente  fa 
cendo  piagnere» 

DÌO*  Per  Gioue  non  è  uero. 

Eh.  il  coro  fermaua  gli  ordini  de  canti  ordinatamene 
te,quatYo  continouamentet^y  taceuano» 

Dio»  Et  IO  mi  raiegraua  de  la  taciturnitade,  cr  queéio 
mi  d€lettaua,non  manco  fe  hauejjèno  parlato» 
lEu»  TU  fei  pazzo Mtenii  apertamente. 

DIO.  cojt  mi  pare  a  me.poi  che  ha  fatto  eglif 
Eh.  Di  fuperbia  hi  fatto  che  il  ffettatore  affettando 
fentaffe^quando  niobe  parkua  $  cr  bora  narra* 
ua  un  atto» 

DIO* 
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PIO,  O  tutto  federato ,  in  che  modo  era  io  ingannato 
da  lui  f  perche  fendi  tu  le  braccia ,  CT  fhaì  per 
malef 

Ew.  Perche  targuifeo,  poi  quando  che  ha  zanciato  di 
que^OyCr  ha  narrato  mezo  attodice  dodeci  pa* 
relè  de  le  buone ^che  haueano  il  fupercilio^S^  la 
celata  in  capo^fendo  grauiiO'  alcune  laruofejp" 
incognite  àgli  frettai  ori.  . 

Eyr  Pouero  me. 

Dio.  Taci 

E«.  Et  non  ha  detto  niente  di  manifeilo. 

Dio.  Non  ce  tagliar  i  denti. 

E«.  Ma  fcamandri  hà  nomato,  fojfe ,  aquile  di  mesi 
tallo  che  ne  li  [cuti  erano  ,  cr  parole  di  cauaUi 
precipitatine, quale  ad  intendere  non  era  cofafa* 
die. 

dìo.  Per  dio  credomi  anchora,cbe  alcune  notti  io  has^ 
bia  uigilato, ricercando  un  EquigaUo  flauo,che  i 
,  uccello. 

E/l  Pgli  era  una  pittura  siile  nauiò  ignorantif* 
fimo. 

dìo.  io  mi  penfaua  che'l  fuffe  lErifine  di  Eiloxeno 

Eu.  Poi  ne  le  tragedie  fargli  un  gallof 

Ef.  Tu  ò  nemici  fimo  à  li  dei,in  che  modo  eran  queU 
le  cofe  che  faceuit 

Eu.  Non  gli  EquigallUne  gli  Yiircocerui,che  tu  facesi 
ui,i  quali  ifcriueno  ne  le  cortine  medie  :  ma  poi 
che  pigliai  l'arte  da  te  fgonfio  di  iattantia,  cr  di 

parole 
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^  pdrcte  grduiy  primamente  V attenuai ,  CT  fe  tàtji 

la  grauitadeyCÓ  parokttey  deambulationi,0‘  be^ 
te  picioleydandole  il  fuco  de  le  loquacità ,  eletto 
da  i  tibriypoi  Cho  rinotrita  con  il  fol  càtarcyme^ 
fchtanio  cefifof anta:  poi  non  ho  zanciaio  di  cia^ 
(cuna  cofuy  che  io  ho  ajfeguita ,  ne  occorendomi 
tho  mefchìatay  ma  ufcita  primamente  mi  ha  dato 
l }  forte  de  l'atto,  • 

E,C  Bra  meglio  per  cioue  à  te.che  il  tuo  proprio» 

'Bu,  Voi  da  le  prime  parole  ho  lafciato  niente  di  tarm 
dama  la  moglie  mi  ha  parlato il  feruo  mene 
te  menojl JìgnoreJa  uergineye:^  la  uecchietta, 

E/  Nofi  bifegnaua  che  tu  morifi  bauendo  ardimento 
ditalcofaf 

■Bu*  Ver  ApolUneyche  iofaceua  effo  copi  imperiale* 

Dio»  Amico  mio  lafcia  jlarcy  che  circa  queùo  non  hai 
buon  procedere* 

Erf.  Voi  infegnai  costoro  à  parlare* 

Bf*  Ti  dicoydio  uolejjè  che  prima  ^fo^l  crepato  ,  chi 
hauefiinfegnato* 

Bu*  Le  impojìtioni  de  le  regole  tenui y  le  obliquità  de 
le  parole  à  intendere^uederley  componerle ,  uoU 
tarkyamarkyfabricarleypmfare  il  makyeffamU 
nare  ogni  cofa*  y 

E/.  eI  dico  io* 

Bu,  inducendo  le  proprie  cofe.le  quali  ufamo,  con  le 
quali  ftamoyde  le  quali  era  riprefoy  però  che  con 
jioYO  anebora  loro  confcq  mi  arguiuano  de  l'arn 

teima 
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^  te:mi  non  partaua  io  fuperhmente^  ritinniomi 
da  VauanUrmiinanche  li  j^auenUudi  facendo  cU 
gtt/j  cr  Mennoni, cedono f alar  opoli.  conofeerai 
bene  i  fuoi  e  mei  difcepoliii  foiyPormifioyet 
geneto  il  mneySaipìngolonchipenadeySarcafm.o 
pithiocampte:^'  i  meUclitofone ,  C2r  (^uel  fauio 
Tberamene. 

Oio.  Ther amene  f  huomo  fauio ,  CT  graue  in  ogni  co^ 
ftyil  ({naie  je  gli  è  occorfo  male,  à  ciò  e  jìà  «tV (=* 
nojjallo  fcampato,non  chio  ejfendoyma  do. 

Eu.  IO  ho  introdotto  coiioro  à  fapere  tutte  queSe 
(ofe ,  preponendo  la  cogitatione  à  V arte ,  cr  la 
conjideratione  a  intender  ogni  cofa  CT  faperla 
perfettamente^e  quelle  cofe^V  altre:  cr meglio, 
che  prima  quelle  cafe  hahitare  cr  cercareiin  che 
modo  jìà  quejìofej  d'onde  nafeie  4  mefche  ha  in^t 
tefo  quejiof 

oio.  Per  i  dei, ognuno  degli  Athenie/ì  ha  domanda^ 
to  adeffo  àgli  famigli  :  doue  i  l'olla  f  quale  ha 
mangiato  il  capo  di  Menide.  il  cadino  tanno  paf 
fato  mi  mori ,  doue  Vaio  da  hieri  f  che  ha  man* 
giato  toliua  f  manzi  i  piu  fciocchi ,  cr  i  matti 
con  la  bocca  aperta,^  immellati  fe  ne  ftauano. 

co.  veditu  quelle  cofe  ò  iUuUre  Achille,  hor  che  di* 
ci  t  folamente  che  t animo  non  ti  rapifea ,  O' te 
porti  oltre  le  oline  :  però  che  ha  accufato  grani 
cofe  :  ma  che  è  generofo  non  contradichi  à  tira, 
la  feorterai  ufando  talte  uelUpoi  piu ,  (Cr  piu  la 

dopererai 
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doperarai^GT  la  Jèru^trahquuniopigltarai  U  uen 
to  facile  e  decUue^md  ò  primo  di  Greci  gridando 
au^eramente^et  ornando  le  tragice  z^ncie»  con^ 
fidandoti  lafcierai  il  torrente^ 

E/:  I  mi  accorr  azzo  per  que^o  cafo ,  CT  /e  mie  uU 
feere  s  accendono  fe  à  coitui  debo  rifpondere^md 
4  ciò  che  non  dica^cFio  non  fia  mlente^riffiondU 
mhperche  rijpetto Jt  lauda  un  poeta. 

Eu.  Per  la  deReritàyO"  ammonitioneyperò  che  faciali 
mo  gli  huomini  migliori  ne  lecitadi. 

Ufi  Dunque  fe  queiìo  non  bai  fatto ,  CT  hai  fatto  gli 
huomini  bomber  generofi  diuenire  flagitioji^che 
dici  di  che  pena  fei  degno  f 
dìo.  dì  morire,  non  lo  imerrogare  lui. 

Ef.  confiderà  dunque  di  che  forte  egli  ne  ha  riceuut^ 
to  da  me  :  primamente ,  huomini  generofi ,  CT 
alti  quatro  brazzi  >  ^  che  nonfugono  li  cita^ 
dinuneforenfune  dicaci  p  come  adeJfo,ne  a^uti: 
ma  che  hanno  V animo  à  le  haibe^lancie^  et  elmet* 
ti  biancamente  credati-,  cr  celate^  ej  tibiali ,  CT 
animi  di  fette  bouine  pelli. 

Eu.  V4  inanzi  questo  malef 
Dio.  Facendo  la  celata  anchora  mi  jhigottiràé 
Eu.  Et  come  hai  fatto  tu  à  infegnarli  tal  uirilitadef 
Dio.  Efchilo  dirallo  tUyO'ne  uorrei  che  au&erocon* 
tumacemente  crudelegiaèi. 

Ef.  Egli  fa  un  atto  pien  di  guerregiare. 

Eu.  QBalet 
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Ogtìmo  che  ha  ueduto  i  Thebani  h4  deftdmto 
ejfere  guerriere, 

Dio*  cofa  fti  male .  pero  che  hai  fatto  i  The* 

hani  piu  uirili  ne  la  guerra  :  cr  per  q^ueiia  caufa 
farai  battuto, 

Bf  A  uoi  medejìmi  e  fi  lecito  a  prouarlo  >  ma  non 
hauete  uoluto .  injègnando  io  i  Terjì  gli  ho  aui* 
fati ,  cr  in^rutti  che  uincano  fempre  gli  auerfa* 
rij  sfacendo  ottima  opera, 

dìo.  Mi  ralegrai  molto  quado  inteli  la  morte  di  Da* 
rio  la  compagnia  che  fbatteuaii  le  mani  di* 
cendojauoe, 

Bf  Queiie cofe  bifogna  che i poeti  tejfercitino ,  che 
dal,  principio  i  poeti  generoft  fono  flati  utili. 
Orpheo  ne  dimoUrò  i  facrificif  akeneualt  da 

le  mortalità:  Mufeg  le  curationi  di  maliyCr  gli 
craculhHeJìodo  le  operationi  de  la  terra ,  i  tòpi 
dlfruttiyle  arationiàl  diuino  Hom€ro(di  chehà 
habuto  honoreO'  gloria,  olirà  che  hi  infegnato 
il  bene)  le  ordinationiyfquadsreyuirtutiyej  arm<i* 
tionideglihuomini. 

D.  Non  c  del  tutto  da  lodare  che  hi  infegnato  in* 
dottiflimamente,però  che  quando  li  mandaua,pri 
ma  gli  metteua  la  galea, poi  il  cono, 

Bf  Et  altri  poeti  buoni,de  quali  era  Lamaco  barone, 
otide  la  mia  mente  aflerfa  hi  fatto  molte  uirtuti. 
chlo  inalzafli  e  lodafi  i  Vatroclhe  i  Teucri  che 
haueuano  hnimo  de  leoni ,  cr  al  contrario  che 

l  iomma 
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dmmdccidj^ero  lm\qudndo  hduejjè  udito  UtYobdl 
ma  per  Gicus  nonj-aceua  to  le  pedre  meretrici,ne 
le  stenebee,  non  fo  dcue  mi  facej]è  donna  ind^ 

morata^ 

Eu.  Per  Gicue^che  non  haueui  niente  di  Venere. 

Ef  Ranche  ne  ricerco,  ma  in  te  Cr  ne  i  toi  riè  trops 
po  ajjai.però  tha  jbattuto  di  [otto. 

D.  Per  Gioue  è  cojì^che  di  quello  che  hai  fatto  àgli 
altri  ne  fei  (là  punito. 

Eu.  Et  che  offendono  la  citade  le  mei  Stenebee  o  in* 
felicifimo  f 

Ef  che  hai  per  fila  fo  i  generofi  CT  le  genero fe  donne 
à  beusr  cicute ^uergognatejì  per  i  toi  BellerofontU 
Eu.  Et  fe  non  ho  io  compofto  tal  cofa  circa  le  Fedref 
Ef  Ver  Gwue.  ma  bifogna  [cacciare  un  mal  poeta, 

non  Faidure  neFinJègnare  à  fanciulli  maeUro,  è 
buon  ciafeuno  che  fa  dire^ma  crejeedo  quelli,  noi 
poeti  gli  injègnamo  cofe  buone  CT  utili. 

Eu.  Se  dici  tu  li  Ucabctijct  te  gradezze  di  Earnafi, 
quello  c  buono  f  che  bifogna  dirlo  humanamenteì 
Ef  O  infelue  è  di  necefitade  ufare  grandi  inteUige^ 
tie  CT  fententie  ne  le  parole  uguali, CT  altramente, 
i  FhoneFlo  i  Semidei  ufare  magiari  parole ,  pe^ 
rò  tifare  uejie  anchora  molte  piu  atte,  e  belle  de  le 
noiìreje  quali  dimojiraua  io, e  tu  le  bai  dejìruUeC 
Eu.  Facendo  chef 

Ef  Hai  ueàiti  i  fignori  de  uili  ueFli  che  parino  mife 
ri  poueri  à  gli  huomini. 

Eiu 
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lÈU»  Iti  que^o  dunq^  te  ho  dato  nocumctcffdcUo  chef 
Bf.  Nefjun  ricco  per  que^e  cofeuuole  fignoregia^ 
re  à  U  trireme^ ma  se  de  le  uili  ue^i ueiiico  pu^ 
gne,(7  diceche  egli  e  pouerc, 

D.  Per  Cerere ys' egli  hà  fotta  una  ueRe  di  crefjpe  la^ 
neyben  che  dica  che  ciò  llìabia  inganato^à  li  pefci 
fe  uuole  inchinare» 

Bf  ?oi  hà  infegnato  effercitare  la  loquacità ,  CT  il 
moltiloquio, quale  hà  euacuato  le  paleàre,  cr  hà 
perfuafo  fregare  il  culo  à  li  giouanetti  che  zana 
cianoyC^  hà  perfuafo  i  nochieri  contradire  à  foi 
patroniyCT  à  Fhora  che  era  uiuOy  non  fapeuanoy 
fe  non  dimandare  una  fugazzà  et  dire  rhippape, 
D*  P^J^  Apolliney€t  tirar  carezze  ne  la  bocca  à'iba 
lamacCyO'  cagare  adojfo  à  li  compagni^  et  riufcB 
do  jjpogliar  alcuno,adejfo  egli  contradiccy  cr  no 
piu  remiga jfe  no  che  hor  quà,hor  là  egli  nauiga. 
jEU*  D/  che  mali  non  egli  e  caufa  f  non  morirà  cot^ 
fui  i  lenoni,  CT  donne  che  ne  li  facrificij  partos 
rifconOydX  mefchiate  con  ifratetli,0‘  che  dicono 
cìiel  uiuere  non  è  uiuere  f  per  quelle  cofe  la  cita 
noitra  c  ripiena  da  fcriuani  di  buffonUforfanti, 
Jtmie,che  ingànano  il  popolo  fempremai,0’  indi 
niuno  può  portar  lampadi  à  torno  per  non  efferc, 
ui  ufato. 

D.  Per  cioue  no, però  io  fon  eficato  ne  li  Panateneiy 
ridendo, e  quando  iui  è  alcun  huomo  tardo  di  na& 
turuy  richinatojìy  bianco, gr affo ^  abandonato  yfa 
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centegrdui  cofe:  che  poli  boccaUri  contrite 
portegli  percuottoììQ  la  panz(t)  i  fianchi,  c  U  ni 
tighe.queUo  altro  fendo  battuto  ne  le  piazz^^pet 
tegiatoli  dietro  ci  enfia  la  lampade  e  fuge. 

Co.  Gran  cofa^gran  cotentione^guerra  infinita  uienc^ 
è  dunque  co  fa  difficile  diuidere  l' opera,  quado  co 
éhui  la  iiìende  uiokntemente,  queUaltro  può  rU 
tornare  fermarli  fortemète:ma  in  quella  mets 
defima  co  fa  federete,  perche  fonno  molti  ingrefii 
cr  altri  anchor  de  fofifinati.  quello  dunc^  che  ha 
uete  da  contender  elicitelo  iCntrateyr  miserate  le 
cofe  antiche  crnuoue,€r  dicete  qualche  cofa  fot* 
tile,e  fapiente  :  ma  fe  dubitate,  che  alcuno  igno* 
rantemente  non  /appropinqui  à  gli  /gettatori  à 
conofcere  le  cofe  fottili  de  dijfiuttanti ,  non  ha* 
biate  timenzu  ?  che  non  è  cofl ,  perche  eUi  an* 
chora  cornbatteno ,  cr  ogniuno  hauendo  il  libro 
cerca  de  imparare  ptudentemete.m  altramete  te 
nature  fono  ottime,  cr  adeffo  acuti  fono .  dunque 
niente  temerete,ma  dite  il  tutto  co  grada  d'i  ^et 
tatori  fapientifiimi» 

Bu.  Bt  io  mi  uolgerò  circa  i  toi  prologi ,  à  ciò  che 
primamente  ponderi  la  prima  parte  de  la  tua  pru 
dente  Tragedia,  imperò  che  è  ofcura  nel  trattar 
de  le  cofe, 

D.  Bt  quali  ponderarai  tuf 
Bu*  Molti  molti ,  primamente  mi  dirai  quello  da  la 
Oreria. 

D. 
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b.  Hor  dafcunotmaJi^fchilo, 

Èf,  O  Mercurio  terre^re  che  guardi  le  potentìe  pà^ 
terne/tmi  faluatore  cr  agiutatore ,  ti  pregoAo 
uado  k  queììa  terra  CT  dcfcendo, 
b.  Hai  di  ciò  da  uituperar  non  fo  chef 
Ek.  Viu  di  dodici  eofe, 

D.  Èt  nanche  tutte  queile  fono  piu  di  tre. 

Em.  Ogni  cofa  hù  uenti  errori. 

D.  Efehito  ti  auifo  taci. ma  fe  non, parer  ai  debitore  i 

tre  ìambi. 

Ef.  Ch'io  tacerò  i  co  {lui  f 
D.  si, fi  mi  credi  k  me, 

EU.  Imperò  che  hk  peccato. quanto  celeflef 
Ef.  Vedi  quel  che  zancif 
t>.  Voca  cura  hò  io  di  que{lo. 

Ef.  In  che  modo  dici,che  io  hò  fallitof 
teu.  Vn  altra  uolta  dal  principio. 

Ef  O  Mercurio  terrejlre,che  uedi  le  paterne  potetie, 
Éu.  Non  dice  queile  Ore{le  nel  fipolchro  del  padre 
morto  i 

tf  Non  dico  altramente. 

Éu.  Dunque  perche  il  padre  di  colui  e  morto  uiolcna 
temente  per  mano  di  donna  con  afiofi  inganni,hk 
detto  Mercurio  uedere  tal  cefif 
Ef,  Non  certamente  quello  ,  ina  Briunio.  ne  parta  k 
Mercurio  terreRrè  ,‘e  dichiara  dicendo  che  hk 
poffiduto  tale  don  paterno. 

Èli,'  Anchora  piu  hai  peccato  di  quello, che  i o  uoleua 
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fè  egli  hk  il  dono  paterno. 

D.  S' ci  [offe  da  un  padre  fpogliatore  de  mortif 
nf  Dionijìo  tu  bem  uino^non  odorifero, 

D.  Digli  il  rc^loyCr  tu  ojferua  il  fallo, 
e/T  Siami  faluatorc  et  agiutore  ti  prego ùmperò  che 
io  uado  k  quella  terra  Cr  defcendo, 

E«.  Due  uohs  nbk  ditto  il  medeJtmOiBfchilo  il  fauio^ 
D,  Come  due  uoltef 

xm.  Confiderà  la  parola,  CT  io  ti  parleròào  uado 
la  terra  (egli  dice)e  defcendo,  uado  egli  piglialo 
per  quel  mede  fimo  che  è  defcendo, 

D,  Per  Gioueft  come  fe  alcuno  diceffe  di  fuo  uicino 
adopera  il  mortaio,  da  piRar  il  pane ,  ma  fe  noi 
anchora  da  pi^ar  la  farina, 

Bf,  Gilè  quejlo  ò  huomo  loquace  il  medefmo,ma  aU 
tramente  nomafi, 

m.  In  che  modo  f infognami  in  che  modo  dici, 

Bf,  V enire  è  in  terra  a  colui, al  quale  è  la  participd 

tioa  de  la  patria,eglic  uenuto,è  fenz  altro  nocu^ 
mento. fugendo  c  uenuto  CT  difcefo, 

D,  Ben  per  ApoUine^che  dici  tu  Euripidef 
bu,  Non  dico  OreRe  defceder  a  la  cafatperche  utnit 
è  nafco  famente  non  perfuadendo  i  patroni, 

D.  Ben  per  Nier curio, ciò  che  dici  tu  no  Nintendo* 
EU,  Compì  dunque  il  reilo, 

D,  Hor  sii  ò  Efchilo, a  frettati,  guarda  ben  terrore: 
e/.  Ne  la  ripa  del  fepolcro  io  dico  queRe  cofe  al  pd 
drcsudirc^udire, 

Eu: 
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lEU.  Due  uolte  dice  udire ,  udire,  ejfendo  il  medejìm  o 
ì  aper ùltimamente,  •  -  > 

‘  D.  Egli  parlaua  d  i  morti  ò  federato  tu,  di  qitali 
nanebe  tre  uolte  dicendo,gli  perfuademo, 

Bf  Tu  in  che  modo  faceui  i  prologit 

EU,  Te  lo  dirò’.O'  fe  due  uolte  dirò  quello  medejìmo, 
cr  fe  uederai  cÒgerij  ejjèndo  oltra  il  parlar, j^u 
i  tami  ne  la  faccia, 

D.  Hor  di, che  la  rettitudine  de  le  parole  de  toi  prò* 

logi  non  de  mei  è  da  ejfere  udita. 

EU.  Era  bdipo  prima  kuomo  fortunato. 

Ef,  Per  Gioue  non  certo,  ma  naturalmele  infortuna::: 
to ,  il  quale  prima  chef  offe  generato  dìfje  ApoU 
line,cbe  nato,hauria  morto  fuo  padrc,€  come  era 
prima  buomo  auent arato  f 

EU.  Poi  è  diuenuto  tri&fìmo  de  tutti  gli  huomini. 

Ef  Per  Gioue  non,peroche  non  cefo  :  come  dunque f 
primamète  lo  puofero  in  fu  le  pietre  ejjendo  fe  no 
nato  nellnemale  topo,  d  ciò  che  notrito  non  fojjc 
VucciditoT  di  fuo  padre  :  egli  notrito  fe  nandò  d 
Polito  co  tal  corrutione,cl)bdtiea  infìati  i  piedi, 
poi  tolfe  per  moglie  una  ueccbix  tfftndo  lui  gio^ 
nane, che  era  fua  madre, poi  fe  cauò  gli  occhi.  - 

D.  Tu  fortunato  quando  il  combattè  con  Erafmide, 

EU.  TU  zanci,cr  io  facio  belli  prologi. 

Ef.  ht  certo  per  Gioue. non  jf condo  che  tu  fai  ti  pea 
larò  in  ogni  parola,ma  con  li  dei  ti  corromperò 
i prologi  dal  lecithulo  tuo. 


l  iiij  EU, 


LE  RANE 

Èw.  ruimeidalkcithulot 
Bf.  In  fin  d  f.mo  fola  :  imperoche  co  fi  fai  d  congregd 

re  ogni  cofdM  peUecinu^  il  lecithuloy  il  fdcculot 
ne  li  wnbd  te  lo  monterò  molto  predio. 

Bti»  EccO)cJ}el  mo^reraìf 

Bf.  Bicotoi 

D.  Bt  gid  bìfogna  dirlo» 

Bit»  Egitto  (come  ft  dice)  con  cinqudtd  figliuoli  pò  fi 
fidendo  i  campi  con  remo  nautico, 

Bf  uà  perfo  il  lecìthulo» 

B»  che  era  quello  lecitìmlofnon  piagneràf  digli  ur^ 
altro  prologo, acìo  che  anchora  iod  cono  fica» 

BU»  Bionifo,  il  quale  e  ueduto  de  Thirjì ,  CT  de  pelli 
de  caudini  impscolati ,  [aitando  CT  ballando  nel 
Varnajfo, 

b[  uà  rotto  il  lecìthulo  do  è  il uafetto  dal  olio». , 
D.  Cime  che  anchora  [amo  percofii  dal  uafètto» 

BU,  Ma  ncjfuna  cofa  farà  :  perche  non  hauerà  di  poat 
ter  aggiungere  il  uafetto  al  prologo ,  non  è  cia^ 
fcun  che  felice fu  in  ogni  cofatimperoche  rhuomo 
cìiè  ben  nato  no  hà  il  uiuercyò  cì)é  ignobile». 

Bf  uà  rotto  il  uafetto»  ; 

B»  Euripide» 

Eu»  Che  ce» 

D.  Tu  ne  pari  rimeterti»  però  che  quello  uafetto  ffii 
ra  affi» 

BU*  Uanche  per  cerere  mi  curerò  :  imperciù  che 
adejjo  la  caft  di  coBci  farà  fracaffata* 
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Èfi  Hor  diunaltracofiyO’  astienti  da  l  uufetto. 
a£«.  Cadmo  figliuol  d' Agenore  lafciando  la  SidonU 
citadcy 

Bf  uà  rotto  il  uafetto, 

dìo,  O  huomo  infelice  compra  un  uafettó,  à  ciò  non  fi 
dia  tristezza  à  li  no^ri  prologi, 

Ew.  che  f  il  comprerò  à  co^uit 
dìo.  sì,  fe  mi  credi, 

Bu,  KÒcerto.imperòcheioho  molti  prologi  da  di 
re,à  quali  coilui  no  me  gli  apponeva  il  uafetto^ 
Quello  Velope  Tantalio  andando  in  PiJ]à  coti 
ueloci  caualli, 
pf.  uarotto  il  uafetto. 

Dio,  veditu  f  egli  ui  ha  agionto  anchora  il  uafcttoi 
ma  ò  huomo  da  bene  paga  con  ogni  tua  anelimi 
però  che  ne  hauerai  uno  buono,  cr  bello  per  mù 
obolo. 

Eu.  Per  cioue  non  à  modo  alcuno  :  in  fin  quà  fcnò^ 
mi  anchora  molti, e  ffefi  *  Eneo  per  il  pajjato  dà 
la  terra, 

pf.  Ua  rotto  il  uafetto. 

Bu.  tafciami  dire  tutto  il  primo  uerfo  .  Eneo  per  il 
paffuto ,  da  ia  terra  pigliando  una  jfica  di  moltà 
grandezzate  facrificando  le  primitie, 
tf.  Ha  rotto  il  uafetto.  * 

Dio.  Tra  li  facrijici,c:^  alcun  ciò  ha  pigliato: 

Uui  Lafcialo  dire  ò  amico ,  à  queBo  che  ei  ri^onìàJ 
cioue  fi  come  è  jià  detto  da  la  uerità. 
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Dìo.  ri  confumeù .  egli  ti  dirà ,  hu  rottx>  il  tufettOc 
que^o  uafetto  [opra  i  pr elogi  toi  è  nafeiuto  yfl 
come  i  fighi  negli  occhi  ma  riuolgeti  per  cioue 
ne  li  canti  foi.U‘  so  à  che  modo  il  modrerò  ma^ 
lo  compofitorcyche  fà  que^o  fempremai, 
co.  che  co  fa  farà  f  io  confiderò  ,  che  accufatione  gli 
darà  à  queiho  himnoycht  molti  cr  ottmi  canti 
ha  fattOy  i  quali  fi  legano  ,  Mar aui gliomi  doue 
accujèrà  que^o  imperatore  baccanale  y  CT  di  tal 
cofa  temo, 

Eu,  Molto  preiio  ei  dimoilrerà  i  canti  ammirabili. 

io  abbreuiarò  tutti  ifuoi  canti  in  un  fola. 
dìo.  Et  io  computerò ypigliando  i  calcoli. 

E«.  O  Achille  da  Fthia  ,  perche  caufa  udendo  unhoti 
micida,non  ti  muoui  in  laudabile  adiutorio  f  noi 
che  jìiamo  circa  que^a  palude  honoramo  Mer^ 
curio  primogenitoye  non  ti  moni  in  aiutolauda-A 
bilef 

dìo.  O  Efchilo  que^e  fono  à  te  due  fatiche. 

Eu.  O  gloriofifiimo  de  gli  Achiui  di  Atreo  Jignore 
dimoltifmparà figliuol  mio. non  ti  mouerai  mi 
laudabile  aiutof 

dìo.  La  terza  imprefa  è  quella  ò  Efchilo. 

Eu.  Eauoregiate  ò  curatori  de  le  api ,  ad  aptrire  la 
cafa  diluviana. non  ti  moni  ne  i'auxilio  laudabikf 
DÌO.  O  cioue  re  quanta  imprefa  è  que^a  fio  me  ne 
uogiio  andare  ai  bagno y  che  le  rene  di  fatica  mi 
diiogliono.  V 

Eu. 
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'Eu.  Non  manzi  che  tu  odi  un  altra  ftanz^t  di  canti 
fatta  da  le  legi  citharedici, 

'Ef.  Hor  compì,  non  gli  mettere  fatica. 

E«.  A  che  modo  la  potentia  dithrona  de  gli  Achiui, 
gioimtk  de  Greci  Fluttothrattcflattothrat.  egli 
manda  rinfelice  sf.nge  cane  prouifore  Ylatto^ 
thrattofiattothrat .  l'uccello  furibondo  con  Iha^i 
fta,  cr  la  mano  ammazzatrice  FlaUothrattoflat 
tothrat .  dando  di  tagliare  à  i  cani  uiolenti ,  che 
Hanno  per  aere  Flattothranoflattcthrat .  coin*^ 
chinato  in  Aiace  Flattothrattofìattothrat. 
dìo.  che  flati othrat  è  que^o  f  è  da  Niaratone  f  CT 
d'onde  hai  colletto  i  canti  di  Rimonio^rofof 
hf,  Ma  io  ho  tralato  e  fi  dal  buono  in  buono  ,  k  ciò 
che  io  non  parejje  Frinico  ,  ftrepando  il  prato 
de  le  [aerate  Mujè .  co^ui  porta  da  tutte  le  put^ 
tanelle  oblique  di  Melita  cr  barbari  canti flamen 
tationiyC7  balli. f or [i  anchora  fi  moRrerà.  porti 
alcun  qua  la  lira,  pure  che  bifogna  lirakcoRui^ 
douèfà'i  coppi  ella  fuona.hor  ò  Mufa diEuripU 
de,  k  la  quale  queRi  uerfifono  atti. 

DÌO.  omRa  mufa  non  fi  iinbratta,nòf 
hf  O  Alcioni,  i  quali  femore  et  molto  cantate  apref 
fo  le  fluenti  aqiie  del  mare,  bagnandoui  ne  le  hu^ 
mìde  ajferfìoni  le  penne ,  irrugiaiateui  il  pet^ 
to(€^  che  uolgete  le  iRefi  tele  6  domeRicCje  can 
tcnieri  arangi,  ei  ei,  ei  ei,ei  ei,con  le  gambe  ,  CT 
riuolgcte  la  rifonate  nauicelia  del  teRore) doue 

il 
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it  delphine  amatore  del  canto  conquaffa  le  nigri 
pYOue^i  uaticìnijyC^  fladij»  ò  figlio  circumponi  à 
tuoi  braccij  il  pampino  che  fa  cejjàre  la  fatica ,  è 
queiia  è  una  uolutU  del  racemo  de  la  uite ,  fiop 
vita  di  uinoMéditu  que^o  piedet 
DÌO.  Louedo. 
b/I  che  co  fa  f  tu  lo  uedif 

DÌO,  vcdolo, 

Bfi  co  fi  hai  ardimento  di  uituperar  i  meì  canti ,  foi 

pra  la  duodecima  inuentione  di  cirene  uerfifican^ 
do  f  queii  fono  i  toi  canti .  adeffo  ti  conterò  il 
modo  de  foli tdrij  cantico  òfcurità  de  la  notte  ne* 
gra ,  che  fogno  infelice  mi  manditu  f  mi  ritrcud 
Vinfernal  minierò  hauendo  Palma  inanimata,  fi* 
glio  de  la  notte  negra,  horrido,  di  etera  grau€,e 
crudekycon  ue^e  negra  d'un  morto ,  crudelmente 
crudelmente  guardando,  et  hauendo  Funge  gran* 
de,  ò  fanti  portatemi  la  lume,tolete  de  laqua  fiu* 
Uiale  ne  li  fecchi,^^  fcaldatela ,  à  ciò  che  mi  laui 
giu  quejlo  diurno  fanno,  cime  dio  del  mare,que* 
fio  è  quello  :  oime ,  ò  compatrioti  uedete  noi  tal 
miracolo, elice  nanamente  piglia  il  mio  gallo,  6 
nimf e  montane, ò  furia  pigliala,  lo  póueretta  ten* 
deua  à  le  opere  mie  uotgendo  ei,ei,el,con  le  ma* 
ni  il  f ufo ^pieno, filando  il  filo,à  ciò  che  la  matti* 
Ha  portandolo  in  piazzn  lo  uendejf€,coiì:ui  è  uo 
latore  uolato  ne  Faere,con  le  legieri  fommita  de 
Fakimi  ha  ldfciatO)lafciato  dolore, lachrimeyla* 

thrimi 
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fhrime  dagli  occhi  fonemi  cadute ,  caduU  ù  ìfio 
fdice.o  candiotti  figlioli  de  rida  pigliate  gli  ar 
chi  aiutatemiiO'  circondando  la  cafaitirate  faeu 
U.  infime  la  renale  Diana, granata  giouane,  ha^ 
uendo  le  canicole ,  mi  uenga  à  ritrouare  in  ogni 
luogo  de  lacafa  mia  tuo  wecate  leuando  le 
iampadi del  dopio  fuoco  di  cioue  con  le  acutifit 
Jtme  mani  fà  lume  in  elice ,  4  ciò  che  entrandQ 
io  l'attrouL 

pio,  cefìàte  hormai  da  cantare. 

pyr  Et  io  fufficientemente.io  foto  uoglio  mettere  a  la 
halanza  ciafeun  che  dirà  contraala  poefìa  no  a 
ftra.C^  co  fi  ponderar  afii  il  pefo  nodro  de  le  pa* 
rote. 

pio.  uorfufiel  bifognaychHo  uenda  Varie  d!i  poeti  con 
ilformazzo. 

co.  Affatticofi  fono  queiti  prudentima  queiho  altro 
mÒVtro  adejjò  è  occupatole  pieno  di  ajfurditade. 
che  Vhaueria  penfato  f  per  San ,  io  neramente 
(s' alcuno  inconiraJJè^C^  me  lo  dic€jfe)non  lo  ere 
dereuma  penfarei  hene^ch^egli  mi  deffe  parole. 

pio.  Hor  riduceteui  à  le  balancie. 

^Ef  logliuò. 

dìo.  Ognuno  dica  la  fua,  ne  finite^  nanti  che  io  fibilk 

-Ef  intendemo. 

dìo.  Dicete  una  parola  in  balanza- 

Dio  uolejfe  che  la  nane  d'Argo  non  bauejfe  tra* 
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E/I  O  l^erchio  ò  mrtici  che  pdfcon  Ihot}* 

vio.  coccy ,  ceffate .  cr  molto  piu  baffo  procede  co^ 
fluì» 

Ew.  Et  che  caufa  e  queflaf 
dìo*  Perche  ha  impcpo  il  fiume^  come  s'ei  uendeffè  la 
lana,  facendo  humida  la  parola  come  lana*raa  tu 
hai  detto  ma  ueloce  parola* 

Eh*  che  egli  dica  altro contradica*  ^ 
dìo.  Di:€te  un  altra  uolta* 

Eu*  Eccojfcco. 

Dio*  oifufo*  '  .  .’j: 

Eu*  nM  altra  co  fa  perfuade  la  co  fa  [aerata  >/c  non 
il  parlare* 

Ef*  La  fola  morte  de  tutti  i  deìynon  ama  i  doni* 
dìo*  Lafcia  9  lafcia  che  co^ui  un  altra  uolta  u  'agiuy 
imperò  che  ha  poiho  la  morte  grauifima  de  m*- 
Hi  mali* 

Eu*  lo  dico  la  perfuafione  ejfere  parola  ben  detta* 
Dio*  La  perfuafione  è  cofa  legiera,  cr  che  nonha  in* 
telkttouerca  pure  altra  co/ayche  aggraui  le  ba* 
lanze:che  te  tiri  giu  qualche  cofa  forte  egrade* 
Eh*  Hor  doue  tal  cofa  de  le  mie  f  doue  io  diròf 
dìo*  Achille  buttò  dai  tafilliyet  quatroiuoi  dicete  che 
queilac  la  contentWHyche  gli  reità* 

Eh*  O  man  deùra  piglia  il  legno  che  mi  aggraua  co* 
me  ferro* 

Ef  su  la  carettayla  carcttayCT  fui  morto,  il  morto* . 
dìo*  Anchora  te  ha  ingannato  adeffb* 

Eh* 
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3E«.‘  in  che  modof 
DÌO,  po^o  due  carette,  CT  doi  morti ,  i  q^uali  non 
lena  riano  nanche  cento  Egittij, 
tf.  Non  piu  parole,  ma  ejjòj  figlhCT  la  moglie ,  CT. 
cefifofone  fu  la  balancia  ajceCt fentino  pigliane 
do  i  librilo'  io  dirò  folamente  due  de  le  mie  pa^ 
role, 

DIO.  O  huomini  fapienti ,  io  certamentenon  li  giudU 
carò:imperò  che  per  le  inimicitie  non  tonerò  nef* 
funoyO’  4  colui  duo  eilimo  fauio,  mi  ralegro, 
vlu.  Non  farai  niente  certo  di  ciucilo ,  per  il  quale  fei 
uenuto, 

D/o.  s  io  giudico^, 

pL  vno  partendoti  ne  piglierai ,  quale  hauerai  giu^ 
dicato,à  ciò  che  tu  non  uadi  ma  indarno, 

Dio,  O  tu  felice. hor  odi  unpoco  ,iofondifcefo  per, 
-  ìmer  un  poeta, 
pi.  Perche  caufuf 

Dio.  A  ciò  che  la  diade  faluata  ci  faccia  i  cori,  queU 
lo  dunque  il  quale  e  per  ammonire  la  ìcitade  di 
qualche  bene  ,  mi  pare  di  menarlo  meco  .  hor 
che  openione  hauete  d' Alcibiade, però  che  la  citi 
molti  mali  partorifcef 
e/,  che  openione  egli  ha  di  luif 
Dio.  Quale  f  ei  lo  deftdera,Vhà in  odio, e  l  uorria  ha^ 
nere  :  ma  tutto  quello  che  intendete ,  dicetemi  di 
'  lui. 

Bu,  HO  in  odio  quello  citadino ,  il  quale  i  tardo  ad 

aiutare 
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éutiire  tu  patria  ^  cr  è  ueloce  ad  offenderla  :  ^ 
quello  che  è  a  fe facile  cr  diffìcile  à  la  patria, 
pio*  Ben  ò  lsettunQ*<^  tu  che  openione  haif 
E/.  Non  bifogna  nutrire  un  leonzino  ne  la  diade,  eT 
mafime  lafciarlo  diuenir  grande .  ma  fe  gli 
è  no  trito ,  bifogna  a  fuoi  coturni  obedire ,  a* 
ministrare. 

T>io.  Per  Gioue  feruatore ,  diffìcilmente  giudicherò: 
ha  certaméte  ditto  cojìui  fapientemete,queW altro 
manifestamente  :  ma  tutti  doi  dite  ma  medefima 
openione*che  falute  hauete  de  la  citadef 
Em.  se  alcuno  cleocrito  pennato  uolaffe  à  cinejìa,  lo 
leuariano  i  uenti  fopra  la  maritima  cruSa* 

Dio.  Farmi  co  fa  ridkula,  mule  dentro  alcun  fenfo 
buono. 

En.  se  face(fer  nauale  guerra»  et  i  uafi  da  Vacete  ffar 
gejfero  ne  le  palpebre  de  li  auerfarij.il  sò,et 
glio  dirlo, 
pio.  Dillomi. 

Bu.  Quando  le  cofe fono  infdeli,penfamo  effere fide* 
li:C^  quando  fideli,  fono  infideli. 

Dio.  A  che  modo  t  io  non  intendo  :  dillo  piu  groffa^ 
mente,cr  piu  manifeihamente. 

Bu.  se  non  crederemo  à  quelli  citadini. 4  quali  diamo 
fedetC^  fe  uferemo  quelli ,  che  non  ufamo  egual 
mente  faremo  faluati  ,feadeffo  infelici  ftamo  in 
queSe  cof,in  che  modo  facendo  il  contrario  non 
fi  (alueremot 

dìo. 
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Vio^'Ben  Vdmedcyò  fapientilìima  mtura.hdi  troMtò 
tu  queite  cofi  ò  cefifofof 
E«.  Io  folo.poi  li  mfì  acetorij  cefifofof 
Dio.  che  dici  tuf 

E/I  Dimi  de  U  diade,  quali  ufamo  f  i  buonif 
D.  E  donde  f  gli  hà  in  odio  pe/^imamente„ 

E/I  Se  alegrala  d'i  malìf 

D.  Non  certo  quellaymaufa  la  uioknza. 

Bf  Come  dunq;  alcuno  feruarà  tal  citadef  i  la  quale 

ne  la  chlena^ne  la Jijìra  è  utilef 
D.  Io  l'ho  trouato  per  Gioue  :  fe  pur  egli  rifurgc 
anchora, 

Bf.  L4  il  diròyqua  non  uoglio» 

D.  No«:w4  di  qua  lafcia  i  beni, 
hf  duando  penfarano  che  que^a  terra  JìadeUne* 
mici  propriayCr  quella  propria  de  li  nimicUet  il 
tranjìto  le  nauiyCT  Undigentia  poi  il  tràjUo„ 

E).  Bene,pur  il  giudice  falò  intcde^e  lo  igiothifce^ 
VL  Giudicherai  f 

D.  L'iihejfo  giudicio  de  loro  fe  farà  :  io  mi  elegerò, 
quale  fanimo  mi  fpirerà, 

E«.  Raccordati  de  li  dei,  che  hai  giurato  di  menarmt 
à  capa,  elegerai  gli  amici, 

D*  La  lingua  l'ha  giuratorio  mi  elegerò  Bfchilo. 
E«.  Che  hai  fatto  ò  federati  fimo  de  gli  huomini, 

D,  Io  f  ho  giudicato  haiier  uento  Bfchilo, per  che  nòf 
Bf  Baciomi  una  opera  ffile,  tu  mi  uedi, 

V,  Che  cofa  e  turpe^sd  non  par  co  fi  à  i  J}>ettatorii 

m  Bu: 


f 
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l^u,  0  poueretto.tu  me  crucij  gU  che  fon  fnorfo,  I 
D.  Che  fa  ifed  uiuere  c  morire ,  GT  rifjiatare  i  cc« 
nart^CT  dormire  fotta  a  la  pelle  ^ 
pL  Venite  dentro»òDionifw^ 

D.  Perchef 

PL  Acio  duo  ui  riceua  ne  lo  hojfitio ,  nanti  che  ni 
partite. 

D,  Ben  dici  per  Gioue^e  no  mi  doglio  di  (^ueito. 

Co.  E  co  fa  beata  Ibuomo  che  hà  la  prudenza  dilige^ 
temete  ripenfitaiapprejfo  il  molto  imparare. con 
fui  parendo  faper  bene ,  un’altra  uolta  ritorna  4  • 
cafa  in  gran  bene  à  li  citadinhin  bene  di  fe  meden 
fimo  ritorna  à  li  parenti  cr  amici,  per  efjere  fan 
piente,  è  co  fa  grata  non  preffo  à  Socrate  parlare, 
gettar  uia  la  mufica,  0“  dimettere  le  coje  gran* 
difime  de  l'arte  Tragica.  Poi  i  cofa  di  pazzo 
far  ueloce  il  jluiio  ne  li  parlari  aufteri  CT  futtili 
di  zancie. 

Pi.  Vior  fu  alegrati  hormai  ò  Efchilo  che  nanderai, 
ma  conferua  la  citaie  riojira  con  buone  fententie  - 
CT  openioniyCr  ammaeiìra  gli  ignorati,che  fono 
affai,  cr  po rta  questo  a  Ckofonte,et  à  i  fummin 
niihratori  Mirmeco  cr  Nicomaco ,  cr  quejìo  ad 
Archenomo'.Z^  digli  che  preùo  uenghino  à  me, 
0“  non  tardino ,  cr  fe  non  ueneranno  preiho  per 
ApoUine  li  batterò,  e  ligarò  co  adunante  di  Leun 
colcfo  cr  4  terra  previamente  li  manderò. 

ET.  paro  ogni  cofaie^  tu  darai  la  fede  mia  a  Sofocle 

daferuart 
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yU  feruàrt^  fduàre  fi  mai  piu  ucnéjro  quì»  int* 
peroche  io  me  lo  giudico  di  fapientia  fecondo :m4 
arricordateui  che  quello  mdlmomàlmenàace^ej' 
forfame^  mai  fidi  ne  la  fide  CT  luogo  miojnacbi 
contTA  fila  uolontade» 

TL  MoihraU  donque  uoi  ad  tfchilo  le  lampade  fa^ 
crate,cr  injieme  mandate  inanti  co^ui  con  le  fui 
v'  melodie  (y  canzoni  cantando. 

Co.  Primamente  ò  dei  terreiiri  date  la  buona  profpe 
vita  al  PoetAsche fi  parte  cr  afiende  al  lume  del 
SoUy  poi  date  buoni  configli^  à  quejìa  citade  de 
grandi  V  infiniti  beniy  e  cefi  lafcieremo  i  grandi 
dolori ,  cr  difficili  concilij  de  le  armi  cr  eleo* 
.  fone  combattiyC  ogniun  altro  che  ciò  defidcra^ 
ne  li  campi  de  la  patria. 


il  fine  de  le  Rane. 
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COMEDI  A,  mi. 

Le  perfone  de  U  fctuok^  r 

Demodene^  N/cw, 

Agoucrito^che  fi  cUmn  AUdntopoU^  do  i  che  uen^ 
de  trippe^ 

Popolo, 

Coro  de  cuuaUieri, 

Ckone. 

DEMOSTENE  PRIM A  PARLA, 

I M  E  c^je  difgratkfoimejnaUmente 
i  deifaciano  rouimre  il  triào  et  mal 
Pafidgone  con  le  fue  ree  uolonù^cbe  : 
pocofii,  è  fiato  comprato,  poi  che 
è  intrato  in  cafa ,  fempre  dà  de  le  bn 
i  famigli]. 

N/.  Malifmammte.  al  meno  coftui  è  ben  il  primo  di  i 
Paflagoni  con  f u  grande  uer gogna., 

De.  O  infelice  come  ftaif  \ 

N/.  Male, come  tu. 

"De.  Hor  uien  (^uàyche  piangiamo  la  confonantiajege 
de  l'Olimpo,  mymy,  mymy,  mymy,mymy,mymy, 
mymy.  che  cofa  ulularemo  altramente  f  non  bU 

fognam 
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fognauà  cercare  qualche  nostra  falutei  CT  non 
>  \  pianger  piut 

M  L  QHal  falute  dunque  furala  f  ditto  tu. 

De.  T«  pur  adunque  diUomhche  non  facia  quitlione. 
N I.  N  on  per  A  po  lime  iomò)  hot  diUo  animo famete. 

.  poi  aìichora  io  te  lo  dirò. 

De.  A  che  modo  tu  ini  dirai  quello ,  che  4  ine  hifo^ 
“  gna  direi 

N/.  Ma  io  non  ho  tardire.  4  che  modo  adunq^  potrò 
io  dire  quello  malitiofamentef 
De.  Nott  mignon  mi.  non  bauer  paura^ne  timidità^  p* 
non  uolere  effere  negligente  >  ma  truoua  qualche 
partenz<t  dal  patrone. 

Hor  dì,  andiamo,  continuamente  co  fi  di  compa^ 
gnia  confiderando. 

De.  Ef  bora  dico,  andiamo. 

K  i.  Di  dietro  hora,di  quetlo,andiamOé 
De.  Quello, 

N i.  Molto  bene  quafi  fcorticanio.hora  chetamete  in 
prima  dl,andiamo,poi  quello  tirando  fj^effio. 

De.  Andiamo  quello,  andiamo, queào  andiamo. 

N ù  Non hauerebe  dei  dolce. 

De.  Percioue  bò  paura  di  quedo  augurio  ^  oUra 
^  che  da  la  pelle. 

Ni.  Che  poi  f 

De.  Perche  la  pelle  fi  parte  da  quelli  che  fcorticano. 
Ni*  Buonifiime  adunque  fono  le  cofe  nodre  ch'kaue^ 
mo  adejfo  *  andando  4  ingenóccbiarfi  4  qualche 
*  m  iìj  luogo 
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:  luogoÀunuimagine  de  dei. 

De.  Che  forte  d'imagine  f  penjttu  cbeui  Itami  ddt 
dii  mro,  . 

Nt.  lofi 

Ve,  Che  fegno  adoperif 
N  L  Perche  à  i  dei  fono  inimico  non  giustamente. 

Da,  Mi  dai  buona  nuoua. 

Ni.  Ma  altre  cofe  in  alcun  luogo  bifogna  confide^ 
i,  rare,  ■ 

De.  V uoi  tu  che  dica  4  gli  ffettatori  la  cofaf 
Ni.  Non  é  male,  ma  una  fol  co  fa  gli  addomandoremoì 
4  che  à  noi  perfone  faciano  papere ^  fe  de  le  parole 
idegrino  cr  d'i  fatti. 

Ve,  Potrei  già  dire,ckel  noflro  patrone  è  runico  ne 
la  ira^mangiatoredifaueicolerico.populo  predi 
catare  fajiidiofo,  uccchiettOy  fordo  un  poco,  eoa 
fiui  in  principio  del  mefe  paffuto  copro  un  fchia^ 
uo  tintore  de  pelli,  Paflagoneyribaldifimo  et  ca* 

:  lumnioftf  imo. questo  Paflagone  hauedo  in  pratti 

Mca  i  cojlumi  del  uecchio,  CT  il  fuo  modo  di  uU 
uerefacendogli  la  debita  riuerentia,feruiual  pa<^ 
trcne,l'atloftngaua,gli  andana  à  uerfo,  l'ingdna^ 
X  ua,con  cime  et  pezzetti  di  corame  co  fi  dicendo:, 

0  populo  ,  lana  prima  giudicando  ne  una  ,  pon 
dentro, forbi,mdda  giu,  habilo  in  conto  (£un  trio 
bolo.V uoi  tu  che  t  apporti  da  cena  f  poi  fquara 
dando  ciò  che  uno  di  noi  hauefjè  parecebiato  a  l 
patrone .  Paflagone  m'hi  donato  quefloy.  CT  per 
.  auanti 
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^anti  fu  la  porta  impajianio  la  mia  fchicciata 
Laconicay  aihutìfìmammte  mi  corfe  à  torno  cr 
me  la  rohò.  ejjò  gliela  mife  auanti  quella  che  io 
haueua  impaàata.O'  noi  difcaccia,  cr  non  lafcia 
che  alcuno  altro  ferua  al  patrone,  ma  tiene  una 
fcoriata  Cr  fiando  auanti  al  patrone  che  cena/à 
fare  di  lungi  i  dicitori,  ^fe  ne  canta  indiuina» 
tioni.  poi  il  uecchio  profetizzai-  coHui  poi  qua* 
do  ejfo  uede  mpazzire^gli  hà  fatto  uno  ingàno, 
perche  manifefìamente  egli  butta  adoffo  à  quelli 
che  fono  dentro  cofe  molto  falfe.  cr  poi  ftamo 
battuti  noi, O'  Paflagone  k  torno  corrèdo ^accu fa 
ifamiglijygli  di^urbayft  fi  donare,  dicendo  que* 
éo  :  V  edete  Hila  che  per  me  hi  hauuto  de  le  fco 
riàtefe  non  m'ubidirete ,  hoggi  morirete.^  noi 
gli  diamo,  ma  fe  nò,  calcati  dal  uecchio,  piu  di 
otto  uolte  cacamo-  hor  dunque  affrettandoji  ha* 
biamo  cura  ò  compagno ,  qual  uia  douemo  tene* 
re,cr  doue. 

Ni.  Beni fmo, andiamo  per  quelle  uia  ò  fratello. 

De,  Ma  non  e  pofibile  che  Paflagone  no  lo  fapia, per 
ch'egli  uede  ogni  cofa,egli  già  hk  una  de  legabe 
in  fu  la  porta,  cr  l'altra  in  piazza-ejjo  poi  puf* 
fando  un  tanto  grado  ,  il  fuo  culo  c  quel  medejì* 
mo  che  è  la  roba  in  Caone.  le  mani  in  Etolia,  CT 
^  la  mente  in  dopi. 

Ni.  Meglio  farà  adunque  che  noi  moriamo,  ma  guar 
da  che  moriamo  uirilifimamente, 

m  iiij  De, 
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De.  Mò  4  cht  fogia ,  4  c?je  modo  fari  uìriliRimi^ 
mentct 

N/.  Boir  finta  co  fai  noi  fari  beuere  del  fanguedi 
toro }  per  ciò  che  quella  morte  di  Temicele  é 

piu  eligibtìe. 

De.  Uon  per  Gwuejra  il  puro  nino  de  la  buona  fbr* 
tcìper  che  [orli  cÒfdtaremo  qualche  cofa  di  bene* 

KÌ.  Bccol  puro,  i  te  tocca  dunque  beuere .  ma  i  che 
modo  unhuomo  embriacandojì  potrà  confultar 
cofa  buona! 

De.  Veramente  tu  fei  pazzo  Ju  hai  ardimento  circa 
4  la  conjìkratione  uituperare  il  uino!  che  per  lo 
uino  trouerai  cofa  che  piu  s'adopera,  ueditufquats 
do  heuono  gli  huomini,i  l'hora  irricchifcono,ua, 
no  dietro  di  fuo  medliere,uincono  le  liti,fono  fe^ 
lici,giouano  i  gli  amìci,ma  porta  fuorato{to  un 
bacai  di  uinoÀ  ciò  che  mi  bagni  la  mented^  che 
dica  qualche  dotta  cofa. 

Nr.  Oime  che  ne  farai  tu  mai  col  tuo  beuere! 

De.  Bene,  hor  porta  qiii,€r  io  federò.  CT  fè  mlnehria 
YÒdutte  quelle  cofe  empirò  di  configlietti,  CT  feti 
t€ntiett€,cr  cogitdtioncule, 

Nl  Con  affai  buona  forte  che  non  fonò  flato  prefo  di 
dentro^quando  robaua  il  uino. 

De.  Dhm^chefà  il  Paflagone  ! 

N/.  Egli  ingrato  quando  bà  leccato  le  cofe  falate  del 
edmmeffe  ne  runchegia  erabriaco, fu  le  pelli  flra^ 
uaccato  con  la  bocca  aperta. 

De* 
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t)f»  Hor  fu  portamene  af]ài  del  puro. 

Ni.  Piglia  UH  poco  il  gufo  et  gufalo  co  la  buona  ut 
tura.tira  tira  giu  quello  de  la  forte  di  Pramnia.. 

Bf*  O  buon  compagno  ycoftila  tua  di/pofitione^nott 
la  mia. 

K  i.  Dfti  prego  che  co  fa  glie. 

Bf.  Roba  le  indiuinationi  del  Paflagone  uelocemett 
tr  portale  fuor  a  de  làymentre  che  egli  dormel  ' 

Ni.  Ma  que^e  cofe  fono  de  la  forte  ^  i  temo  che  noti 
diuenti  de  la  infelice  forte. 

Df.  Hor  uiUyio  4  me  i^effo  coduYÒ  un  uafi^per  fpru^ 
zanni  banimoy^  per  dire  qualche  cofa  clihabU 
del  buono. 

Ni*  Qiiattto  forte  pettegia  CT  runchegia  il  Paflago ^ 
ne.però  no  fa  che  gli  hò  tòlto  il  facro  uaticiniOi 
del  quale  molto  haueua  cu^lodia. 

De.  O  Udiente  huomo ,  portalo  che  iol  lega,  tu  poi 
metti  da  beuer e,  facendo  qualche  cofa.poYta  duo 
nega  che  cofa  ui  e  dentro,  ò  oraceli,  dami  tu  k 
tazza  tciìo. 

Ni.  PccOyche  dice  Poracolof 

De.  Mettine  un  altra. 

Nt.  Negli  oracoli  Cyrnettine  un  attrai 

De.  O  Pacide. 

Ni.  che  cofa  ci 

De.  Dami  preÙo  la  tazzd. 

Ni.  Bacide  fpefjo  adoperaua  la  tazzd* 

De*  O  feiagurato  Paflagone ,  qudle  cofe  tu  feruatd 

larga. 
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lungmenUi  temendo  loracolo  per  te  meiefimol 
NL  chet 

Df .  Egli  €  qui  ejfo^che  muore. 

NL  Btàchemodof  f 

ve.  A  che  modo  f  l'oracolo  chiaramente  dice^che  per 
la  prima  colui  diuenta  uenditore  di  floppe ,  che 
primo  hauerà  gli  impazzi  de  la  cita. 

Nè.  vn  tale  uenditoreyche  fa  qui  f  dillo, 
ve.  Dietro  à  queèo  anchora  gli  e  un  altro  che  uende 
pecore. 

Ni.  QueBi  doi  uenditori ,  CT  che  bi/bgna  che  coBui 
patifcaf 

De.  signoregiare  fino  a  tanto  che  un'altrhuomo  piu 
odiofo  diuenga  che  quello ,  cr  dopo  queBo  che 
muora.  perche  poi  il  Pafiagone  diuenta  uendito^ 
re  di  pelliyrapacepgridatore^che  ha  noce  di  man^ 
giatauole. 

Ni.  Qonueniente  era  chel  uenditor  di  pecore  fojjè 
rouinato  da  quello  che  uende  le  pelli. 

De.  sì  per  cioue. 

Ni.  Cime  triBo:>d!onde  uenira  adunque  piu  un  uendU 
tor  folof 

De.  ^gliene  anchora  uno  che  ha  una  eccellente  arte. 
Ni.  dì  de  grafia  eh' è  eglif 
De.  Debo  dirlo  f 
Ni.  sipfrGiowf. 

Df  *  cxuello  €  Allantopole  ch'è  per  diBrugere  cofluL 
Ni.  Allantopole  Nettuno, per  arte.  sk,oue  trouea 

remo 
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rmo  noi  cjueih'huomof 
cerchimolo, 

Nf .  Ma  costui  uieneycome  che  dio  uogliajn  piazzn^ 
De,  O  felice  fdlantopole  uien  quà,uien  qua  caro  fra^ 
telloyuien  fu ,  che  pi  parato  4  la  cita ,  anchor  de 
noi  conferuatore. 

AL  che  cofa  gli  è  f  perche  mi  chiamatef 
De.  vien  quàych  faperai^quanto  hai  buona  forte,  CT 
che  molto  fei  felice. 

Ni.  vien  mòy  metti  giu  il  fuo  fcagno ,  CT  rinfegnaci 
come  jià  ejfo  oracolo  del  dio.O^  io  me  neuado  i 
far  la  guardia  ài  Paflagone, 

De.  Horfu  tu  pcn  giu  prima  i  uafì  in  terra,poi  bafiia 
^  la  terra yCr  prega  i  dei 
Al  ECCO  yche  gli  èf 

ve.  O  beato  tu,ò  riccoyò  tu  che  hoggi  fei  da  niente, 
domane  farai  molto  grande ,  ò  duce  degli  Ate& 
niefi  fortunati. 

Al  che  non  mi  lafci  tu  ò  compagno  Jauare  i  uentrU 
ctlliyC^  uendere  le  trippe  f  hor  tu  mi  dai  cianciet 
ve.  O  pazzoyche  uentricelli  f  hor  guarda,  ueditu  It 
fquadre  di  quefti  popoli f 
Al  vego. 

De.  dì  tutti  qutihi  tu  farai  ftgnore,e:T  del  foro, e  fi 
portiyO'  de  la  concioneyil  concilio  calcheraiyCT 
i  capitani  romperaiyli  tenerai  legatili  farai 
re  in  prigione,nel  Pritaneo  potrai  cortigianare.. 
Al  lot 
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Df*  Tu  SI, et  non  uedi  uhchora  ogni  tofaimi  ukn  fùi 
cr  fedi  giu  in  fu  queBo  [cagno  ^  cr  rifguardà 
ogni  ìfoìd  in  circondo. 

Al,  Rlfguardo.  ; 

ve,  verche  tubai  poi  mercantitO^naui, 
aL  le  si 

Ve,  A  che  modo  adunque  non  fei  tu  molto  auentura^ 
tofanebora  adeffo  dirizza  l'occhio  deBro  in  ca^ 
ria,€^  V altro  in  Cartagine, 

Al  Sarò  beatOi  femi  diuolgerò. 

Ve,  NÒ,  rna  per  te  fa  tmduto  ogni  cofa ,  per  ciò  che 
diuenirai,fi  come  dice  qucBo  oracolo ,  huomo 
grande. 

Al,  vimijà  che  modo  ej]endo  io  Allantapole^diuerrà 
huomo  d'aljài  f 

Ve,  ht  proprio  per  queBo  dìuenterai  grande,  perche 
tu  fi  un  md’hiwmo^ej  di  quelli  delforo^ej  au^ 
dace. 

Al.  Non  mi  ftimo  io  degno  hauer  molto. 

Ve,  Oime  che  ditu  maliche  non  fei  degno,  mi  pare  che 
tu  intendi  qualche  cofa  per  te  iBejfo  buona,  fei  tu 
de  gii  boneBi  cr  buonit 
Al,  Per  idei  fono  d'i  mali, 

Vf,  O  beato  ne  la  forteti  che  forte  di  bene  haitu  ha^ 
unto  circa  à  le  facende. 

Al  Ma  fratello  ne  anche  so  mufica ,  eccetto  che  un 
poco  di  lettere, queBe  anchor  mal  male, 
ve,  QjteBo  folo  t  ha  nociutola  dire,  che  male  te  fai: 

perche 
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‘  perche  U  gouernatione.  del  popolo  piu  non  è  peif 
m  huomo  mufico  ,  ne  anche  accoihumato  ,  cr  da 
bcne,anzì  i  p^r  uno  ignorante  et  odiofo.  ma  non 
lafciare  quello  che  t  hanno  datai  dei  ne  gli  ota^ 
colL 

AL  a  che  modo  adunque  dice  V  or  acolo  f 
ve.  Ben  per  i  deij  cr  uariammte ,  cr  prudentemente 
con  ofeurità  parlandoyma  quando  Bifeeto  che  ha 
torto  il  mufoihanri  tolto  con  le  majfelle  il  dra^ 
con  pazzo ybeuitore  di  fangue:à  Vhora  farà  mor 
ta  ramar itudine  de  Paflagoni  à  i  uendi tor  di 

uentriculi  dio  dà  gran  gloria ,  fc  non  uoUfsino 
piu  preilo  uendere  trippe, 

Ah  A  che  modo  adunque  queile  cofejono  per  mejnf 
fegnami  un'altra  uolta. 

De,  Bìrfeeto  è  queiio  di  Paflagonia. 

Al,  perche  ha  torto  il  mufof 
De,  come  dice  queilo^che  con  le  mani  jlortCf  CT  cor^ 
ue  rapifee  cr  porta, 

-Al*  il  dracene  poi  à  che  fìnef 
ve,  Quejio  è  chiari/^imo^chei  dracene  e  cofa  lunga, 
cr  la  trippa  lunga  anchora  :  cr  la  trippa ,  cr  il 
dracene  fono  beuitori  di  fangue ,  però  dice  ebei 
dracene  uince  Birfieto  ,  fe  non  farà  accarezzato 
con  parole. 

Al*  Queili  oracoli  ntimheUifcono  pure,  ma  mi  ma^ 
rauigUù  poi  à  che  modo  io  fia  fofljciint.€  à  go* 
uernare  il  popolo.  . 
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De,  td  piu  fdciley  CT  piu  uile  imprefu .  fi  quello  che 
faiydiihurba,  V  accordd  infime  tutti  i  trauagli» 
cr  femprefi  tuo  il  popolo  ^indolcendo  lo  con  pd* 
rolette  da  cocOyValtre  cofepoi  tu  hai  che  à  fe  tU 
rano  il  popolo,  fciagurata  uoce^fei  nato  un  mal 
huomo  yfei  di  quelli  de  la  piazza  »  tu  hai  tutte 
qucUe  cofe  che  bi fogna  i  le  co  fi  de  la  citi,  CT  gli 
'  oracoli  s'accordano ,  C  quello  Pitico  .  però  fia 
incoronato  fi  facrificio  al  fiolido  et  pazzo- 

cr  i  che  modo  fcaciarai  t huomo f 
hi  Bt  che  mi  fari  coadiutoref  CT  queBi  ricchi  han>» 
no  timore  dVj[Jo,cr  quel  pouero  hi  in  odio  i  po« 
poli 

D€.  Ma  ce  fono  cauaUieri  huomini  da  bene  piu  di  mil 
Uychc  hanno  effo  in  odioyche  t'aiuteranno ,  cr  de 
cittadini  da  benCyCt  difcretiyCt  de  {gettatori  chiun 
que  è  prudente:€7'  io  con  quelli,  cr  il  dio  ne  ab* 
hraccieri ,  non  hauer  paura ,  che  s'i  già  affo» 
mìgliato.onde  per  la  paura ,  ò  timore  niuno  Phà 
uoluto  i  uafi  fatti  affomìgliare ,  pur  ogni  modo 
fari  cono fciutOyper che  queBo  teatro  i  fagio,  es 
prudente, 

N/.  Oime  infeliceyil  paftagone  uien  fuora, 
eie,  Non  per  i  dodeci  dei  ualegrarete,  che  affai  cha» 
uete  fatta  la  congiiiratione  contra  il  popolo,  che 
cofafi  la  tazza  caldàica  f  non  è  che  non  ui  fàU 
ribelli  i  quelli  de  calci  y  andante  in  rouinaymo* 
rirete  ò  [cekr iti  fimi  • 
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bf.  TU  che  fugi  f  non  redi  ò  gmil'huomo  Allantoà  ‘ 
pole  f  non  lafciare  andare  le  cofe,  huomini  cam^ 
lieri  uenite.hora i  il  tempo .  ò  simone ,  ò  Pane^ 
tic ,  non  feguite  a'I  dedro  corno  f  huomini  fono 
apreffo.ma  jjpingi  cr  ritorna  un  altra  uolta.pol^ 
nere  che  fi  uede  d'efii  come  fifofiino  attacati.  ma 
Jj>ingi,cr  feguitafO'fà  la  uerjion  d  e//o. 

CO.  BatùMtti  lo  fciaguratOfO'  che  didurba  Veffer^ 
cito  de  caualliyCT  banchiero^e::r  ualle^O^  caribdi 
di  rapina,^  federato ,  cr  federato,  il  dirò  pur 
fj^effo .  cr  pur  codui  era  di  mala  forte  fjpeffo  di 
di-ma  battiloyCr  perfiguitalo,0'  didurbalo,  CT 
mefcolayO"  habilo  in  fadidio,  giacendo  chia^ 
mane  anchor  noi .  guarda  poi  che'l  non  ti  fuga, 
perche  sà  le  uie ,  che  Buctate  ha  fugito  di  lungo 
f  de  le  paglie, 

de,  O  uecchi  del  sol  parenti  da  buon  mercato,  ch'io 
?  nutrifeo  chiamado,e  nel  giujìo,e  ne  Ungiufio  aiu 
tatemiyche  fon  battuto  da  huomini  congiurati, 
co,  Kella  giuditia  si,che  diuori  il  fortire  piu  predo 
cofe  publice,€t  dai  la  colpa  4  i  rei  calcandoli,po 
nendo  a  mnte  qual  de  loro  è  crudele,ò  paxx.o,ò 
non  pazzo. 0‘  fe  conofei  alcuno ,  CT  con  alcuno 
d'efii  che  ftia  indarno ,  cr  con  la  bocca  aperta, 
menandolo  dal  cheronefo, incolpandolo, ine fean^ 
doloypoi  uolgendoli  la  Italia  quello  diuori ,  CT 
guardi  bene  quale  i  poltrone  d'i  citadini,ricco,et 
non  poueroyCr  che  ha  tremore  da  le  cofe, 

de. 
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de*  Sedete  uoi  dicompàgnU;  cr  io,  q  i  mei  huommi 
per  uoi  fono  battuto^che  io  era  per  dire  una  fen^ 
tentUyCome  è  co  fa  giubba  ne  la  cita  :  che  una  mesi 
moria  ftia^à  uoi  pertiene  per  la  uiriliù, 
co*  Bt  quanto  foperboyC^  quanto  delicatOyUedi  d  che 
cojè  egli  uà ,  come  uscebi  noi  ha  ingannato  con 
loquaciÙMa  fe  cojì  uinctycofi  farà  percojfo  .  /è 
coblui  poi  s  inchina  qui,d  la  gamba  combatterà^ 
eie,  O  citàyet  ò  popolo  da  quali bejìie fonia  lacerata 
neb  uentref 

co*  Bt  tu  hai  gridato ^che  fempre  la  cita  fottomettL 
M.  Ma  io  con  que{ia  uoce  primamente  ti  uolgerò, 
co*  Ma  anchor  che  tu  uinci  con  la  uoccy  tu  fei  un  can 
tOyma  fe  pafjerai  fenzu  uer gogna ,  queka  ifchicn 
data  è  nostra, 

de.  Queàlmomo  io  moblroy  CT  dico  che  menafuo^ 
ralegneconlenauidePeloponne/t, 

JiL  si  per  GioueyCt  io  questo ,  che  fe  ne  corre  con  la 
panza  nuota  nel  Pritaneo ,  poi  riefee  con  quella 
piena. 

‘De.  Per  cioue  egli  mata  fuori  cofe  nafeo^te,  et  pane, 
et  carncyet  pefaJeL  qual  Pericle  non  fu  ftinUii 
to  degno. 

de.  subito  morirete  fortemente. 

Al.  Tre  uolte  ti  chiamar ò  forte, 
de,  lo  gridarò  chiamandoti. 

A^l.  lo  ti  chiamarò  gridando, 
de.  TUccufarò  fe  farai  capitano. 

Al. 
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Al.  Ti  buSonarò. 
de.  TI  cauarò  la  fuperbU. 

Al.  Ti  cauarò  i  denti, 
de.  Rifguardamùet  non  ahbajjare  gli  occhi. 

Al.  Nel  foro  anchora  io  fono  aUcuato. 
de.  Ti  firacciarò,  fe  tu  parli  niente. 

Al.  Ti  fmerdaròife  parlarai.  , 

de.  confeffo  di  robareiet  tu  nòf 
Al.  Per  Mercurio  delforOiC  lo  giuro  che  lo  uedete. 
de.  Tu  infegni  adunque  cofe  aliene^et  ti  mostrerò  4  f 
Pritanefiyche  non  hai  diece  uentri  facrati  d  i  dei. 
co.  O  feiagurato^et  gridatore, de  la  tua  audacia  tuU 
td  la  terra  è  piena, et  ogni  congregatione,et  trU 
buti,et  fcritture,et  tribunali,ò  j^orco,  etfango^ 

.  fo  ,  et  che  conturbi  tutta  la  noilra  cita ,  che  bai 
infordita  la  nohra  Atena  gridando  ^  et  che  da  le 
pietre  di  fopra  guardi  i  tributi^ 
de.  So  io  que{la  nouella ,  d'onde  lungamente  i  poHa 
injteme. 

Al.  Ma  fe  tu  non  fai  la  compofttura ,  ne  anche  io  le 
incordationi.che  [otto  tagliando  uendeui  la  peU 
le  dun  bò  cattino  à  i  uiUaniaihutaméte, per  farlo 
parere  graffo,  cr  à  portarlo  auanti  di,  era  ma* 
giore  di  doi  palmi. 

Ve.  Bt  per  Gioue  anchora  à  me  ha  fatto  questa  me* 
dejìma  cofa,a  ciò  che  io  deffi  derilione  affai  à  i  ci 
tadini  cr  à  gli  amici,  perche  inanzi  che  fofe  i 
VeYgaft,nodaua  io  con  le  calz^. 

n  Co. 
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Co.  An,  da  prima  non  mo^rauitu  ejjhr  impuiènte^eà 
fa  che  folamente  fì.ì  ne  i  dicitori  t  ÌL  che  tu  credett 
db  molgi  i  foreihieri  fri4ttiferì,eJpndo  £i  primi, 
ZT  co ìhui  chi  uede  sinfunie  Hippodamo. ma  egli 
è  apparfo  un  altro  huomo  molto  più  federato  di 
tc  àfarini  alegrare^che  tifarà  jtar  fermo  ,  C7  i 
qui.  de  li  è  eh  aro  ne  lajìutia  ZJ  audacia  ne  le 

d'cacicà  ,  ma  hò  nutrito  cr  allenato ,  donde  fono 
gli  huomini  che  fono,  hor  diUo  .  che  niente  dice 
l‘ejjer  fato  allenato  con  buoni  coturni,  .  . 
Al,  Ef  pure  udite, potente  e  queiho  citadino* 

CL  Nonmi  lafcierai  tuunaltra  uolta^ 

Al,  Non  per  Gtoue^perebe  io  fono  un  maUmomoimct 
circa  l'effer  primo, prima  lo  uoglio  cobattere. 
Co.  Et  fe  no  ubidì fee  co  fi, dì  eli  è  aitchoru  da  i  malL 
Cl.  Hor  non  mi  lafcierai^ 

Al,  Non  per  Gioue. 

Cl,  si  per  Gioue. 

Al.  Non  per  Nettuno. 

cl.  Girne  io  creparò.  \ 

Al.  Et  io  pur  non  mi  partirò  da  te. 

Co.  Lafcialo  per  i  dei  à  lui  daguafar/ì. 

Cl .  Et  in  cui  fidandoti,  tu  penjì  ejfr  conueniente  il  co 
tradirmi. 

Al.  Che  fon  potente  anchora  io  anche  à  ornare. 

Cl.  Ecco  4  ère, ben  dunq;  tu  pigliando  una  co  fa  che 
t^auegna  lacerando  cofe  crude, la  manegiarai  be* 
ne. ma  fai  che  tu  mi  pari  hmer  fatto, queUocht  hk 
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fatto  la  moltitudineife  per  auètura  hai  detto  berte 
tl  giudicietto  uerfo  il  forefUere  f^ìorcoy  di  notte 
/largendo  la  fama  cr  ne  le  uie  à  te  jìeffo  parst 
iandOiCr  aefua  beuendo,  CT  dimoftrando  cr  attri 
fiando  gli  amici,  penfitu  ò  pazzo  d'ejjer  potente 
À  dire  con  jloUitiaf 

Jd,  che  co  fa  tu  beuendo  hai  fatta  la  cita  al  preferite 
tacere, impedita  ne  la  lingua  da  te  folo  folof 
CL  A  me  che  huomo  bai  pojìo  inanzi  f  che  fubitaine 
te  diucra  i  tunni  caldijO'  poi  beue  una  lagena  di 
uino  puro  ,  cr  io  ingiuriarò  quelli  capitani  che 
fanno  fu  la  porta, 

AL  Et  io  mangiar 6  le  trippe  di  buò  el  uentriceUo  di 
horco,0‘  poi  beuerò  il  bruodo  fenza  lauaimi  CX. 
fujfocarò  i  dicitori, conturberò  Nicia, 

Co.  Nc7  re^ho  certo  mi  fei  piacciuto,ma  una  de  le  coc 
fe  nò  mi  saggiuge,che  tu  folo  forbirai  il  bruodo* 
ma  nò  mangiando  pefci,diiiurberai  i  Milesif 
AL  Ma  fe  mangiarò  i  lati,uenderò  i  metalli, 

CL  Et  io  faltando  nel  cÒcilio, per  forza  lo  turbar ò. 
Al.  lo  poi  commouerò  il  tuo  culo, come  ue fica, 

CL  Et  io  ti  fcacciarò  fuor  de  la  porta  col  culo  baffo, 
co.  Per  Nettuno, et  me  anchora,fe  coBui  tiri  fuori, 
Cl,  Te  folo  ligherò  à  un  legno. 

Al.  Ti  perfiguiterò  per  la  tua  timidità, 

Cl,  La  tua  pelle  farà  diiiefa. 

Al.  Ti  fcorticherò  il  facco  con  che  tu  robi, 

C/.  Sarai  inficcato  in  terra, 

n  ij  Al, 
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AL  Vdrecchkrò  le  tue  ferite. 

CL  Ti  ftirparò  le  palpebre  da  gli  occhi. 

Al,  Ti  tagliarò  la  gola. 

De,  Et  per  Gioue  mandandoli  un  palo  da  cecina  in 
bocca,poi  di  dentro  uia  ijìirpandogli  la  lingua, 
conjtder aremo  bene  €r  gagliardamente  il  culo  di 
quello  che  fìà  con  la  bocca  aperta^fe  hà  male. 

Co,  Le  altre  cofe  certo  era  piu  calde  deH  fuogo^et  piu 
impudèti  de  le  parole  (porche  che  fi  dicono  nela  ci 
tà,C^  la  cofi  non  era  cofi  mala,ma  ajfalta  et  uoU 
tdyfa  ogni  grade  co  fa,  perche  hoggi  fi  tiene  mez 
ZOyCome  rhaurai  intenerito  nel  percoterloypauro 
fol  troueraiychlo  cono  fio  i  fuoi  gejìi  cr  ufanze. 

Al,  M4  pur  coilui  fi  fatto  ejfindo  per  tutta  la  fua  ui 
ta,  poi  è  paruto  ejjèr  huomo  mafehio  mietendo 
per  la  cita  aliena^  cr  bora  le  (piche,  quelle  che  di 
là  hà  tirate  in  un  legno  le  hà  legate  cr  le  ficca, 
cr  le  uuole  rendere, 

CL  No  hò  paura  di  uoi^mentre  chel  cocilio  (la  uiuo, 
cr  la  per  fona  del  popolo  uà  giu  di  fi  fedendo. 

Co,  Et  molto  ad  ogni  cofa  diuiene  impudente ,  C7  non 
tramutai  colore  prefinte, 

de.  Se  non  ti  uoglio  male^pofiio  diuentare  una  pelle 
di  Cr acino, cr fiami  injegnato  à  cantar  la  Trage 
dia  di  Niorfimo, 

Co,  O  che  fidi  fimpre  fu  tutte  le  cofiyche  fono  datrU 
ci  di  donile  ne  ifiori:pojìu  malamente  fi  come  hai 
trouatoyìmdar  uia  la  impofitioe,perche  càtarei  4 

Lbora 
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'  thora  folamétfybeuii  beui  ne  le  calamiù  Cr  difk* 
uenture,  CT  penfo  [opra  quel  uecchio  di  Giulio 
guardiano  de  le  buone  mani,  che  alegrajt  4  can^ 
tar  Peone  CT  Bacco  Bacco* 

CL  Non  mi  uincerete  d'impudcntia  per  il  dio  ì^ettu* 
no.ò  che  mai  non  mapprofiimaró  i  le  uifcere  di 
Gioue  forenfe* 

Al.  lo  con  queài  pugnijCÒ  i  quali  afjai  affai  cofe  da  i 
fanciulli  hò  tolerato,^ ferite  de  cortelli:penfo  di 
fopra^arti con  que^i.ò  indarno  pafduto  dal  cU 
bo,coJì  grande  fono  aUeuato* 

Cl.  Dal  mangiar, come  fe  tu  [ufi  un  cane  ò  triilo  :  <i 
chefogia  adunq^  mangiando  quello  che  de  man^ 
giare  un  cane,  cÒbattitu  con  una  teli  a  di  canef 
Al.  Et  per  Gioue  fono  ancor  de  le  altre  ingannationi 
mie,quando  io  era  putto,che  ingannaua  i  cuoghi, 
co  fi  dicendo  :  Guardate  fgliuoli,non  uedetefegli 
c  noueUo  il  tempo,  egli  è  la  rondine  :  cr  coloro 
'  guardauano  ,  CT  io  in  quello  mezzo  gli  robai 
la  carne. 

Co.  O  carne  prudentifima  molto  fauiamente  tu  hai 
proueduto,quaJì  mangiando  ortiche  auati  le  ron 
i  dine  tu  robaui* 

Al.  Et  quello  f  acendo  me  nafcondeua,  cr  fe  pur  alcu 
no  d'efi  bauejfe  uijìo  afcondendo  ne  le  parti  uer* 
gognofe ffergiuraua  i  dei, per  il  che  diffeun  huo 
mo  di  rhetori  uedendomi  far  quelloi^o  può  effe 
che quedo fanciullo  no  habia  cura  del  popolo. 

n  iij  Co. 
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Go.  Bene  hà  conìeti'àto  que^e  cofe.  mi  U  coft  chiiTé 
è  da  chi  hi  egli  mtefo ,  che  robanio  jpergiurìui» 
et  il  culo  hdueua  la  carne. 

C/.  lo  ti  farò  calare  la  auiacid  ,  CT  penfo  piu  tutti 

^  doi.  Onde  ti  efcio  chiaro  CT  grande,  giufo  man* 

dato  inficine  turbando  temeramente  cr  lu  t€rr4 
cimare. 

Al,  Et  io  afcnrterò  le  uifcere,et  io  poi  me  i&ffo  man 
devo  giu  ne  laaqua  feconda  ^  comandandoti  che 
ajTai  piangi. 

De.  Et  io  fe  deprime  qualche  coft ,  farò  la  guardia  4 
la  fcntina. 

Ck.  No/l  per  Cerere  pajferai,robando  molti  talenti  de 
gli  Athenieft. 

Co,  Guarda, manda  giu  il  piede  ,  che  coliui  fofjtn 
già  malitie  cr  incolpationi. 

Cl,  Et  io  sò  bene  che  bai  da  Potidea  diece  talenti. 

Al,  Che  uuoi  dunq^  uno  di  quegli  talenti, CT  tacerei 
Co,  L'huomo  uolontiere  lo  piglierà ,  manda  giu  le 
corde. 

Al,  il  foffar  diukn  meno. 

Cl,  Eugierai  cento  accufationi  di  quattro  talenti. 

Al  Tu  poi  di  non  andare  à  la  guerra  uinti,Ct‘  di  ru* 
bamento  piu  de  mille, 

cl.  Da  i  federati  de  la  dea  dico  tè  effer  difeefo, 

AL  Dico  che  fono  auolo  de  tuoi  znffi, 

Cl,  De  quali  f  di  mi.  . 

Al,  Di  quelli  di  Birftna  dl-lìppio. 


too 


r)'ARI5  TOFANE.* 

CL  Sei  un  z<inciatore. 

AL  Sei  un  md'huomo. 

Co;  B  atti  gag  l iariamente, 

Cl.  Oime ,  Dime ,  mi  battono  coitor  che  ci  fono  acn 
y  cariati  infume. 

Co.  Battilo  gagliardifiimamentey  dagli  fu  la  panza* 
cr  fui  neutre,  cr  fui  culo,  ammazalo  que^o 

hucmo  da  niente. 

Co.  O  nobilifìma  carne, ^miglior  d'animo  de  tutti, 
V  che  fei  demolir ato  feruatore  de  la  cita  ,  O'  di 
noi  citadlnhnolto  bene  V  uariamente  fei  andato 
'  4  limomo  ne  le  parole,  a  che  modo  ti  loderemo 
coJì,come  s'alegriamof 

Cl.  QueRe  nouelle  fabricate,per  Cerere, non  m'erano 
celate  ,  ma  fapeua  bene  che  tutte  erano  attaccate 
conglutinate. 

Co.  Oime,cr  tu  mence  dici  da  quello  chefà  i  carri. 
Al.  lo  fo  ben  che  cofe  tu  fai  in  Argo. egli  nefcujà  ben 
gli  Argini  amici,cr  priuatamcte  im  s  accorda  co 
i  Lacedemonij.  CT  iofo  in  quali  qucjie  cofe  fono 
infifjè  naturalmcte, perche  ne  i  ligan  Jì  jabricano^ 
Co.  henbenefabrica  per  le  conglutinate. 

Al.  Et  j-anno  fe^ia  per  quciìo  gli  huomini  de  Id  un  al 
tra  uolta.QtT  questo, ft  me  iwle^i  dare  ne  argeto 
ne  oro, non  mi  darai  ad  intendere, ne  aiicho  amici 
mandandomi ,  per  far  che  queilo  à  gli  Athenicfi 
non  dica. 

Cl.  lo  adunque  fubitamente  al  concilio  andando,dirò 
c/s'  n  iiij  le  con* 


ICAVALLIERI 

te  cogiuration  de  tutti  noi, et  le  cogregatmi  chi 
fi  fumo  di  notte  ne  la  citk,^  ogni  co  fa  4  i  Medi 
cr  al  Re  congiurate .  CT  quelle  cofe  cagiate  d4 
quelli  di  Beotia. 

Al.  A  che  modo  adunque  il  formagio  fi  uendc  in 
Beotia. 

CL  lo  te  Jhatterò  in  terra  per  il  dio  Uercole. 

co.  Hor  fu,  CT  tu  che  mente  ò  che  animo  hai ,  bora 
lo'nfegnerai,  poi  che  afcondelii  a  Chora  la  carm 
ne  ne  la  braca,  come  tu  iHejJò  dici  :  perciò  che  ti 
rouinerk  menadoti  in  palazzo. cofi  co^ui  abbai* 
tendofi ,  ini  tHncolpark  :  cr  con  gran  gridore 
chiamar k  noi  tutti. 

Al.  Però  me  ne  uò,ma  prima  (poi  che  gli  hò )  i  uen* 
tri,€r  i  corteUi  qua  giu  metterò. 

Co.  Habi  adunq; ,  ungite  la  coppa  di  quejlo,k  ciò  che 
pofi  [campare  le  calunnie.  ^  ' 

Al.  Anzi  dici  bene,cr  quelle  cofe  fono  da  infegnare 
k  putti. 

Co.  Uabi  adejfo.piglia,mangÌ4  quello. 

Al.  chef. 

Co.  A  ciò  che  meglio  ò  compagno  inagliato  cÒbattef 
pofiì,C7  f atollo. 

Al.  Quello  farò. 

Co.  nora  ricordatiydi  mordere, incolpare,  mangiar* 
glieli  l  coUo.CT  come  gli  hai  mangiato  la  gola, 
uerrai  un  altra  uolta. 

Co.  Hor  uk  alegramente,C7  farai  fecondo  la  mia  fan 
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'  tdfidifj  Gioueforefe  ti  mdntegni,  cr  qudtido  ha 
uerdi  uinto ,  undltrd  uoltd  de  Id  di  mouo  4  nei 
uerraii  incorondto  di  corone .  CT  uoi  duertite  4 
,  noi  ricomhdttenti-,  ò  che  hauete  approudto  già  il 
cdntar  udtio  tfd  uoi  medefmi. 

Se  qudlche  huomo  d’i  uecchi  clìinfegna  comedie,ne  co^ 
ftringeud  rdgionandoydndar  nel  tedtro ,  nongid 
mal  quefto  configuiua  .  cr  hor  degno  è  que{lo 
poeta,  perche  uuol  male  d  quei  medefmi  che  noU 
V  ardifee  di  dire  il  giu^o  ‘  CT  nobilmente  ud  d 
Tifone ,  CT  al  turbine .  di  quelle  cofe  poi  di  che 
egli  dice  che  molti  di  uoi  fi  marauiglia  andando 
d  lui ,  cr  cercare  che  non  lungamente  dccufajfe, 
fecondo  fè  medefimo  nha  commandato  che  ui  par 
liamo  di  queilo  ,  perche  Chuomo  dice,che  quello 
non  hd  fatto  per  ignordntia,d'immorare,  ma  pen 
fanio  la  dottrina  de  la  comedia  ejjere  unimpre^ 
fa  difficilifima  di  tutte ,  per  hauer  donato  effa  d 
pochi  de  molti  che  la  prona  ,  CT  di  lungo  tempo 
•  àifcernendo,uoi  ejfer  naturalmente  dnnui,ej gios. 
uando  anchora  in  uecchiezza  i  poeti  di  prima, 
fapendo  que^o  però  ,  ciò  che  ha  patito  Magnete 
con  quelle  canute  che  ueniuano  giu.che  ha  jiatuU 
to  molti  triomfi  de  cori  auerfarij  4  la  uittoria.et 
mandanioui  tutte  le  uocij^J  cantando, percola 
tendo  le  ale,(y‘  parlando  Lidico  ,  CT  polkndofiy 
CT  bagnato  di  cofe  di  rane  non  fu  balìante .  ma 
mori  in  uecchiezza, perciò  che  da  la  pubertà  non 
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fu  fcdciato  ejf'endo  uecchioyperche mdncò dal dif 
male,  poi  ricordandojì  di  Gratino  ,  che  di  molta 
laude  abondauayCT  fcorreua  per  i  netti  campiy^T 
tirandoli  da  la  fiagione  portaux  querce,  platani^ 
CT  nemici  ma  non  lì  poteua  cantare  al  pa^ 
fio,  fe  non  gli  dona  il  ladro,  ej  ifabri  ben  lauo« 
rate  lodi,cojì  flette  egli  in  fiore,  ma  bora  ueden^ 
dolo  cianciare ,  non  habtate  compafltone,cafcan^ 
do  gli  elettriyGT  non  ejjendogli  piu  il  tuono ,  CT 
quelle  harmonie  disfattCyCT  gua^e ,  ma  per  ejjèr 
uecchioyà  torno  fcorreiuycome  fe  fofp  flato  con 
nadeyhauendo  una  corona  feccXyC^  morto  di  fete, 
al  qual  bi fognaria  per  le  uittone  di  prima  beue^ 
re  nel  Pritaneo non  zanciarcyma  ejfer  guar^ 
dato  graflò  da  moni po.Gf  quali  ire  uoRre  cra^ 
tete  [offerì,^  agitationi,  che  per  poca  ffefa  difa 
nando  ui  rimandaua  ,  da  la  bocca  fuauiflima  ma^ 
cinando  fententie  ciuilifime ,  C7’  pur  queiìo  [oh 
per  altri  bailauayO'  quando  cadendo,cr  quando 
nò. di  quello  temendo  dimoraua  femprcy  cr  apref 
fo  diceuahi fognare  prima  diuentar  galiotto,auan 
ti  che  lì  mettefjè  i  temoni y  G7  di  qui  poi  gouernar 
la  prouay  cr  rifguardare  i  uenti  >  CT  poi gouer* 
narjì  da  fe  medejìmo  per  caiifa  di  tutte  quefle  co^ 
fe  che  fauiament€yO‘  non  da  inatto  montana  fu  U 
bxrca ,  CT  z<^nciaua ,  alzategli  un  onda  grande, 
mandate  fiora  in  undeci  remi  un  romore  buono 
di  Bacco, 4  ciò  chel  poeta  fé  ne  uada  alegramen^ 

U 
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ff,  fecondo  U  noihra  openion  facendo ^Jìgfìor ile, 
con  unalegra  fronte. 

Cauallerefco  imperator  Nettuno>à  cui  piace  lo  jirepu 
tOyO'  hinnito  de  caiutti,  che  fanno  chioccar  ifer 
ri,&  le  ueloci  galee  de  mer  canile  piene nel  mar 
gittate  ,  CT  il  certame  de  giouani  ìllu^rati  ne  k 
carette yCif  grauemente  facendo  furia ,  Q  uittieni 
nel  coro  tu  che  hai  l'aureo  tridente ,  ò  che  cc^ 
mandi  d  i  del f  ni  Morato  in  sunio^ò  Gere^^io 
gliuoldi  saturno  cr  cari  fimo  a  vormionCi  tM 
gli  altri  dei  Ateniejì  al  prcfaìtc. 

Laudar  uogliamo  i  padri  nofiriy  che  huomini  degni  era 
no  di  quelta  terra,€^  di  quello  peplo,che  ccnpe 
donefcke  fcaramuccie ,  gT  ne  l'ejfercito  nauale  in 
ogni  luogo  fempre  iiincitcrì ,  baueuano  ornato 
queBa  citày^  niuno  mai  d'efi  uedendo  gli  auerta 
farijygli  ha  numerati. ma  l' animo  fubitamende  gli 
fcaciauaytt  fe  per  auentura  fofino  cafcati  in  fche 
na  in  qualche  pugna  ,  nettaumo  uia  que^^e  cofe^ 
poi  negaitano  di  cjjere  cafcati ,  ma  tornauino  4 
Iettare,  CT  F  imperatore  ne  anche  fedo  con  amo^ 
reuolezza  domandò  la  prouìjìone  à  cleencto  di 
quelli  capo.CT  bora  fe  non  portano  la  prima  fe^ 
dia, et  le  uiuanie  dicono  di  non  combattere .  Noi 
tnò  uogliamo  dare  magnifica  dote  à  la  cita, et  a  i 
dei  di  quel  lucgo.e  non  difideriamo  niente  fe  non 
tanto  folamente  che,fe  mai  pira  pace ,  et  cejfare:* 
mo  da  lefatichet  non  habiate  inuidia  a  noife  ha^c 

'  '  uemo 
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uemo  I  bei  capeUiotie  fe  Jtamo  bm  politi. 

O  Mineru4  de  la  cita  patrona  3  ò  facratifiima  fopré 
ogni  cofa^et  per  guerrdy  et  per  poeti ,  et  per  pò* 
tenza^che  hai  cura  de  la  ciù  che  fi  lena  in  fuper^t 
hia^uieni  4  noi ,  pigliando  quella  noiìra  coadiu^ 
triceuittoria  negli  ejfircitiyet  battaglie  3  che  de 
la  compagnia, et  cori  é  amica,  et  a  gli  nemici  ceti 
noi  coni  cade. UoY  dunque  qui  dimohrati,  per  ciò 
che  bi fogna  tu  te  dimostri  con  ogni  arte  à  queili 
huomini  la  uittoria  :  fe  pur  de  le  altre  uoltey  an^ 
chora  adejjo. 

Quello  che  conofeiamo  in  quelli  cauaUi  lodar  uoglk^ 
mo,per  effer  degni  d\!fer  lodati .  perche  fnhora 
infteme  connoi  hanno  fopportato  affai  trauagli 
et  impeti ,  et  fcaramuccie .  ma  non  troppo  già  fi 
merauiglkmo  di  quelle  cofe  terrene  fi  come  quan 
do  quelli  che  comprauan  le  tazze  montauano  ui:^ 
rilmente  fu  le  naui  caualli .  et  coloro  trando 
et  aglij,et  cipolle,  poi  pigliando  i  remi  3 fi  come 
noi  mortali yrifremorono  hippape,che  gli  gettai 
rà  f  piu  tallo  da  pigliare. che  faciamo  f  non  jfin 
gitu  ò  samfora.etfe  nkndauano  trottando  in  co 
tinto, piu  giouanì  f or auano  i  letti  con  le  unghie, 
,  et  circondatuno  i  jìramazzi .  mangiauano  poi  i 
paguri  per  herba  medica  .  fe  alcun  le  tiri  fuora, 

I  et  quelli  che  dal  profondo  cercano ,  et  come  fi 
mife  à  dire  reoro  carcino  corinthio.  graui  cofe 
ò  Nettuno  3  fe  n anche  nel  profondo  Imerò  pofi 
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ptnzd  y  chci  cmdlim  non  fugano  nè  in  terrd, 

^  nc  in  mare. 

co.  O  amicij^imo  de  gli  huomini  cr  giouauij^imo, 
quanta  cura  tu  abfente  ne  hai  dato  f  et  bora  poi 
che  fatuo  fei  ritornato ^  fanne  fapere  come  hai  ce^ 
tataiacofa. 

AL  che  co  fa  altra,  fe  non  che  fon  fatto  uincitor  del 
conjrgliof 

co.  Hor  uogliamo  cVognuno  s'alegri^ò  che  dici  co^ 
fe  honejie ,  et  molto  meglio  anchora  ne  le  parole 
effercitato  ,  m'haueflu  contato  chiaramente  ogni 
coftyperche  4  me  pare  coft.ben  che  longa  uia  è  4 
correre  a  udire  ,  circa  a  queilo  ò  huomo  mio  da 
bene  di  animofamente,  che  ognuno  di  noi  con  te^ 
co  ft  alegriamo. 

Al  Et  certo  e  co  fa  degna:  per  ciò  che  fubito  io  dopo 
coftui  di  qua  mi  par t tua. et  coiiui  di  dentro  com 
minciando  à  dire  parole  fjpingitiue ,  cr  fonore, 
mentendo  affermaua  centra  icauallieri ,  fermane 
do  precipitij,  CT  congiuratori  dicendogli ,  cr  il 
concilio  in  tutto  credendo  ,  tutto  audace  da  e/Jà 
di  fredde  bugie  fu  fatto  pieno,  et  rifguardò  acuta 
mente,e  rijflendette  lafronteM  io  intefcye  cono^ 
feiute  le  parole,  e  che  s^era  ingannato  d'inganna* 
mentiybor  già  dif'io  Scitaliye  cenaci ,€  berefehiti, 
V'cobaliyV  motoniyO'  il f or Oydoue, quando  era 
fanciullo,  fui  ammaehrato.  hor  datemi  l audacia 
CT  la  lingua  facile, a‘  la  uoce  sfaciata,ej.  quan^ 

ao 
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.  io  di  queiio  haiitm  curaja  banda  de^ra  Un  bar 
daffiscl/erabuomo  fatto  da  la  lunga  pettezzaua, 
Cr  IO  lo  intffi  a  et  poi  ferendolo  co'l  culo  (batti 
il  cancello apri  la  bocca ,  et  gridai  fortmentet 
O  concilio  che  produce  buone  parole  per  la  prima  ui 
uoglio  far  fapercyche  poi  che  hauemo  fraccata  U 
guerra,  non  hò  mai  ueduto  piu  degni  pefeetti.^  ét 
fubito  i  uolti  di  coloro  fifone  pacificati ,  et  ale^ 
grati, poi  m'ingkirladarcno.  et  io  gli  difii  buone 
nuoue,cofa  fecnta  facendo  tc{io,  à  ciò  che  molti 
pefeetti  comprafimo  per  unobolo,et  pigliarono 
bafeie  de  hoccaiari .  et  queihi  rifbattetero  de  le 
manine  mi  gridauano  dietro, et  que^o  Vaflagone 
r  fujficando  ,  fapendo  però  di  che  parole  il  concia 
Ho  piu  s  alegrauaAijJe  la  fententia:  momini  già 
à  me  pare,  che  ne  le  calamità  buone  annunciate  sf 
fer  buone  nuoue  à [acri ficare  à  la  dea  cento  bue.il 
concilio  cantra  di  quello  confenti  un'altra  uolta» 
et  io  quando  hebi  conofeiuto  già,  uinto  da  le  per 
coJp,ducento  bue  conqui^ai.  et  à  queiìa  feluatU 
ca  l'auifaifra  mille  doutrftfar  Forationeàle  ca^ 
prette  per  domattina  ^  quelli  pefeetti  fe  utniffero 
al  numero  di  cento  per  U  bagattino,  un  altra  uol 
ta  il  concìlio  ccnfentiuerfo  di  me.cofiui  poi  ques 
fio  fentendo  ffiauentato  zanciaua.et  poi  effo  tira^ 
nano  i  ^ritanei,et  i  fagittar  fi  et  coiior  faceuano 
rumore  ftando  a  torno  à  i  pefeetti.  et  co^ui  pre* 

-  gaua  loro  che  affettafiino  un  poco  di  tempo  ,  4 

ciò 
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ciò  che  udiate  quello  che  dice  quel  precotte  cU 
•  Lacedemone,  perche  è  ucnuto  per  amicitìe  dicenm 

do  .  et  coiìoro  tutti  à  una  uoce  mede/ma  gridai 
rono:hora  circa  le  amicitìe^  perche  già  ò  jiientu^ 
rato  fi  fono  accorti  che  i  pefcetti  fono  apo  noi 
degni yticnhauemo  bifogno  d^amicitie  :  la  guerra 
uenga  uia.  e  gridarono yche  i  Pritanefi  fenatidafr 
fero  .  poi  ftauauo  a  [aitar  per  fu  le  tauolate  in 
ogni  luogo,  io  poi  compraua  porri  [otto  corren 
do,  et  tutti  i  porretti  quanti  n  erano  in  piazz^é 
poi  à  i  pefcetti  daua  i  fapori,  et  hauendone  efii  di 
bifogno  gli  donaua  la  dote,  et  coiioro  m' inalza^ 
uano  tutti,et  gridauano  cofi.  fi  che  ho  tolto  tut^ 
to  il  concilio  del  bagattino  con  i  porri ,  et  fono 
uenuto. 

CO.  eia  hai  fatto  ogni  co  fa, come  bifognaua  à  un  Imo 
mo  felice. et  un  triho  ha  trouato  un  altro  fornii 
to  di  molto  magior  triilezze  >  et  de  uarq  ingan^ 
ni,et  d'ajìute  parole. ma  à  ciò  che  tu  còhatti  con* 
fiderà  le  altre  cofe  piu  buone,  noi  poi  tu  fai  >  che 
ne  hai  à  te  beniuoli  cr  fauoreuoli. 

AL  Et  pur  queiio  Paflagone  arriua,  parando  là  poca 
aqua,et  fquaJfandoyO'  turbando ,  quaft  come  per 
beuermi  già,mafchera  d'audacia, 
de.  se  non  ti  uccide  fi ,  fe  io  hauefi  alcune  di  quelle 
n -  bugieypofjà  io  crepare. 

Al,  De  le  minaccie  ho  piacere,  del  ridere ,  de  l'infu* 
perhirft  di  fumo ,  ho  ballato  mothona ,  ho  gri* 

dato. 
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ddto* 

de,  Non  per  cerere  ,/f  non  ti  diuoro  d<t  ^ueild  ter^^  • 
raytnui  non  potrò  uiuere. 

AL  se  non  mi  diuoruraÌM  io  fe  non  ti  beuerò^C^  fot 
biròiio  creparò. 

de,  T  ^ ammazzerò,  i  per  quella  fedia  cìie  manzi  i  U 
porta, 

al  ecco  la  fediaJi  che  forte  uederò  io  te,  ueduto  da 
la  fedia  ultimot 

de,  TI  legar ò  à  un  legno yper  il  cielo, 

AL  Tu  hai  pur  grande  animo,  horfu  che  co  fa  ti  darò 
io  da  diuorartyin  che  co  fa  tu  mangi  fuauementet 
ne  la  borfaf 

de,  con  le  unghie ,  et  con  lefgrajfe  ti  cauarò  lébu^ 
delle. 

Al,  squarciarò  le  tue  uiuande  nel  Pritaneo, 
de.  Ti  menaròet  fìraftinarò  auanti  à  la  brigata ,  i 
ciò  che  mi  patifci  la  pena. 

Al,  Et  io  anchora  ti  jirafitiarò,  et  tlncolparò  di  piu 
'  co/è. 

de:  Ma  ò  tritio,  et  ribaldo  4  te  niente  egli  crede ,  et 
io  lo  jheffegio  ,  tanto  quanto  io  uoglio,  ^ 

Al,  Molto  f or  temete  tu  hai  giudicato  il  tuo  popolo: 
de,  sò  ben  io  di  che  cibi  eglift  pafce. 

Al,  come  le  balie  malamente  lo  tratti:per  ciò  che  ba 
gnaniogh  glieli  metti  queiio  poco  ,  et  da  quello 
hai  jìir paio  tu  la  terza  parte, 
de.  Et  per  cioue  con  la  mìa  deprezza  pojfo  far  una 

brigata 


D’A^ISTOFA’NE.  tof 

irìgdtit grMle,et flridola.ì  ,  . 

/r.  tt  il  mio  culo  non  sd  già  que^o»  • 

de.  TU  non  penfàrai  huomo  da  bène  farmi  ingiuria 

.  nel  concilio  bandiamo  àia  brigata. 

Al  ìiiuna  co  fa  lo  uieta.eccomluàynieteui  diflegnà. 
Cl.  O  popolo  uien  fuor  a  quà  ,per  Gioue  ò  padre. 

Al  yienfuorasìòbrigateUacarifima. 

Po.  Chi  fono  costoro  che  chiamano,  no  ui  toUete  da 
la  porta  f  la  mia  ghirlanda  hauete  ftracciata- 
et.  Èfciyfe  tu  uuoi  tttdere  à  che  modo  fono  ingiuriato. 
Po.  chi  t'hà  ingiuriato  ò  Paflagonef 
Cl  Per  te  fono  battuto  da  costui  CT  da  queili  gio^. 
nani. 

Po.  Perche  f 

Cl.  Perche  ti  amo  ò  brigata  CT  ti  offeruo. 

Po.  Et  tu  che  fendimi  l  uero. 

Al  Ojferuatore  di  costui ,  tuo  uecchio  amatore",  &  _ 
che  hà  de  fiderio  di  farti  del  bene,  cr  molti  altri 
cr  da  bene  CT  honedi.ma  non  ftamo  potenti  per 
co^ui.perche  tu  ajfomiglij  à  quelli  putti  inamo* 
rati.CT  quelli  da  bene  et  honeki  non  riceui.CT  te 
illeIJò  dai  à  quelli  che  uendonq  le  lucerne ,  CT  i 
quelli  che  fanno  le  corde,cr  à  quelli  che  tagliano 
le  peUhCy  à  quelli  che  uendono  i  corami, 
cl  Pacio  ben  io  del  bene  àia  brigata. 

Al  Dimi  bora, che  farai  f 
Cl.  Perche  hò  fcacciato  da  Pilo  lo  imperadore,nauits 
gando  de  làjhò  menato  i  haconiefi. 

0  M 
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AL  Et  io  andando  ù  torno  da  la  bottega  gli  ho  ru^ 
baio  ma  pugnata  d’un  altro  che  cocinaua»  \ 

CL  pur  ò  popolo  fubitamète  fa  il  concilio ,  fc  tw 
moi  fdpere  qual  di  noi  ti  uuol  piu  bency  giudica, 
per  amar  colui. 

aL  SÌySi, giudica  ogni  modoyfe  non  nel  Enice. 

Po.  Non  mi  federei  in  altro  luogo,  ma  bifogna  prU 
ma  andare  in  quello  Pnice. 

Al.  Oime  difgr  allato  che  fon  morto .  perche  qual  uec 
cbio  à  cafa  faciliRimo  de  tutti  gii  huomini ,  CT' 
quddo  fi  fìede  in  fu  quelia  pietraM  jhadacchiato 
,  quafi  per  impedire  i  fighi. 

Co.  Hor  ti  bifogna  già  contare  ogni  cofa  tua  zoccoli 
loyGT  portare  la  prudemia  impetuofa  <7  le  paro 
le  ineuitabdiy  con  le  quai  queéo  uincerai.perchc 
€  uario  buomo.  CT  da  inuentioni  bene  efcogitate 
.  da  quelle  che  non  fi  pojfono  imitare. oltre  à  ciò  i, 
che  modo  farai  tu  grande  et  illuihre  uerfo  Phuo^ 
mo.ma  guarda  ,  cr  auanti  eh  egli  fi  getti  dinan^ 
zi  à  tey  tu  prima  inalza  quelli  delfini ,  CTgiut: 
gnegli  la  nane. 

Cl.  A  quella  reina  Mìnerua  che  de  la  cita  ha  cura  fa 
ciò  uoto  y  poi  che  circa  l  popolo  d'Atheniefi  fon 
diuenuto  uhhuomo  da  bene ,  dopò  Lificle ,  CT 
CinnayCT  SaUbacca,come  bora  niente  facendo  di 
cenare  ned  Pritaneo. ma  fe  ti  uoglio  male,  CT  non 
per  te  foto  combatto  à  faccky  à  faccia,  pojfio 
morire  <>  CT  pofido  effer  pelìizz<ito  CT  tagliato 

minuto. 
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minutò  minuto. 

Al.  Et  io  ò  brigata  fi  non  ti  anione  no  ti  uoglio  bene^ 
fta  cotto  4  f  uogo  tagliato  in  particelle ,  et  fi  non 
crederai  à  queÌto,fta gratato  in  un  tortello  col 
fornijgio  i  et  con  quejìa  forca Jìa  jìrafcinato  per 
I  teiìicoli  4  cafa  d'un  bocalaro, 

Cl.  Et  4  che  modo  ò  popolo  il  citadino  diuenta  piu 
amator  di  té,  che  io,  che  pur  in  prima  quando  ti 
diedi  conftglio,  affli  denari  ti  mostrai  4  la  prefin 
zìa  d'ogniuno.  parte  flrettamente  ligando  quegli, 
parte  quelli  fìrangolando,  et  altri  ricercando, no 
curandomi  di  niuno  de  plebei ,  fi  cofa  grata  ti 
facejsL 

Al  Di  quejìo  pure  ò  popolo  niente  di  buono ,  et  an^ 
chora  io  ti  farò  quefio  .  perche  robarò  del  pane 
4  gli  allri,et  tene  por  tarò,  et  fi  non  ti  ama,  tte  ti 
porta  amore ,  quejìa  cofa  medefma  finfignarò 
per  la  prima,  et  per  quefio  proprio  che  adopera 
la  tua  bragia ,  perche  non  fi  cura  di  te  che  cofi 
afframcte  fiai  a  federe  fu  le  pietre:  che  cò  i  Medi 
hai  combattuto  4  torno  4  la  cita  in  Maratone,et 
uincendo  da  ualente  huomo  ne  hai  dato  il  parlar 
figurato:no  fi  come  io  fon  per  ejfere  ti  porto  que 
fìoima  leua  fu,et  poi  finta  pianamente ,  à  ciò  che 
nò  confumi  colei  ch*è  in  Salamine. 

Po.  Huomo  che  fii  f  fii  tu  uno  di  quelli  frutti,di  quel 
li  d'Harmodio,  quella  certamete  è  una  tua  opera 
generofa  et  che  uuole  ben*  al  popolo» 

0  ij  CL 
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Cl.  Molto  da  putto  gli  fei  Fatto  bmiuolo  con  quelle 
lufinghe. 

aL  Et  tu  già  quefto  hai  comincidto  co  molto  minori 
inefcationi* 

CL  Et  pure  fe  in  alcun  luogo  qualche  huomoéparu 
to  piu  aiutatore  del  popoloso  uero  io  amando  ti 
piu  di  mè^uoglio  circundarti  la  tefìa. 

Al  Età  che  modo  lo  ami  i  che  tu  uedendoloàjìartc 
fette  ne  le  urnctteyet  co  gli  uoltorini  et  fu  le  toYit 
ricelle.otto  anni  fà,non  gli  hai  hauuto  copafio^ 
ne  f  ma  tu  lo  fari  dentro ,  et  lo  molgiiet  Archer 
ptolemo  portando  la  pacej'hai  difipatoter  [cacci 
le  imbafciarie  da  la  cita  bajionando  ,che  aprono 
le  amicitief 

C/.  Per  efjer  fignore  di  tutta  la  Grecia  :  per  ciò  che 
Foracelo  d/ce^^efee  bifognache  cojlui per  unauoU 
ta  giudichi  in  Arcadia  cinque  oboli  ^fe  uorri 
afpettare.et  io  ogni  modo  lo  pafeerò^et  di  lui  ha 
nero  cura^  trouandolo  et  bene  et  maledonde  po^ 
trà  hauere  un  triobolo. 

Al  Non  per  impetrare  per  Gioue^effendo  proueditor 
de  r Arcadia,  ma  piu  prejio  per  fare  che  tu  rapU 
fei,  et  piglij  doni  da  le  cita,  et  quelio  popolo  da 
la  guerra  et  da  la  ofcurità,queUe  cofe  che  fai  ma 
le, non  ti  J^frezzlma  da  la  necefità  poi  et  dal  bi 
fogno  et  da  la  mercede  ti  uenga  dietro  co  la  bqc* 
ca  aperta,  et  fe alcuna uolta  andando  nel  campo 
qui  dimorarà,et  mangiando  deforzo^fifueglia^ 

ri^et 
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YÌy€t  uerù  nel  parlare  de  le  fcorzt  de  huaycot» 
nofcerà  con  che  forte  de  beni  pagandolo  l  onga^ 
nauLpoi  a  te  uérrà  grane yfeluagioyda  tè  cercane 
do  aiuto  de  quai  cofe  tu  conofciyet  coftui  itigani, 
et  tinfogni  per  te  medeftmo, 

cL  No  è  grane  co  fa  àteà  dir  queftoj  certo  cotra  di 
mèy  cr  accufarmi  à gli  Atheniefi ,  CT al  popolo 
che  fi  pur  affai  benUpiu  di  Temiihocle  >  per  Cere 
re  gia  a  torno  a  la  citi* 

AL  O  citi  d! Argo, udite,  che  egli  dice,  tu  ti  agnati  i 
Temi^oclcyche  hi  fatto  la  noiira  citi  piena^tros 
uandola  fenza  labrLCT  oltra  i  quello  per  difna* 
re  fece  macinare  i  Pireo*  cr  portando  iiia  niente 
de  le  cofe  uecchie  ,  puofe  auanti  pefci  frefchL 
Tu  poi  cercando  di  dimo^rare  gli  Ahtenieft  po 
co  citadini  jfartendo  C?*  indouinandoycompara^ 
do  i  Temiilocle,eJfo  lui  put  fuge  la  terrayC^tu 
ffazzi  fu  Lorzo* 

CL  Non  è  qnefto  graue  i  udire  ò  popolo  da  co  fui 
che  io  ti  amof 

Po.  Kipofiati  qui  ^  CT  non  uariare  i  trauagijyC^  affai 
tempo  fi  che  m'hai  quejlo  celato  >  cr  molto  piu 
adejjh  me  lo  afcondi* 

AL  Sceleratifimoyò  popolo  ,  facente  molti  mali, 
quando  apre  la  bocca,  cr  tagliando  le  uerghe  d'i 
giudicijygli  forbifccyCr  con  tutte  due  le  mani  ma 
già  cr  diuora  le  cofe  del  popolo* 

CL  Non  t'alegrarai  >  ma  ti  robando  inalzerò  io  per 

o  iij  trenta 
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Al.  Che  jÌMtu  d  gridm  et  fmergolure.fcelerdtifìmo 
che  tu  se  fral  popolo  Athenìefif  CT  ti  {coprirò 
per  Cereremo  che  non  uiuerò  ,  che  pigli]  doni  da 
Mitilene.pài  che  quaranta  mine. 

Co.  O  manifeflo  à  tutti  gli  huominit  gradifJma  utm 
lità,  ti  tengo  beato  per  la  buona  lingua ,  per  ciò 
che  fe  cojì  fegmrai,pìu  grUe  farai  di  tutti  i  Gre 
cijCf  foto  goderai  quello  cììè  ne  la  citatcoman^ 

,  darai  à  i  compagni  hauedo*l  tridente  per  infegnat 
ous  farai  molta  roba  et  affai  danari^  cr  conquaff 
fando  CT  dijìurbando.CT  nò  mandar  uia  l'huomo, 
perche  t'ha  dato  limprefa.per  ciò  che  facilmente 
fuperarai  hauendo  co  fi  fatti  lati. 

CL  Noìtyò  buoni  cÒpagni,  quesìe  cofe  anchora  fono 
coffper  ISlettuno.  perche  io  hò  da  tacere  auanti 
gli  inimici  mei  tuttiy  tal  cofa  fatta  yfino  d  tanto 
che  da  vile  refli  qualche  feuto. 

Al  Kitienti  ne  i  fcutlperchehai  data  lamprefa.per 
ciò  che  non  ti  bifognauaffe  amil  popolo^  per  pru 
dentia  lafciare  dedicare  queiìe  coregie^ad  effe  cos 
regìe .  ma  quefta  è  ò  popolo  una  inuentione,  che 
fe  tu  uogiìj  punire  quejìo  huomo,  quejìo  no  ti fia 
conceffo Mi'dìtu  la  fua  compagnia:,  come  ella  è  de 
giouani  che  uendono  pelli  f  CT  dietro  d  quegli  d 
torno  hahitano  quelli  che  uendono  cofe  dolci,  CT 
formagiariy  e  quella  c  una  fola  cofa  che  inchina, 
il  perche  fe  tu  mugirai  yCTguardardi  la  te^ula. 

quelli 
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quelli  che  di  notte  robano  i  fcutiycorrendo  fortè^ 
occupar  anno  il  portico  de  le  no^re  farine. 

Po.  Oime  trì^o  che  hano  le  coregie,  ò  ribaldo  quan* 
to  tempo  nihai  ingannato^  battendoci  popolo  di 
Jì  fatte  cofe^ 

CL  O  felice  tu  no  fai  ne  pen/ì  di  troudr  mai  uno  ami 
co  miglior  di  me  ne  l  dire  .  il  qual  fendo  folo  hò 
fedato  i  congiuratori ,  CT  niente  ni  è  flato  celato 
di  quel  che  s^è  fatto  ne  U  cita  .  ma  fubitamente 
hò  gridato. 

Al.  Perch'hai  patito  quello  chchanno  fatto  quelli  che 
cercano  le  anguille:ma  poi  cbel  lago  j V  fugato^  - 
niete  pigliano, ma  fe  uolgono  insù  e  ingiù  tlfan 
gOyUe  piglianotet  tu  ne  piglij  fe  turbi  la  cuà.ma 
dimi  una  fola  co  fa  folamente ,  ueniendo  tanti  co* 
ramiyhai  tu  anchora  dato  una  fuola  da  tuo  nome 
'  a  ccRuiy  dicendo  à  le  pianelle  di  amaref 

Po.  Non  certamente  per  ApolUne. 

Al.  Hai  dunque  conofcìuto  effe  al  meno,  come  efat* 
to  f  ma  io  comprando  un  paro  di  pianelle ,  te  le 
dò  da  portare. 

Po.  ri  giudico yper  quanto  conofcoy  che  fei  il  piu  da 
bene  che  fu  ne  la  hrigatay^  fei  benenolentifiimo 
d  la  citàycon  quelle  dita. 

Ci  Non  c grane  cofe  adùq^  che  le  pantofole  poi  pof* 
fino  tanto y  cr  di  me  che  non  fCarricordi  f  quante 
cofe  hai  patito  ^  che  hò  fedato  i  corno  fi  fcanzd* 
landò  Gritto» 
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Al*  Certo  queiio  non  ti  cgrdue  feruurti  il  culo ,  & 
pafentare  i  mom^ì^CT  no  fi  può  f ar  e  ^  che  nò  ^4* 
uendo  inmdia,gli  habi  pacificati.k  ciò  che  no  dU 
uentdjìino  retori  f  uedsndo  poi  co^ui  tanto  tepo 
non  hauere  ue^imèta-,nÒ  hai  mai  penfato  cheH  pa 
polo  fita  degno  d'una  ue^lazzuola^e^endo  dmer 
nò,0’  io  ti  dò  questa* 

Po*  Tal  co  fa  Temiìiocle  mai  ha  efcogitato^benche  fa 
uh  f offe  cr  dotto, 0"  quello  il  Pire€o,nÒ  di  meno 
h  efcogitation  no  mi  pare  magiorè  de  la  ueiie. 

CL  Oline  fuenturato,con  che  forte  d'inganni  mi  per:* 
figuituf 

Al.  Non ,  ^4  quel  che  beuendo  Vhuomo  ha  patito^ 
quado  ha  uoglia  di  cacare,  i  tuoi  modi  udoperia 
mo  à  guifa  di  fuole. 

CL  Ma  dì  lufinghe  no  mi  uincerai,però  che  io  quejhf 
mede  fimo  mi  ue^irò.cr  tu  piangi  ò  triélo, 

Po.  Oime,non,uà  à  le  forche, tu  ti  marcifci,jfuzx.a^ 
do  fortemente  di  corame. 

Al.  E  quedo  à  poHà  s  ha  ueBito  per  foffocarti,  CT 
altre uolte  t'h'a agguattato.fai quel Tirfo  degpo^ 
ejfer  fiato  fatto  di  balfamot 

Po.  Lo  fapiamo  certamente^ 

Al.  A  beUa  po^a  coBui  cercaua  con  freta  di  frjt 
degno  ,  4  ciò  che  comprando  mangiale  :  cr  :he 
poi  i  giudici  pettezzando  in  Heliea  tra  loro 
sammazzafino. 

Po.  Per  Centuno  ime  queflo dice  l'huonìo  (he c 

cuntore 
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curatore  de  aleatori, 

AL  Non  fete  ogni  modo  deuentati  rej^i  uoi,  k  thord 
quado  pettezzauate  f  CT  per  Cioue,anchor  que^ 
jia  era  una  inuentione  di  Pirrandro, 
cL  Di  che  zancie  ò  triflo  mi  turbiuif 
Al,  La  dea  m'ha  comandato  che  ti  uinca  di  foperhU* 
CL  Ma  non  mi  uincerai.per  che  ti  dico  6  popolo  che 
tu  dij  a  cojiui  che  non  fa  nienteja  forbire  un  ca^ 
tino  di  mercede. 

Al.  Et  io  ti  dò  un  piatetlo  cr  un  unguèto  da  ungerti 
quefle  piaghe  marze ^che  hai  ne  le  gambe  • 

Cl.  Et  io  ti  cauarò  i  capei  canuti ,  cr  ti  farò  effet 
giouane. 

Al,  hcco,pigtia  una  coda  di  lepore  da  forbirti  gli  oc 
chi* 

de,  Mecca  uia  ò  popolo forbilo  k  la  mia  teila: 
aL  Lamia  adunque jla mia  adunque, 
de,  lo  ti  farò  capitano  di  galea  confumare  ti  fa^ 

rò  la  tua  roba  ,  hauendo  una  nane  uecchia ,  ne  U 
quale  tu  non  ti  potrai  tenere  da  ffendere ,  ne  pò* 
trai  jìroppizzar la-barca  :  CT  jìò  in  fantajìa  che 
tu  togli  una  uela  marza. 

aL  L'huomo  fi  turba,  cejfa ,  ceffa  da  bogliere.  bifoa 
gna  ben  trar  di  fiotto  le  legne^K^  cauargli  que^e 
minaccie. 

de,  rifarò  ben  patire  una  buona  pena  ^  corretto  da 
i  tributi,  per  ciò  che  io  m'affrettar  ò  di  far  ti  ficrU 
uere  nel  numero  de  ricchi,  . 


aL 
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AL  Bt  io  non  ti  mmccìarò  niente,  ma  prego  ben  che 
ti  uengano  queiie  cofe .  che  tu  jìij  à  bogliere  in 
quella  padella  di  fepie,  et  quando  uorrai  dire  una 
fententia  in  fauor  de  Milesij ,  guadagnar  un 
talento  ,fe  ti  fiancherai  à  frettarti ,  che  pieno  di 
fepie  tu  pofi  ejfer  il  primo  anchora  chi  uenga  in 
concilio,  poi  auanti  il  mangiare ,  foprautnga  un 
hnomo^O"  tu  uolendo  pigliare  un  talento,in  tan^ 
to  che  mangiati  foffochi, 

co,  sta  ben  per  GÌoue,per  Apolline,€r  per  cerere, 
PO.  Et  à  me  pare,anche  ne  le  altre  cofe  chiaramente 
che  egli  Jìa  unhuomo  da  bene,  di  tal  forte  ninno 
bora  à  queilo  tempo  è  flato  fatto  huomo  à  molti 
per  uno  bagattino  tuo  Paflagone  dicendo 
d' amarmi, m'hai  allegato,  cr  hor  rendimi  l'aneU 
lo  che  da  qui  inanzhnon  mi  feruirai, 
de.  Tuotelo,  ma  fapi  folamente,  che  fe  non  mi  lafcie^ 
rai  gouernare,  un  altro  di  nuouo  pegior  di  me  fi 
fara  manzi* 

Po.  Non  è  poflibile  che  quello  fìa  il  mio  anello ,  quex 
flo  piu  mi  pare  un  altro  f€gno,ma  non  lo  uego. 
Al,  Horfujafciami  uedere  che  fegno  ti  era» 

PO,  vna  foglia  arrokiu  nel  feuo  di  bue. 

Al,  Non  è  queilo,non  gli  è  foglia. 

PO.  che  gli  è  dunquef 

Al,  vn  laro  che  ha  aperto  il  becco ,  che  canta  fu  una 
pietra, 

PO.  Oline fuenturato, 

al 
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hL  che  cofa  gli  èf 

PO.  Portatomi  fuor  di  piedi ,  non  haueua  il  mio,  ma 
quel  di  cleonimo.ma  piglialo  da  me  or  feruimu 
c/f.  Eh  ,  non  anchora  ò  patrone ,  te  ne  prego  auanti 
che  hauerai  udito  i  mei  indiuinamentL 
aL  Et  imieiadejfo. 

c/e.  M4  fe  tu  ti  confiderai  in  co^uhbifogna  che  tu  sij 
molzuto» 

aL  Et  fe  tu  in  codui ,  hifogna  che  diuenti  fenza  ca^ 
peli a,in fino  al  Mirrino. 

c/e.  M4  dicono  i  mei,che  ti  hifogna  comandare  à  tut* 
ta  quanta  la  cita, incoronato  di  rojè. 
aL  Et  i  mei  anchora  dicono, che  tu  hauerai  una  fora 
pera  larga,  CT  ima  ghirlanda  fu  una  caretta  ado 
rata  cr  feaderai  'smicita,0‘  cirio. 
c/e.  Et  pur  uà  cr  porta  quedi ,  à  ciò  che  codui  gli 
oda. 

Al,  in bonhora, 

PO,  Et  tu  hor  porta, 
de,  Ecco^ 

Al,  Ecco, 

Po ,  Per  GÌoue  niente  meta, 
c  0.  Grati f  imma,  cr  giocondi  fiima  luce  del  di  farà  i 
quelli  che  qui  fono  ,  CT  che  umgono  ,fe  cleone 
morirà,  nulla  di  meno  ,  ho  udito  alcuni  uecchi  à 
contradire,  come  fono  noiofifiimi  nel  figno  de  la 
giuditia  che  fé  codui  non  fojjè  fatto  ne  la  cita 
grimd'huomo ,  non  ui  [ariano  fiati  doi  uafi  utili , 

il 
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il  cocchiate  ne  la  cazzd  da  mene^rare.Onde  cf 
di  queBo  mi  marauiglio  de  la  fcientia  fua  porcU 
na.perche  dicono  che  i  putti  andauano  à  lui^e  che 
fpejp)  conz<tua  una  fola  lira  da  donargli^  cr  non 
uuole  poi  imparare  fu  Vaìtra.O'  poi  il  fonatore 
adirato  commanda  ch’ella  porti  uia,perche  que* 
fio  putto  non  può  imparare  a  fonare ,  fe  non  per 
tuor  doni 

de*  Beco  iUedi, non  gli  porto  fuor  a  tutti. 

Al.  Oime,che  ho  gran  uoglia  di  mandarli  fuor  4  9 
non  tutti  gli  porto  fuora^ 

Po.  che  fono  quelle  cofet 
de.  Oracoli. 

Po.  Tuttif 

de.  T i  fei  merauigliato  f  cr  per  cioue  nho  anchora 
una  cajja  piena. 

Al.  Et  io  ne  ho  un  folaro  caricato ,  CT  due  carnate 
piene. 

Po.  Hot  fammeli  uedere.  di  che  fono  poi  queiti  ora^ 
colit 

de.  son  mei  di  Bacide. 

Po.  Et  quelle  che  hai  tuAi  che  fonof 
Al.  Di  Planide  fratei  di  Bacide^che  è  piu  ueccUo. 
Po.  circa  che  cofa  fono  poif 
de.  Per  Atene^per  PilOyper  te^per  me^per  ógni  cofa^ 
Po.  Et  i  tuoi  per  chi  fonof 
Al.  Per  Atene^per  la  lente^  per  i  tacedemonij ,  per  i 
fgombri  [refehi ,  per  te  9  per  me  ,per  ogni  cofa. 

quejìo 
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quello  morderà  il  membro  uirile. 

Po.  liorfu  che  me  li  legate quello  di  meM  che  mi 
aiegro  :che  ne  i  nuuoli  pofja  diuentàr  un  aquila^ 
de.  Bora  odiyC^  pon  mi  mente, confiderà  Erectide  U 
uia  degli  oracoli ,  laquale  Apolline  t'ha*  fonato 
ne  la  facriHia  per  i  tripiedi  honorati .  t'ha  com^ 
mandato  che  falui  il  facro  cane  eh  hù  i  denti  torà 
tiy  il  qual  per  auanti  mordendo ,  CT  [opra  di  te 
graui  cofe  gridando^ti  darà  la  mer cederei  fe  non 
fà  quedoymorirà ,  perche  molti  cornachioni  gli 
gridano  bauendolo  in  odio, 

Po.  Que^o,per  cerere, io  non  fo,  che  dicono, che  co 
fièmòad  Brictieo,et  à  i  cornachioni, O' al 
ne, 

de,  IO  fon  bene  un  cane,perche  baglio  per  te:  CT  re* 
bo  t'ha  detto, che  tu  falui  me  cane, 

AU  Non  dice  quello  l'or  acolo, ma^que^o  cane  diuo^ 
ra  i  tuoi  uaticinij  come  una  porta,  onde  ne  piglio 
buon  concetto  da  questo  cane, 

Po,  Hor  diCT"  io  per  la  prima  tuorò  una  pietra,à  ciò 
che  quedo  oracolo  non  mi  mordi  per  queUo  ca^ 
ne. 

Al»  confiderà  Erectide  il  can  cerbero  plagiario ,  che 
accarezza  con  la  coda,ofjèruando  quando  tu  ce* 
nUmàgia  la  tua  uiuanda,te  guardante  in  un  altro 
luogo,0'  intrando  in  cocina ,  tu  non  faperai  che 
il  cane  di  notte  lecca  le  pugnatte,cr  le  olle, 

Po,  Per  Bettuno  molto  meglio  ò  clamo, 

de. 
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de,  O  compagno  odi,poi  k  Ihora  giudicard  .  egli  è 
una  donna  ^  che  partorirà  un  leone  ne  la  facratài 
AtenUyche  per  il  popolo  combatte  con  molte  zan 
ciale:quafi  come  gridando  per  ì  leonciniiil  quale 
tù  imprigionar  di  facendogli  muri  di  legno 
torri  dì  ferro. 

Po.  sai  quello  che  dici^ 

Al.  Non  io  già  per  Apolline. 

de.  Ha  detto  il  Dio  chiaramente  che  tu  mi  falui .  che 
io  fono  ben  d  te  per  leone. 

Po.  Ef  perche  mhai  tenuto  celato ,  che  tu sij  fatto  in 
luogo  di  leonef 

Al.  A  bella  pofta  egli  una  cofa  fola  de  uaticinij  non 
ti  rinpgna.che  cofa  t  folamente  un  muro  di  fer^ 
rOiCr  legnOinel  quale  Apolline  ha  commandata 
che  fi  falui  queilof 

Po.  A  che  modo  dunque  il  dio  dìceua  queUof 

AL  Ti  commandaua  che  queiio  legafti  con  un  legna 
che  habia  cinque  bufi. 

Po.  Que^i  oracoli  boggi  mai  mi  parono  adempirfi. 

de.  No7  credere .  perche  le  cornachie  inuidiofe  grU 
dano.ma  habi  a  caro  il  jfarauieroy  ricordandoti 
ne  la  memoria  che  t'ha  menato ,  CT  legato  i  cor» 
nini  de  Lacedemonij. 

Al»  B  andato  in  queiho  pericolo  Paflagone  ebriaco: 
cecropide  di  malauolontà^che  ti  penfitu  che  que 
fia  fia  una  gran  cofa ,  cr  la  donna  porti  il  pefo^ 
poi  che  llmomo  gliele  ha  impoùo,  ma  non  com» 

batti» 
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tutti ,  anzi  uaia  u  cacare ,  s'ellu  uuolc  combatti 
tere, 

de*  Ma  confiderà  que^o  auanti  Pilo ,  tu  quale  ti  diti 
ceua^è  Pilo  ammi  à  Pilo* 

Po*  che  uuol  dir  quello iUuanti  Pilof 

Al.  Dice  che  ijialcbifuronlufciati  ned  bagno., 

Po*  ht  io  hoggi  diuerrò  fporco* 

Al*  Per  ciò  che  ejjo  ha  portato  uia  i  no^ri  jiafchi* 
ma  questo  oracolo  è  bene  circàl  nauale,  ad  qual 
ti  bijogna  auertire  grandemente* 

Po*  di  auertifco.cj  tu  legi  a  i  mei  nauigantiy  a  che, 
modo  in  prima  fi  renderà  la  mercede* 

Al*  Egide  confiderà ,  CT  ftudia  la  uolpe  cagnàia  che 
ella  non  tdnganni  j  celatamente  ejjendo  mordace, 
ueloce  ne  i  piedìyuitiofa  uolpe ,  che  sà  afidi  cojè* 
fai  tu  ciò  eh' è  que^of 
Po*  Eilo^rato  i  cagnina  uolpe* 

AL  No  dice  queiio^ma  feneuàà  le  ueloci  nauiy  quan 
do  gli  piace ,  che  tirano  queiii  danari  *  di  quefie 
parla  Apolline  che  non  ti fian  date* 

Po*  A  che  modo  è  una  galera  la  cagnina  uolpef  'l 
Al*  A  che  modo  f  che  è  una  galeuyO'  un  can  ueloce: 
Po*  A  che  modo  adunque  la  uolpe  e  poùa  aprefio  un 
canef 

Al*  A  i  uolpini  ha  afibmigliato  i  foldatiyperche  man 
giano  i  racemeUi  ne  i  campi* 

Po*  Sia  cofi.  à  queiìi  uolpini  ouè  il  premio  f  ; 

Al*  io  lo  dòyO"  quello  in  tre  dima  odi  anchora  que 

fio 
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fio. pale  oracolo  t'ha  detto  di  fugire  il  figìiuo* 
lo  di  Latonayche  non  fingami  aliene* 

Po*  Qual  cillenef 

AL  La  mano  di  co^hui  ha  fatto  aliene  giuitamente, 
perche  dice^gettalo  ne  la  riuolutiSne* 
de*  Non  dici  bene.per  ciò  che  Febo  nominò  ciUene  ne 
la  mano  dirittamente,  ofcuramente  dijjè  quella  di 
Diopithe .  ma  io  ho  uno  oracolo  che  ti  uolarà  i 
torno,  perche  tu  diuenti  aquila  :  cr  ftgnoregia* 
fai  per  tutta  la  terra. 

Al*  Per  ciò  cbe,cr  4  we,cr  à  la  terra, CT  al  mar  rof 
fo,^  che  ne  i  popoli  Ecbatani  giudicarai,lecan^ 
do  fu  le  cofe  jfarfe. 

de*  Ma  io  ho  ueduto  un' infogno,  et  a  me  pare  che  e  fi 
fa  dea co'l bronzino  manda  giu  al  popolo  la  rie 
ca  fanità. 

AU  Per  cioue  coCi  anch'io  :  CT  mi  pare  che  effa  dea 
uenga  da  la  cita ,  cr  che  una  ciuetta  gli  jlia  fo^ 
pra .  cr  che  mandi  giu  poi  col  bronzino  fopra 
la  teiha  tua  l'ambrofta,0‘  in  queUo  aglio  falato* 
Po*  Oime,oime,  non  ci  era  dunque  ninno  piu  fauio  di 
clanide.C^  pur  me  iHejjo  mi  rimetto  à  te,  àfar 
che  costui  facia  il  uecchio,  et  ri^ruerlo  un'altra 
uolta* 

de*  Non  ti  prego  anchora,  ma  affetta  che  io  ti  darò 
da  mangiare  de  l'orzo  yCt  il  uiuere  d'ogni  di* 

Po.  No?i  pojfo  fofferire,udendo  orzo,  ffeffo  da  te,  et 
da  Tufane  fono  fiato  ingannato* 

de* 
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eie*  Hor  ti  darò  de  la  farina  che  ho  parecchiatd. 

aL  Et  io  pane  da  barcaruoli  bene  impa^atOy  et  de  la 
carne  arrogi  talmente  altro. hor  mangia. 

Po.  compite  mò,quel  che  hauete  fattOyche  io  darò  le 
retene  ne  i  Pnici,  d  quello  di  uoi,cl:e  mi  farà  piu 
bene, 

AL  Hor  correrò  io  in  primaf 

c/e.  sòynò,ma  io,  , 

co.  o  popolo  tu  bai  buon  principioyquando  tutti  gli 
huomini  ti  temeno  come Jìgnore  et  re.  ma  fei  ben 
introdutto.tu  bai  piacere  che  ti  Jìa  compiaciuto  » 
et  che  sij  /beffato .  et  à  quei  che  dice  y  fempre  bai 
tenuta  aperta  la  boccUyet  la  tua  mente  che  haiy  jì 
ne  uà  in  uiagio, 

Po.  Mente  no  i  ne  i  uojlri  capelli ,  quado  noi  ui  penjk 
teyche  io  no  fia  fauio.ma  io  di  mia  uolota  di  que 
<  fle  cofe  mi  jhizerifeo ,  perche  me  ne  toglio  pur 
ffaffoytjfendo  ogni  di  ingànatotO"  uoglio  màdar 
fuor  a  un  ladro  fopr affante ,  cr  queffo  come  fari 
pieno  ^alzandolo  fio  ferirò. 

CO.  Coft  tu  farai  ben  bene ,  fe  fei  prudente  ne  i  coffun 
mi  molto  bency  come  dui.  fe  cofforo  in  Pnice  di* 
agentemente  nutrifciycome publichi ,  cr  del  po* 
po/o.cr  poi  quando  non  tauerrà  la  uiuanda»  fa* 
crifica  y  cr  cena  di  cofforo  quel  che  farà  pieno, 
e  graffo.  .. 

Po.  Conffderatemi  poi  fe  fauiamente  uago  i  torno 
icoffor,che  Jìpenftnodi  fapere  affai  cofeCT 

p  dtngan 
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*  àingdmxrmiÀo  gii  hò  bm  femprt  Vocchio  dìès 
tro  ,  ne  io  fon  uijlo  4  ueierli  d  robare  .  poi  co^ 
firingo  un  altra  uolta  uomitare  cr  confejfare  ciò 
ch'hanno  robato  del  mio  ,  mettendo  giu  il  car^ 
mere  di  rete. 

CL  Vàuianelamarhoradilungo* 

Al.  Vi  tu  poltfrone. 

CL  O  popolo  io  pure  me  ne  flò  parecchiatOy  tri  uoU 
te  al  di,  mi  fento  bauer  uogliadi  feruirti<T 
farti  bene. 

Al.  tt  io  diece  uolte al  di,C^  dodechC^  milla,et gU 
gran  tempo  fà. 

Po.  Et  io  affettando  tredece  miUia uolte  al  di, mi fa^ 
te  fajìidiOyCr  già  affai  tempo,alfai,aJfai.  ^ 

Al.  Sai  dunque  che  hai  à  farei  ,  . 

Po.  ì^onjje  non  melo  dirai. 

Al.  Aprine  la  porta  cràmecrà  coflui,  cr  madatte 
uia  à  ciò  che  parimente  ti  faciamo  bene. 

Po.  Quefto  bi fogna  fare,  andate. 

Al.  Ecco. 

Po.  Corrette.  ,  ' 

cL  Non  lafcio  fotcorrere. 

Po.  M4  certamente  farò  molto  auenturato  hoggi  per 
caufa  de  gli  amatori  mei,per  CÌoue,ò  che  mi  con 

^  fumarò. 

Cl.  Veditu  f  io  fono  il  primo  4  portarti  da  federe» 
ma  non  già  la  tamia. 

Al.  lAà  IO  piu  in  prima. 

CL 
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tì,  'Ecco,  cht  ti  porto  io  qùeftit  ifchiccidAiì qutUd 
orzo  mcinato  da  Pilo. 

Al.  Et  io  pan  di  cane  manata, minutamente  tagliato 
da  la  dea  con  la  man  d'auorio. 

Po.  TM  haueui  dunque  ò  merenda  ftgnora  un  gran 
dito, 

Cl.  Et  io  ti  porto  faua  franta,  cotta  à  lejfo ,  ben  co* 
“  lorita,  et  beUaM  quejia  PaUade  ha  fatto,  la  pue 
gnatrice  di  Pilo, 

Al.  O  populo  la  dea  apertamente  conjìdera,  et  bora 
tiene  la  tua  pugnata  piena  di  bruodo, 

Po.  Penjìtu  che  fi  potrebe  habitar  quefia  cita ,  fe  ma^ 

'  .  nifefiamente  non  tenejfe  la  noftra  pugnataf  < 
cl.  Vejfercito  per  ffauentarti  t’hà  dato  quella  par* 
ticeUa, 

Al.  Co^ei  ch'hà'l  padre  potete,  ti  dà  carne  cotta  ne  t 
bruodo^V  trippe  buone  cr  grajje,ben  conze. 

Po.  uà  fatto  bene ,  che  shà  ricordato  del  peplo  é 
Cl.  La  corgolofefa  comandò  che fi  màgiajjè  da  que* 
^  fio  carrattiero  ,per  parar  bene  le  nani. 

Al.  Piglia  queihe  anchora. 

Po,  Et  che  hi  fogno  haueremo  di  que^e  trippef 
Al.  Ejjà  dea  di  fua  uolontà  t'hà  mandato  ne  le  barche 
le  interiori ,  perche  come  fi  uede,  molto  ha  cura 
del  naualeJuotti  anche  da  beuerc  per  due  uolte. 
Po.  Quanto  humamiò  Gioue,V'  che  mi  porta  fi  ben 
quede  tre  cojè. 

Al.  La  Pallaé  hi  pur  immefcolato  quello  co  Tritae. 

p  q  cl. 
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CL  ,  Hof  piglid  da  me  un  pezzo  di  fogazzd 
aL  Et  da  me  tutta  queftu  intiera. 
cL  Tu  non  hauerai  già  da  dargli  carne  di  lepore^ 
cr/ox/. 

Al  OimeAonde  hauerò  io  carne  di  lepore  f  ò  animo 
di  bujfonCitroua  mò  qualche  cojà* 

Cl  V  eiitu  queiie  6  fuenturatof 
Al  Io  nhò  poco  penfiero  :  ogni  modo  loro  uengoia 
no  a  mè* 

Cl  Chef 

Al  V ecchi  cVhanno  le  horfe  piene  de  danari 
Cl  Oue.ouef  , 

Al  Che  ti  fa  i  te  quello  f  non  lafcerai  turche  i  fom 
reiteri  fòpopolone  ueditu  la  carne  di  lepore 
che  io  ti  porto  f 

Cl  Qime  mefchinoytu  hai  tortOyche  me  Vhai  robata» 

Al  Ver  Nettuno iCr  tu  anchqra  quella  da  Pilo. 

Po.  Dimi  di  gratiuy  come  hai  faputo  fare  a  robar^ 
gliela  f 

Al  Que^o  è  una  intentione  de  la  Dea  »  que^o  c  un 
mio  furto. 

Cl  Et  io  fono  andato  in  gran  pericolo. 

Al  Et  io  Phò  romita. 

Vo.  V  à  uia>  che  non  Ima  e  per  gratia  di  colui  che 
’  me  Pha  poHa  inanzl 
Cl  Dime  fmmrato  rimaner  ò  in  uergogna. 

Al  Che  non  giudichi  ò  popolo,  qual  de  noi  dui  è  piu 
huomo  da  bene,per  tc^cr  per  lo  uentref 

Po. 
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Po.  Che  conietture  adunque  farò  io  f  penferò  che  uoi 
giudicate  à  /gettatori  fauiamente, 

AL  lo  ti  diròi  uà  piglia  tacitamente  la  mia  cidayCT 
cerca  dentro  ciò  che  ui  e:CT  quella  di  Paflagone, 
cr  àia  fine  giudicherai  bene* 

Po.  Lafciami  uedere,  che  co  fa  è  dunquef 
AL  Ma  non  uedi  quella  nuota  ò  uecchietto  f  t'hò  pUT 
portato  ogni  cofa* 

Po.  Que^a ci{ia sà  ben  de  le  cofe  del  popolo. 

Al*  Và  dunque  anchor  quà  à  cafa  di  Vajìagone*uedi 
tu  bora  f 

Po*  Dime  de  quati  beni  ella  piena*  quanta  cofa  di  fue 
gazza  iui  €  poila  dentro.  CT  nhà  /pezzato  UÌ4 
un  pezzetto me  ihà  dato. 

Al  Tai  cofe  pur  anchora  in  prima  faceua.ti  daua  pu 
re  un  poco  di  quelle  cofe  che  pigliaua:et  effo  à  fé 
medefmo Jì  metteua  innanzi  le  cofe  magiori* 

Po.  O  fciaguratoyrobandomi  m'hai  inganato  in  quee 
fte  cofcyV'  io  ti  hò  incoronato yet  t'bò  donato. 

Cl.  E^  io  ti  hò  robato  in  bene  per  la  cita* 

Po.  M  etti  giu  tofto  la  corona^  che  io  ucglio  ponerta 
4  quejì'altro. 

Al  Mettila  giu  preito  afmo. 
cl.  Non  certaméteypoi  che  hò  io  t oracolo  ótApoUU 
ne,  che  dice  da  chi  folamente  mi  bifognerà  effer 
uinto. 

ÀI  Che  dicci  mio  norncyCT  molto  chiaramente, 
cl  Et  pur  ti  uoglio  arguire  per  comettura ,  fe  pur 

f  iij  un 
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tm  poco  giouerdi  d gli  oracoli  del  dio  et  ti  tanè 
to  primamente  appr onerò  :  quando  tu  eri  putto» 
a  qual  maeilro  andauif 
AL  Nc  le  cocine^m^dcconzdud  co  i  didi. 

CL  Come  hai  dettofil  mio  oracolo  molto  mi  toccai 
cuore,  tè  la  faccio  buona. ne  la  effercitation  di  put 
ti  poi yche  lotta  hai  impar atof  .'u 

Al.  Robando  hò  imparato  à  (pergiurare ,  GT  uedere 
4  rincontro. 

CL O  Febo  ApoHine  di  Licia^che  mi  farai  tu  maifO* 
che  arte  haueui  quando  fo{li  diuenuto  grande  O* 
huomo  fattoi 
Al.  Vendeua  trippe. 

Cl.  Et  che  cofaf  . 

Ah  Et  me  Ifaceua  cacciar  di  dietro. 

Cl.  Oime  fuenturatoynon  fon  piu  buon  da  niente .  gli 
,  è  una  picciolaf^eranza, quella  oue  fiamo  menati. 
cr  dimi  folamète  la  ueritàyfe  tu  uendeui  le  trippe 
in  piazzdyò  in  fu  la  botega. 

Al.  A  la  botegayoue  è  da  uendere  il  [alarne: 

Cl.  Oime  egli  è  adempito  P oracolo  de'l  dio.  uolgett 
dctro  quefìo  degradato.  6  corona  uatene^alegrd 
mente yO"  io  cetra  à  mia  uolontà  ti  lafcioy  CT  un* 
altro  ti  piglierà  cr  ti  poffederà.un  ladro  pur  no 
piùymaforjì  uno  auenturato.  ’  .  , 

aL  HeUanio  Gioue  que^^a  è  la  tua  uittoria. 

Co.  O  alegrati  buon  uincitorey  CT  arricordatiche  fei 
fatto  buomo  per  wéjCr  d  domado  un  poco ycb'io 
.....  '  diuenu 
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diueta  un  nobìl  fcriuano  di  giujìitia^ò  nodaro. 
Po;  Et  4  me  dimi  come  hai  nome, 

. AL  Agoracrùo  ,  perche  nel  popolo  giudicato  ,  era 
pa, cinto, 

Po.  Ad  Agoracrito  adunque  mi  rimetto .  CT  queiìo 
di  Paflagcnu  tradffco, 

AL  Et  io  certo  ò  popolo  di  te  hauerò  buona  curaM 
dirti  il  uerOi  tu  no  poteui  ccnojcere  un  migliore 
huomo  di  me  ,  di  quelli  che  jìanno  con  la  bocca 
aperta  in  quella  cita. 

Che  cofa  migliore  è  à  quelli  che  cominciano ,  ò  i 
quelli  ch'hanno  finito^  che  cantare  i  carattìeri  de 
V  uelcci  cauaUi  f  non  hauemo  già  diliberato  d'attri 
ftare  ne  LtlìlìratO:,ne  Tomantide  pouero.per  ciò 
che  ó  caro  Apolline  co^ui  ha  fame^ccn  calde  la^ 
grime  toccando  il  tuo  carcafjo  in  Pitone  >  per  il 
f^aticarjì  malamete^dir  male  de  triliiiniente  c  in^ 
uidiofo  .  ma  honore  à  gli  buomini  da  bene,  che 
penfaii  bene'come  che  colìui^d  chi  conuicne  udire 
molte  cofe  cr  triHeJia  mamfejìo,  non  mi  ricordi 
darei  de  l'huomo  amico,  hor  ninno  fa  già  chi  Jì 
fìa  qu€lì:o  Arignoto  ,  chi  bà  conofciuto  il  bianco 
ò  uero  una  giu^a  lege  ,  è  dunque  fuo  fratello  il 
^  fceierato  ArifradCicbe  de  costumi  niente  gli  aps: 
partlene.ma  quello  pure  ancbora  uuole,  hor  egli 
è  non  folamcte  trillo, perche  non  me  n  baurei  pur 
'  auertito.ne  anche  in  tutto  indio  ,  ma  anchora  hà 
tr Oliato  qualche  cofa,perche  i offende  la  fua  lin^ 

■  p  iiij  gua 
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gud  àt  turpi  uoluttày  ne  i  hordeUi  teccdndo  U  rù 
fcidta  il}>udatu,  C7  macchiando  fi  la  barba^  cr  d/a 
fiurbando  i  fuogheri  ^  facendo  moki  me  fieri, 
ftando  con  Eonicho.  però  cbiunq^  molto  no  odia^ 
r  i  tale  buomo,  mai  con  noi  beurà  da  una  medett 
fma  tazza* 

Co.  Certamente  jfejfo  mi  uerfo  ne  le  cogitation  not^ 
turne,  CT  ho  cercato  donde  fi  uilmente  mangia 
Cleonimo,  perche  dicono  che  ejfo  mangia  quelle 
cofe  che  hanno  gli  buominkCTcbe  non  efeie  de  la 
caffa,^  che  prega  quefio  no  fimilmente.  uà  ò  Re 
dà  i  ginocchi ytfeie^CX  perdona  à  la  tauola^che  di 
cono  fra  fe  le  galee  ejferfi  conuenute  neU  parlare, 
CT  una  di  quelle  hauere  detto  ,  quella  che  era  piu 
uecchid  :  Non  udite  quejie  cofe  ò  giouani  donne 
ne  la  cità  f  fi  dice  che  uno  de  no  fri  ne  cerca  cen^ 
to  per  Cartagine,huomo  de  la  cità  di  mala  forte 
ilfalfo  lìiperbolo.O'  à  quefie  parergli  ejfergra 
ue  quefio  cr  non  toler abile  :  cr  che  una  dice y  che 
nò  era  uenuta  aprcjjò  àgli  huomini,  che  rimuoue 
i  mali  :  tu  non  mi  fignoregiarai  mai  :  ma  fel 
farà  forz<ii  marcendo  ne  le  miferie  qui  m'inueca 
chieròyne  foprakante  di  nane  à  una  naue  utileyUÒ 
per  certo  6  dei.poi  che  anchora  io  fon  congluti^ 
nata  di  pece  ej  di  legni.  Vfe  quefio  piace  à  gli 
Atheniefiypenfo  di  federmi,  à  quelle  che  nauigano 
d  Thefeoyò  da  i  ueneràdi  dei  per  ciò  chel  nokro 
duce  non  Jheffegerà  la  cità,  ma  nauighi  fenza  gli 
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altri  ejjò  à  le  f or  che, fe  nlù  uoglidi  tirado  giu  le 
[coffe  fopr a  le  quai  uendeuo  le  lucerne. 

AL  Lodar  bifogna  cr  dirne  bene,  cr  [arar  la  boccdy 
cr  da  teàimonij  ailenerjì ,  CT  ccnchiudere  i  fori 
giudicialiyde  quali  queàa  cita  se  alegratdy  CT  in 
tutte  le  felicità  chel  teatro  laudi  Apolline, 
co.  O  adiutore  de  le  [acre  ifolcyty  in  Atene  lume ,  tu 
tene  meni  hauendo  una  certa  buona  fama, per  ciò 
d'odor  perfetto  le  uie  profumo. 

Al.  IO  ricocendo  queBo  popolo  à  noi,  de  tritio  Vho 
fatto  buono. 

co.  ut  deue  è  adejfo,ò  honorando,e  che  ritroui  con^ 

figli* 

Al.  He  le  antiche  Atene  di  uicle  coronate  habitd- 
co.  A  che  modo  uederemo  ,  di  che  forte  di  prepara^ 
tiene  egli  ha,cr  come  e  fatto  f 
^l.  si  fatto  come  altre  nelle  andana  k  pa^o  ad  ArU 
f  ide,e  Miltiade.e  pure  certo  uederete  lo  ftrepito 
de  le  porte  aperte  à  man  à  mano,  ma  ololate  a  le 
antiche  Atene  che Jì  uegono,CT  mirabili,  CXmol 
'  to  lodat€,doue  dentro  hahita  il  gloriofo  popolo, 
■co.  O  graffa  cr  di  uiole  incoronata,  cr  molto  da  efs 
fere  amata  Atene, mo^r atemi  il  monarcha,  cr Jìa 
gnor  de  la  Grecia,e:^  di  queila  terra* 

Al.  Quello  è  à  uederio,  un  portdcigala  :  d'una  for^ 
ma  antica,rijfl€ndente,  non  egli  jpuzzà  di  pora 
co,ma  de  facrificij,onto  d'oglio  mirrino, 
co.  Dio  ti  falui  ò  Ke  de  Greci ,  CT  noi  salegriamo 
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teeo  ,per  dò  che  fai  cofe  degne  di  qudta  citit  Cf 
di  quei  trofeo  in  Maratbone. 

Po.  O  fùatufimo  de  tutti  gli  buomini ,  Agoracrito 
uien  quà  fV  quanti  beni  m  hai  fatto  ricocendof 

A/.  IO  f  ma  ò  difgratìatOy  non  fai  come  tu  ishejfo  eri 
per  auanti ,  ne  che  officio  era  il  tuo  f  tu  mi  jìimi 
forftundiof 

'  Po.  che  co  fa  faceua  io  per  auanti  t  dimi  to^lo ,  come 
era  f  di  che  forte f 

Ah  Et  prima-,  quando  alcuno  diceua  nel  concilio  ,  q 
popolo,  fono  tuo  amatore,  cr  di  te  ho  cura ,  CT 
prouego  foto,  quando  uno  ufaua  tali  principij  di 
rag!onure,tu  bdUui,<^  t'infoperbìui. 

PO.  ìof 

Al.  Poi  ingannandoti  con  queite  parole  fi  partiua. 

Po.  che  dici  f  mi  faceuano  tai  cofe  f  cr  io  non  me  ne 
ho  auedutof 

Al.  Quelle  tue  orecchie,per  Gioite, fi diflendmanoji 
guifi  d'una  beretuzza,et  di  nuouo  fi  ritirauano.. 

Po.  cofi  rozzo  era  cr  uecchio. 

Al.  Et  per  cioue  fe  doi  aduocati  diceJfero,uno  di  far 
nam,e:T  l'altro  anchora  di  pagar  la  mercede. que 
ilo  che  dice  queila  mercede,  pajfandolo  uince 
quello  da  le  galee .  tu  che  te  inchini  f  non  refU^ 
rai,come  dei  fare. 

Po.  Mi  uergogno  di  queili  tuoi  peccati. 

Al.  Ma  tu  che  fei  caufa  di  queili,non  hauer  penfieroy 

<  ma  lafcialo  hauere  à  quelli  che  t'ingannauano  in 
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que^e  cofe,  CT  hor  confiderà ,  fe  qualche  buffone 
chiamato  haurà  detto: Non  hauereteuoi  giudici^ 
di  farina,  ft  non  ri futarete  queéla  giuiìitU .  che 
faratfdimiyà  que^o  acchiamatof 
Po.  V alzare  fu  in  alto, il  getterò  nel  baratro, per  U 
gola  impicanio  Hiberbolo, 

AL  Quello  hor  ben  dici^O"  famamente,di  gratU Ua 
[dami  uedere  le  altre  cofe,  à  che  modo  gouernaa 
rat  la  citk,dimì. 

Po.  Et  per  la  prima  pagarò  fino  a  un  quatrino  tutti 
quanti  quelli  che  menano  cr  conducono  le  nani 
longbe. 

aL  a  molte  natlchelle  magrette  hai  donato, 

Po.  Poi  citadini  mimo  po^io  ne'l  numero  per  treguA 
farà  traferitto,  ma  come  era  prima  farà  inferita 
to, 

AL  morfo  quel  manico  di  cleonimo, 

Po.  Ne  ninno  fenza  barba  mi  uerrà  nel  foro, 
aL  Doue  tienirà  adunque  elisene,  CT  stratone,dico 
quelli  giouani  in  Miro ,  che  fono  ingannati  cofi 
fattamente  ,  lìando  à  federe  ,  il  fauio  Feace  non 
morì  già  fauiamcnte,p€rche  fu  compofitiuo  ,  O* 
termìnatiuOjU'  di  fèntentiefortunatiuo ,  C7 
nife^o  ,  cr  pidfatiuo  ,  CT  che  ben  coglieua  quel 
che  fà  r amore. 

co.  Adunque  è  centra  quello  anello  loquace, 

PO.  No  per  Gioue,ma  costringerò, che  fi  troni  ognU 
un  di  taÌforte,che  cefii  da  i  giudicij. 


Al 
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'Ah  Hor  habia  fopra  queUi  queiha  [èdky  &  un  putta 
cabrato 9  che  te  la  portare  *  cr  fi  per  auentura  i 
te  pare  fà  quedo  una  fidia- 
Po.  Telice  già  fon  tenuto  per  le  cefi  antiche. 

Ah  Dirai  poi  che  fhaurò  dato  la  pace  di  trenta  an^ 
nuuien  quà.la  ficurtà  toiho. 

Po.  O  Gioue  molto  honorato  quanto  è  buona  Jìcura 
tà  per  i  deiyche  hanno  licentiadi  farla  per  tren* 
ta  anni.à  che  modo  ha  pigliato  que/ìa,  dii  nero.. 
Ah  Non  già  il  Paflagone  quejìe  afeondeua  dentro ,  4 
ciò  che  tu  non  le  pigliaci .  hora  adunque  io  ti  dò 
licentia  d'andar  ne  i  campi  à  pigliarle, 

Po.  al  Paflagone  che  ha  fatto  quefle^dimi  che  ma^ 
le  gli  farai. 

Ah  Niun  gran  male ,  fi  non  che  hauerà  la  mìa  arte^ 
che  fu  le  boteghe  uenda  foto  trippe ,  cr  mefeo^ 
li  le  cefi  de  cani  con  le  bagatie  ch'haurà  da  uen^ 
dereie:^  ebriacato  dirà  uillania  à  le  bagafeie^  CT 
da  i  bagni  beurà  effa  aqua  da  lauare, 

Po.  Bene  hai  pen/ato  la  cojàyche  è  degno,  d i gridare 
dietro  a  le  meretrici,<T  à  i  fluarij.et  io  per  que^ 
fio  nel  Pritaneo  ti  chiamo,^*  ne  la  fidia ,  ouerd 
quello  incantatore,  CT  uienmi  dietro ,  pigliando 
quefla  ueflicella,€^  uno  fubitamente porti  fuora 
colui  à  l'arte,à  ciò  che  iforeftieri  ch'egli  ha  of* 
fefoflo  pojfano  uedere. 


Pine  di  cauallieri  d'Arifiofane. 
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fané,  coìviedia;  \r. 

Verfomdela  comedU. 

Viceopoli,  I  Hocchi, 

coro  de  gli  Acarnefi,  cefilcfone, 
ìAegdreOy  Beato, 

rildfw  uitano  f^attatore^Precone, 

Occhio  del  re,  nadre, 

Buripide,  Legiouani, 

Nicarco  calmniatore.  Famiglio  6  Pàrmmfo», 
Amfiteo,  Teoro, 

Figlia»  Lamaco, 

calumniatore,  Concio  di  lamaco* 

ICEOPOLI. 

N  q^uante  guife  ho  io  il  mio  cuor  rU 
morftcato  t  cr  quanto  puoco  rale^ 
grato  io  fono,  cr  puoche  fono  quata 
tro  cofe  fole  :  ma  in  innumerabili  mi 
fon  accorrociato  ,  hor  uoglio  uedea. 
re.per  qual  cofa  de^na  di  alegrezza  fon  mi  ale^t 
grato  f  io  fo  che  il  mio  cuore  ripien  era  di  gau^ 
dio,uedendo  li  cinque  talentici  quali  ha  dati  fuot:^ 
ra  cleont^egioifco ,  O' amo  i  caualUeri  per  tal 

facenda. 
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f(Hcmd4,che  è  degna  de  tu  Grecia .  ma  ini  fonaci 
coYociuto  per  co  tal  tragica  cofay  Quando  io^fha^ 
dacbiaua  allettando  BfchUoy  cr  coftutha  ridetto 
è  Teognide  guida  dentro  il  coro  .  in  che  modo 
penjttuche  quejlomi  habia  commojjò  ilcuoref 
ma  un  altra  cofa  mi  ha  r  alegrato  ^quando  in  Mof 
co  per  tempo  paffuto  Dexiteo  entro  per  cantare 
il  Beotio  .  à  Vhora  io  mori ,  cr  mi  riuolgei 
quando  nidi  cheride- inchinar ft  4  l'orthio .  M4 
poi  che  i  fon  fordidoymaila  calcina  mi  abbrufciò 
coft  i  cegli  de  gli  occhiyjì  come  adeffoycheeffen^ 
do  il  concilio  matutino  di  fauorcyeffa  Vnice  i 
abandonatatC^  coftoro  nei  foro  ragionano  ^  & 
di fuyGT  di  giufugono  la  ro([a  corda .  ne  li  Prza» 
tane  figli  uanno ,  ma  importunamente  uenendo  fi 
ffingono  y  cr  in  cheguifa  f  quelli  che  uengono 
circa  il  primo  legno  congreganofiypoi  fi  partox 
no.  et  la  pace  in  che  modo  fara  i  di  nulla  fi  curaci 
no.ò  citalo  citàycome  jìai  f  io  fempremai  il  prU 
mo  me  neuado  al  concilio  y€t  fento,  et  poi  quan^ 
do  mi  ritrouo  folo^gemifcoy  fbadachio  ,  mi  cruis 
cioytiro  corezzeymi  diMtOy  fcriuo  >  mi  pelo  gli 
occhiyio  computOypenfo  [opra  il  campOy  amando 
la  paccycertamente  hauenào  in  odio  i  citadiniy  et 
dejiderando  quefio  mio  popolo  :  il  quale  già  mai 
non  mi  diffè  compra  le  legne,  i  carboni  ,  l" aceto, 
loglio,  nancìuo  lo  fapeua.maegli  portaua  ogni 
cofa^et  comprata  feparteua.  adeffo  manifejìamen 
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tene uado preparato  à dimandare jneu/aretet  og 
giurgare  gli  aduocatiyfe  alcuno  dice  d'altra  co* 
foyche  di  pace,  ma  i  Pritane/ì  meridiani  non  dico* 
no  quello  ch'io  ho  detto  :  ma  ben  ne  la  prima  Jè 
dia  ogn'huomo  ricerca  federe. 

Vre.  venite  qua  inanti,uenite»à  età  che  entro  faciale  il 
facrifìcto. 

Am.  che  ha  parlato  f 

Pre.  che  uuol  pariarei 

Am.  lo.  .  i 

Pre.  chefeituf 

Am.  Amfiteo. 

Pre.  Konfeihuomof 

Am.  Ncnyma  immortale,  queflo  Amfiteo  fu  figUuol  di 
cerere^et  TrittolemOyCt  di  coftuiy  celeo  :  et  ce* 
leo  tolfe  moglie  Fenarete  mia  fante  ,  da  la  quale 
LÌcino  e  natOydal  quale  io.  io  fon  immortale ,  et 
4  me  folo  i  dei  hanno  comejjò  far  le  triegue  a  i 
Lacedemonijtma  io  ejjendo  immortale  ò  huomini 
non  ho  da  Uiuere  ^  perche  i  Pntanefi  noumeni 
danno. 

Pre.  i  fagittar'ij. 

Am.  O  TrittolemoyO'  ò  celeo  mi  rifutatef 

VL  O  huomini  Pritanefiyiniuriate  uoi  il  concilio,fcA 
dando  uia  queÙo  huomo  y  il  quale  ne  uoleua  faf 
trieguuy  cr  farn  appicare  i  fiuti. 

Pre.  Sedi  er  taci. 

Di.  Per  Apolline  io  non  certo ,  fe  non  m  date  aiuto 

circa 
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circa  la  pace! 

pre.  Que^ì  fono  legati  regìj. 

Di.  Di  qual  rè  f  però  che  mi  doglio  pc  legati  ,pa 
uoni,0‘  tali  fuperbie. 

Prf.  Taci. 

DÌ.  O  diojò  babito  Eebatano. 

Ug.  Ne  ha  mandato  noi  al  gran  rè  portandoli  per 
mercede  due  dragme  al  giorno  ,  fendane  EuthU 
mene  il  fignorete  commandandocelo» 

DÌ.  Oimeydue  dragme f 

Leg.  certamente  eramo  conturbati  per  i  cai^ri  cam^ 
piyhauendo  fallita  la  uia ,  collegati  ne  cocch'ij^ 
€  fendo  Jhìgottìti. 

dì.  Et  io  ne  jìaua  henifimoy  giacendo  fopra  una  ftuo 
ra  in  dfenftone. 

Leg.  Poi  alogiatiy  beueuamo  nino  dolce  à  non  piu  pof 
fo  con  tazze  di  uetroyCJ  d'oro. 

Di.  O  faffofa  citade.  [entità  il  bertegiar  de  legatit 

Pre.  1  Barbari  penfano  effere  huomini  foli  quelli ,  che 
molto  pojjono  mangiare  cr  beùerei 

dì.  Et  noi  adolteriyC^  cinedi. 

Leg.  Quatro  anni  fa,  che  uenefimo  ne  la  corte  regia^ 
er  egli  andò  al  cacatoio  per  pigliare  Peffercito» 
CT  ricagò  per  otto  meft  ne  gli  aurei  monti. 

dì.  in  quanto  tempo  poi  fi  chiude  il  culof 

Leg.  in  un  plenilunio,  poi  andò  à  cafa,  et  poi  ne  diede 
alogiamentoyc  ne  metteua  inanti  boni  integri  tol 
ti  dal  forno. 
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p/i  chi  uide  mai  boni  cotti yò  infornati  sì  fuperba^ 

mentet 

teg.  Et  coft  per  Gioue  ne  puofe  inanti  un  magiore^ 
che  non  è  tre  cleonimi ,  et  haueua  egli  nome  Fe* 
nace. 

vi.  Vingannaui  tu  portando  te  dragmef 

"Leg.  Et  adeffo  fumo  uenuti  guidando  Pfeudartaban^ 
rocchio  diritto  del  Re. 

t).  Te  becchino  i  corni  ò  legato. 

Vre.  Vocchio  del  Re. 

D.  O  Re  Hercole^per  i  dei  ò  huomo  tu  guardi  l'arti 
fenale^ej uolgiti  ala  fommitadcy e uedi la cafk 
de  la  nane  :  tu  hai  il  coperchio  da  bajfo  circa 
rocchio. 

Ère.  Hor  fu  dirai  ciafeuna  cofa^  che  t'hd  commeffo  il 
Rèyche  dici  à  gli  Athenieftyò  Pfeuderfobaylarta* 
many  Exarxan ,  Apijfonalatra ,  intendete  quello 

,  ch'egli  dice  i 

Di:  Per  ApoUine  io  nò. 

pre.  Egli  dice  chel  Re  ui  manda  de  Toro ,  di  tu  piu 
apertamente  l'oro ,  Oylepjt  Chrifohaunoproòie 
loanau.  oime  infelice  quanto  apertamente^ 

Vi.  che  dicelo  anchoraf 

Pre.  che  à  gli  laoni  il  culo  gli  fbadacchiayimperoche 
affettano  oro  da  li  Barbari. 

V.  N  oUyma  egli  dice  mifure  doue  glie  dentro  toro.. 

Pre.  Che  mifureftu  fei  fuperbo  ò  huomo  affatticato. 

V.  y 4  con  dio. io  le  dimandarò  a  cotlui. hor  dimi  tu 

q  chiara 
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clndrmente  deio  chHo  no  te  intingi  ne  la  Surpjfa 
niaci  tinturaùL  gran  Re  ne  muda  lo  oroiil  neghi 
tu  t  ueramente  cranio  ingannati  da  li  legati  .non 
neghi  f  questi  huomini  n  hanno  accennato  Grecai 
mente. non  è  che  non  ftano  di  qui  CT  di  U ,  cr  de 
que^ii  Eunuchi  uno  ne  conofeo ,  Cliithene  di  sU 
birtio.  ò  tu  che  fei  /là  ritrouato  hauere  il  caldo 
culo ,  ò  Jtmia  che  cojì  hai  la  barba  ,  fei  uenuto  4 
noi  Eunuco  apparecchiato  f  chi  e  coilui  f  non  e 
Stratone? 

Prf.  r iciye  fedi.il  concilio  chiama  nel  Pritaneo  Voc* 
chic  del  Re, 

D.  Q^efèo  non  è  un  f  ringoiare  ?  cr  io  poi  ancho 
uoglio  combatter  quàfla  porta  non  mi  hà  tenuto 
di  aUogiar  coitoroy  ma  farò  ben  qualche  facendo 
grane  O' grande. Amfitheodoue ci 
Am.  Egli  èqui. 

Di.  Piglia  quejle  otto  drachme  et  fa  la  tregua  à  i  La 
cedemonijyà  me  foloyà  li  figlioUyCt  à  mìa  moglie^ 
cruci  mandate  la  legatione  cr  Jhadacchiate  i 
pre.  Lafciate  uiuere  quello  rbeoro  da  Sitalco^ 

Tk.  Egliè  questo. 

Pre.  Tbeoro. 

Di.  Chiamaft  un  altro  fuperho. 

Tb.  Molto  tempo  non  far ef  imo  /lati  ne  la  Tracia. 
D.  Per  Gioue  nò,fe  no  hauejli  portato  gra  mercede. 
Tb.  Se  non  fojfe  neuata  tutta  la  Tracia ,  et  fe  no  fof^ 

’  feno  gelati  i  fiumi  à  l'horay  quando  qMo  Te&m 

gnide 
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gntde  combatteua,  farei  allogiato  con  SitaleOy  il 
quale  certamente  era  amico  d^AthenieJì  granii fr 
fimo 3  cr  uoi  amaua  neramente  :  onde  fcriueuano 
fu  le  mura  i  buoni  Atheniep,  Quifto  jigliuoloyil 
quale  hauemo  fatto  Atheniefu  amaua  di  mang ian 
re  le  uifcera  degli  ApaturijyCr  pregauu  il  padre 
che  dejje  aiuto  4  la  patria  :  il  quale  facrificando 
giurò  di  foccorreregliyhauédo  tato  ejfercitoyche 
gli  Atbeniep  iiceuano ,  Qj^anta  cofa  di  Zfiiiciale 
‘  cuenuta* 

Di,  Pojuo  pef  imamente  morire  ,  fe  niente  cregiodi 
quefto. 

Tb,  Et  che  generation  per  guerregiare  de  Traci,ade[ 
fo  ne  ha  mandato  f 

Di  Que^o  horamai  è  manife{to,e  chiaro, 

Pre.  O  Traci ,  i  quali  Teoro  bà  condotto  ,  ueni^^ 
te  qui, 

DL  dolche  male  auiene. 

Pre,  Vejfercito  HodomantL 
D,  Di  che  Giornanti  f  dimi  che  cofa  c  queSa  f  chi 
ftreperà  il  membro  de  gli  Odomantii 
T6.  Se  alcuno  dejfe  due  drachme  in  mercede  i  coftoc 
royclli  /aggiogar ian  tutta  la  Beotia. 

Di,  Due  drachme  a  fti  menechioni  i  il  popolo  marU 
timo  conferuatore  de  la  citade  foj/^irarL  oime  mi 
fero  me, fon  morto  dagli  Òdomanti,cbe  mi  hano 
ftirpato  fu  l'aglio. 

tb.  Non  mettete  giu  l'aglio  f  federato  tu  non  uai  a 
ì  q  if  iqueAi 
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a  que^i  che  hanno  Taglìof  • 

Di,  Guardate  ò  Vritanejìyche  cofa  pati/co  io  ne  la  pa 
tria,^  da  gli  huomini  Barbari ,  ma  io  auifo  à  i 
Traci  che  non  [acino  concilio  de  la  mercede,et  ui 
dico, che  quello  è  una  piogiafuor  di  tempo ,  CT 
una  giozz^  ini  ha  percqffo, 

Pre.  Che  i  Traci  fe  partino^GT  pano  prefenti  àl  nuos 
HO  principio^  imperoche  i  Britanefi  fmifcono  il 
concilio. 

Di,  Oime  pouero,  quanto  pulmentario  ho  io  perfo  i 
quello  Amjiteo  éda  Lacedemone ,  Dio  ti  falut 

Amfiteo, 

Am,  Non  anchora ,  nanzi  duo  fuga ,  bifogna  che  io? 

fuga  da  gli  AcarneL 
D.  Che  gli  è  f 

Am.  Portandote  la  tregua  fon  affrettato  4  uenire,.. 
Quelli  Acharnici  uecchij  thanno  odorato,  «ec* 
chij  fodiyfiancolì,  duri, combattitori  nel  Marak'. 
thone,funditori,CT  tutti  hanno  gridato  ò  fcelera 
ti  fimo  portitu  la  pace  fendo  tagliate  le  uignetet. 
ne  le  uelli  hano  coUetto  pietre  :  et  io  fonfugito, 
GJ'eUimìperfeguitauanoGTgridauano,  , 

Df.  Dunque  grideranno  f  portali  la  pace. 

Am,  lo  ti  dico, che  tre  fono  le  guHationi ,  fono  quelle 
di  cinque  annhpigliak  cr  guHale, 

Di,  oh,  oh. 

Am,  Che  gilè  f 

Dì,  mn  mipiaciono^che fentino  di  pace  0*diprep4 
*  -  ,  ration 
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rationdenauL 

Am.  Que^e  da  dieci  anni  guadale. 

Dl  Et  queiie  fanno  accutifimamenée  de  legati  ne  k 
citaii,come  de  la  immoratione  degli aiutori. 

Am.  Ma  quelle  paci  fono  di  tret'anni  in  terra  crin 
mare. 

Di  O  Diomfte  feihe.  quefìe  fanno  di  Amhrofia  et  netoi 
tareyZ^  di  no  offeruare  cibarij  di  tre  diet  dicono 
uà  doue  uoi,queile  receuoyle  gM^o,cr  beuo. 

Am.  Yadino  con  dio  tutti  gli  Acarnei. 

Di.  Et  io  liberato  da  la  guerra  et  da  le  difgratkyac^ 
crefcerò  le  Dionifie  fe{ie  per  li  campi. 

Am.  Et  io  fuggerò  que{ti  Acarnei. 

Coro  de  gli  Acarnei. 

Ogniun  per  qui  fieguayj^ingayCT  interroghi ,  e  co^ 
nofca  thuomo  de  tutti  i  uiatoriùmperoche  eglìc 
degno  de  la  diade. 

Semico.  Dico  che  fe  piglij  queii'huomoima  dicetemi  fe 
aldi  rhà  uiflo  in  che  luogo  egli  /è  uoltatoyportà, 
do  la  pace ,  O^f agito  fe  ne  andato  aia  uanamete. 

Co.  O  pouero  me  in  quelli  mei  anni,  no  ne  la  mia  gio^t. 
ucntudcyquando  io  portando  il  carico  de  carboni 

'  feguiua  Vailo  CT  correità,  s!  mattamente  portàdo 
la  pace  co  {lui  fcacciato  da  me  ?  faria  f agito  :  ne 
leuemente  faria  fcampato. 

^  Adejfo  poi  che  la  gamba  mia  e  molto  forte  ,  ellafà 
l'ofjicio  fuOyCt  quella  di  tacratide  uecchio  e  ag^ 
grauataiegU  e  da  ejfere  fcacciato^  imperoche  mai 

'  q  iij  jhadac 
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fhadacchierhne  fugerà  li  uecchij  AchdrneL 
Ciafcun,ò  cioue  padre^^  ò  dei,  co  li  nemici  hìfdii 
to  pace,à  i  quali  la  guerra  da  me  farà  accrefciu* 
ta,  cr  non  li  lafcierò  finche  giunco  come  ^atha 
acuta  CT  dolorofa  in  efi  farò  inficato,  acciochc 
mai  piu  le  uigne  mie  calchino,  ma  bifogtta  ricer» 
car  Ihuomoy^r  feruarlo  genero famm,^:^  perfkm 
guirolo  à  terra  per  terra, finche  egli  farà  trcuan 
to,che  io  percuotendolo  CT  lapidandolo  mi  rm 
facierò, 

'Dl  Laudate, laudate. 

Co.  Tutti  tacciono,  hauete  udita  ò  huomini  la  laude  f 
ccslui  è  quello, che  ricercamo, ma  ogniun  fi  fac^ 
eia  qua  dauanti,imperoche  fhuomo  che  è  per  fam 
crifeare  al  mio  parere  ufcijfe. 

Di,  Laudate,  laudate,  uà  inanti,  accioche  poco  inatta 
ti  portando  il  caniBro  santhia,fiatuifca  il  Prìasf 
podiritto. 

Mai,  Metti  giu  il  caniBro  c  figlia ,  accioche  comin* 
damo, 

Li,  O  madre  dami  il  cocchiare,  cììio  metterò  la  fa»> 
ua  fu  la  fugacela. 

Di,  Lt  certo  è  buono  ò  Dìonifìo  ftgnore,chlo  (  man 
dandoti  queBa  pompa,  O’ facrificandoti  con  i 
fend)  celebri  le  Dionìfìc  feBe  felicemente  ne  li 
campi,  fendo  liberato  da  ieffercito  :  CT  chic  gli 
apporti  la  pace  per  trenùnni. 

Mai.  Horfu  ò  figliuoUM^^hitccioche  ben  porti  il  ca* 

niBrop 
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nijìroyalegramete  uà  inàtiy  ttftrua  diligetemente 
ne  la  turba^che  alcuno  non  ti  rompa  quejìe  auree 
cofe.ò  beato,  che  te  menar à  per  moglie,  CT  chi  te 
farà  tirar  corezzc  da  uecchio. 
t)L  O  Santhia.  il  Priapo  da  uoi  e  da  tjfere  prodotto 
diritto, dietro  à  quella  che  portai  caneìlroret  io 
feguèdo  canterò  la  laude  dt  Priapo,  CT  tu  ò  dona 
na  guardami  dal  tetto, V^ionijìo  uien  in(inti,amU 
co  compotatore  di  Bacco,  ò  mecho  che  uai  à  tom 
no  dinotte,amatore  de  putti,gia  fei  anni  te  hò  fa^ 
lutato  uenendo  jfontaneamente  in  quello  popolo, 
facendo  la  pace  à  me  medejìmo,^  fèndo  daface^ 
de,trauagiij, pugne  CT  guerre  liberato, ciò  à  mol 
ti  €  co  fa  fouaue  ò  Dioiiifto,Dicnilto. quando  ro* 
balli  quella  formofa  giouane.  Tratta  di  Strimo^s 
doro  da  Pelko,  pigliatala  per  trauerfo ,  deuatan 
la ,  et  buttatala  giu  ben  la  chiauajìi ,  ò  Dionifio 
Dionijìo.fe  co  noi  infume  beuerai  crapulando  in 
quefta  mattina,  cr  uno  catino  di  pace  forberai , 
quejìo  fcuto  ti  farà  pendente  ne  la  cugina. 

Co.  Eglii  que{lo,eglÌ€  quello  proprio,tragÌi,tragli, 
trag\i,batti,batti  quello  federato, non  gli  darai, 
non  gli  darai  f 

Dr.  Uerccle  che  cofa  è  quella,rompiret€  il  lauezzof 
Co,  Ti  lapidaremo  ò  federata  tdìa. 

Di.  La  caufa  ò  uecchij  AcUrneif 

Ciò  ne  dimandi  f  che  fei  impudente  CT  odiofo  ò  tran 
ditore  de  la  patYÌa,il  quale  folo  di  noi  facendo  la 
,  q  iiij  pace. 


'  L’ACARNE 

pdce,poitumifguctrdidnchouf 

D/.  Perche  copi  habia  fatto  la  pace  non  lo  fapete  f 
hot  udite. 

Co.  Chtio  te  afcolta  f  tu  moverai ,  te  copriremo  de 
fafioti  lapidaremo. 

dì.  a  maniera  nejftmaitmzi  che  udite,  ò  hucmini  da 
bene  tolerate  alquanto. 

Co.  Na  tolerarò  mai,  ne  mi  parlar  piu: che  piu  te  ho 
in  odio  che  Cleoneuliio  uoglio  tagliarV  à  pezzi 
à  cauallieriy  ma  non  ti  udirò>che  fai  troppo  lon^ 
go  il  parlar  et  prolijfojl  quale  hai  pattò  la  pace 
con  li  Laconi  :  ma  te  punirò. 

Di.  O  gentWhuominiy  lafcìate  da  lÒgi  queBi  Laconi, 
er  udite  le  mie  tregue, fé  ben  hò  fatto  pace. 

Co.  in  che  guifa  dirai  bene,  fe  un  tratto  hai  patte^ 
giato  con  queUhche  non  hanno  ne  aitar  e, ne  fede, 
ne  giuramento^ 

Di.  lo  foi  Laconici  quali  ne  fate  ftima,non  efJère  la 
caufa  de  tutte  le  cofe  à  noi. 

Co.  NÒ  de  tutte  ò  fceleratofhai  ardimcto  dire  quefle 
cofe  apertamente  in  noi  f  poi  chlo  ti  deba  fer^ 
donarci 

Di.  Non  di  tutte, nò  di  tutte,  ma  io  ui  moftrerò, quelli 
ejfere  flati  molto  ingiuriati. 

Co.  Qjieila  parola  è  graue,mi  cÒmoue  et  perturba  il 
cuore: fe  barai  ardimcto  di  dire  cÒtra  noi  nemici. 

Di,  Et  fe  non  dico  il  giu^o,  ò  non  appaio  dirlo  à  la 
moltitudine,hauendo  la  teda  fopra  il  depco,  uora 

rò  dirlo. 
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YÒ  dirlo. 

Co.  Ditemi,chc  j^armiamo  le  pietre  ò  citddini  f  nón 
fi  [conica  quello  haomo  ne  la  porpora,  che  fi  co 
me  un  negro  ftizzone,  adejfo  brufciaua, 

T>L  No  udire  te, udirete  la  ueritadeò  Acarneidif 
Co,  Non  udiremo  certamente, 

Df .  Io  patirò  dunque  af[ramente. 

Co,  Poì'iomorire,f€Ìo  odo,  .  ^ 

D/.  In  niun  modo  Acarnicif 
Co,  Morendo  il  [aperti  adejfo, 

'  Vi,  Certamente  io  ui  morderò, ni  annucierò  gli  amU 
cifimi  de  uo^ri  amici,che  io  gli  hò  per  [egurtà^ 

'  '  quali  piglierò, cy  [cannerò, 

^  Co,  Ditemi,cke  parola  minaccialo  à  uoi  Acarnei,i 
huomini  populari  f  hà  egli  forjì  in  pregione  aU 
cun  [anciuUo  de  qualcuno  che  quà  fa  prejente  t  à 
in  cl/ei  [e  inanima  f 

'  Vi,  Trategli,[e  uoleteuhe  io  amacerò  coilui.CT  pre 
'  fio  uederò  quale  è  quello  di  uoi ,  che  habia  curii 
de  li  carboni. 

Co,  Moriamo,  quedo  è  il  mio  citadino  Larco  :  ma 
guardati  da  quel  che  dici ,  cr  hai  in  animo  ai 
'  ogni  modo,ai  ogni  modo, 
dì,  vi  ammazzar ò.  mi  chiamarete,  et  io  non  [entirò, 
co,  TU  ammazzar  ai  queiìo  coetaneo  Filanthracec^ 
Di.  Non  hauete  udito  quello, di  duo  parlaua, 
co,  M4  dimi,  [e' l  ti  pare,  quello  Lacedemonio  in  che 
guija  c  tuo  amico,  che  mdi  najcoùamente  lo  ma^ 

nijedaro^ 
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nìfeiìdrò*  :  ? 

DI.  Gettate  uk  que^e  pietre,  . 

co.  Gettarle  f  cr  tu  metti  giu  Id  j^did. 

Di,  Non  ritenete suanche  uoi  le  pietre  ne  le  ueUL 
co.  Le  hduemo  gettate  uk  ,  non  le  ueditu  f  hor  non 
ti  fcufar elmetti  giu  tarma  t  imperoche  la  ueàe  i 
fquajjatdye  fafi  la  uerfione  infteme, 
dL  rutti  dunque  uokuate  conquafjàrmi  con  la  noce» 
ej  niente  manca  ch’io  non  fìa  morto  ò  ParnaJ§if 
carboni  »  e  ciò  per  Vajfurdezzd  de  citadini  3  poi 
per  la  paura  de  la  cenere^cbe  lj>ejja  que{ho  Larco 
me  rha  f^arfa  adojfo.com'à  fepia.  e  cofa  graue^ha 
uerft  cofi  generai acerbitky  che  ianimo  de  gli  Imo 
mini iS' infiammi  e  gridiy  et  uogli  udire  ninna  co^ 
fa  fmile  a  lafimile  :  uolendo  io  dire  il  tutto  fui 
defeo  [opra  a  i  Lacedemonijr  nondimeno  anchord 
uogli  0  bene  à  V anima  mk, 

>  co.  che  non  dici  dunque  3  portando  fuora  il  feanm, 
quello  che  uuoi  dire  ò  poueretto  f  uer amente  ho 
io  queli animo  cUbanno  gli  homicidÌ3ma  in  quatt 
to  hai  diuifa  la  pendymetti  qua  il  [canno 3  et  covi 
mincklo  à  dire, 

dì,  ecco  uedete^egU  è  qui  il  fcanno3  ma  di  queiFhuo 
mo  non  fò  tanta  iRima:  per  Gìoue  non  mi  uoglio 
armare ,  ma  dirò  de  Lacedemonij  quello  che  mi 
appare:  Molto  ho  tenuto  fapendo  i  coilumi  di  que 
jìi  uillaniyche  marauìgUofamente  sklegrano^skl 
cuna  huomo  amntagierOie  meritamente ,  cr  imts 
,  merita» 
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meritamente  li  lauda  loro^CT  la  citade ,  cry?  Ujs 
[ciano  uendere,^  non  lo  fanno, poi  conofeo  que^ 
fti  uecchiyche  altro  non han nel  cuore  fe non  dar 
contray<T  mordere  con  il  fuffragio  quefto  e  quel 
lo .  sò  molto  bene  quello  ,  che  io  ho  patito  dd 
cleone,  per  la  comedia  de  l'altr  anno  ,  Tiratomi 
ne'l  cocilio  m'ìncolpauaiaccufaua,uituperaua  dU 
tendo  bugie  contra  di  me^gridaudjfe  ne  lauaua  il 
capo  talmente  fendo  trattato  ,  che  nulla  di  meno 
fuycluo  non  mortici .  dunque  lafciarete  prepara^ 
re  me  infelice  cr  pouerettOynanti  ch'io  parli. 
co.  che  ùnuolgi  in  queRe  cofe  /  che  fai  y  cr  indugiji 
piglia  a  mio  nome  da  Uieronimo  la  celata  de  Cin 
fernoyofcura,  jj^effay  cr  capilUta ,  poi  dirai  l'in^ 
uentioni  di  iiftfo ,  che  quella  contentione ,  non 
deftdera  ifcufxtione. 

dì  e  tempo  di  acchetarjl  hormaiyO'  ho  d'andare  da 
Euripide.regazzo^regazzo. 
ce.  che  quellof 
Di.  E  dentro  Euripidei 
ce.  Non  c  è )è  pur  dentro ys'hai  ceruello. 
dì.  comeegli  €ypoinongli  èf 
ce.  certamente  ò  uecchio.il  ceruello  collegendo  li 
iambiciy  mi  dice  non  e  dentro  .  cr  egli  e  dentro, 
cr  fà  una  tragedia  hauendo  un  pii  fu  l'altro. 
dì.  O  Euripide  tre  uolte  beato  .  però  che'l  feruo  si 
fauiamente  mi  ha  rijj^o&o, chiamalo  qua. 
ce.  Non  fi  può. 

>  ni 
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■Dt.  t>i  grdtid.  non  dnddrei  uid.  md  buttero  k  td  por 
td.Euripide,Buripidetto  *  odi  fe  mai  Diceopoli  ti 
chdtndjó  fon  il  collide, 
m.  l^on  ho  tempo, 
vi.  vknùld fintar d. 
lEu.  vegnoytnd  non  ho  tempo  du  uenir  giu. 
vi.  Euripide. 

EU.  che  chiama 

vi.  con  un  piè  fu  V altro  tu  caponi  ^  hifognundo  che 
giu  haueili  i  piedi. non  indarno  li  fai  Claudi,  hai 
tu  i  ftraci  de  la  Tragedia,  le  miferabili  ueilifin^ 
damo  li  fai  Claudi  *  M<i  ti  prego  dinunti  i  gU 
nocchi, 'Euripide, dammi  qualche  jiracio  de  lafd^ 
buia  antica  :  imperò  che  bifognacììio  u'I  popolo 
lungamente  parli .  V  fe  dico  male,il  parlar  mio 
mi  da  la  morte. 

Quéi  [traci  f  quelli  che  pugnando  haueua  quea 
fio  penero  necchio  Eneof 
vi.  Non  erano  di  Eneo, ma  d'uno  piu  poueretto. 

EU.  Qtjelli  di  Fenice  cecof 

vi.  Non  di  Fenice,ma  d'un  altro  piu  fgratiato. 

EU.  che  [traci  de  pepli  dimanda  costui  i  dici  quelli 
che  erano  de  Filoctete  pitoccf 
vi.  Nò.ma  d'un  altro  molto, molto  piu  pouero. 

EU.  vuoi  tu  quelli  fordidi  cr  puzzolenti  [traci ,  che 
haueua  quello  BelloYofonte  zoppo  f 
vi.  Non  BeUorofonte,ma  egli  era  zoppo ,  mendico^ 
Z<ancidtore,maldicente. 

Eu. 


D’ARI5T0F1^NE.  127 

m*  SÒiMÌfio  Tekfof 

Dr.  si  che  è  Telefo,ma  di gratid  dami  i  fuoi  jivaccu 

E«.  dagli  i  firucci  di  Telefo  .  fono  di  fox 

fra  in  quelli  Thie^eL 

Re.  BccOfpiglialu 

VU  O  cioueJe  jiraci  di  fopra  luci di^di  foUo  lucidi, 
e  da  ogni  parte  mi  uedirò .  Euripide  poi  che  ni 
hai  donato  questi  3  dami  anchora  quelli  che  gli 
uien  dietro,  il  capelletto  Mijh  in  te^a ,  imperò 
.  che  bifogna  che  hoggi  pari  pouero:che Jla  certo,- 
come  io  fonema  cìno  pari  >  nò  ♦  que^i  jfettatori 
fanno  quello  ch'io  fono  :  ma  quelli  tripudiatori 
ftannofi  impacciti ,  et  io  facilmente  li  berte^ 
giarò* 

BU*  Te  li  darò,  imperò  che  tu  penft  cofe  fottili  ne  la 
prudente  mente  tua. 

dì.  sia  felice,  quanto  fon  io  ripieno  di  parole, de  qua 
li  era  anchor  Telefo.  pur  ho  bifogno  dun  bafton 
da  poueretto. 

Bu.  Piglialo, ua  a  i  lapidei  limetali. 

Di.  Animo  mio  uedi  come  Jìamo  fcaciati  da  tutte  le 
cafe,hauendo  bifogno  dimoltecofe.adefjò  dei  dU 
uenire  humile,  mendico, pregando  Euripide ,  daot 
mi  la  fj^ortella  abbruciata  da  la  lume. 

BU.  che  hai  bifogno  di  talmplicatione  pouerinof 

Di.  Niente, pur  la  uoglio. 

BU.  Sapi  che  fei  triHo,  CT  partiti  uia  de  la  mia  cafa. 

PI,  Cime fa  felicei^ome  per  il  paffuto  tua  madre. 

Bu. 
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m.  V4  nid. 

vi,  NÒ .  mu  folammte  imi  un  gotto  inchoré^  fe  m 

poco  fia  rotto: 

IBU,  Viglialoyportd  macche  me  hai  turbato, 
vi.  Non  fai  per  ciouejche  male  fai:  ma  ò  dolci  fimo 
mnpide ,  folamente  mi  darai  ma  otta  otturata»^ 
ò  ferrata  con  la  ffongia, 

Vu,  marno  mi  robarai  la  tragedia,partitUy  e  piglia» 
la, 

vi.  Mi  parto ,  nondimeno  chefacio  f  di  quello  fola 
ho  bi fogno, non  hauendolo  fon  morto,  odi  dolcifr 
fimo  Euripide  pigliando  quello  mi  parto,  et  non 
uenirò  piu.dami  de  le  foglie  ne  la  j^rtella, 

BU.  TU  mi  confùmerai ,  ecco  che  gli  Atti  diuentano 
'  nani»  ’  , 

DI.  Non  piuma  io  mi  parto,  certamente  molto  io  tur 
baio  fono  ,e  non  pare  che  ho  in  odio  i  fignoriyoU 
me  infelice,  io  fon  morto .  Mi  fon  dimenticato  in 
che  modo  jìanno  le  cofe,  Euripidetto  dolcifiimo^ 
o  amighetto  mio ,  pofi'io  morir  fe  io  piu  altro  ti 
domanderò  fatuo  che  quefto  folo,quelto  foloM^ 
mi  de  rberba  fcannaria  di  tua  madre, 

Bu,  coHui  mHngiuria,  fara  la  porta, 
vi.  Animo  mioyè  da  andare  fenza  la  fcandice ,  e'I  fai 
tuf  in  che  modo  contenderai  uolendo  parlare  fo^ 
pra  i  Lacedemonij  f  uà  inanti  animo  mio,  quella 
è  la  firata ,  ftai  fermo  f  non  hai  inghiottito  E«a 
ripide  t  ti  laudo. dunque  ò  cuor  mifero  uà  inantU 

poi 
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poi  metti  li  lu  teildi  che  fti  per  dire^quello  che  ti 
appare :habia  ardire, ho^fuyuà  inanth  che  mi  ale^ 
grò. 

co.  che  farai  f  che  dirai  f  [api  huomo  impudente,  CT 
ferreo ,  che  dui  la  cerulee  4  la  cita ,  che  uuoidi* 
re  4  tutti  il  contrariot 

sem,  Que(ho  huomo  non  trema  nel  trauaglio  fuo,  la* 
[eia  ch'egli  [idtuìfce,che  uuol  parlare. 

Di  Non  mi  hauerete  inuidia  ò  lfettdtori,fe  fendo  po* 
nero  uoglio  parlare  agli  Ateniefi  de  la  citi,  fa* 
cendo  una  tragedia  :  imperò  che  la  tragedia  sa 
che  cofa  ègiu^itia,  io  certamente  dirò  cofe  gra* 
ui,almanco  giurie,  imperò  che  adejjo  cleone  non 
mi  ha  accufato,  ch'io  dica  male  de  la  cita  in  pre* 
fenxa  de  fore^ieri .  Siamo  qui  noi ,  cr  non  e  la 
contentione  nel  Lento, non ui fono  foredierL 
I  tributi  non  uengono,ne gli  aufiliari  da  le  citi: 
ma  fiamo  noi  ifcufati,però  dico,C^  dimando  pa* 
glia  li  cohabitanti  citadini ,  io  grandamente  ho 
hauuto  in  odio  i  Lacedemonifcr  il  dio  Nettuno^ 
che  ne'l  Tenaro  fquajfando  percuote  le  cafe  de 
tutti,  A  me  fono  tagliate  le  uigne,  CT  uoi  diletti 
che  fete  prefenti  al  parlar e,ch€ acculiamo  in  que 
"  fie  cofe  i  Laconi  f  O  i  nodri  huomini ,  non  dico 
i  la  congregatione,arricordat€ui ,  non  dico  i  la 
congregatione ,  ma  àgli  huominuccij  fcelerati, 
ftraciati,inhonorati,Jignati,inopinabili,  che  uU 
tuperauano  le  piciole  uedi  de  uegarejt ,  i  quali 
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fe  in  alcun  luogo  haueffcró  mduto  uno  cucume^ 
re^un  leporino^un  porcheèto,  ò  aglio y  ò  qufilche 
oiìreghe  mmne(coJt  il  uegarefe  però)in  qutUo 
i^lejfo  giorno  ciò  rimnimanoiO'  quelle  cofe  fo^j 
no  da  puocOy€t  de  la  patria,  ma  igiouani  andana 
do  à  uegara  robauano  Simetta  meretrice ,  èT 
ebriacature  [accano  gran  tumuhoypoi  i  Megarea 
fi  dccorociati  gli  robauao  le  due  meretrici  d  a/^ 
pafia.ondeil  principio  de  la  guerra  d  tutti  i  Gre, 
ci  perire  putanefu  in  pièyper  il  che  quello  cele^ 
fle  Pericle  adirato  faettaua ,  tuouauayconturbaud 
tutta  la  GrecUyponeua  legi  ferine  malignamene 
tCych^era  di  bi fogno  che  Megarefi  ne  in  terra ,  ne 
in  marey  ne  inforoyne  in  terra  ferma  puoteuano 
affermar  fu  poi  li  Megarefi  quando  gli  ueniua  un 
poco  di  fameypregauano  i  Lacedemoni] ,  che  non 
s’arricordalfero  piu  de  le  meretrici ,  Noi  altri 
non  uoleuamo  fpejfe  fatCyanchora  che  pregajjero 
loroyil  perche  f  fentiua  il  fuono  de  li  fiuti.  Dirà 
maltroy  no  bifognauay  ma  che  bifognaua  dunq^f 
àìte.horfe  alcuno  de  Lacedemoni]  gli  rendejjè 
mcagnioletto  de  seri  fi ,  hauendogli  elo  dimoa 
Prato  farete  uoi  in  cafa ,  ò  che  piu  bifogneria  f 
fubito  metter esìe  a  rordine  trecento  galee,  per  la 
qual  co  fa  la  cita  faria  piena  di  tumulto  yde  folda^ 
ti  y  di  gridare  circad  capitano  de  le  barche ,  di 
quelli  che  danno  la  pagay  di  Pallade  aureeyde  por 
tiebi  fujfiranti^e formenti  mefurati^  de  ufiijen 
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'  quelli  che  compranctìdmiiUaJìiagli^tU^ 

*  ucycipolle  ne  le  retiyde  corone ,  trichidi  pefciytU 
biciniycallofiypoi  de  remi  ifparjì  per  la  barca^  de 
chiodi  che  jìridono  ,  de  bar  caroli  che  legano  ,  de 
tibie  5  de  commandatorije  niglari  canti .  Tutto 
queiho  sò  che  farcii .  ma  non  penfano  di  que^o 
Telefo:noi  in  tutto  haumo  perfo  il  ceruelìo, 
Sem,  O  degno  da  efjere JhejfatOyò  fceleratifsimoyhai  or 
dimento  fendo  pouero  dir  quefte  cofe  f  O'  feui 
fujje  alcun  calumniat crealo  reprendereiti, 

Sem*  Per  Nettuno  quello  cliegli  dice  è  tutto  giu^us: 

menteyCT  niente  dice  di  bugia, 

\sem*  Segiu^amente ,  bifogna  che  egli  lo  dica! ma  nanit 
'  che  fè  ne  gioirà  d'hauer  co  fi  detto* 
ìSem*  Tu  doue  corri  t  non  farai  falda  f  ma  fe  punirai 
quesio  huomoyci  predo  fe  inalcierà. 
sem.  O  lamacOyò  che  uedi  quede  faette  aiutami, ò  che 
:  hai  la  lucente  celata. O  Lamaco,ò  amico  ,  ó  fer* 

'  uatoreys'egli  è  alcuno  capitano  di  fquadra,  ò  fot 
dato,  ò  combatitore  de  muri ,  ò  ciafcuno  huomo 
aiutore  frettatiych'io  fon  legato* 
ha.  Donde  ho  io  udito  uoce  di  menar  Vunghie  f  doue 
bifogna  aiutare  f  doue  bifogna  far  tumulto  f  che 
hà  eccitato  la  Cor  gena  fuori  de  la  fua  (affa, 
dì,  O  Lamaco  barone, de  celate  arme  O'fquadre. 

Qo,  O  Tamaco,  quedo  huomo  non  fi  ingiuria  4  U 
citi  nodragia  tempo  ajfaif 
ha*  Puoi  tu  dire  quede  co jè  fendo  pouero  f 

r  Di* 
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Df.  .O  Lm^tco  barone ;,p€rdommi  (è  io  fèndo  poma 
’  ho  detto  qualche  co  falche  ineptametehò  parlato* 
Lrf.  Chs  hai  tu  detto  f  non  lo  dirai  à  noit 
Di  Nonfo  anchorajmperoche  no  uedo  per  la  paura 
de  Varmeiben  ti  prego  Jeuami  uia  la  paura* 

La,  Ecco. 

dL  Dammi  colui  con  lo  uentre  in  fu* 

Eccolo  ch\i giace. 

Di.  Dammi  la  penna  de  la  celata. 

La.  Vuoi  qiieìia  pennaf 

dì.  Tic  mi  la  tejìay  che  uoglio  uomitarCy  imperò  che 
hò  in  odio  le  celate. 

La.  Che  moi  farei  con  la  penna  uuoi  tu  uomitaref  . 
Di.  Dentro  ui  c  la  penna ,  dimi ,  di  chWera  per  il 
paffatof 
La.  D'ucceUo. 

Di.  Dhin  che  ri  fonando  /  inalzai 
La.  Penfo  che  morirai. 

dì.  nò  ò  LamacOuUQ  e  ciò  tua  franchezza,  fe  fei  fot 
te.percbe  no  mi  hai  cabrato  f  imperoche  fei  ben 
armata). 

La.  Dàu  que^o  fendo  pouero^ad  un  foldatoi 
Di.  Cìuo  fonpoueroi 
La.  ^  Che  fei  dunquei 

Di.  Che  f  buon  citadinoy  fopra  i  quelli  che  non  fono 
pre^i.ma  quando  è  la  guerra  foldato.TUiquUo 
è  la  guerra  fei  capitano  per  mercede* 

La.  Se  me  hmo  eletto. 

D* 
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t)L  E  tre  cucchi,  lo  UfciUo  da  canto  queste  eofe  ha 
fatto  pace,  uedendo  gli  huomini  canuti  e  uecchij 
ne  gli  ordini,  (J  i  giouani  come  fei  tu  à  fugire. 
CT  ne  la  rracia,che  mer italiano  di  paga  tré  dra^ 
cime  i  Tifamenofenippi,  i  Panurgiparchidi ,  CT 
altri  preffo  Cbarete,^'  altri  ne  li  Cb'aoni  Cerea 
tothedori,  Diomìalazoniy  altri  in  Camarina^ 
Angela  cr  in  Catagela. 

L4.  Gli  hanno  eletti. 

OL  La  caufa  f  che  noi  meritate  il  Jlipendio  in  ogni 
luogo, O'  che  coHoro  niente  habiano  f  certame^ 
te  ò  Mar  ilada  hai  fatto  una  legatione  fendo  uecm 
chiodò  pur  egli  negalo  f  non  di  meno  ui  e  Sofro* 
ne  e  Argate .  che  poi  Dracillo  CT  Buforide,  ò 
Vrimide ,  alcuno  di  uoi  hà  ueduto  l'Bcbatana  ò  i 
Chaoni  t  no  riffondono  :  ma  ben  Ceftra  c  Lamatt 
co,i  quali  tutti  gli  amici  gli  hano  laudati, olirai 
premio  O' deuere ,  come  iJfargendoLi  l^aquadi 
fera,quando  ti  fe  laua. 

O  principato  e  fìgnoria  del  popolo  »  cofe  intoU 
lerabilL 

Dì.  Non  certamente ,  fe  Lamaco  non  i  mal  contento 
per  lo  ftipendio» 

ha.  lo  cobatterò  co  tutti  i  Peloponesij  gli  comadt 
rò  à  lenauiikfatida  pie.tato  uaglio  di  fortez/t* 

DÌ.  Io  dico  a  tutti  li  Peloponesij,  Megarefi,et  Beotif 
che  coprino  e  uendino  a  me,à  Lamaco  non. 

Co,  Vhuomo col  fuo  parlare  uince ,  cr  perfuade il 

r  ij  popolo 
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popolo  4  U  pace:  ma  fpogliUolo  entramo  ne  gli 
anapeilì. 

Dopai  che  il  macero  nojìroc  ftatò  fopr alante  à  i 
fcciali  cori ,  non  ancho  è  trapajjato  nel  teatro^ 
dicendo  ci)  egli  è  fauio,  ma  è  jia  uituperato  da  li 
nemici  foiy  ne  li  Atheniejì  buoni  conjlglieriy  im^ 
peroebe  dà  cantra  à  la  cita  noiira ,  e  uitupera  il 
popolo. bi fogna  rijponier e  adejjoàgii  mutabili 
Atbenìejiycbe  dicono  il  Poeta  ejfer  degno  de  'mot 
ti  beni  :  facendo  ceffate  mi  con  parlar  iberni  da 
la  decettioncy  che  non  ut  alegrate  de  gli  ingannai: 
tiy  ne  fiate  moUi  0“  effeminati  citadmi .  Voi  le^ 
gati  da  le  citày  wgannauate,hor  uì  domandauano 
coronati  de  uiokye  poi  che  cfuefo  diceuanoyfubU 
to  per  le  corone  ne  le  alte  natichette  fedeuate.ma 
fe  alcuno  lujìngatidoui  bauejfe  dimandato  Athene 
belle  ye  formo fe  trouaua  ogni  co  fi  per  farle  fors 
mofè,  applicandole  la  paura  de  gli  afij  pefcL  fa* 
cendo  queflo^eglìè  jìa  caufa  de  molti  beni^et  maf* 
ftme  demonihrando  i  popoli  ne  le  diadi ,  in  che 
modo  fe gouernìno .  Dunque  defiderando  de  ue'* 
dere  un  buono  Poeta  da  le  cita  ueneranno  cr  ui 
porterano  il  tributo,  il  quale  Poeta  è  quali  peri* 
clitato  dicendo  la  uerità  à  gli  Atbeniefi.ma  uen* 
nera  da  longi  la  gloria  de  Cauducia  fua ,  come 
quando  il  Re  de  Lacedemone  allettando  la  lega* 
tioney  dimandò  prima  à  loro  :  quali  fono  che  uitt 
cono  in  nauet  Ba  poi  il  Poeta  dijfe  male  de  Vuno 
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fT  de  V altro  :  imperoche  dif]è,quejli  huomini  feti 
no  fatti  molto  megliori  da  poter  uincere  à  la  fc4 
Yamucciayfe  hho  quello  confultore.  Per  il  che  ò 
hacedemonij  prouocatioy  la  pace  da  uoi,  CT  tor* 
nano  ad  Egtna  ,  non  curandofi  di  quella  infuU^ 
ma  di  leuar  uia  quello  Poeta,  ma  uoi  non  carnet* 
terete  mai  cb/ei  dica  ne  la  comedia  cofe  giufle, 
ma  che  egli  dica  per  inf  gnarui  molte  co'e  huo* 
ne, che  fiate  fortunati,  non  lufwgandoui  ,ne  ifen* 
dendoui  la  mercede,nemganmdo,ne  faccdo  male^ 
ne  irrigandoui  :  ma  dicendo  cofe  ottime  aprefjò 
Cleone, et  faccia  afiutaméie, et  fahriebi  in  me  ogni 
co  fa  che  gli  piace  :  imperoche  queftacofa  fa  ben^ 
è  giuHa  ,  cr  mi  dark  aiuto  :  cr  mai  il  pigliaròy 
fenio  circa  lacitky fi  come  faria  quello  timido^ 
cr  cinedo^ 

COà  Vien  ò  Mufa  hauedo  il  cobuHiuo  fuogo,  tAcar* 
nice  cofe  fono  intente  .  Solamente  de  li  carboni 
quercei  la  feintiUa  è  [aitata  fuori,  infigata  dal 
fecondo  flabello,  poi  che  la  cofa  è  impella  ne  li 
carboni.  Coloro  circundano  la  zucca  de'l  Tba* 
fio  imo,0‘  quelli  altri  marinano ,uim  dunque  ò 
canto  piacceuole ,  inalciato  ,  e  uehemente  a  l  tuo 
citadmo. 

Co*  Noi  antichi  uecchi  fi  lammtiamo  de  la  cita,  im* 
peroche  non  degnamente  ad  parangon  di  quelli, 
con  che  bauémo  combattuto  ne  la  guerra  nauale 
ftamo  cibati  da  uoi  ne  la  ueccbiezza.  ma  patimo 

r  iq  graui 
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grdui  cofc.  Voi  hauUo  gli  huomini  uccchif 
fu  i  libri ,  lafciate  poi  che  i  giomni  ne  bertegU 
no.  Siamo  niente  /ordì:,  con  k  gambe  rotte ,  à  li 
quali  ben  ò  Nettano  il  baione  è Jìcuro. tremane 
ione  le  labra  per  ueccbiezta.ad  una  pietra  fe  fia^ 
mo  appogiati,  doue  niente  guar diamo  fe  no  Pom^ 
bra  de  lagnici  da.  Questo  giouane,  che  frettafi 
nel  parlare  di  [ubilo  ne  affa  fina  co  parole  fuper 
be  facendoli  [otto  ,  poi  ritiratop.  dice  quello  che 
gli  pare.patuendo  cofe grani  nelfuo  parlare J,a^ 
cerando, turbando imefchundo  Phuomo  Tithonos 
€  coìlui  per  uecchkz'za  cÒtrahe  le  labra,  poi  fe 
bitore  uiajt  parte,  singhìotte,e  fujfira,^  lacrU 
ma,  e  dice  à  gli  amìci,non  bifognaua  che  io  mi  co 
pralsi  un  fcpolchrofciò  douedo  me  ne  uado  uia. 

Co*  Come  panno  bene  queke  cofe  :  uccidere  un  ueca 
chic,  huomo  canuto  circa  la  ckliiira,  molto 
in  molte  cofe  affatìcatop  et  forbendoft  giu  il  cal 
do  [udore,  Phnomo  da  bene  circa  la  citò,  di  Ma^ 
ratone.e  quando  eramo  à  Maratoneti  [cacciami 
mo.Adepò  Jtamo  [cacciati  da  huomini  da  niente^ 
e  pamo  grandemenie  offefu  à  quello  quale  Maro 
fia  ne  cotradiraf 

Co,  Certamente  è  conueniente  à  codiai  ammazzar  il 
gobbo  Tucidide,pigliatolo  à  la  folitudine  de  Spi 
tbi,  cioè  4  que^o  Cepfodemo,  à  quello  auocato 
zaiiciere.  il  perche  io  gli  hò  hauuto  copapone,  e 
ho  afeiugato  quello  uecchio  >  turbato  da  l'huoo 

mo 
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Mo  ftgittdriOiò  Jhirro,  il  quale  per  Cerere^quado 
tra  Tucidide,  ne  haueria  tolerato  facilmente  efjk 
Achea,  ma  prima  haueria  combattuto  diece  Eua^ 
thliyO'  gridando  haueria  conclamato  tre  mille  fu 
gìttarij,  cr haueria  fagittato  i parenti  del pro^ 
prio  padre,  ma  perche  non  lafciate,  che  i  uecchi 
ajfeguifcano  il  fanno ,  deliberate  feparatamente  le 
fcritture,che  Jìa  un  uecchio  à  un  altro  uecchio  et 
un  auocato  fenza  dentila  i  gicuani  poi  un  cinedo, 
e  loquace,^  quello  de  Clinio  :  nel  reiio  bifognu 
ifcacciarlo,fe  gli  fugerà  alcuno, punir  e  il  uecchio 
col  uecchio,€r  il  gioirne  co7 gioitane. 

Di,  Questi  fono  i  termini  del  foro  ,  che  jhn  mei, 
i  lecito  4  Pcloponesij, Megarei,  e  Beotij  qua  co^ 
prare  f  Z!X  hor  che  uendino  à  me, e  no  4  Lamaco, 
ma  colpii  tuifeo  tre  Edili  eletti  per  forte,  e  le 
feorregiate  de  leprofi  ,  qua  non  entri  nejjuno  ca^ 
lunniato,ne  altro  che  fia  phaftano  cioeficofantu 
ò  calunniatore,  lo  me  ne  nò  à  la  colona  doue  feci 
la  pace, per  manifellarla  nel  foro, 

Me,  Foro  Atheniefe  dio  te  filai  amico  a  li  Megarejl, 

,  qual  io  dejìderatia  per  amico ,  come  mia  madre, 
hor  ò  affatticate  figlie  de  l'infelice  padre  andate, 

‘  fe  in  alcun  luogo  ritrcuate  pan  bifcotto  ,  udite f 
aggiungete  a  noi  il  corpo  nostro:  6  uolete  ejfere 
uendute,ò  piu  preito  morir  di  fame^ 

FìL  V  endute,u€ndute. 

Me,  Et  io  medefmo  dicolotquale  i  cojt  matto,  che  ni 

r  ìiij  compri 
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tempri  per  fuo  mdjtife^o. danno  f  ma  malnuena 
tiene  Megaricajmperoche  preparando  noi  dirò 
che  io  portarò  di  porci  :  Metteteui  queiìe  mgie 
de  porebiù  do  che  partale  effere  de  bona  porca,. 
Ma  per  h^.ercurio  nanderete  à  cafa ,  e  [ubilo  apa 
prouarete  (malamente  però)  la  fame,  cr  metter 
tetti  qucHi  mo^azzi  de  porchi,Cf  poi  entrate  in 
que'jìo  facco, che  grugniate  CT  gridate,  fate  U 
noce  de  porchi^ebe  fe  facrificano.  Et  io  dimande^ 
rò  Diceopoli,  àoue  fei  Diceopolijuuoi  tu  coprar 
de  i  por  chi  f 

t)i  Che  cofa  huomo  Megaricof 
Me.  V enemo  à  far  facendef 
Di,  1*1  che  modo  uè  ne  flatef 
Me.  Sempre  al  fuogo  mcremo  di  fame. 

Di.  Per  (Sioue  fe  gli  fuffe  la  pitta,  che  fate  altro  o 
Megarefe  f 

Me*  Ciò  che  foleuamo,  quando  fe  partifimo  i  princt 
pali  de  la  cità,cercauano  che  tomamente  morefia 
moyCT  di fgrat latamente. 

Di.  Erettamente  [eremo  ijjfcdin  da  li  trauaglij. 

Mie.  che  cofa  i  che  cofa  altrof 

Di.  O  Megarefe Jn  che  modo  fe  uende  ilformetof 

Me.  P  cq/f  in  prezzo  à  cafa  no^ÌYa,come  i  dei. 

Di.  Tu  porti  de  la  fakf 

Me.  Non  gli  jìgnoregiate  uoi  ad  efìf 

Di.  Ne  aglijf 

Me.  Che  aglij  dicete  noi  f  de  queUhi  che  uoi  [aitate 
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adeffo  col ftcontycom tmtSri forzif 
©f*  Che  porti  dunque  f 
Me.  Porche  da  famfìcare: . 

Di.  Bpm  dicLnioilrami  un  poco. 

Me.  B  certo  fono  bellettaild.fe  ti  pidce  >  in  che  modo 
fono  grafferò'  buone, 

DÌ.  che  copi  è  que^laf 
Me.  vna  porca  per  cioue. 

DI.  che  dicif  d'onde  uien  la  porcai 
Me.  D<<  Megara.non  è  queùa  una  porcai 
Di.  Ncn^al  mio  giudicio. 

Uté  Non  ella  graue  f  uedere  la  incredulità  di  coduif 
non Jì  dice  che  egli  è  un  porco  f  ma  piacendoti, 
guarda  quelle  fili  mefchiate  con  cipolla  :  se 
quello  non  è  un  porco  à  coHume  Greco. 

DI.  eli  i  non  fo  che  di  huemo. 

Me.  Per  Diocleo  ,  tu penjt  cbel fia  qualcVunhuomOf 
uuoi  tu  udir  la  uccef 
DÌ.  si  per  dio. 

Me.  Grugnìfce.fu  predio  ò  porceìla ,  grida  b  pepimi 
furfante,  un  altra  uolta  ti  porterò  à  cafa  per  Mer 
curio, 

pi,  COljCOl. 

Me.  Quella  è  la  porca. 

vi,  il  porco  adejfo  apparir à^  egli  è  nodrito  .  la  fui 
matrice  è  di  cinque  anni. 

Me.  sapilo  certo  che  ajfomigliarà  à  la-madre, 
vi.  uà  nanche  quella  é  da facrificare. 

Me. 
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Me.  che  dici  f  in  che  modo  f  non  i  dd  facrificàre* 

DI.  ì^onhaUcoda- 

Me.  E  giouan€ima  accrefciutà  uenirà  grande, grafjàie 
rojfa.ma  fe  la  uuoi  notrire ,  que^o  è  buono  luo^ 
go. 

vL  ha  fua  ribeba  e  molto  fmileaV altra. 

Me.  Blla  €  dì  quella  medejìma  madre, CT  padre:  ma  pt 
ella  farà  ingr affata ,  CT  f^ejja  nel  pelo  ,  farà  m 
buon  porco  da  facrifcare  à  venere, 

VL  V«  porco  non  fi  facrifca  à  venere. 

Me.  Non  un  porco  f  à  venere  fola  de  le  dee^et  la  car^ 
ne  di  queste  porche  dlutene  fuauifima  arro^ìta 
nelfpeto, 

vL  Mangiali  fanza  la  madref 

Me.  Per  Kettuno  anchora  fenza.  padre. 

dL  che  mangiala  piu  uokntieri f 

Me.  creilo  tutto, che  gli  dahdimandagli  un  poco. 

vL  O  porco,ò  porco. 

fL  coi, coi. 

dL  uangitu  del  ciceret 

FU  coi,coi, 

dL  Voi  di  fighi  fibalei^ 

Fi:  coùcoi, 

DÌ.  che  f  mmgitu  i fighif 
Fi,  coucoi. 

vi.  Molto  acutamente  hai  gridato  à  i  fighi ,  portate 
fiora  di  fighi  à  i  porcelli,  ne  mangiarano  f  can^ 
caro,à  che  gufa  gridano  ò  dio  Hercole,  e  d^cnde 

uengono 
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tengono  (^ueiii  porcelli  f  ò  come  minguno  f  nu 
non  anchora  hanno  mangiato  tutti  li  fichi* 

Mf.  IO  nho  riceuuto  uno, 

vi,  per  Gioue,  fono  ciuili  que^e  be^ie .  per  quanto 
i  porcelli  f  di  fu, 

Uè*  vno  di  quefti  doi  per  una  pilla  (Taglio^  quello  al 
tro  poi, piacendo  ti  per  una  chenUe  di  [de, 

Vi,  TU  uuoi  che!  comprif 
Me.  O  Mercurio  Facendere,  che  io  uendi  mia  moglk 
cofi,e  mia  madre^ 

Cai,  D'onde  jei  ò  huomof 

Me.  Mercante  de  porchi,da  Megara, 

Cai  lo  ti  moHrerò  che  quelli  porcelli  fono  de  nU 
mici,0‘  anche  tu. 

Me.  QueRo  accade  di  nuouo,che  mi  e  principio  d'un 
malanno, 

Cai  Piangendo  megaregerai ,  non  metterai  gm  il 
faccof 

,  Me.  DÌceopoli,DÌceopoli,  fon  affafiinato, 
dì,  D4  cui  f  che  eglif 
Me.  Questi  edili, 

vi  Non  chiuderete  le  porte  a  i  calunniatorif  che  im 
parar  dimo^lri  fanza  ftoppinof 
Cai  Non  ti  mo^rerò  io  che  fono  de  nimicif 
vi  T u  piagnerai  fe  in  altro  luogo  non  uai  i  calum 
nìare. 

Me.  che  male  i  queilo  in  Atenef 

vi  s td  in  ceruello  ò  uegarefe,i  che  predo  hai  uen* 

dati 
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V  j  o  duti  li  porchi^piglia  quedi  agli ,  CT  (jueSe  fatU 
Cr  alegratene  affai* 

Me.  Ma  certamente  non  è  de  la  patria. 

dL  Lafcìami  ilfa^idio  à  me  degli  altri .  ò  porcelli 
approuate  anchcra  fanza  padre Jar  4  dojjò  4  U 
fakyfe  alcuno  ue  ne  dà. 

co.  Qjteiho  biwmo  è  molto  auenturofo.  non  hai  fm^ 
tito  con  che  con/fglio^CT'  deliberatione  ei  proce^ 

-  ded’huomo  pigliar à  il  frutto  fedendo  ,  e  ftando 
nel  foro. Et  fe  alcuno  Ctefia  id  entrard,  ò  alcuno 
altro  calummatore  piangendo  ,  ò  alcun  altro  ina 
gannatoreMHche  ti  ojfenderannoy  ne  a  te  irepU 
V  il  largo  fegio  forbirdine  farai  fcaaato  da  cjeo^ 
nimOyC:^  hauendo  la  lucida  ue^e  trapafaerai.  CT 
■  nìperbolo  non  infcontrandoti  t  empirà  aaccuft^ 
twni.ne  uenendo  ìnfero  uenirà  a  te  cratinoyto^ 

•  fo  con  un  pi'dlogliefe ,  ne  il  poUron  Artemone, 
molto  ueloce  à  la  Mufica  che  sd  di  poltronerìe 
[otto  le  lafene  di  fuo  padre  Tragafeoy  ne  ancke^ 
ra  Ltfiììrato  te  cawllerà  nel  foro  con  uituperió 
de  colargeiy  pieno  di  gaiof ariete  fceleritày  che  pa 
tifee  freddo ,  cr  fame  piu  di  trenta  giorni  di  eia* 
feuno  mefe. 

3c.  sapilo  Hercole  :ho  fatto  il  callo  malamente :meU 
ti  giu  ifmenia  chetamente  il  pukgiolo  yO'  uoi 
che fete  fenatori Thebani  > enfiate  il  culo  del  ca^ 
neycon  le  piue  d'offe. 

dì.  a  I  corui.  non  ujcifcono  w di  le  porte  f  ^onde 

fono 
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fono  uoUte  tali  k^ie  ne  la  porta  di  cherìdeaf 
facendo  romor  cotalef 

Be,  Per  loalo  ò  graticfo  bojfite ,  da  Thebe  Ipìcando 
da  le  mie  (palle  hanno  gettato  in  terra  i  fiori  del  ' 
pukgiolo.hor  fel  ti  piace  compra  qualche, cofi 
di  quelle  ch'io  portOiò  balle ^  6  locu^e. 
pi.  Di  gratia  Beotino  diuoratore  di  pane  che  porti 
tuf 

ciafeuna  co  falche  è  buona  a  i  Beotij  femplicemen 
'  te, origano, glacone,pfiathi ,  thriallidi ,  anedre, 

piche,attagi,falaridi,trochili,colimbi, 
vi,  come  piogia  di  ucelli  fei  uenuto  ne  la  piaccia^ 
Be,  Porto  de  le  oche, lepori, uolpi,forzi}ecbini,alt4£ 
ri,pictidi,ictidi  aquatici, anguille  copaide, 
vi.  Tu  che  porti  un  pefc€giocondifiimo,dan:i  la  mia 
falute  fe  hai  anguille, 

Bf.  Donna  da  le  cinquàta  copaide  giouant,  uieni  che 
fei  grata  à  ibojpite. 

pi,  O  carisma  fet  uenuta,gia  molto  tepo  de  fiderata 
da  gli  tmmjcarati  cort,amata  da  Monco, regaz 
zi  portatemi  la  gradicella,  CT  il  folle .  uedete  à 
ferui  uti anguilla  ottima  che  uiene  ,  già  fei  anni 
^  deftder aia, falutat eia  figliuoli,  io  ui  darò  li  car^ 

boni,  per  amore  di  queèa  albergatrice ,  portala 
dentro:e  non  fujfegia  morto  fsnza  te  arroBo, 

Be,  il  predo  di  coBei  come  fàraf 
VL  La  darai  per  il  tributo  del  foro,Henditu  anchor 
altre  cofe  i  dimilo. 
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Bfl  vendo  di  tutto» 

dL  Kor  per  quanto  f  portar  ai  tu  di  quiin  U  éltri 
carichif 

Be.  Quello  che  è  in  Atene^ne  la  Beotia  non  è» 

Di.  condurai  dunque  de  le  hjìe  falarice ,  onero  una 
lagena. 

he.  Aficiò  lagene  felle  fanno  lima  quello  che  aprejfù 
di  noi, non  molto  e  li. 

t>L  sò  ben  dunque,  mena  fuori  il  calumniatore  come 
<  fefujft  una  lagena. 

he.  ver  siò .  hauerò  guadagno  fel  guido  uia ,  thè  i 
come  ftmia  pieno  di  molte  ailutie. 
dL  Nicearco  uiene  qua  e  mostrami  una  cofa. 
he.  hgli  è  piciolo. 

vii  vgli  è  tutto  peitifero  ueneno.  '  ’ 

Nt.  vi  che  fono  queìte  rohef 
Bf  '  sono  mieter  fono  ancho  da  Tebe  per  cioue, 
ni.  Et  io  ti  mo^rerò  queiìe  hoUili  ferite, 
he.  come  hai  tanto  male  f  hai  guerregidto  con  gli 
ucellif 

ni.  Ti  moHrerò  anchora  quede. 
vù  che  ingiuria  t'c  fìàfatcaf 
nù  ciò  ti  dirò  per  amore  de  circondanti ,  che  da 
i  nemici  induci  ftoppini^  e  bombaci, 
vi.  Le  modritu  per  quedif 
ni.  Quedi  abbrufeUran  larfenale. 
vi.  ìJarfenale  il  ftoppènof 
nù  credùlo. 

Di* 
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Dr.  A  che  modof 

NÙ  s"un  Beotico  pone  ne'l  tife^  lo  munderì  ne  lo  ara 
fende  ^ojjèruando  per  un  candetto  il  gran  Boa 
reayCr  fel  fuogo  un  tratto  piglia  le  naui,  le  naui  : 
rijj^lenderamo  ardentemente^ 
dì  O  pefimo  federato  tUyrijflenderano  per jloppU 
no^CT  per  il  tifei 
Nr.  il  giuro. 

Di.  Ti  piglio  per  il  cauezzo ,  dami  una  corda ,  che 
lo  uoglio  legare ,  cr  portare  come  lagena, à  ciò 
che  portandolo  non  lo  facia  rompere  il  portane  ^ 
te. 

co.  Lega  bene  6  ottimo  la  mercantia  à  rhoj}>iteii  cià  ■ 
chel  portante  non  la  rompa. 

DÌ  dì  ciò  ne  ho  cura,imperò  che  ei  uà  mormorando 
non  fo  che, e  da  niente, GT  è  nemico  à  li  dei. 
co.  che  mai  hauerà  bifogno  di  ejjo  luif 
Di.  D^ogni  parte  ferà  buono  uafo,tazzA  de  mali,  tea 
/limonio  d'accufationi,moérator  de  rei,candelaa 
ro,CT  gotto  da  turbare  il  tutto. 

CO.  A  che  modo  ft  perfuaderà  alcuno  ufar  tal  uafo 
per  cafa  i  che  fempre  fa  jìrepito  in  qualche  cof a. 
Di.  egli  è  forte,ò  compagno, ne  mai ft  romperà,ana 
chora  che  egli  jìa  attaccato  con  i  piedi  in  fu. 
co.  ciò  ti  conuiene. 

Be.  voglio  metterlo  giu. 
co.  O  hoJ/>ite  fratello  mettilo  giu  9  CT  pigliandolo 
poi  lo  proponerai  doue  uuoi  per  edumniatore 

ai 
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ogni  copi. 

VU  A  pena  che  ho  legato  malamente  queBo  [celerà* 
tò  Beotio^e  heualo ,  piglia  la  lagena. 

Be.  ifmenìco  chiappalo  per  i  teihicoU ,  e  portalo ,  e 
fia  ben  cauto,  in  tutto  porterai  niente  di  buono» 
nondimeno  almanco  guadagnar  ai ,  portando  il 
carico  .  e  farai  auenturato  per  rijpetto  de  ca* 
lumniatori. 

Non.  Diceopoli. 

vi.  che  è  quello  f  che  mi  chiami  tuf 

Non.  imperò  che  lamaco  ha  commandato  »  che  fu  an* 
chor  partecipi  di  que^a  drachma  ne  i  facrifì^ 
€Ìj»eteJfolui  partecipa  de  te  tordelle  :  poi  ha  lata 
[datocché  un  anguilla  ccpaida  de  tre  drachme  fi 
comprajfe. 

vi.  Qmle  è  quetlo  lamaco  da  ranguìUaf 

Non.  \nhuomo  grane  »  bizz<^rOy  forte^gagliardo»  il 
quale  fquajjk  la  Oorgona  fm»  uolgcdo  le  tre  adu 
brofe  crijìe. 

vL  Non  per  cioue.  che  fi  egli  mi  dejp  a  me  il  fiuto» 
lo  farei  fquaffare  le  criite  ne  li  faljamétiima  fei 
‘  g^idafjè  chiamarei  gli  edili  »  io  pigliandomi 

quejìa  imprefayme  ne  uado  [otto  l'ale  de  li  tordi» 
cr  cop fichi. 

co.  Hai  uitho  ohyhai  uiilo  oh,  citi  Vhuomo  pruden* 
teycfauio  y  facendo  patto  di  far  buona  mercati^ 
tia.de  la  quale  alcune  co  fi  fono  utili  ne  la  cafiiyah 
cune  altre  anchorafono  da  mangiare  tepide. a  co 

fìui 
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^  fini  e  dato  ogni  bene  f^ontaneo.non  pìgtiari  mai 
in  cafa  la  guerra)  ne  preffo  di  me  alcuno  inclina^ 
tojt  mai  canterà  l'armo  dio, qual  cofafà  Vhuomo 
tmhriacOyil  quale  hà  corrotto  tutti  qucUi  chefd 
cenano  bene)hauedo  lui  operato  ciafcima  co  fa  ma 
lament€)C^  bauendo  gettato  uia  e  jparfo  ogni  co 
/4»cr  combattuto  ,  onde  nejfuno  l'kà  mai  inuita* 
tOipiglia,  bcuC)  fedi  giu ,  piglia  queùa  potione» 
abbrufciaua  paliyC  molto  impetuofamente gettaua 
nel  fuogo  il no^ro  nino  ,  cr  le  uigne ,  ma  ne  la 
iena  è  molto  fauioycbe  hà  gettato  le  penne  in  [e a 
gfio  nauti  le  porte, 

DiV  O  pace  amica  de  la  bella  Venere  de  le  dilette 
gratiep  bauendo  si  bel  uifo  ,  doue  tanto  tempo  fei 
fiata  nafcofia  f  in  che  guift  alcun  amore  ame* 
doi  guidandone ,  ne  condura,  amore  dico  come 
depintOyhauendo  la  bella  corona  f  bai  forfi  pen^ 
pito, ch'io  Jìa  uecchieito  f  ma  fe  io  ti  piglio  te  lo 
farò  tre  uolte.pnmamète  farò  il  lÒgo  folco  de  la 
uignetta)poi  aprejfo  di  none  piate  de  figbettiipoi 
a  cerco,  à  cerco  questo  uecchietto  gli  penerà  le 
oliue.  ma  aggiungetemi  anchor  me  da  ciò  à  le 
Neomenie, 

Fri»  Vdite  popolo )che  beuete  ifacrifcij  fecÒdo  la  pa 
tria.colui  che  beuerà  il  primo  Jmerà  la  pàzetta 
di  Ctefifone, 

pL  O  giouani)ò  dome  non  hauete  intefo  f  che  facete 
uoi^non  udite  il  preconetfate  bogltere^arroiìite, 

f  uolgetCp 
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uolgete ,  tdete  uia  le  lepori ,  pre^o  phjlo  fiÀ 
ceteui  de  le  corone^  portami  li  fjpeti  che  io  inf^a 
darò  le  tordelle, 

Cc,  Laudo  io  il  buono  cÒftlio^  et  piu  il  conuiuio  et  il 
pajìegìare  fe  gli  fono  io  prefente, 

DL  Perche  cojì ,  poi  che  ìmete  ueduti  li  tordi  in^ 
Ipedatif 

Co,  Pcnfo  che  tu  dici  bene, 

Bi,  che  fi  ijhragi  il  fuogo. 

Co,  Oduu  quanto  cuoche/camente,  fitperbantente,  tT 
cenatoriamente  egli  è  feruitot 
Ag,  Oimc  infelice. 

Di,  O  Hercole  chi  è  co^ui^  -  , 

Ag,  Vbuomo  infelice, 

Bi,  Sta  fopra  dt  te, 

Ag,  O  amictfiimo  :  imperoche  hai  U  puce  tu  foloM 
furami  la  pace  almanco  per  cinque  amu 
Dì,  che  hai  patutof  ^ 

Ag.  Da  Fila  mi  pigliarono  i  Beotij, 

Di.  O  tré  uolte  infelice Mr  fei  ueàuto  di  biancof 
Ag,  Per  Gìouejperoche  mi  notriuano  in  ogni  cibo. 
Di,  Poiydi  che  hai  bifognof 
Ag,  Ha  perfo  gli  occhij  piangedo  i  bouh  CT  fe  hai  cu 
ra  di  Bercelo  FilaJìo,ungemi  prcfto  di  pace  gli 
occhij  mei, 

Df.  O  agricolaynon  fon  io  il  publicante, 

Ag.  Hor  di  grada  Jè  hauerò  gli  boui  in  alcun  tnodai 
Di,  mn  bijognaima  piagni  a  quelli  di  Pittalo, 

Ag, 
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Ag*  T>i  grana  fammi  ghiozz<ire  qui  un4  ghiozzi 
'  di  pace  neH  uafetto  mio. 
t>u  Natiche  una  ghiozzi,  ma  partendoti  n'anietai  4 
piagnere  in  alerò  luogo. 

Oime  infelice, i  mei  aratori  buouL 
Co.  L'buomo  hà  trouato  alcuna  cofa  dolce  e  buona 
da  facrificare,et  nò  mi  pare  uoleredar  à  nejfuno. 
vi.  Ponimi  qua  ne  le  uifeere  del  miele,  e  cuccimi  de 
lefepie. 

Co.  Hai  udito  il  minacci  arci 
Hi.  Arrogine  P anguille. 

Co.  Mi  farai  morir  me  difame,^^  li  uicinLper  Podo 
re  udendo  parole  di  cofe  cojì  fatte. 

Hi.  Arrollite  quelle  cofe,fatele  ben  giaUe. 

Par.  Diceopcli. 

Hi.  Cfo  c  quello  f  cl)é  queUof 
Par.  vn  certo  jfofo  ti  ha  mandate  quelle  carni  da  le 
nozze  fue. 

vi.  uà  fatto  bene,uoglia  che  fe  Jìa. 

Par.  Ei  uoleua,che  in  ucce  de  la  carne  metefti  ne  Pala* 
ballro  un  gotto  di  pace  :  acioche  egli  non  guer^ 
regi ,  ma  fendo  fteuro  in  cafa  ypofia  ftare  con  la 
fua  Ifofa. 

Hi.  Porta,  porta  uia  le  carni,  e  non  me  le  dare  :  im^ 
per  oche  no  te  ne  darla  per  mille  drachme.ma  che 
équelìaf 

Par.  La  Pronuba, la  quale  fecretamente  teuorriadit 
quattro  parole. 

>  G  f  H 
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Dì.  Ho»*  che  dici  f  6  dei  come  i  da  ridere  questa  pre^s 
ghiera  de  la  ninfa,  de  la  quale  eUa  mi  prega ,  ch§ 
uorria  gouernare  le  pudende  parte  d/i  jpofo  fuo, 
porta  qui  U  pace ,  che  ne  uoglio  dar  à  lei  fola: 
perche  è  donna,€  no  i  degna  di  guerraUien  fotta 
la  piàdena  .ò  dona.  Sai  in  che  guifa  questo  ft  fa  t 
DiraHo  a  la  Ifofa ,  quando  i  faldati  fono  nume» 
rati, che  di  notte  ella  unga  il  membro  de  i'huomo 
fuQ,  Porta  uia  la  pace ,  porta  il  boccale ,  cVio 
metta  dentro  il  uino  da  facrificare. 

Co.  Certametecoihui  tenendo  graui  le  fupercilia, afa 
frettajì  per  annodarne  qualche  co  fa  grane. 

No.  O  fatiche, 6  guerre, ò  LamachL 
ha.  Chi  batte  à  le  porte  armate  di  ferrof 
No.  I  foldati  comandano, che  hoggi  previamente  fifa 
cij  agnati,  fi  piglij  gli  almetti  e  le  celate:  CT  che 
s'ofjèrui  lo  impetuofo  ne  le  incurfiom,imperoche 
fono  li  facrifcij  CT  olle  un  certo  ne  hà  auifato, 
che  i  latroni  Beotij  ne  uogliqno  ajfaltare. 

La.  O  faldati  piu  che  huomini  da  bene. 

Li.  No/i  fono  quelle  co  fi  ajpre  e  grani  f  no  mi  e  le» 
cito  mangiare  f  ò  effercito  beUicofo  Lamacaico. 
La.  O  mifero,b€rt€gitu  mef 
Li.  V noi  tu  cobattere  co  Gerioe  che  hà  quattro  tefiet 
La.  Oime,oime,che  auifo  me  hà  dato  tlpreconef 
Li.  o ìme,oime,che quello  che  ine  occorfofnocialomi 
qualche  cofaf 
No.  LiceopolL 

D/V 
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Ki  Che  glie  f 

N04  V  ù  c€na,preitamete  piglia  la  ce^ayC  la  boccd* 
U-^imperoche  il  facerdote  di  Dionifto  ti  màda  4 
chia  mare  ma  corre ,  però  adeffo  non  cenare,  che 
tutto  ciò  ni  è  apparecchiato  JetticeitauohiCofJ^ 
nijleUiiCoroneiUnguètOibellariaimeretrui^amy* 
liifugazz^ofefamotiyitrijjfaltatrici^  le  inamorate 
di  Remodio MUe:ma  uien  predij^tmamente. 

Ì)L  Certamente  tu  pingeui  la  grande  Corgcna  ,far4 
uUiCT  alcun  parecchi!  la  cena. 
K€gazzo,regazzo  portami  fuor  a  la  jjporta. 

T>L  Regazto^fegazzo  porta  qua  le  cide  da  me. 
ha.  Kegdzzo  portami  la  [ale  cr  le  cepoUe. 

Di.  Et  4  me  le  particeUe  mictpercioche  le  cepoUe  mi 
fadidianói 

ta.  Portami  una  fetta  di  cerueiato  uecchio. 

Di.  A  me  anchorauh'io  lo  rodirò  fubito. 
ta.  Portami  qua  la  penna  de  la  celata. 

Di.  Et  4  me  le  faffe  CT  le  turdelU. 
ta.  Quella  bella  penna  biancha  di  pajjere. 

Di.  E  molto  buona  la  carne  di  [affa, 
ta.  HMomojnort  mi  bertegiar  le  mie  arme. 

Di.  No  uuoi  tu  huomo  guardare  naUcho  i  mei  dordit 
ta.  Porta  fuor  a  il  Ujlfo  de  i  tre  coni. . 

Df.  Et  4  me  un  catino  di  carne  leporina, 
ta.  I  uermi  mi  hanno  mangiati  i  coni. 

Di.  N anti  la  cena  hauemo  mangiato  le  trippe^ 
hai  Huomojno  mi  uuoi  tu  parlaret 

f  iij  Di 
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DÌ.  No, che  io  cotendo  col  ragazzo  già  un  pezzo^ 
uoi  tu  far  pace  CT  comettelo  aLamacOyche  è  piti 
dolce  ò  le  locu(ìe,ò  i  dordtf 

Va.  O ime, come  fei  ingiurtofo. 

Di.  Eì  giudica  le  locuihe  piu  preflo. 

La.  Regazzo,regazzo>piglia  la  lancia ,  CT  portala 
fuora. 

Di.  Regazzoyregazzo^piglia  et  porta  qua  le  trippe» 

La.  V or t ala, che  la  cauaremo  fuori  de  la  guagina,tie^ 
neytira  regazzo  da  la  tua  banda. 

DL  e  tu  tien  di  qui  regazzo. 

La.  Porta  fuora  regazzo  il  tripie  da  porui  fu  t’i 
fcuto. 

Di.  Et  tu  porta  fuori  i  mn  pani  ben  cotti. 

La.  Porta  fuora  il  Gorgonoto  cerchio  del  fcuto: 

Di.  Et  tu  dammi  il  cerchio  Tironoto  de  la  fugazz<t* 

La.  Qucito  largo  non  è  rtdiculo  à  gli  huominif 

Di.  Ojieila  fugaccia  non  è  fempre  dolce  à  gli  huo*^ 
mìni  f 

La.  Butta  giu  de  Vaglio  fui  ferro .  io  uego  il  uecs 
chìo  à  fughe  di  paura. 

Di.  Butta  giu  del  miele,  er queBo  manifeiho  uec^ 
chioJo  uogiio  ben  che  piagni  quello  Lamaco  di 
Gorgdfo. 

La.  Porta  quà  regazzo  da  guerregiare  la  coraccia* 

Di.  Portalila,C^  a  me  il  beccai  dal  uino. 

La.  Con  quello  handerò  cantra  li  nemici. 

Di.  Con  quello  anderò  cantra  li  combattitori: 

U. 


D’A^tStOPANÉ;  140 

ta:  C  regctzzo  i  letti  nel  fatto, Cr  io  mèiefmo 

portato  la  fforta* 

Df\  O  regazzo  lega  la  cena  ne  la  ci^a^  et  io  piglierò 
la  cappa  cr  io  me  nanderò. 

La.  Piglia  e  cogli  [ufo  il  fcutOytegazzo  uaUo  a  tor^ 
re, il  neuica^cancaroycofe  inuernali, 

'Di.  piglia  CT  togli  fufo  la  cena^cofe  da  far  cóUatiÒe^ 

Co.  Andate  homai  alegrandoui  a  la  militia,  cefi  fi  id 
per  la  uia  eguale  e  diritta.  Coiiui  beuerà  fendo 
coronatole  tu  piglierai  ilfrefco^  e  co^ìui  dormU 
ra  co  una  belli  finta  meretriculay  che  con  la  mano 
gli  menerà  à  bere  la  belila, 

Puo^u  ò  Gioite  ammazzare  malamente  quello  An^s. 
timaco  di  Pfacade  PoetayCÒpofitore  de  canzoni, 
fempio  parlatore,  il  qualcyò  penero  me,  dando  i 
Bacchanali,me  hà  fatto  fare  fmza  cena.  wL 
derò  anebora  d'una  fcpia  haucr  bifogno  :  ma  gli 
pofa  andare  uia  quella  marina  arrosta,  beglit 
tCygiacente  fu  la  menfa,CT  sceglila  uorrà  pigliati 
rcyun  cane  morficatolo,fe  ne  fuga  uia. 

Tal  difgratia  d  lui  iHefio  auegria^poi  ancho  un  altra 
magior  la  notte. che  hauendo  Li  fibre ,  caualcado 
fe  ne  uadi  d  cafa,  Cf  che  un  embriaco,  tl  furente 
Oredeygli  dia  fu  la  tefia.CT'eglì  udendo  pigliar 
un  faffo  ne  le  tenebre^pigUj  un  ftronzo  frefeo  ne 
Itfue  maniiC^  hauenddl  mtrmore  impetuofamcit 
te  corride  fallando  dia  adoffo  à  Gratino. 

NO4  seruhcbe  ne  la  cafa  di  Lamaco  fete:  aqua, aqua  fe 

f  iiij  fcaldi 
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fcatdi  nel  paroletto  :  parecchUte  lenzuoti^empid 
(irò iCo fedi  Una,  il  lampadio  da  legar  la  piaga* 
circa  la  cauiglia  de  la  gamba  fe  c  ferito  l'huomo, 
de  la  palificata  faltando  per  la  [offa^O"  la  cauic^ 
chia  riuoltataie/i  è  dìuenuta  roffa,  cr  egli  fe  bà 
rotta  la  teila  cafcato  fopra  una  pietra,  cr  ha  get 
tato  aia  la  gorgona  de  l  fuo  fcuto,  JJauantatore 
i  caduto  fu  le  pietre,  doue  faceiia  egli  un  graut 
pianto  a  la  fua  pena  dìccdo,  ò  chiaro  occhio  mio 
Vultima  uolta  è  adeffo  duo  ti  nego ,  perdo  U 
mia  luce, no  fon  io  piu  quello,  haitedo  detto  quea 
jìe  co  fe, egli  hauea  fatto  la  celala,  e  fe  ne  leuò 
corfe  incontra  d  li  fugitiui ,  agitando  V  di  fa 
Jìpando  i  latroni  con  la  lancia .  Egliè  qui ,  apri 
la  porta. 

14*  Oime,oime  queBe  pafionl  mei  fono  mortali,  po^ 
nero  me  duo  moro ,  percojjo  da  la  nemica  lan^ 
eia.  Quello  di  che  tutti  fe  lamentaua,  d  me  uerrà 
piangolente .  Se  Diceopoli  me  uede  impiagato^ 
molto  fe  ne  riderà 

t>L  Cime,  oime,  queUe  poppe  fono  duri  CT  coine  uri 
pomo  codogno,  ò  mamdle  adorate  hafeiatemi  un 
poco  dolcemente,  cacciatami  entro  la  lingua  c  di 
fuori,0‘  io  il  primo  hò  gufato  queflo  mofìo. 

td.  O  infelicità  grande  de  miei  mdi,ò  ferite,  oime^ 
oime  affanofe. 

vL  sta  in  ceruetto,e  di  buona  uoglia  >  aUgfdti  è 
Lamachetto* 

U; 
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td.  Sondi  mala  uoglid* 
iDi.  Et  io  bò  affanno. 

La,  che  mi  conturbi  tuf 
Dr.  Che  mi  mordi  tuf 

ha,  p onero  meila  fcaramucday  CT  la  grane  concuf^ 
ftone, 

t>i,  CXualch'uno  ha  cercato  le  comparationi  deli^ 
lami. 

La,  Oime,oime,Peone  Peone, 
dì,  peonia  adejfo  non  fi  ritroua. 

La,  pigliatemi, pigliate  le  gambe  mie^  cime  pigliateti 
mi  6  dilettijfimi, 

vi,  E  noi  pigliatemi  ambedue  il  mezzo  de  la  cauU 
glìa,ò  dilettijfime. 

La,  La  te{la  mi  duole  percojja  da  la  pietra ,  CT  le  te^ 
nebre  mi  offufcano, 

t>L  Et  io  uoglio  uorm/re,cr  c{og/«omi,€r  le  tenebre 
mi  offufcano, 

ta.  Portatemi  fuor  a  in  quello  di  Pittalo  con  VApoU 
linari  mani, 

'  dL  Portatemi  à  li  giudici, doue  è  il  ré,  datemi  rolla 
mia,6  la  pelle  in  premio, 

Laé  Alcun  mi  ha  cacciato  la  lancia  per  le  offa,  onde 
ne  piango  io, 

dì,  :  vedete  uoi  queiio  luogo  uacuof 
co,  Tenella  è  callinico, 

ùi,  renella  fe  pur  ò  uecchio  dici  Callinico  io  ho  pi 
gliato  la  tazz^Àabeuereil  puro  liquore, 

Cd. 
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CO.  r€nelUdun<lueò  generofo  partiti  pigliando  il 
premio. 

Di.  seguitemi  noi  cantando  ò  Tenella  callinico. 
co.  Piacendoti  ti  feguirmo,  cantando  l'afco,  e  QaU 
Unico  renella. 


il  fine  de  lAcartie. 


14^ 

LE  VESPE  D’ARI  STO/ 

FANÉ*  COMEDIA.  VI. 

Ver  fotte  de  UfattoU. 

voi  feruiySoficiie  Precone, 

santbia,  ddateneo, 

Bdelicleone,  Tefnotete, 

pilocleone.  Doma  che  nenie  l  pane^ 

coro  de  uecchi  eh  erano  Vf^e,  vn  certo  Euripidei 
FÌglif  Acenfatore» 

cane. 


SÒSIA.. 

che  modo  fei  conturbato  è  itt^ 
felice  Santbìaf 

son  infegnato  fare  notturna  ut 
ghia. 

che  hai  tu  fopra  le  jfall€y<[uaU 

che  gran  male  f 

sa*  Non  fai  tu  che  fiera  cu^odiamof 
so.  sòyma  uien  mi  uoglia  di  dormire* 
sa*  Tu  dunque  ti  porrai  al  pericolo  ,  però  che  non 
fo  che  di  dolce  mi  è  jfiarjb  ne  le  palpebre  mie* 
so*  vai  tu  già,ò  fei  mattof 
sa*  Nò,w4  un  certo  fomw  di  Dionijìo  mi  ritiene* 

so* 


ì::  le  VE5P  É 

^0*  Anche  tu  pdfci  meco  infime  il  medejìmo  DtonU 
Jìo,€  pur  aiejfo  un  fonno  dormitorio  Medo  ne  le 
palpebre  mi  ha  perfeguito.et  neramente  ho  io  uU 
Uo  un  merauigliofo  infogno^et  certamente  di  tal 
forte  mai  piu  ne  nidi, 
so.  Di  tu  prima. 

sa.  Io  mi  lìimaua,  che  quell' aquila  grandifÀma ,  ché 
uoLiua  nel  foro  pigliando  il  fcuto  con  le  ongie» 
che  ella  il  uolejje  portare  in  cielOiO'  che  cleonU 
mo  poi  uolejfe  gettarlo  giU. 

So.  J^ejjun  dubio  ite  dà  cleonimo.  in  che  modo  alcu^ 
no  contar  à  ali  compotatori  ^  che  quella  beilia 
medefma  in  terrdiin  cielo^in  mare J^ahia  gettato 
uia  il  feudo  f 

sa.  Oirncycertamente  mi  auenirà  qualche  male ,  ha^ 
uendo  ueduto  taFinfogno. 

so.  iNon  ti  curare .  imperò  che  neffuna  cofa  ti  fard 
grane, ne  pericolo  fa,  non  per  li  dei. 

Sa.  c  cofa  grane, che  unhuomo  getti  uia  tarme ,  hot 
dirai  il  tuo* 

So.  Egli  è  gràde,egli  è  circa  tutta  la  nane  de  la  citi* 
sa^  Dìllomi  hormaiyin  che  e  l  fondo  de  la  cofaf 
So.  Mi  è  parfo  circa  l  primo  fógno  in  Pnice  predU 
care  à  pecore  ajpntat€,che  hautuano  baiicni ,  Zf 
nette .  poi  mi  pareua  predicare  à  quetle  pecore 
con  una  balena  vantoceutria,  che  haueua  la  noce 
d'enfiammata,e  graffa  porca* 

Sa*  Girne. 

SÓé 
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$a,  cej[4icejja^  non  dir  piu .  ([ueSlo  infogno  [ente  di 
di  cordonati  marzo» 

SO.  POI  la  fordida  balena  hauendo  la  bilanciaimi  fla* 
tui  la  bouina  graffa. 

sa.  o  infdiceyà  uuole  feparare  >  e  far  partire  il  no^ 

fÌYO  popolo. 

so.  Poi  mi  pareua  Teoro  in  ferra  federli  apreffojja^ 
uendo  il  capo  di  corno;  poi  Alcibiade  balbntien^ 
do  mi  dijfe,  vedi  che  jeoro  ha  la  te^a  di  corno» 
Sa.  cinBamente  Alcibiade  ha  balbntito. 
so.  Non  è  estraneo  yche  Teoro  Cta  fatto  cor  noi 
sa.  Noìuma  non  è  co  fa  ottima, 
so.  inchegnifaf 

sa.  in  che  guifa  f  egli  era  hnomo  poi  di  fubito  e  di^ 
nennto  corno,  duinjue  egli  è  cofa  manife^a  da  in 
tendere^che  eienato  fi  da  noi  nandarà  i  corni, 
so.  Poi  non  lo  condnrò  io  dandoli  doi  oboli,  narran 
te  fi  manifeiii  infogni. 

sa.  Hor  adefjò  dirò  nna  parola  à  gli  ffettatori ,  che 
niente  da  noi  ajfettinoine  il  rifo  c  robato  da  Me=s 
gara,ne  hanemo  nuoci  da  la  lporta,ne  il  ferno  ne 
ha  da  gettar  à  gli  jfettatori,  ne  per  Hercole  Enri 
pide  è  ingannato  ne  la  cena,  ne  anche  bertegiato. 
ne  fe  cleone  è  jìà  jplendido  di  roba,anchora  lo  ir 
ritaremo.ma  dirò  un  fenfo  ,  non  troppo  bnono  a 
uoi,ma  la  comedia  oneratina  e pin  fauia,  e  dotta, 
ili  patrone  di  [opra  che  dorme, egli  ilgrade  hno 

mo,  ■ 
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mo  in  cafa.  ei  ne  hu  commaniato  4  noi ,  de  ctia 
flodiamo  fuo  padre^  che  dormiamo  dentro ,  4  dò 
che'l  non  riufdfcuùl  quale  ha  un  grane  male ,  CT 
■  eihraneoiil  quale  nej]uno  mai  il  conofcerà,  ne.m* 
tenderàyfe  non  udirete  noi:  Aminia  quello  di  Pro 
napOydice  che  egli  i  il  mede  fimo  Filocibo. 
so*  Non  dice  niente, 

S4*  ver  cioue.ma  da  fe  mede  fimo  penfa  il  male*  . 
so*  Nò.mti  Filo  è  principio  del  fuo  male. 

Sa*  Tu  dici  sofia  a  Derciloyche  egli  è  Filopota, 
so*  A  neffun  modojimperò  che  qu^ilo  male  è  da  buo^ 
mo  da  bene, 

sa*  Voi  Kicoitrato  scambonide  dice  ejjere  FilothU 
ta,ò  Filojjcno, 

$0*  a7 [angue  d"un  cane  ò  ì^icoHrato,  non  è  Filojjèts 
no,imperò  che  quello  Filcffeno  è  cinedo, 
sa*  Vanamente  parlate  noi,  ciò  non  trouarete ,  ma  {è 
uolete  faperlo  tacete  noi ,  cWio  dirò  che  male  ha 
il  patrone  :  è  FtlalMe ,  come  nejfun  altro  huos 
mo.  Molto  defideraua  di  giudicare  yfojf  ir  a  scegli 
^  non  fede  nel  primo  luogo  ,  ogni  notte  uede  non 
poco  fogno:  ma  fel  dorme ,  nondimeno  la  mente 
I  gli  uola  di  notte  circa  fhoroloio  ,  ma  per  effer 
[olito  hauer  il  calculo, tenendo  tre  ditiyfe  ne  le^ 
ua  come  fe  ponef  'e  f  imenfo  4  la  NnmenWjCr  per 
Cioue  fel  uede  [ritto  in  alcun  luogo , in  fu  una 
porta  virolampus  buono  popolo,  andatoli  apref 
fo  gli  fcriue  il  buon  calculo, Ha  detto  chel gallo. 
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c6f  beri  fera  cantaua,  l'ha  ecchato^t^  ijue^uto, 
che  ricercaua  danari  da  li  rei .  subito  dopo  cena 
gridaua  à  le  fubre .  poi  andato  iuijdormiua  à  la 
mattina  bene,  come  o^rea  attaccata  ad  una  colori 
na,e  per  malageuolezza,e  dil}>etto  de  tuttofi  po 
ne  àfare  una  pregione,c^  ini  dentro  fi  nafeonde, 
fi  come  ape,ò  culice  ,  le  ungie  jìripiena  di  cera* 
poi  uba  dentro  uri  arena  d'un  fumerà  ciò  ebetex? 
mendo  del  calcalo, non  gli  manchi  mai  da  giudU 
care .  per  il  che  fe  ne  jid  di  mala  uogliajma  come 
piu  è  auifato, tanto  piu  uuol  giudicare .  il  cu^oa 
diamo  dunque  con  cbiauuture  yà  ciò  che  non  fua 
geffe  :  imperò  che  il  figliuol  ha  molto  in  odio 
que^o  fuo  male,  O'  primamente  confolutolo  con 
parole  Immane  lo  riconfortaua  poi,ch'ei  tolerafr 
fe  quello  bene, che  di  grafia  non  uokjfe  ufcire,CJ‘ 
egli  non  fi  perfuadeua  à  modo  alcuno  poi  lauap 
mlo,e:^  annettaualo,^  poi  diuotamente  facrifi^ 
cauuyCr  ejfolui  co  il  fuo  timpano  bizarrefeamen^ 
te giudicaua,e  cadeua  nel  luto  .  quando  poi  non 
faceua  facrifici,nauigaua  in  Egina.pigliandolo  di 
notte  lo  faceua  uenire  nel  tempio  d'Bfculapio,^ 
effo  lui  safeofey  ehe  no  pareuayin  non  fo  chetane 
che,Qr  noi  il  caua fiimo  fuori,  cr  eglij^ugeua  per 
li  canaliyCr  cauerne.GT  noi  i  luoghi,ciafcuni  che 
erano  perforati,  empiemmo  de  jirazzfiet  gli  otP 
tur af  imo,  cr  eUi  come  un  coruo  fbatteua  d'i  pali 
mi  muro  >  poi  fdtaua ,  cr  ntji  ìjleniendo  le  reti 

per 
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per  tutu  U  corte  i  cerck  cerco  do  cuftoimmol 
queiio  uecchio  ha  nome  Filocleone,  CT  fuo  figlio 
ha  nome  Melicieoniedìuomo  fuperbo  affau 
Bi.  O  sambia^ò  sofia  dormitef 
sa.  Oime, 
so.  chi  é  quellof 
sa.  Bdelicleone  è  leuato  fu. 

Bd.  Non  correrete  hormai  qui  uno  di  uoi  f  mio  pa* 
dre  entrato  ne  la  cucina ,  uà  come  un  forzo ,  CT 
X  e  nafco^o  nel  foglio,  ma  ojferuate  chel  non  ha 
il  fondo  onici  non  fuga  *cr  tu  fià  à  la  porta. 
Ser:  O  Meffre  lo  rè  NettunOiche  fìrepito  fifa  in  qua 
fta  cucinai  in  che  fei  tui 
F/.  il  fumo  che  riefcie. 

bì.  sei  il  fumo  i  hor  chip  uedaji  che  legna  tu  fiL 
F/.  dì  fico. 

bì.  Per  cioue, quello  e  acutifiimo  de  tutti  i  fumi,  ma 
non  ufcirai.doue  è  il  creuello  i  entra  preiho.  hor 
ckeui  metta  dentro  te^e  la  legna  Jior  troua  altra 
inuentione.pouero  me  piu  che  huomo  al  mondo, 
il  quale  adejjo  farò  chiamato  fumo  di  mio  padre» 
ser.  Kegazzo  far  a  la  por  ta^  fura  bency  e  fortemente, 
er  io  anchorauegno.cr guarda  beneycuàodijfe la 
chiane ,  cr  il  cadenazzo  ?  e  chel  non  mangi  la 
chiauatura. 

Pi.  chefareteincn  P aprirete!  ò  fceleratifiimo  .  giu« 

dica  che  io.mafugerà,Dracontide. 

Bd.  Et  tu  porterai  la  pena^  imperò  che  iddio  quando 
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-  cì  Delfo  gli  dimandai  il  rifj^onfo,  mi  diffe^fe  alcu 
no  fug(f]è,che  io  fuhito  lo  richiamaffe. 

Fi.  Apollme  liberatore  de  mali,dal  uancinio^pregos 
ti  di  gratiu  che  non  mi  offèndi* 

B.  Per  Nettuno  mai  Ftloclecne. 

F.  Mangierò  io  con  arrabiati  denti  la  rete* 

B.  Se  non  hai  denti  i 

F.  lnfelice,à  che  modo  ti  ammazzerò  f  a  che  mo^ 
do  f  datemi  la  ffada  preiìiffìmamente,  ò  una  ta* 
uoletta  giudiciale* 

B .  Codini  uuolfare  certamente  qualche  male. 

F.  No«  in  nero  per  Gioue ,  uogiio  uendere  tafmoy 
medandolo  co  li  proprij  cantbeUj.Hoggie  U  pri 
mo  del  mefe. 

B.  Io  uogiio  uenicrlo. 

F.  Non.comejarò  iof 

B.  Per  cioue  anchora  meglio,  mena  fuor  a  Vajìno. 

Ser.  che  ifeufa  è  quedla ,  cojì  finta  che  preftamente  fe 
meni  fuoraf 

B.  Ma  non  l'hà  dislegato  ,  io  fapeua  bene  l'openion 
fua.ma  uogiio  menarlo  fuor  a  ^  acioche  il  uec* 
chic  piu  non  fuga .  cantko  che  piangi, che  hoggi 
farai  uenduto  f  ua  intanti  predio,  che  genufeitu, 
fe  non  porti  qualche  V liffè. 

Ser.  Ma  per  Gioue,  fa  che  con  codtui  qualche  altro  ne 
fott'entri. 

B.  Quale  f  ch'io  lo  uega. 

Ser.  Coùui. 

E. 


t 
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:B.  T)t  certo  cofmiche  fei  ò  ìmomo  f  ditlom  eerUi 

imnte, 

F.  ISleJJànoperGioue^ 

B.  Tu  donde  fei  f 
F.  ìthaccfe  da  Drapppidc, 

B.  Se  neffuno  jarai  per  Gioiie,m  te  alegreraijirtdo 
di  fàtto  preftamente.ò  fceleftifimo,  doue  fei  ondi 
to [otto  f  uerammte  ei  pare  il  muletto  del  Jtrom 
betta. 

F.  Se  non  mi  lafdarete  chetamente: faremo  lite* 

B.  Di  che  UHoi  far  lite  con  noif 

F,  pe  f  ombra  d'un  afino, 

B.  Sei  cattino  neramente yC  pazzo. 

F.  Som  cattino  f  non  per  GioneMon  fai  tn^che  io  fon 
da  bene ,  quando  tn  mangi  il  cibo  del  giudice 
(leccbio  f 

B.  Caccia  la  fino  CT  te  meiejìmo  in  cafa^ 

F.  O  giudici  compagniye  Cleone  aintatemu 
B.  Chiamalo  dentro  e  fura  la  portairinolgi  qua  4  U 

porta  molti  fafiiyCr  metti  la  chiane  ne  la  chiana^ 
tura  un  altra  uoltayCT  metti  una  grande  balla  al 
traue,poi  mouetiy  CT  affrettati. 

Ser,  QimeAom  fon  io  ifcapncciato  in  una  glebaf 
B .  Porft  il  forzo  l ha  fatta  uenire  de  fopra. 
ser,  il  forzot  no  per  Gioucyma  qualche  giudice  fatto 
4  i  coppi  è  fatto  entrato, 

B.  Oime  che  Ihuomo  diuenta  una  pafferd ,  egli  uo^ 
lerà  uiaydoueydoue  la  rete  f  fu, fu yanchor a  fu,cer 
^  tamente 
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Unente  fariu  meglio^  che  io  cu&odifcd  Scione  in 
necce  di  mio  padre, 

Ser.  Horfuypoi  che  hauemo  cacciato  dentro  coHuiytìo 
farà  piu  luogo  doue  egli  fi  pojfa  nafconderexhe 
no  hauemo  noi  dormito itanto,  quàto  e  un  triete, 

B.  O  uilano  ueneranno  poi  li  foi  compagni  giudici, 
4  chiamarlo, 

Ser-  Che  dici  f  adcjjc  è  grande  bora, 

B.  Per  Gioue  che  tardamente  femo  kuitU  da  che  me 
chiamarono  da  mezza  notte^hauendo  la  lucerna, 
e  cantando  canti  antichi  di  Prinico ,  con  i  quali 
chiamauano  codui- 

Ser-  Dunque  fel  farà  di  bifogno,lo  tapidaremo,el  co^ 
perchiaremo  di  pietre, 

B,  O  uilano ,  s  alcuno  irrita  queiha  forte  de  uecchij, 
guardi  bene  ch'i  fimile  algalaurone  :  imperoche 
hanno  dal  lato  il  jlimolo  acutifimo,con  il  quale 
fìimulano,  cr  gridando  falcano  adojfo  ,  cr  come 
fcintille  abbruciano,  e  percultono  Ihuomo, 

Ser.  Non  ti  curare  di  ciò ,  imperoche  fe  piglio  (fi 
fafi,  divergerò  0*  lapiderò  tutti  queki  giudici 
galauroni. 

Co,  Và  inantiiUÌ  inanti  fortemente  0  Comia ,  tu  tara 
di,  no  prima  faceui  cojì  per  Gioue,  ma  ui  era  una 
correggiata  canina,  è  meglio  che  tu  ò  Charinade 
neuaddi,  òStimedoro  Conthileo,  ottimo  (Ti  con 
giudici, doue  Euergide,ò  charbe  pileofil  rello  an 
chor  ui  i,ò  dio,ò  dio,  ò  dio,  di  queUà  giouentk, 

t  ij  quando 
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quddo  ermo  in  Conìiantinopoli  faccio  IdgudT 
da  io  cr  tu:  poi  andando  à  torno  di  notte  robaf* 
fimo,  fendo  però  afcofija  pilla  de'lfornaro  :  poj 
pigliato  il  pefce  lo  fìracciafimo  f  hor  affrettia» 
mojì  ò  huomini.  tutti  dicono  hauere  la  caffa  ,  la 
quale  adeffo  farà  di  Lachete.  Dunq-  Cleon  Cede* 
mon.  ne  dìfjè  beri  che  à  fhora  debita  uenefimo  à 
cokuithauendo  una  crudele  ira,  e  de  ire  di,  come 
per  punirlo  di  quello  elìci  bà  fatto.Ajfretcìamo/t 
compagni ^nanti  che  fe  faccia  di,andtamo,Cr  cer* 
camo  di  compagnia  diligentemente  con  la  lume» 
fe  alcuno  fufje  afeofo  ,  il  quale  fuffe  per  farne 
di/piacere» 

¥iL  Guardai  fango  ò  padre. 

Co.  Piglia  un  jlizzettOyCriniìizZd  la  lume. 

Fi.  NÒ  fina  penfo  ben  da  lizzarla . 

Co.  Che  te  ha  infegnato  à  far  fu  il  ft oppino  col  detOy 
huomo  greffo Soglio  i  poco  f  già  te  non  morde, 
quando  bi fogna  comprarlo, 

Eil.  Per  Gìoue ,  fe  un  altra  uolta  ne  riprenderete, 
àmorzarò  cò  i  pugni  la  lucerna,  e  co  fi  n  andare* 
mo  à  cafa.  CT  f or  ft  in  queiha  ofeurità  priuato  dì 
lume  t  or  hi  arai  il  fango  come  un  Attaga ,  aera* 
mente  ne  punfeo  di  te  magiari  affai. 

Co,  Qjiefto  al  calcarlo  ui  pare  fango,  e  non  c  pofi* 
bile  che  idìo  neceffarimente  non  faccia  piouere 
grandemente  in  queili  quattro  di ,  uengono  ifon 
ghi  à  U  lumi:C^  quàdo  è  quello  mafimejbifogna 

che 
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che  pioua  :  bifogna  che  i  frutti  che  preilo  non 
uengono ,  habino  de  raqUdye  che  gli  fpiri  il  Bo* 
rea,  qual  copi  il  congiudice  di  queila  copi  non  bà 
patutOyche  la  moltitudine  non  lo  fapia  f  Nana 
neramente  egli  non  era  la  gran  barca  :  ma  il  prix 
mo  de  noi  nandaua  inanti  cantando  di  Prin'cho, 
per  ciò  che  egli  e  huomo  che  ama  il  cantare  :  ma 
parmi  ò  buomini  cantori  cacciarlo  ma  lui  ;  e  fe 
pure  à  qualche  modo  fente  i  mei  canti, d’apptace* 
re  e  diletto  faltarà  fuor  a. 

Canto  del  Coro. 

Perche  non  uien  il  uccchio  nauti  à  la  porta,  ne  obe^ 
dìfce  f  hà  egli  perfo  le  fcarpe  f  ò  fe  fchizv^^  le  di 
ta  ne  l'ofcuro  f  tutta  la  cauiccbia  dii  piede fè  glic 
fgonfia  fforfi  anchora  che  hà  male  de  fiancht,cer 
tamente  che  ejfolui  uer  noi  era  acerbifimo,  V  fo 
lo  mai  era  obedito.ma  fe  alcun  lo  preguua,  incbi 
natoft  giuygli  dicèuaytu  cuoci  un  quadrello,  for fi 
anchora  per  quello  huomo  da  ben  (il  quale  ne  in 
gannò  dicendo ych'eglier a  amatore  d'AtheniefiyO* 
-  che  il  primo  dirà  le  cofe  di  Samo)  dolendoji  fe  ne 
giace  c'ólafebreyO"  è  tal  huomo  neramente,  ma  ò 
huomo  da  bene  leuatfne  coft  dei  rofigartiyUe  ha^ 
uerlo  per  male,  e  certo  l'huomo  grojfo  è  uenuto 
da  quelli  che  dicono  le  cofe  di  Tracia  :  il  quale 
fel  noi  auergognareygli  darai  fui  capo. 

Co.  V atene  pure  ò  giouane, natene. 

fiL  Vuoi  tu  qualche  cofà  ò  padre jche  per  te  io  poffa, 

t  iij  fe  IO 
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fi  io  ti  mancof 

€0.  VÙò  giouanetto  :ma  dimi .  che  moi  che  ti  coma 
prif  m4  penfo  che  dici  fratello  che  uorre^i  de 
dati, 

pii  Per  Gioite  sLm4  piu  prello  de  li  fighi ,  che  fono 
,  piu  dolci. 

Co.  Nort  per  Giouefefu^e  appicati  uoL 

liL  Non  per  Gioite M  lafcierò  l’impacio  i  te. 

Co.  Di  queiti  pochi  danari,  bifogna  che  io  co  la  tera 
za  parte  babia  farina, con  l'altra  legncyco  Ultra 
il  companatico,^  tu  mi  domandi  fighi, 

PiL  Horfu  ò  padre  fe  il  patrone  no  fà  federe  il  giudi 
do,  donde  aquiiharemo  il  decenare  f  hai  buona 
fieranza  per  noi  f  ò  pur  la  Grecia  uuol  dare  il 
fiero  tributo  f 

Co.  Non,nò,oime,  per  Gioue  non  fo  in  che  modo  cea 
naremo, 

pi.  O  infelice  e  mifira  mia  madre ,  perche  dunque  me 
hai  parturito  f  che  non  m’hai  dato  qualche  arte, 
onde  mi  potefi’io  pafieref 

Co,  Ch’io  dunque  ò  box  fi  mia  te  habi  per  ornamento 
inutile  f 

pi.  Oime,oimc,qud  fufpirar  mi  conuiene. 

Pilo,  O  amici  già  un  pezzo  fon  liquefatto  CT  dilegua 
to  uienioui  da  una  fensilra  :  ma  non  pofi’io  dU 
re.che  farò  io  f  fon  cu^odito  da  costoro tuoglio 
anebora,  uenendo  con  uoi  àie  olle  ,far  qualche 
male,ò  Gioue  tuona  forte,cr fammi  fubito  infu^ 

mo 
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kto  diuemre,ò  in  unj  projjèniade^  ò  ([uello  baione 
di  Sello,  fammi  queiìu  gratia ,  ó  Re ,  habi  com^ 
pafiùne  de  la  mi  feria  mUjàfami  in  cenere  con  lo 
abbrugiatim  fulme.poi  recreandemi  mandami  il 
uento. gettami  ne  la  cenacalda^ch'c  nel  lauezzoy 
o  ueramete  fammi  una  pietra,  ne  la  quale  nume* 
vano  fi  le  conche. 

Co»  "  Cb'è  quello  che  ti  tkn  in  tempo  f  fera  la  pòrta ^et 
diUomitcbe  lo  dirai  ad  huomini  beneuoii. 

Tilo,  Mio  figlio  :  ma  non  gridate,  imperocheeglimi 
dorme  qua  mdzi,ma  non  fate  ftrepito,aReneteui. 

Co.  Quello  allenire  ò  inepto  uuole  che  tu  facci  tal 
cofe .  quale  è  la  cauiai 

filo.  Non  mi  lafcia  ò  huomini  giudicare ,  ne  fare  nefe 
fun  male  :  ma  uuole  cl/io  mangi  cr  heua ,  CT  iù 
non  uoglioi 

Co."  O  Cleonico goUernatore  quello  fcelerato  hkha* 
buio  ardimento  di  dir  tal  cofa ,  fe  pur  dici  la  uè* 
ritk  de  le  naui. 

filo»  Veramente  quello  huomo  non  hauria  habuto  ar* 
dire  k  dirlo  :  fe  non  gli  fiijfe  alcun  congiuratore. 

Co»  Da  quelli  uede  di  aquiltar  qualche  nuoua  fenten* 
Za,la  quale  najcoll.rméte  ti  faccia  fugire. 

filo»  Ciafeuna  che  ai  fia  cercatela  Uoi ,  ch’io  farò  il 
tutto,  cefi  defidero  pajjarc  per  carte  gìudiciali 
hauendo  lifuffragij. 

Co*  lui  è  un  buco  ,  che  dentro  slargare  fe  può ,  onde 
puoi riufeire  coperto  di  qualche pam,k gutfa  del 
'  .  •  t  iiij  prudente 
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prudmte  V  lijfe, 

bIo,  Ogni  ccfa  è  ottuYAtdXf  no  c*è  buco(ne  ut  anderà 
dentro  )  da  pajfare  :  ma  bi fogna  che  noi  cercate 
altro,  non  c^che  forame  far  fe  pojfa. 

Co.  T'arricorditu  che  ne  la  militia  tu  robaui  li  Ipedi, 
che  tu  metteui  per  i  muri^quando  mori  ì^affof 

Itilo.  So  bene. ma  che  bìfogna  queèo  f  ìmperoche  mete 
è JtmileJo  tragiouane,  cr  poteua  robare^  cr  po 
teua  da  me  [ìeffoyche  nejjuno  mi  feruaua,e  mi  era 
lecito  fugete  fenza  paura  :  adejfo  gli  huomini 
armati  i  appogiatift  ali  cantoni  ero  fati  mi 

offeruano.  CT  qut^ii  menici  fu  le  proprie  por* 
te,  mi  fanno  la  guarda  hauendo  li  fjpedi  ,  Jt  come 
fuf'io  un  gatto  robatore  de  carni. 

Co.  Hot  ritroua  una  inuentione  preiìifimamente^  che 
adejlo  è  l'aurora  ò  delicatetto  e  dolcino  tu. 

rito.  E  cofa  ottima,ch'io  dunque  arrofeghi  la  rete  :  CT 
Diana  a  le  reti  perdona. 

co.  Ciò  è  d'un  huomo  che  cerca  di  liberar  filma  por^ 
giti  homai  la  majfella. 

riio.  Queiha  è  diuorata,ma  di  gratta  non  gridate  :  mi 
offeruiamo  che  Bdelicleo  non  fenta. 

Co.  Non  hauer  paura  fratello  à  modo  alcunoiche  fel 
grugnijìe  niente, far  egli  morderfi  il  cuorcy  e  fars 
rollo  correre  fe  fi  uorrd  faluareiacioche  egli  im 
pari  k  non  calcare  i  calculi  e  le  ballote  de  li  dei. 
hor  attacherei  una  corda  à  la  feneihra ,  onde  ti 
manderei  giuyfendo  legato  :  cr  impirai  il  cuore 

tuo 
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tuo  di  Diopitheo, 

Filo.  Hor  cercarete  di  darmi  tra  le  maniàcoM^ 
cr  farmi  jlracciare  iti  cafa  f  che  farete  f  dite, 
to.  Ti  daremo  aiuto  facendoti  buono  animo  ,  CT  /4*s 
remo  ch'egli  non  ti  pojfa  hauere.  sì  faremo  uera^ 
mente, 

FÌ.  Farò  ciò  che  ui  piace:Cr  fapiate ,  fe  qualche  cofd 
io  patifco, pigliarmi gettarmi  fotto  à  le  ban^ 
che,ò  tauolatL 

CO.  Niente  patirai ,  di  niente  hauerai  paura .  frasi 
tello  con  audacia  mandati  giu  ,  pregando  i  Pc* 
nati  dei. 

Filo,  O  Lieo  ftgnore ,  baron  uicino  :  fempre  hai  fatto 
fauore(cofa  che  foglio  io)à  le  lacrime  defugien^ 
ti  a  i  pianti  :  fei  dunque  uenuto  qua ,  per  intensi 
dere  queile  cofc:,  CT  tu  folo  de  baroni  hai  uoluto 
federe  prejfo  di  quello, che  piagne  f  habimi  comsi 
pafione,  cr  aiuta  il  tuo  uicino  :  che  mai  4  le  tue 
canne  ne  piferò^ne  farò  ciò  che  gli  ftegue, 
hd,  sii  preRo, 

Ser,  che  cofaf 

Bd,  \na  certa  noce  mi  pare  hauermi  conturbato: 
ser,  il  uecchio  è  trapaffato  per  qualche  luogo f 
Bd,  Non  per  cioue,ma  fe  manda  giu  legateft, 
ser,  che  fai  fceleratifiimo  f  non  ti  mandar  ai  giu, 

Bd,  Affrettati,  uà  fu  da  r altra  parte  ,  dagli  con 

le  frafche ,  cr  s'ejfolui  percojfo  riuerbera  la  na^ 
ue  in  alcun  modo  »non  faperete  uoi^quante  pesi 

ne 
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filo.  O  smicUhione,riftadc^chrtmonei  e  ferodipni^ 
quando  mi  darete  aiuto  fe  non  adejjò ,  nanti  che 
sif  menato  dentrof 

co.  Dimi ,  che  tardiamo  mouergli  quella  ira  f  cbe 
quando  alcuno  inlhigherà  il  no^ro  famcyfubita^ 
mente  quello  jiimolo  di  fuperbo  animo  ,  cr  acu^ 
to ,  con  il  quale  fi  punijje ,  gli  farà  caduto  ne  la 
uita.ma  pigliateui  preào  le  ueflifi  guifa  de  puU 
ti  preihfiimamente  correte, Cf  gridate, et  annun^ 
date  queiie  co  fi  à  clcone  :  CT  fite  ch'egli  uenga 
cantra  di  cofiui,che  ha  in  odio  la  cita,  ch'i  huo>6 
mo  pazzo, ^  ha  detto, che  non  bi fogna  giudica^ 
re  le  giudiciali  carte. 

Bd.  O  genti  fhuomini  udite  la  co  fai  CT  non  gridate, 
co.  Per  lo  celere  Gioue,cJuo  non  lafiierò  costui. 
"Bd.  Quelle  colè  non  fono  dihauerne  per  male  fCf 
.  la  tirannia  non  è  manìfeltai 
co.  O  cita,  ò  inimicitia  di  Teoro  conira  li  deii  CX  fi 
alcun  altro  de  uoi  è  adulatore, 
ser.  cantar 0, hanno  i  fiimoli.non  uedi  tu  patrone f 
Bd.  con  li  quali  hanno  ammazzato  Filippo  quelló 
di  Gorgia  ne  la  giuHitia. 

co.  Ti ammazzaremo anchora  te .  cr  ognuno  qui, 
fe  uolgi  contra  à  collui,ben  or dinateui,ZX  forti* 
ficateuià  ftimularlo  empetofamente  :  à  ciò  ch\i 
ben  conofca,che  fame  ha  inUigato. 
san.  Per  Gioue  fe  faciamo  litefbo  io  gran  paura  de  ta* 

li 
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co*  LafcUlo  flare:  fe  noriy  io  ti  affermo  che  dirai  che 
le  teduiini  fono  beate^CT  felici  de  U  conca  loro*. 

filo*  Hor  giudici yuejpe  acute  di  cuoreyUoLtegli  acco^ 
raciate  nel  loro  buco  di  dietro  ,  CT  altre  punger 
teli  gli  occhi  d' ognintorno ,  altre  à  cerco  4 
-  cerco  le  dita* 

Bd*  O  Mida,ò  Vrige  aiutatemi  qua,  ó  Ma/inthia  pU 
gliateloyCr  noi  lafciate:  cr  fe  non  lo  legate  con 
legami  grandi, O'  grafi,  non  decenarete .  ma  io 
fo  bene  il  fuono  de  bakoni ,  che  molte  uolte  l'ho 
udito* 

co.  Si  non  lafciarai  co{tui,non  fo  che  ti  farà  ficaio 
nel  cuore* 

filo*  O  cecropi  ré,  barone ,  queili  draconi  à  li  piedU 
ueditu  in  che  gai  fa  fon  pigliato  io  da  gli  huomi^ 
ni  barbarifi  quali  io  gli  ho  infegnati  piu  di  qua^ 
tro  uolte  à  piagnere,  hauendo  le  boghe  à  i  piedi* 

co*  che  molti  e  graui  mali  non  ha  neramente  la  uec 
chiezza  f  hor  pigliano  quesìo  uecchio  patrone 
per  forza ,  mai  ricordatijì  de  le  pelizze,e  de  le 
ue^ìi,  le  quali  gli  ha  comprato  f  de  le  berette,CT 
altre  cofe ,  che  iinuerno  non  gli  lafciaua  huuere 
fredo  4  i  piedi f  ma  coloro  non  hanno  ne  gli  ocì 
chi  foi  una  fola  rubefcenza  de  le  antiche  calce,0* 
ue^imenta* 

filo*  Non  mi  lafciarai  anchora  ò  beliiol  pefimo  f  ne 
farìcordi  quando  ti  troué  robaxe  l'uua  yche  te 

guida 
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guìdAi  4  tu  oUuay  doue  tf  uirìbnente  hutteìf  ccfd 
'  che  dc^  offerti  grata  jche  ciò  fu  fatto  a  dò  che  ue» 

nithi  amabile,  e  da  bene,  tu  certamente  fet  ingra* 
to.ma  lafciami  tu,<^  tu,nanti  che  corra  quà  miù 
figlio. 

co.  veramète  di  queBe  cofe  farete  ben  punitiine  trop 
po  naniarete  à  la  lunga  :  a  ciò  che  ut  diate  ,  che 
cofa  è  il  co{lume  degli  huomini  acuti  d!animo,et 
de  giuihi.et  di  che  guardano  i  na^ìurclj. 

Bi.  Baiiona,baRona  santhia  le  \  effe  fuor  di  cafa^ 
San,  Farò  uolentierì,et  tu  fa  de'l  fumo  affai, 

SO,  Non  ue  n  andate  à  le  f or  chef  non  andate  uiafbats 
tilo  con  un  pezzo  di  legno, 
san,  E  tu  abbrufcia  Efcline  di  selartio  ,  non  douere^ 
mo  ifcadarui  maif 

co,  per  cioue  non  fi  facilmaìte  ne  fcaciarete,ancho* 
ra  che  mxngiajìe  i  canti  di  Filocleo,e  le  fuecom^ 
pofuioni, 

Sem.  None  questa  una  tirannia  manifeèa  à  i  pouerii 
che  nafcoitamente  mi  bai  affaltato  :  fe  tu  ò  pefU 
mo  e  fuperbo  ne  impedì fci  da  le  legi ,  le  quali  ha 
fatte  la  cita  f  ne  bauenio  altra  occaftone ,  ne  un 
parlar  faceto  uuoi  fignoregiar  tu  folof 
'  bì.  e  meglio  che  fanza  lite  ,  cr  parole  facciamo  Ì4 
pace, 

co,  Teco  f  ò  nemico  del  popolo  >  CT  amator  di  mom 
narchia,compagno  di  urafida  ,  che  porti  le  firn* 
brie  de  le  corone ^e  ti  nutrifci  la  non  raduta  bar^ 
;  hai 
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hi.  Per  cìoue  uorret  piu  predio  efjer  ajjènte  da  mio 
pairt,che  ogni  il  à  tanti  mah  cotra^are. 

co.  Kon  e  alcun  lujgOtnon  è  ne  l'apio ^tìe  ancbora  ne 
la  ruta:  bauemo  interporlo  que Re  parole  à  le  bai 
Zetma  niente  adejjo  [enti  di  dolore^ma  ben  quan^ 
do  l'auocato  l'inierrogarà,0'  dimatidarà  i 
monile  congiuratori. 

hi.  Mai  per  li  dei  ui  partirete  di  qui  f  o  pure  kmet 
computato  queiìo  d'ejfere  battuto  ogni  diyC  bat^ 
teref 

co.  Kf  mai  fi  partiremo  ,  fin  che  gli  reila  niente  del 
mio.  6  infelice  te ,  che  fei  uenuto  ne  le  noshre  ma* 
ni,e  tirannia  nodra. 

hi.  Qjtanto  ogni  cofa  è  à  uoi  tirannia ,  cr  cangia* 
rat  ori.  vi  è  fempre  alcuno  che  acca  fa  ò  di  puoco, 
ò  d'ajfai.  non  ho  io  udito  il  nome  di  tirannia  ,  in 
cinquant' anni ,  adeffo  e  diuenuta  degna  di  molta 
[ale  :  per  il  che  è  ancbora  il  fuo  nome  ne'l  foro^ 
fe  alcuno  compra  or  fi  ,  CT  chel  non  uogli .  mem* 
bradi M  uenditore  fubito  dice,conut fi  pcnfa  coiu 
prare  ne  la  tirannia  :  cr  fe  uuole  alcun  porro, 
cofa  dolce  ne  l'Afie ,  quella  che  uende  l'oglio  ad 
un  altro  dicejimi  dimdditu  un  porr of  ne  la  tiran 
niafò  penjhu  che  Atene  dtbia  darti  cofe  dolci  i 

^an*  Ef  una  meretrice  beri,  ch'io  uentua  da  mezzo  di, 
perche  gli  dijfe  di  caualcare ,  mi  riffofe  accora* 
ciatafi,f€mt  haueua  fiatuito  la  tirannia  de  Hip* 

pia. 
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BÌ.  Queitc cofe  à  coloro  fono  dolci  iafcoUdr^^  CT 

10  uoglio  liberare  mio  padre  da  quekemiJère,CT 
àifgratiate  ufanze^et  che  egli  uiua  generofanm* 
tCyio  fi  come  uorico  ho  la  caufa  di  far  ciò ,  def^ 
fere  congiuratore, e  penfare  la  tirannia. 

Vile,  Giuitamente  per  dio. io  non  piglierei  latte  di ga* 
lina  per  la  uitUyde  la  quale  tu  mi  prluLio  non  mi 
akgro  de  Dati ,  ò  d’anguille ,  ma  piu  dolcemente 
mangiar  et  un  giudicietto  cotto  ne  la  olla. 

Bd.  Per  Gioue  yfei  [olito  à  dilettarti  anche  di  colai 
cofcyma  fe  tacendo  toleraraiy  Cr  intenderai  il  pam 
rer  mio ,  penfo  di  farti  toccar  con  mano  »  che  in 
in  ogni  co  fa  tu  falli  e  pecchi. 

¥ilo*  ch’io  pecco  giudicando  f 

Bd.  Non  finti  fe  jèi  bertegiato  da  gli  huominiyi  qua^ 

11  tu  adori  quafiy  ma  feruandogli ,  ciò  ti  nafeon* 
dono» 

mio.  Non  mi  dire  a  me  di  firuitu ,  il  quale  fignoregio 
4  tutti. 

pd»  Non  uuoi  tufglifirui  penfando  di  commadargli. 
però  dimi  ò  padre^che  honorehai  tu  chegaldi  la 
Creciaf 

¥ìlo»  Bene,il  uoglio  concederlo  a  loro. 

Bd»  Anchora  io.lafciatelo  tutti y  CT  date  i  me  la  ffam 
da, che  fe  io  farò  uinto  ne'L  dir ,  morirò  con  quee 
fta  fpada.  dimi  che  co  fi  non  fiatai  à  dieta  t 

Vilo.  Mai  beuerò  U  mercede  de  la  buona  fortuna. 

co» 
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co;  hlfcgm  che  coRui  dica  qualche  cofa  ttuóud  del 
nostro  gmnafioÀ  ciò  che  appari  d'efferuL 
Bi.  che  mi  porta  qua  una  ciùa  preilo  f 
co.  TU  parerai  quello  che  ferai ,  fe  non  uorrai  dire 
centra  quello  giouane ,  imperò  che  tu  uedi  che 
hai  gran  battagliato'  d'ogni  cofa  (e  ciò  non  acm 
€adi)collui  uud  uincere» 

Bd,  dì  quello  che  dirai /èmplicemente,  ne  fcriuerò  io 
cr  farò  un  memoriale. 

"Silo,  che  cofa  dicete  uoi ,  fè  coHui  mi  uinceri  nel  dU 
/putaref  4 

co.  Non  piu  €  utile  la  moltitudine  d'i  uecchi ,  ne  pur 
un  poco  ,  però  che  fe  Jìamo  ingiuriati  portando 
li  rami  per  tutte  le  uie,onie  fiamo  chiamatUcor^ 
tici  de  congiurationl.hoY  ciafcuno^che  uuoi  con^ 
tradire  a  la  demination  nodra,  confidandoti,  di* 
mandane  ad  ognuno. 

filo.  E  fubito  da  li  prigioni  ti  modrero  chela  domina 
tion  nodra  non  i  minore  di  nejfanaltra.che  cofa 
t  piu  fortunata ,  ò  beata  del  giudice  f  ò  animale 
piu  delicato, ò  piu  uehemente,  mafime  fendo  uec* 
chio  f  il  quale  fubito  dal  letto  ne  i  tauolati  l'of* 
feruano  gii  huomini grandi  ,cr  di  quatro  braz* 
zi .  cr  quando  io  uengo ,  mi  ijforge  la  temerà 
mano, robatr ice  de  le  cofe  puhlice.  cr  mi  prega* 
no  con  infiantia,gementi  con  uoce  miferabtbetha* 
hi  mifèricordia  di  me  ò  padre,  prego  ti  fe  mai  an 
.  jfhora  tu  robaftì  putqualche  cofa,ò  fignore  de  la 

domina* 
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domlndtioney  ò  che  i  Teffercito  compri  icompd^ 
gni ,  che  non  mi  uedrai  piu  uiuo  già  mui  y[e  non 
per  queiho  primo  refugio . 

Bi.  Quefto  mifid  un  memoriale  de  fti  deprecanti 

Filo.  Poi  entrato  fon  ri  pregato  ybauendo  lafciata  la  ira 
dentro,  CT  di  quello  ch'io  dico  non  hauedo  fatto 
nientemd  io  odo  tutte  le  noci ,  de  chi  uengono 
alrefugio.  hor  ch’io  nega  un  poco  che  cofa  non 
é,à  udire  laadulatione  che  fafi  a’I  giudice  f  co^t 
fioro  piangono  la  pouertà  propria,  et  ui  agion^ 
gono  mali  [opra  mali ,  fin  che  s’hanno  ugualato 
à  qualch’uno  de  mei.  Quelli  altri  ne  colano  qual 
che  fauole, altri  qualche  ridicola  cofa  d’sfopoial 
tri  dicono  aliutieyà  ciò  ch’io  ridale  metti  giu  l’i^ 
raicr  fe  da  loro  non  fumo  perfuaft  ne  fanno  «e* 
nire  inantii  figliuoli  noUri ,  e  le  donne  it  coft 
udimo  5  cr  quelle  inchinatefi  di  compagnia  ne 
adorano,  il  padre  per  efii  tremendo  pregami  co^ 
me  dio  di  liberarli  da’l  giudiciotdicHotse  ti  alta 
gri  per  la  ucce  d’un  agnello,  habi  copafiione  de’l 
fanciullo  che  ti  prega:  fe  de  li  porchetti ,  mi  ale^ 
grò  che  sq  perfuafo  con  la  ucce  de  la  figlia .  C2r 
noi  à  l’hora  rilaffamo  il  piciol  fino  de  la  coke 
ra .  quella  dunque  non  è  grade  dominatione  f  CT 
un  bertegiar  di  ricchezze  f 

Bd.  secundariamente  ifcriueròfil  bertegio  de  le  rie* 
chezze^et  ricordati  di  quelli  beni  che  hai^ken* 
do  che  hai  la  dominatione  de  la  Grecia. 

Filo. 
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Tito.  E  dunque  lecito  uedere  le  uergogno/e  parti  degli 
comprobatì  giouanì*  Et  fe  Eagro  fugcndo  entra 
ù  me ,  non  fe  ne  uà  uia,fincb€  non  mi  ha  con^ 
tato  la  fauola  di  Niok .  CT  fel  precone  hauerà 
uento  la  caujàii  fuoi  doni  uengono  à  noi.  Et  ei  fix. 
gnijica  fuonàdo  la  piuacbe  ha  la  pelle y  il  riufcire 
d'i  giudici,  cr  fe  alcun  padre  morendo  lafcia  che 
fi  dia  fua  figlia  hcredc  per  moglie  ad  alcuno, ne  la 
[eia  à  noi  che  piagemo  e  tramoji  aia  e  che  dicia^ 
mo,  co'l  te^amento ,  cr  Poperculo  cr  bolli  ben 
ornati:  hauemo  dato  co^ei  à  quello  che  pregato 
ne  bà  cr  perfuafo,€  ciòfacemo  incolpabili,  non  c 
di  quelle  cofe  nejfuna  dominatione, 

B,  Laudo  io  quello  tuo  ornamento,che  hai  dettoima 
poi  fai  ingiuria  à  coAui  impedendogli  il  tejìa^ 
mento, 

filo*  Anchora  quando  il  concilio  CT  il  popolo  dubita 
giudicare  qualche  grande  co  fa,  Jì  giudica  che  fi 
diano  li  rei  à  i  giudici, ma  Euathlo,€t  quedo  gra 
de  Colaconimo,  dicono  che  non  gli  diamo  fenza 
forza,perche pugniamo  circa  àia  moltitudine.et 
neffuno  hà  mai  uento  la  fentetia  nel  popolo,fe  no 
hà  detto  di  lafciare  i  giudicij,  prima  giudicadone 
una.  Et  ejjò  Cleone  dilhruttore,noi  foli  non  man* 
gia^ma  ne  ferua  tenedone  per  le  mani,et  ne  ifcac* 
eia  le  mofcbcyC^r  tu  non  hai  mai  fatto  uer  tuo  pa* 
dre  niente  di  ciò,ma  Theoro  ben  che'l  non  fia  mU 
nor  di  Eufemio ^pigiando  la  ffongia  da  un  catino 

u  nefà 
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ne  fd  nette  le  fcurpe.ma  coftieru  di  mo^rumi  ddt 
gli  hucmìni  dd  benej  quali  tu  fari  di  fuora^et  itti 
pedifa'i  che  fcruitk  hai  detto  effere ,  CT  U  minia 

flratìone. 

B .  Tempirai  CT  pafcerai  dicendo  :  è  necejfarto  però 

che  tu  cefi:  ma  ferai  iimoHrato  un  eccellente  bti 
co  di  fecchkro  da  la  denomination  tua  honeitif* 
Jìma, 

pilo.  Quello  è  il  fimilìimo  de  ogni  cofa  (che  io  mi  ha 
ima  dimenticato)  quando  io  uò  d  cafa  co  la  mer 
cede  in  mano  ,  tutu  infame  uenenio  mi  falutano 
per  targano,  cr  primamente  mia  figlia  mi  laua 
et  munge  i  piedi^et  inchinatafime  li  bacidiets'eU 
la  me  lo  dimandagli  do  fuhito  un  triobolo  :  et  la 
moglie  luftngddo  mi  porta  una  fchizzatagrajjay 
C7  poi  fedendo  prejfo  di  me^mi  conàringe,  man* 
giu  q'ueihoy  mangia  quejt altro,  di  tal  cofe  io  m’** 
aiegro. ella  non  temerà  ch'io  guardi  àie  yò 
al  cuHode ,  ò  a' l famiglio  ,  quando  parecchierà 
da  decenare ymaledicendoyimmormorandoy  che  no 
prefto  me  ne  macini  un'altra,  ho  io  pojfeduto  tal 
cofe  in  defenjìon  d'i  maliy  in  fugace  apparechia* 
mento  di  faetts.er  femi  metti  tu  da  beuere ,  ere* 
gio  ch'io  debia  beuere  un  boccale  pien  di  uinoypvi 
mi  getto  giu  .  CT  quelì'altro  inbiando  ,  ammor* 
bando  la  tua  taccia  ,  foldatefcamente  tiraua  co*, 
rezx^ .  Nofj  fignoregio  io  gran  dominatione  f 
niete  fon  io  minor  di  Gioue  ^  il  quale  odo  quejio. 
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-  che dnchor  Gioue. cr  fe  noi  furano  tumulto  nel 

foroydìce  ogniuno  de  quelli  che  ^Mattono  d 
nire^ò  come  tuona  il  giudicial  foro:ò  Gioue  Re. 
cr  s  io  mando  factta ,  mi  féiUno  dietro  e  i  rie* 
chi  e  le  perfone  molto  honeiìctCJ  tu  mafiimamc* 
te  mi  temi,  per  Cerere  mi  temi,  io  pefa  morire 
fe  hò  paura  di  tè. 

Co:  Mai  udifimo  parlar  sì  puramente ,  ne  si  fauia* 
mente,  * 

filo.  Non, ma  fi  penfaua  s!  facilmente  uendicare  le  ca* 
lunie.ben  hà  conofciuto,clìio  ccfiyfon  fortifimo. 

Co,  Grandemente  trafeorre  ogni  cofa,cr  niente  pre* 
teriffe,per6  io  mi  accrefceua  afcoltando,  e  pare* 
uami  giudicare  ne  le  ifole  de  Beati, tanto  fon  ale* 
grato  udendolo, 

f  ilo.  Il  perche  coihui  ifhadacchia,C!^  non  è  in  cerueUo. 
certamente  hoggHo  ti  farò  uedere  il  corame  e  le 
feoregiate. 

Co,  Bifogna  che  nel  refugio  riuolgi  le  mani, impero 
che  è  cofa  difficile  mitigare  que^a  ira  mia  no  di 
cendoui  nuUa,  apreffo  dei  ricercare  una  buona 
muoia,  cr  di  nuouo  aguccia,  fe  non  dici  qualche 
cofa,ch'el  mio  furor  ritenga, 

Bdel.  Veramente  è  cofa  difficile  cr  di  grane  fententia» 
CTdimagiore  che  ne  Tragici  ffanare  un  male 
antico  nato  ne  la  cuà,ò  padre  nadir 0  Saturnio, 

tilo.  fin  non  mi  chiamar  padre  fe  non  mi  darai  inten* 
dere  prediamente  in  che  modo  io  feruo,  non  è  al* 

u  ij  tra 
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tr mente  che  tu  no  muori: quantutK^;  hifognarebe 
ch'io  mi  ahenefi  da  le  mei  uifcere» 

B.  Odi  ò  pater cìno  apredo  un  poco  Quella  tuafron^ 
te.  prima  dei  computare  con  fuffragij  non  uU 
li^aquliìandoti  cumdatamente  il  tributo  da  U 
man  de  la  cità.che  fuora  elegerò  le  j^efe  di  cote^ 
fio.  er  molti  centenarijinagiUrati^metalligiudi^ 
cialiiportiomercedijitorijo  la  fomma  de  tutto  ne 
uien  a  noi  preffo  à  doi  mille  talenti. po fida  metti 
da  cato  la  mercede  de  fei  milk  giudici  de  un  anno, 
Ccr  non  piu  fite  ne  la  cita)  che  uengono  ejfere  d 
noi  cento  e  cinquanta  talenti, 

Tilo,  Neanchorahai  fattola  decima  entrata  che  ne 
uien  à  noi, 

B.  No  per  Gicue  f  poi  le  altre  cofe  doue  fe  uolgenof 
filo.  In  queiti,i  quali  :  ma  non  ti  dò  il  tumulto  Athe« 
niefe.cìuo  cotenderò  fempre  circa  la  moltitudine. 
B,  Vuoi  tu  ò  padre  fignoregiarli  loro,  inghandoti 
co  queile  tue  parolette  f  à  loro  fono  donati  cin^ 
quanta  talenti  da  le  ciÙ,minacciandoli  tal  cofe  et 
ffiauentandoli,Date  il  tributo,  ò  che  tonado  uoU 
gerò  folto  fopra  la  cita  uoiira.e  tu  ami  il Jìgnos 
regiare  fe  mangi  uilmente  f  cr  quegli  aiutatori 
poi  che  hanno  fentuto  queiho  tumulto  ,uno  che 
mangiane  l  cethario,0‘  che  niente  diuora,te  i%U 
mano  un  calculo  di  Conno,  à  queBi  donano  uafi, 
nino, uiuande,f or  magio, mieleffe fama, co  fim,boc^ 
cdi,chlamidi,corone,monili,  poculhtazzc>  plu^ 
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thigta.4  tc  molte  cofe  in  terra,  molte  in  mare  tra 
uagliante  non  ti  donano  pur  un  capo  d  aglio  cot^ 
to^i  toi  fudditi, 

lEilo.  Per  Gioue  da  Eucberide  ho  pur  io  te  mando  uia 
tre  capi.ma  no  demoilrandomi  qtie^a  feruitude^ 
tu  mi  attrici 

B.  Non  è  grande  feruitù  hauer  queBi  tutti  in  domi 
natione ,  cr  che  elli  ad  altri  fiano  lufingatoriyà 
che  portano  la  mercede  f  fe  alcuno  ti  da  tre 
oboliy  fei  contento yi  quali  tu  impellendo  cr 
gnando  à  piede  cr  objìdiandoy^  molto  affattica 
dotigli  acquici. poi  fèndoti  comandato  uainel 
foro  (qual  cofa  molto  mi  crucia)  quando  ilgio*^ 
uanetto  cinedo  figlio  di  chereo  y  che  pafja  di  qua 
hrauofo  CT  delicato yti  dice  che  da  mattina  a  bora 
de’/  giudicare  ti  ritroui  là,  ma  fe  paffa  l'hora 
ogni  uno  che  gli  uà  non  guadagna  il  fuo  triobolo. 
e  tagli  porti  taduocatiua  drachma  fe  bene  alcu^^ 
Ito  ui  c  fiato  tardo ycommunicando  con  qualcuno 
d'i  dominanti,  ma  fe  alcuno  de  quelli  che  fugono 
gli  dona  qualche  cofa  s'affrettano  dai  foli  à  che^ 
tar  il  tutto'.poi  à  guifa  di  raffica  un  tira  ,  Valtro 
Titira.Ucr  tu  uedi  il  gouernatore  :  cr  niente  hai 
faputo  di  ciòyche  s  è  fatto. 

filo.  Tal  cofe  fanno  à  me  f  cime  che  dici  f  tu  mi  coiu 
turbi  il  cuore ,  CT  piu  mi  concilij  la  mente yO'  no 
fo  che  mi  fai. 

B.  Conftderarai  dunq^  che  fendoti  lecito  0“  à  coPto^ 

$4  iij  ro 


LE  VE5EP 


ro  dYyichirfì ,  fei  fempre  imoltdto  in  quelli  che 
ingannano’ l  popolo,  cr  non  fo  in  che  modo.  Tu 
che  ftgnoregi  4  molte  cita  del  ponto  fin  4  U  Sar 
degna  5  non  le  guiderai  per  altro  ,  fi  non  perchè 
poco  ne  cani.  CT  te  iniiìlhno  lana  per  poco  tuo 
adoperare  /i  come  anchor  de  U  farina,V ogUono 
che  slj  pouero^cr  però  che  tu  muon\ucioche  con 
nofii  d  gouermtore.pofiiu  quando  efiblui  sibila 
cantra  di  falche  fuo  nemico  mcuendofuefacen 
do  de  gli  attuta  anchora  runicamente  fulti.fi  ha 
uefiino  uoluto  dar  il  uiuere  ul  popolo  fiacibnente 
fe  furia  dato.  Sono  milk  cità.quali  ne  danno  il  tri 
buto  k  noi.di  queiìi  s’hauefiino  ordinato  à  uni 
per  una  pafcere  aiuti  huominiy  doi  mila  citudini 
iiiueriano  con  lepori, corone  norie,  latte,,  CT  latte 
cotto  ,  pigliando  cefi  degne  de  la  terra ,  CT  da 
quello  trofeo  Mar  atonico. egx  tutti  come  coUige^ 
do  oline  andate  co  quelli  che  huno  la  mercede. 

^tlo.  Dime  perche,  come  un  gamfo,  fi  ifparfu  una  cofa 
ne  la  mia  mano  fnon  pofi'io  tenere  la  fpatu,ch’io  ’ 
fon  languido. 

B.  Ma  parhe  loro  dubitano  ni  danno  a  noi  la  'Euhei 
CT  ui  promettono  formento  darai  per  cinquanta 
fiderei,  mai  ti  detero  fi  non  giu  poco  inanti 
cinque  fetìmi.e  ciò  hai  riceuuto  ,f agendo  per  li 
:Kenf  fecondo  che  feria  un  fimodio  di  orzo ,  per 
le  quale  ragioni  io  ti  firaua  dentro  ,  uolendod 
fempre  pafc€re,0’  no  uoknio  che  te  ifbadacchino 

dietro 
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dietro  queihi  bertegìatori .  Hor  dperUmtntè  ti 
uoglio  dare  quello  che  nuoi^e  che  non  uogli  bere 
il  latte  del  gouernatore. 

Co.  Certamente  è  fauio  colui  che  ha  parlato,  no  giti^ 
dicar  manti  che  odi  le  parole  de  lun  et  de  l'altro: 
Tu  dunque  mi  fei  parfo  molto  piu  hauer  la  uiito 
ria,però  rihjfando  Vira  do  metto  giu  li  [limo  IL  ò 
compagno  e  coetaneo  ohedifee^obedifee  à  le  paro 
le  noàrete  no  fij  pazzoyue  molto  auiìero^ne  bua 
mo  duro.  Dio  uolejje  che  io  hauefii  alcun  gotur 
tutore yò  parente  che  tal  cojè  mi  ammonifce.ma  è 
manifesto  che  alcun  de  i  Dei  ti  è  prefente  ?  e  ti  dii 
aiuto  ne  le  coje  tueyCT  egli  tifa  bene  :  cr  tu  pre* 
fente  fapìlo  pigliare. 

B.  V  olontieri  il  nutrirò  dandogli  ciafeuna  co  fa  che 
ad  un  uecchioji  può  darejecar  il  granoy  la  chki^ 
na  molle,  la  pellizza,  una  forcUa,  che  gli  freghi 
la  capella  er  i  fianchi. egli  tace,  cr  niente  gru^ 
gniffimon  può  patir  ch'io  ui  fia  prefente. 

Co.  shà  riconofeiuto  di  quello ycke  faceua  fendo  in* 
furiato:  adejfo  conofee  ben  che  :  cr  fi  penfa  che 
quello  fagli  un  gran  peccato, quale  ei  no  fiacena^ 
tu  comandandogli. credi  che  adeffo  egli  perfuadi 
al  parlar  tuo  f  ei  certo  ccnofce  che  uuol  uiuere 
per  altro  co^ume^poi  che  lo  bai  arriuato, 

ÌEilo.  Dime. 

B.  Che  gridi  tuf 

F//o.  Di  tal  cofe  no  mi  promettere  niente.  Q«e/?o  amo, 

A  Z  u  iiij  quello 
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quello  defideroj  uò  li  doue  il  precott  mi  dice, chi 
non  ft  lem  con  fuffragio  largo ^chi  uà  ì  li  cadini 
di  fuffraganti  l ultimo  de  tutti  f  frettati  anima 
miay  doue  fei  anima  mia  f  uien  qui  per  Uercole 
ombrofa  che  fei.  No  piu  io  ne  ligiudicij  trouerò 
Cleone  ì  robare, 

B.  Uorfu  caro  padre  per  amore  de  li  dij  perfuademL 

F.  che  uiioi  che  te  perfuadaf 

B.  Vi  quello  che  uuoi  eccetto  quello  folo, 

F.  So  ben  di  che  cofa  tu  ragioni, 

B.  Di  non  giudicare, 

F.  Pluton  difcernerì  quello  nauti  ch'io  fta  perfiafo» 

B.  Tu  dunque  poi  che  t' aiegri  facendolo  ,  non  ande^ 

rai  piu  là  :  ma  uorrei  che  jìejìi  quà^  cr  giudica^ 
fti  i  famigli, 

Pilo,  Di  che  f  che  zancituf 

B.  Di  queUo  che  qui  fifàiperche  la  fante  nafcofamé 

te  hà  aperta  la  porta, giudica  quella  fola  pena  di 
collei.  imperoche  Cr  là  fouente  quefìo  faceui.CT 
do  ragioneuolmsnte,fel  Sole  à  buonhora  leua^à 
buonbora  ne  farai  al  Soleiet  fe  uno  urini  alfuo 
go  fentató  facendo  l'inuerno  lo  giudicherai,^  ft 
leui  da  mezzo  di,  nejjimo  ojferuator  de  la  lege 
dal  cancello  ti  fcaccierà. 

Pilo.  Que forni  piace, 

B.  Aprejjb ,  fe  alcun  recita  una  lunga  procura ,  non 
hauendo  fame  V  affettar  ai  a  mordendo  te  medejt^ 
moaCT  il  rejfondente, 

Pilo^ 
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filo,  A  che  modo  io  ben  potro  difcernercy  mafìicUo  te 
cofèicome  prima  faceuaf 

B .  Molto  meglio  :  e  per  do  che  i  giudici)  dicedcgli 
ilfalfo  i  teftimomjyd  pena  hanno  conofduto  la  co 
fa  anchor  che  rimajlichino, 

F.  Effettualmente  mi  perfuaderei  :  ma  no  mi  dici  an^ 
choruyche  mi  darà  mercede^ 

B.  Io. 

Fi/.  "Ben.  imperò  che  Librato  conuiciafore ,  O"  uU 
lanegiatore  meco  turpifìmamète  /è  por  tato, pU 
glìando  con  meco  poco  manti  una  drachma ,  O* 
uenendo  la  diuifè  in  pefci ,  cr  mi  diede  à  me  tre 
fcaglie  de  cefali,  O”  io  mi  inclinai  >  e  penfauami 
chel  mi  dejfe  oboli:  et  poi  uer  lui  odorandoli  gli 
IfudaiyCT  gli  trai  dietro, 

BÌ.  ijfo  lui  che  rijfofe  à  que{ìot 
Fi/,  che  f  duo  haueua  un  uentro  di  gallo ,  dunque 
predio  padirai  t argento, egli  dijfe  coftf 
Ed,  vedi  quanto  guadagno  far  ai  f 
Eil,  Non  molto  poco, ma  fa  ciò  che  ti  piace, 

Bd.  A/f^ettami, ch'io  ueneròyV  ti  porterò  qudìe  co^ 

filo.  Ecco ,  le  parole  in  che  modo  fono  fatte  perfette, 
hai  udito  che  gli  Ateniejì  alcuna  uolta  giudica^ 
nano  giu^tUk  ne  le  cafe,  cr  ^alcuno  edifcaua  ne 
gli  antiporti,  glifaceuano  un  giudicietto ,  come 
Vuecateo, donanti  à  le  porte, 

Bd,  tior, che  piu  dirai  i  che  io  ti  dò  ogni  co  fa  che  dU 

cena. 
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cm  rCr  anchora  molto  piu .  tu  fi  urinerai  ne 
Imnale.queiìo  ti fiard  pmàmte^  er  attaccato  à 
un  chiodo  apreffc). 

Fi/o.  Ciò  fauio  cr  utile  è  ad  un  uecchioymanifeUamm^ 
te  hai  ritrouato  un  rimedio  a  la  jìr anguria. 

Bi.  ecco  il  fuoco  iCÌic  d  la  kntecchia^fe  nhausrai 
bifogno  [orhirnt  alquanto. 

filo.  Anchor  quello  é  atto^C^  accomnwdo.cr  /hauea 
YÒ  la  fibre  jMuerò  mmede  da  quefto^impcrò  che 
[orberò  la  kntecchia. 

BÌ.  Hor  portatemi  qua  im  augello^  à  ciò  che  fi  doYet 
mi  rispondendoti  alcuno  squero  di  fopracantan*' 
do  ti  ecciti. 

lEilo.  Questa  fol  co  fa  anchora  io  deftdero^poi  tutto  mi 

piace. 

Bd.  chef 

Filo,  se  in  alcun  modo  mi  porti  il  Teoro  de  Lieo* 

Bd.  igii  e  qua iCT  il  patron  anchora. 

Filo.  O  mejfer  barone  yfii  diffìcile  da  uedere  ^  fi  come 
a  noi  appare  cleonimo. 

Filo.  Non  ha  dunque  nanche  il  baron  le  arme. 

Bd.  se  preiho  tu  fidefii^prelho  chiamarei  il  giudicio* 

Filo,  chiamalo -^che  già  un  pezzo  fon  fintato. 

Bd.  iior,  qual  caufa  io  primamente  debo  indure  f  che 
è  quello  di  cafa,cì)ba  fatto  qualche  male  f  Trafa 
fa  già  poco  inanti  abbrufciaìhi  il  lauezzo. 

Filo,  cheto, che  per  un  pezzo  mi  hai  per fo.  vuoi  chia* 
mare  il  concilio  fenzd  cancello  f  chi  è  quello  che 

primo 
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'  '  primo  de  i  facri  è  apparfo  à  noi^ 

Bds  Per  Gioue  non  ui  e.  ma  io  correndo  fubito  il  por 
terò  fuor  à,  che  co  fa  ui  c  /  quanto  è  grane  Umor 
de'l  luogo,  ,  - 

Fi/o.  Gettalo  à  i  corni yHotrir  un  cane  cofifattof 
Bd,  che  gli  èt 

Pilo,  Non  è  uenuto  Labe  il  cane  nel  forno  f  e  pigliane 
do  la  siciliana  forma  di  formagio  ha  diuorat4,: 
iBd,  Bifogna  dunque  che  io  apporti  primamente  que^i 
fia  ingiuria  à  mìo  padre ,  cr  tu  prefinte  accufa* 
lo, 

pilo.  Per  Gioue  non  io^ma  un'altro  cane  dice  che  Vac^ 
cufirà,  fi  fi  può  uedere  lafcritturOyche  alcuno  la 
porti  dentro, 

Bd,  Hor  menali  qua  pre^o. 

Pilo,  do  far  bifogna. 

Pi,  che  cofani  e^ 

Pilo,  L'albio  de  por  chi  di  cafa. 

Pi,  Poi  mi  meni  i  facrilegif 
Pilo,  Non^ma  à  ciò  ch'io  fracafii  alcuno ycomminciari 
da  la  veila  dea. 

Pi,  Guidami  pre^h'alcunoy  che  mi  pare  uolerlo  punia 
re, 

Bd,  Adejfo  porto  le  tauole^GT  le  fritture, 
pi.  Oime  che  tardaraiyGT  il  di  n  andar  a  uia,  io  giua 
dtcaua  notar  il  luogoyccco  chiamalo  predio, 

Bd,  nomai. 

PL  ch'cilprimof 

nd. 
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Bi.  A I  coruiio  mi  doglio ,  che  fon  mi  dimenticata 
portar  le  uene. 

Ei.  Doue corrimi  - 

Bcf.  A  le  urne. 

Fi.  Non,cfoVo  ben  queile  urne. 

Bi.  Ben  dunque. ogni  cofa  hauemo ,  de  le  quali  bauea 
mo  hifogno  eccetto  I  horologio. 

vi.  che  dunque  è  queito  f  non  è  Ihorologio? 

Bi.  Bene  hai  queiia.  e  ciuilmentc.mi  preB:ifimamen^ 
te  alcuno  mi  porti  di  fuor  a  ilfuocOyO'  i  mirtiiCt 
Vincenfo  .  che  primieramente  faciamo  facrificq  à 
li  dei. 

co.  ut  noi  ne  li  ftcrifìcij  y  fupplicationi  laudare^ 
mo  uoiy  che  genero famente  di  guerra ,  e  conten^ 
tione  uifete  accordati. 

BÌ.  La  laude  primamente  ui  e  conceffa. 

co.  O  Febo  Apollo  vithioyor dina  fortunatamente  le 
cofe  ch\i  confiderà  .  e  datale  nanti  à  la  porta  à 
tutti  noiycome  liberatiyCr  cejfanti  dagli  errori, 
ò  fagittatore  Pean.  ò fignor  rcyuicino  conduttori 
re,  piglia  il  facrificio  nuouo  nanti  à  le  porte  de'l 
mio  ueihibulOiò  rè,  il  quale  noi  faciamo  à  quello 
padre. CT  fagli  ceffare  il  costume  duroyO'  molto 
afferò, me fchiddoli  per  il  mollo  un  poco  de  mien 
le  à  Vanimetta,cj  hormai  chél  jìa  manfueto  k  gli 
huomini .  cr  che  habi  mifericordia  di  quelli  che 
fugonoypiu  prelho  che  k  gli  fcrittori,  che  ricem 
cano  far  lachrimare  ,hor  ceffatali  la  difficuUà, 
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da  tira  fir acuii  Ymica.  : 

co.  infime  ti  pregamo y  CT  cantatno  i  noui  toni ,  a  l 
rtj^etto  de  fuperiori.  pamo  btneuolty  poi  che  ue^ 
demo  cheL  popolo  ti  ama ,  meglio  che  altro  da 
queìtigiouani, 

Bd.  se  qualche  giudice  entra  ne  la  porta^  come  diran 
noyncnli  riceueremo. 

F(.  ch'è  co^ui  che  juge  f  come  ferà  ei  pigliato» 
refi  tìor  udite yche  fcrittura  ha  fcritto  il  cane  accufa^ 
'  tore  che  uuol  diUruere  labete  Epcneay  chi  egli  fo 
lo  ha  diuorato  ilformagio  sicilìanoila  punitio^ 
ne  fua  è  un  pi^holefi  di  fico» 
fi»  Dunque  gli  uenirà  la  morte  canina ,  /c7  piglio 
pur  un  tratto» 

Bd»  Labe  e  qui  f agendo» 

Fi.  sto  federato  »  CT  in  che  modo ,  e  ladrefeamente 
guarda  »  come  ppenfa  chHo  il  uoglia  ingannare» 
cr  doue  il  cane  accufatore  chel  non  perfeguitaf 
ca.  AUyUu» 

Bd.  E  qui  un  altro  Labejouon  da  baiare  da  lecar 

le  olle» 

Vre»  lady  fediydT  tu  uà  fuy^  accufalo» 

FÙ  liorybuttandola  fiotto foprajo  la  (orberò» 

Tefi»  O  giudici  hauete  udito  quella  ficrittura  ch'io  ho 
fcritto  di  coiluUa  grauezK<t  de  le  facende  mi  ha 
fiatto  me,cr  Rhippape»  imperò  che  egli  cor  fio  in 
un  cantone  ha  mangiato  molto  fiormagio ,  CT  4 
Voficuro  molto  bene  se  ripieno. 

Fi. 
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f/.  per  cioue  tho  io  per  certo  >  queSlo  Ìif^4tUto 
poco  indntihi  uemìtato  il  cattiuo  del  fornirà 
gio^cr  non  mi  mlfefar  partecipe  me  eli  io  gii  ne  ' 
dimandaua.  che  ui  potrà  far  bene  à  noi ,  /è  alcum 
no  non  mi  propone  alcuna  cofa  à  me ,  che  fon  CT 

10  canti 

Uef  ì^iente  ha  partecipato  ne  con  meco,  che  gli  fon 
famigliare. 

Pi.  L'huomo  è  caldo  non  manco, che  la  lentecchia. 

Bd.  Per  li  dei  no'l  rifutare  ò  padre ,  nanti  che  tu  odi 
tutti  doi. 

pL  O  compagno  U  cofa  t  manifeila ,  tffa  da  per  fe 
grida. 

Tef.  lion  lo  lafciare  :  come  chel  fxa  huomo  anchora 
per  ejfere  uoracifiimo  di  tutti  i  cani,  il  quale  cir 
cumnauigando  il  mortaio  à  cerca  cerco, mangia 

11  Inforco  del  formagio  de  le  cita. 

Pi.  A  me  non  è  pofibilcynanche  fìngere  una  lagena. 

ca.  Aprejfo  5  punitelo(che  una  fèlua  non  può  notrire 

'  doi  erithaci  uceUi  folitarij)  a  ciò  che  io  nonha^ 
bia  uanamtnte,ne  mattamente  gridato:  fe  non .  da 
qui  indietro  non  griderò. 

FI.  Oime,o4me,quante  feekrità  egli  arguifee.  la  fa* 

cultù  de  rhonor  fe  gli  può  robare .  non  è  nero  ò 

'  callo  f  per  cioue, mi  fà  cenno.Tefmotete.  douè 
coHui  f  chel  mi  dia  Porinale. 

Tef.  Piglialo.io  ti  dò  i  te^imoni  di  Labete,il  cadino, 
il  coccbiare,la  cafitera,la  gradicella,il  lauezzo, 

cr 


D’ARI5  tofane;  i6a 

.  CT  altri  uafi  abbrufciati ,  ma  in  fin  qtu  tu  pifr 
farahne  giu  fedirai  piuJo  credo^che  coilui  hog^ 
gicafcherL  ' 

Non  te  cheterai  ò  moleRo,0‘  cattino ,  mafiime  à 
li  fugientiyche  firettamente  gli  piglif 
Fi»  vieti  fu^rijfonde.di  quello  che  hai  taciuto» 

Bd»  cedui  non  poter  ijprimere  il  concetto  fuof 
fL  Nò,  ma  mi  pare  che  egli  quello  patifcUiche  aUu^t 

na  uolta  fingendo  ha  patito  Thucidide ,  che  fin  le 
majfielle  di  fiubito  è  jlà  percoffio» 

Bd.  Damilo  per  li  piedi ,  ch'io  ti  rijponderò .  e  cofia 
difficile  huomini  che  gli  accufiati  rij})ondino  fo^ 
pra  il  cane,  pur  ti  dirò»  egli  e  buono ,  cr  ificacia 
i  lupi» 

FI.  cojìui  è  ladrone  congiuratore» 
bì»  Per  cioue  sima  è  il  migliore  di  tutti  i  canh  buo 
no  di  guardare^e  cudodire  molte  pecore» 

Fi»  che  uiltà  è  queda  dunque ,  d'hauer  mangiato  il 
formagiof 

Bd»  che  ei  difiende,C7  fierua  ia  tua  porta^  CT  in  altro 
i  ottimo. ma  s' egli  ha  robato, per  donali .  imperò 
che  non  sa  citaregiare» 

FI*  Et  io  uorrei  nanche  lettere^à  ciò  che  non  facendo 
male  io  non  inficriuefii  centra  noi» 

Tefi»  Odi  ò  felice  li  miei  tedimonij.uien  fu  cafìtera^CT 
dimi  tu  che  fei  ftà  gubernatrice  ^fauiamente  rie 
fi)ondimi,non  hai  tu  diuifo  i  i foldati,  quello  che 
haihauuUi 

Bd» 
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Bi.  "Ella  dice  che  ha  diuifo. 

eL  si  per  Gioue^ma  fe  mentifce, 

Bd.  O  beato  tu,  habi  compafiion  de  i  difgratL  Qneiìo 
Labete  mangia  il  coUo ,  CT  le  (jpincy  CT  mai  rejìa 
in  quel  medefimo,queji' altro  ,  come  è  folamente 
guardiano ,  iui  ftandofene ,  di  quello  che  alcuno 
porta  dentro  gli  ne  dimanda  parte  to' fe  nò,  lo 
morde. 

pL  Può  far  dio ,  che  male  c  que forche  mi  fa  molle  f 
un  certo  male  mi  circuifje^onde  io  fon  pigliatole 
perfuafo. 

Bi.  Hor  pregoti  ò  padre,  hahiateli  compafione ,  CT 
no  PucideteJoue  fono  ifanciullU  uenite  fu  trijìL 
cr  baiando  dimandate, pregatelo  lacrimate. 

pi.  \ien  giiGuien  giu,uien  giu. 

Bd.  venerò .  o  quejìo  uien  giu  ha  ingannato  molti, 
pur  uenerò  giu. 

FI.  A  i  corui,che  non  fla  bene  à  forbere,  io  adcffoho 
pianto  la  fentenz<t  mia.mai  piu^  ma  pien d^  lenti. 

Bd.  Dunque  non  è  fugitof 

FI.  E  cojà  difficile  da  faper e. 

Bd.  Hor  pater cmo,uiè  ad  effetto  miglioYe,piglia  que 
fio  calculo  in  ultimo  uien  zoppecando  ,OfìnU 
fceld  hormai  ò  padre. 

pi.  Non  certamente,  io  non  fo  citaregiare. 

Bd.  Hor  che  io  ti  uengo  à  circmdarti  prefiifiima^ 
mente. 

Fi.  Queflo  c  il  primo. 


Bd. 
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BJ.  O^flìof 
vi.  Di  quiyài  quL 

Bd.  se  ingannato^GT  l'hd  aj^olto  non  udendo» 
vL  ìior  cbHo  ti  metterò  in  terra  i  calculL  in  che  mo 
do  hauemo  noi  combatutof 

Bd.  Pare  che  fi  dimofiri,  feifugito  ò  Labe  f  padre»  ò 
padre  che  hai  hauutoi 
FI.  Oime  doue  l'aqua  frefcaf 
B .  Lieuatijieudti  tu  medejtmo. 

F.  Dimiycerto  egli  ifugitof 
B.  SÌperGioue.^ 

F.  Niente  dunque  io  fono. 

B.  N on  ti  curar  ò  feliceyma  lieuati  fufo. 

F.  Come  dunq;  conofcerò  queita  cofa  io  medejimo» 
affoluendo  un  huomo  che  fuge  f  che  pena  (èra  la 
miafò  molto  honorati  dei  perdonatemi»cotra  mia 
uoglia  ciò  feciyCT  non  à  mio  modo. 

B.  Lamentati  mecoyio  certamete  te  nutrirò  bene  ò  pa 
dreyfempre  con  meco  uenerai  à  cena»  i  paiho ,  al 
fpettacoloye cojt  il  reiio  del  tempo  dolcemete  ui 
ueraiyCTnon  tibertegiara  ingannandoteHiper* 
bolo. hor  entr  amo  inanti. 

F.  E^  que^o  adeffo.fel  ti  pare. . 

Co.  Hor  alegrandoui  andate  doue  uolete^CT  noi  pre^ 
ftamète  ò  miUiari  innumerabiliyfchifate  che  in  ter 
ra  no  cafchi  nanamente, quello  che  fete  per  benen 
dire.queito  accade  à  li  gettatori  ignoranti  »  CT 
non  e  noSro  proprio. . 

X  Brigata 
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'BYÌgatd  4uerl:ite,fe  mite  qualche  co  fi  ài  puro,Ueg 
gio  chel  poeti  hi  uoglu  ài  riprendere  li 
tori,  imperoche  dice  che  gli  è  ingiuriato  j  prima 
hauendoli  ei fatto  molto  bene,  cr  quefto  aperta* 
mente,  ma  nafcofamente  aiutando  gli  altri  poeti, 
imitando  l  uaticinio  cr  fcntenzi  di  Euricle,  man 
dandoli  ne  gli  altrui  uentri  dice  che  fi  deue  but* 
tar  uiì  molte  comedte ,  poi  periclitando  di  pt 
i^ejfo  5  moderando  le  bocche  non  de  gli  altri, 
ma  de  le  proprie  Mufe.  cr  fèndo  eleuato  egli  è 
grande  cr  honorato ,  cr  dice  che  nejfuno  di  uoi 
mai  perfettamèèe  ekuari ,  ne  inalbera  la  fcienzi, 
ne  cir cucio  le  palestre  circulafciuirài  nc  sWcun* 
amatore  s'ajfretta  andar  d  Ìui,riprefo  ferafauÓ* 
do  in  odia  le  cofe  puerili  di  fe  i^ejjo,  dice  che  ad 
alcuno  mai  è  perfuafo,che  però  babia  fcientia  dea 
ccnte,cìùl  moHraffe  le  Mufe,  che  adoperiamo  no 
ejjere  ruffiane  ò  attratiue,  ne  quando  primamente 
cominciò  ad  infegnare,dtjf€ciyei  uoglij  imponere 
d  gli  huomini.ma  ben  bauendo  una  ira  d'ilercoie 
che  uoleafar  impeto  d  li  grandhcon  audacia  jìan 
do  da'l  principio  coirà  d  Carcarodonte,  d  l'bora 
non  Iplendeuano  i  grauifimi  raggi  da  gli  occhq 
de  le  putane.  cento  adulatori  piangendo  li  leccaua 
circa  l  capOjCr  haueua  la  noce  di  Charadrà,pern 
nitie  d'una  che  parturifca, l'odore  di  Foca ,  te^U 
culi  non  lauati  di  Lamiafl  culo  de  cameli.ueden 
do  tal  mon^lro^non  dice  temendo  di  pigliar  i  do* 

ni, ma 
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tihwu  /bpra  de  noi  in  fin  qui  combattevo’  dice  co 
ejjo  effere  conàretto  da  li  pajjati  freddi  O  da  le 
febriyche  di  notte  fuffocauano  i  padri y  O  firago 
lauanogii  auoliy  cr  gettati  ne  li  noiiri  ociojì  let 
ti  componeuano  congiurationiyauocationiyO  te* 
ftimonij  k  molti,  che  haueuano  paura  k  faltare 
udoffo  k  Polemarco  .  Trottato  un  tale  medico  et 
liberator  de  mali, oppugnatore  de  la  cita ,  l'anno 
paffato  ne  lodt{ie,  che  [emina  nuoue  fententieje 
quali  uoi  bautte  fatto, che  puramente  no  fi  pofii* 
no  conofcere.nulla  di  meno  facr'ificando  molte  co 
fe  ei  giura  DioniJto,mai  bauerfi  udite  parole  co* 
mice  meglior  di  queste.  Dunque  queilo  nè moU 
to  turpe,a  non  rifaperlo  fubito.  O  quefto  Poeta 
niente  effer  pegiore  è  jìa  ifiimato.  fe  pure  ifcac* 
dando  li  nemici  hkfrujìato  la  fentenza,ma  ò  fe* 
lice  il  reflo  de  li  Poeti  che  cercano  dire  no  fo  che 
di  commune,0  ifcogitano  fu*  Amate  piu  prejìo, 
Cr  curate  O  faluate  i  loro  cojìglij,  ponete  le  lo* 
ro  uejle  ne  le  caffè  con  i  pomi^tJ'  fe  facete  quefto 
per  molti  anni  di  defteritade  fi  fenterk* 

O  che  già  f ufiimo  gallar  di  ne  i  balli,  CT  gallar  di 
ne  la  pugna  cr  ftcodo  quello  folo,huomini  beUi* 
cofifiimi,  e  quelle  cofe  furono  per  altro  tempo* 
hor  adejfo fi  fono  partite  uia,  cr fiamo  diuenuti 
piu  bianchi  che  un  cigno *e^  i  capelli  ue  fiorifco* 
no,ma  da  le  reliquie  bifogna  hauere  la  fortezza 
giouenile  di  coloro*  io  iSimo  che  la  mia  uec* 

X  ij  chiezza 
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chitzzd Jta  migliore, che  i  coccini  de  moltigion 
ueni  cr  la  forma  fua,^  il  largo  podice. 

Co,  Se  alcuno  de  ifoi  ò  /pcttatori  uedendo  la  natura 
miasmi  rimira  nel  megio  fretto,  e  uoglia  fape^ 
re  che  openion  no^ru Jìa  di  queB:o  mio  accòmo^ 
dare  :  facilmente  Unfegnarò  quatunc^  prima  f uff 
fià  inelegante. Siamo  noi,che  larghi  bauemo  i  ga 
Ioni,  AtticUf oli  genero  fi  indamente,  nafciuti  qui, 
generatone  genero/à  CT  uirile:noi  aiutamo  ques 
fta  cita  ne  le  guerre,quàdo  uien  il  Barbaro  abbru 
giando  ogni  cita  et  arrofcdola, pronto  per  tor^ 
neifauidel  miele  sformatamente  ,  Noi  fubito 
correndo  con  la  lancia,^'  con  il  fcuto  combatte^ 
uamo  co  quelli, già  heuuto  unacetofo  animo: ogni 
huomo  con  l'altro  cor r acutamente Jì  mordeua  U 
labro. però  ne  le  fagittationi,  no  era  pofibile  ue^ 
dere  il  cielo. non  di  meno  li  fcacciafimo  aiutane 
done  li  Dij  fin  à  la  fera,  cr  una  ciuetta  uolò  per 
Vefjercito  noflro.  poi  feguìtafÀmo  hattedoli  die^x 
tro  fu  le  brache,  cr  efi  loro  f agirono  feriti  ne 
lemajfelle  CTne  i  cegni  de  gli  occhi ,  però  da 
li  Barbari  in  ogni  luogo  (  cr  feruaft  adejfo  anm 
chora)niuna  cofa  Jì  chiama  piu  uirile  de  la  AttU 
ca  uejpa. 

Co.  Non  era  io  grane  CT  bizz^ro  à  no  temere  k  l'ho 
ra  mente,ch'io  uoltaua  fotta  fopra  li  nemici  na^ 
uigando  con  le  triremi  f  Veramente  a  noi  no  era 
cura  dire  bene  d' alcuno  ò  calunniarlo  >  ma  colui 

che 
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thè  ottimméte  remigaua,  Dunq;  pigliadó  molte 
'  dù  de  li  Medi  meritaméte  porcaumo  U  tributò 
à  cafiyil  quale  robatio  adejjb  li  giouani. 

Co*  Se  ben  uolemo  cojUerare  trouarete  che  di  co^u* 
me  CT  di  uitd  k  le  uef^e fumo  fmigluntifjmi,ne 
altro  animale  accorcciato  è  piu  acuto  d"ammo,ne 
piu  molerò,  però  cofi  le  cofe  fimili  à  le  uff^e 
ijcogitiamoyche  coUigemo  noi  la  moltitudine ^co 
me  ifaui.  CXudii  no^iri  douel  prence,  quelli  aU 
tri  prejjo  gli  undeci, altri  giudicano  nel  tkeatro, 
altri  cogregati  4  le  mura  acerbamente  accnando 
in  terrari  pena  moili  ne  li  forami,  cr  in  altra  ut 
ta  poi fumo  dediti  fimi.  Ogni  huomo  uolemo  jii 
mularCyCT  gli  diamo  il  uiuere.ma  neramente  ha* 
uemo  de  le  ue/pe  à  torno ,  che  non  hano  il  flimo* 
lo  e  quelle  Mandone^CT  non  faticandofi  ne  man 
giano  il  tributo  noilro.C^  questo  nè grauifAmo 
dolore,  fe  alcun  de  uoi  non  ejfendo  faldato  porti 
fuora  la  mercede  noUra  [opra  quella  cita,  ne  re* 
mo,ne  bofco,ne  un  callo  pigliandoneima  mi  pare 
nerauenire,che  i  citadini  totalmente,  che  no  ha  il 
ftimolo^no  hauera  un  triobolo, 

F.  Mai  uiuendo  jpoglierò  co{lui,il  quale  foto  mi  hù 
faluato  combattendo,  quando  quel  grande  Bora 
fece  l\ffercito, 

B*  '  TumiparinÒ  uoler  patirebennejfuno, 

F*  Per  Gioue,nanche  mi  è  utile.  CT  tn  prima  ripieno 
di  bragie  diedi  $  douenio  anchora ,  un  triobolo 
.  :  X  iij  al 
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alflmro. 

B .  Uor  fM  fattd  Id  jjterietd?  perche  un  tratto  te  dea 

pii  tra  le  mie  maniache  io  te  regej^.i ,  CT  ti  faceti 
bene»  ^ 

F.  Dunque  che  uuoi  che  fdcciaf 
B.  lAfcia  la  tribona^et  piglia  questa  chlendit  la  por 
terai  in  modo  de  tribona, 

F.  Generar  €  notrir  figli,  fe  coilui  mi  uuole  foffoa 
caref 

B.  Tien, pigliatalo"  non  dirai  nulla. 

F.  che  male  è  qtie^o  per  tutti  li  Dijf 
B.  Alcuni  lo  domanda  Perfida, altri  caunace. 

F.  Io  mi  penfaua  che  la  psUizza  fujjè  la  Thimetida* 
B .  E  no  è  maramglia,che  no  fei  andato  in  Sardegna, 
imperoche  tu  conofc€reJii,ma  non  conofcL 
F.  Io  f  non  per  ciom,  ma  mi  pare  ejfer  fimile  al 
fagmate  di  Moricho. 

B.  Non  :  ma  fe  tejjono  quelle  ne  li  DchatanL 
F.  Ne  li  Ecbatani  fe  fa  lana  da  tejferef 
B.  Ondehuomo  da  bene  .ma  fetejfe  da  Barbari  con 
grande  jpe fa.  quelle  lane  hanno  inghiottito  moU 
ti  talenti. 

P.  Dunque  bifognaua  piu  presto  dimandarla  disfai- 
tionc  di  lane,che  caunace. 

B.  Tìentila,  uellitc. 

F.  Pouero  me,  quejla  fordida  e  puzzolente  mi  fari 
gran  caldo. 

B.  NonlauHoituf 
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V,  Non  per  cìoue  ,fel  fujfe  bifogno ,  mi  butterei  k 
torno  un  forno, 

B w  Hor  fe  uuoi  ch'io  ti  uefta  uien  dunque. 

F.  Mette  pur  giu  la  muoia. 

B*  Perche  f  che  cofa  hormaif 

P.  A  cioche  mi  dijpoglijynanti  ch'io  crepi. 

B.  Hor  canati  le  maledette  uefii ,  affrettati  e  ueftiti 
‘  quefia  Laconica. 

F.  ch'io  tolerarò  mai  efjère  ueB:ito  di  uejìe  nemiche, 
da  nemichi  huominif 

B*  Mettila  fu.quando  f  ò  amico  uien  uirilmtte  e  pre 
ficàia  Laconica. 

F.  Tu  mi  ingiurij ,  facendomi  mettere  il  piede  ne  la 
nemichanza. 

B.  Mettili  l'altro. 

F.  A  niun  modo  quefio  le  meteròjmperoche  gli  hò 
un  deto  che  molto  hà  in  odio  li  Laconi. 

B.  Non  però  oltra  quefio  ui  è  altro. 

F.  Infelice  mejl  quale  non  hò  qualche  fgomfiameto 
ò  pedane  ne  la  uecchiezza  mia. 

B.  Frettati  homai  da  ue fiirti  :  poi  andando  co  fi  con 
tal  ricchezze  e  pope  ddìcatamète  Laconigerai. 

F.  Ecco  uedimi^  CT  confiderami  bene ,  à  qual  ricchù, 
fon  piu  fimigliante  nd'andare. 

B.  A  cui  f  à  Dothiene  circunduto  d'aglio. 

F.  per  dìo, meno  ben  io  ilfegiof 

B.  Hor  deliberati  di  ragionar  cafiamente^fendotiin 
prejèntia  d'huomini  molto  fauij  e  prudenti. 

X  iiij  F. 
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F.  Io  bene. 

B.  Hor  che  diraif 

F.  Ragionerò  un  pezzo,  primamente  in  che  moda 
'Lamia  pigliata  tirò  carezze  >  poi  come  Cardai 
pione  fua  madre. 

B.  Non  fauole  di  grada,  ma  cofe  humane^  come  an^ 
chora  per  cafa  diciamo. 

F.  So  io  dunque  di  quefte  cofe  di cafa.in  che  modo 
colui  é  forzo,  alcuna  uoltai  gatta. 

h.  O  grofjò,  rudcj  ignorante,rheogene  diceto  a  Co 
prologo.  CT  tu  ingiuriato,  uuoi  dire  forzhg<i^tte 
d  gli  huominii 

V.  Che  parlare  f  che  bi fogna  dunque  diref 

L.  Varoie  grani,  come  quando  uedeui  Androclee 
Clilthene. 

Fé  Et  io  mai  nidi  ciò  fe  non  in  Varo,  portando  dot 
oboli. 

B  *  Ma  uorrei  che  dicejlijn  che  modo  combattè 
fadionc  fortemente  con  Afeonda  già  ejfendo  uec* 
cbio  er  canuto. hauédo  però  un  grauifimo  lato, 
cr  manfcr  fianchi,CT  un  ottima  coracina. 

F.  cejfa  cejfajche  niete  dici,in  che  modo  bauria  effoa 

,  lui  còbattuto  f or  temè  te  hauendo  la  coracinaf 

B.  Cpfi  narrano  i  fauij  huomini.  hor  dimi,  beuendo 
con  i  toi  amici ,  quale  opera  de  le  toi  uirilifime 
chefacejli  ne  la  giouentà,penfitu  diref 

Fé  Quella,queUa  uirilijiima, quando  robaua  io  i  pa* 

li  à  Ergajìone. 

B. 
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B.  Tu  mi  fai  morire*quanti  palif  in  che  modo  hai  tu 

mai  ifcaciato  un  capro  ,  una  lepore  f  òfei  corfù 
per  combattere ,  trouando  alcuna  co  fa  giouanU 
lifima* 

F.  So  io  que^a  cofa  giouanilifimay  quando  era  gio 
uanetto  che  pigliai  Failo  curfore^  e  lo  cacciai  uia 
con  doi  ballotte  uituperandolo, 

Bì.  cejja  hormai.ma  fendo  cojt  delicatamente  uedU 
to  inchinati ,  cr  uoglij  pur  effere  buon  combibi* 
tore,cr  chiauatore, 

F.  m  che  modo  m' inchino 4itni  presto. 

hd.  Ben  figuratamente. 

F.  coli  uuoi  che  w;  inchini  f 

Bd.  NÒ. 

F,  incheguifaf 

Bd.  Stende  i  ginocchijyet  fendo  nudo  ungeti  te  medeft 
mo  nel  letto y  poi  lauderai  qualche  fcutella.guar 
da  il  tetto ,  guarddmerauigliofamente  il  rifuono 
de  la  trombai aqua  a  le  manu  parecchiate  fon  le 
tauolticeniamoy  fiamo  lauatiyhor  facrifichiamo* 

F.  Per  li  deiyjìamo  per  mangiare  un  infogno. 

Bd.  il  trombetta  ha  fuonato:  quegli  fono  li  combibU 
tori  TeorOyhfchineyFanoyCleoney  poi  V altro  ami 
co  di  foprayAceliero.  sendo [eco ,  come  ben  udU 
rai  il  canto  f 

T.  eV  nero. che  nejfuno  de  li  Diacrij  lo  udirà. 

Bd.  IO  gli  ajfomigliaròy€7‘  io  sò  già  cleone.  io  can^ 
to  il  primo  d' Armadio, e  tu  udirai,  mai  è  flà  huo 

mo 


LE  VESPE 


mo  Ktenlefe. 

F.  Non  cojì  mal  ladro: 

bì.  Quello  farai  affai  gridando  ?  egli  dice  d'amaz^ 
ZarloyrouinarloyCr  da  quello  luogo  ifcaciarlo. 

F*  lo ,  scegli  minaccia ,  per  cioue  ne  canterò  unaU. 

^  tra. 

co.  momo  con  gran  potenza  furiofo ,  CT  pazzo, 
uolterai  fottofopra  queiìa  cita ,  la  quale  molto  è 
fortificatale!)  è  poi  quando  T toro  cantiygiacenst 
done  nanti  a  li  piedi, la  fauola  di  Admeto, piglian 
do  cleone  per  la  manoiò  amico  impara  amar  gli 
huomini  da  beneuhe  canto  rijf  onderai  a  queftof 

Ft.  soni  0  rifpettofo .  non  uoglio  diff  rezzar  e ,  ne  ai 

ambidoi  efferui  amico. 

bJ.  Dopoi  cojlui  quell' Efchine  di  sello  huomo  fapien 
te  e  mujìco, udirà  un  poco  ,  poi  fi  metterà  a  can^ 
tare  la  f acuità  Ja  forza  di  clitagora,  cr  ciò  che 
auenne  à  me  con  i  Tejfagliani. 

F*.  T«>cr  io  molto  bene  shauemo  portati. 

Bd.  Tu  conuenientemente  lo  fai.  A  ciò  che  andiamo  à 
la  cena  di  Filoctemone  regazzo,regazzo,chrU 
fa  y  mett'à  lordine  la  cena ,  che  per  un  pezzo  fi 
ebriachiamo. 

Fi.  Inneffunmodo  ecofa  cattiuaà  beuere ,  impera 
che  il  nino  fà  battere  à  le  portCyifquajfarey  et  but 
tarlegiuy  CT  poi  dar  largente  quando  s  ha  cra^ 
pulatoyt  diuorato. 

Bd.  Nò  fe  fei  flato  con  gli  huomini  da  bene,cf  bon€^ 


léé 
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fiiò  che  hanno  commoiho  il  patiente^ò  che  tu  hd 
detto  qualche  parola  cmle,ò  fauoU  pfopicay  rU 
dicola ,  ò  sibaritica  ,  la  quale  hai  imparato  nel 
conuiuioypoi  in  ridere  l'hai  uoltata:  però  lafcim 
dotii  fe  H€  uà  uia, 

.  Bifogna  dunque  imparare  molti  belli  parlari 
rumente  niente  ti  renderò,  fe  io  facio  qualche  m4 
le.hor  andiamo, che  niente  ne  impedifca* 

SpeJJé  uolte  mi  fon  parfo  ejjere  fauìo,ne  mai  grojjb» 
ma  quello  Aminia  di  sello  piu  preilo  è  di  quelli 
dal  crobilo,ò  coregia^che  iol  nidi  per  unpomo 
cotogno  cenar  co  Leogoro.  ò  quanto  è  morto  di 
fame  Antifone,  qual  per  legato  andato  ne  la  ^ar^ 
falia ,  praticaua  con  i  foli  ponevi  TeffalianUfen^ 
do  egli  il  minimo  de  tutti  i  poueri, 

O  beato  Automene, molto  chiamiamoti  beato,  ch'hd 
generato  fglij  artificiofifimi  co  le  proprie  ma^ 
ni.il  primo  è  amico  à  tutti  hucmo  fapientìfimo, 
eccellentijìimo  con  la  fua  cithara,  il  quale  la  ere 
eia  ha  feguitoiC^  queiìo  fmulatore^wialtro,  dif 
fc\le,e  molto  fapknte.  poi  Arifrade  in  nero  mot 
to  piu  fdpìentifimo,  il  quale  ptr  il  paffato  il  pa^ 
dre  giura  che  da  mjjioibauea  imparato ,  ma  da  U 
fola  natura  fpontamamen te,  formar  la  lingua,  att 
dare  a  le  meretrici. 

sono  alcuni  che  dic€uano,c1uo  feci  la  pace:  quando 
cleone  mi  turbaua  mPtigandomi ,  CT  con  bru^ 
0itm  parole  mi  pungeua  :  poi  quando  fui  hat^ 

Ulto, 
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tutOygli  Ipettdtori  mi  rideuatio  dìetro,cì)io  grU 
daua,  pur  non  mi  curo  niente ,  quanto  folmentt 
de  la  cauillatione,  fi  pur  fendo  jik  opprejjb  la  ift 
catio  poi. riguardando  a  qu€(to,  ho  io  lufmgato 
alquanto,poi  il  palo  ha  ingannato  la  uigna^ 

Tef  O  tejìuiini  beate  de  la  pelle  uoUra,  tre  uoltt 
beate  s'ella  mifulfi  à  torno  :  molto  bene  fite  co* 
perte:,€  faputamente  del  copertume,  che ui  copre 
^  te  co^te.  io  fon  morto  fendo  jìimulato  dal  bàéo* 
ne. 

co.  che  ui  è  6  firuo  f  è  ben  giutta  co  fa  y  che  un  fimo 
che  fìa  battuto,  chiami  alcuno  ,  quantunque  fia 
uecchio. 

Tef  il  uecchio  non  c  fiato  male  nocenti fiimo, CT  moU 
to  ebriacafiimo  de  li  compagni  f  certo  gli  era 
lppilo,hntifone,ùcone,  lifì^rato  ,TeofraBo, 
Frinico  dei  quali  egli  era  lo  ingiurio  fif imo. im 
però  che  fubito  che  fu  pieno  di  molte ,  cr  buone 
cofi,mutatcJì,faltaua,  e  pettegiaua,  bertegiaua, 
regiaua,come  unaJtnello,che  mangia  l'orzo,  CT 
gioueniimente  mi  batteua ,  regazzo ,  regazzo 
chiamandomi.e  poi  che  lifi^rato  il  uede ,  pigliò 
il  fuo  cofiume.  fei  limile  ò  uecchio  à  le  nuoue  rie 
chezzeÀ  la  fezza ,  CT  al  giudice  che  fuge  ne  le 
fialle  de  la  paglia.  CT  coilui  riJpÒdendoli  lo  rafii 
migliò  4  Pernope,  et  4  stenebo  che  fà  uafi  al  tor 
no,cr  gli  applaudetero, eccetto  il  filo  Theofra* 
fio, che  molto  il  bertegiaua.Et  il  uecchio  diman* 
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di  i  Theofra^ojimiji  che  hai  fupetbia  f  et Jt* 
muli  d'ejjere  fuperbo  f  fempre  riprendendo  li  bes 
nefattori.  in  parte  ringiuriaua  circa  tal  cofe  ca* 
uillandoli  rukicamenteyG^  dicendo  ignorantij^U 
mamente  niente  à  propofito  ,  pofeia  quando  fu 
ebriaco^uenne  i  cafaMttendo  tutti^che  gli  uenU 
uan  incontra,  et  egli  fallando  uenne  i  me, ma  eran 
mi  da  longi  le  fue  perca  f  ioni, 
vi,  ùeuatiuien  qua, alcuno  di  co  foro  che  ui  feguo^ 

no  uuol  piangere .  qualmente  ò  uillani  fe  non  ui 
partite,ui  arroiiirò ,  cr  abbrufeierò  con  queBa 
lampada^ 

Bi.  certanunte  noi  doman  ti  faremo  patir  la  pena, 
fe  foihi  ben  anche  giouenifimo ,  che  noi  datifi 
Vacar  do, ti  chiamar  emo  bene, 
vi  Dime, oime, chiamar ete,fapete  pur  i  fecreti  uojlri 

antichiche  io  udendo  non  poffo  tokrare  giuith 
tie,oime,ome,ciò  mi  piace ,  A  le  forche  nanchc 
fi  partono,  fe  ne  uà  uia  il  giudice,  uien  fu  ado*i 
rato  ucelli  ,  pigliano  Jn  mano  queda  corda, 
tiene,  cr  jèrualal  bene ,  e  fe  anchor  fufjè  mar^ 
cida  ;  non  di  meno  che  la  fia  fruiìa,  non  satrU 
fta.la  uedi.io  molto  prudentemente  ti  ho  piglia^ 
to  che  fei  per  fare  Lefhizare  i  compotatori, 
per  caufa  de  quali  rende  il  cambio  à  queilo  tejìU 
colo. ma  non  lo  renderai,  ne  refenderai  che  l  so 
certo  ,  ma  tu  V ingannerai ,  inhiarai  à  co* 
fui  grandif.imamentc  ,  imperò  che  4  molti  io 

fari 
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fdYÒ  U  fdmàdy  ma  fe  non  deuenti  ma  mda  dom 
najo  poi  che  mio  figliuolo  fera  morto  liberane 
doti  t'haueròper  compagno  ò  connicello  .  O"  io 
adeffo  non  tengo  le  mie  cofe,ch’io  fon  giouancy  et 
grandemente  fon  ofjcr  nato,  Queéìo  mio  figlio  mi 
cfferm^CT  efa^idtofo,et  dtrimente  amrodun^ 
que  di  me  !ù  paura^che  io  non  mi  corrompa,  pe^ 
rò  che  non  ha  ne fm  padre  fe  non  me,  il  quale 
pare  che  ne  uoglq  correre  à  doffo  à  te,  e  me ,  ma 
presumente  fermati .  hor  piglia  queSe  faceUe, 
che-  io  il  uoglio  bertegiare  giouemlmente,  lì  coti 
me  effo  lui  fa  di  me  in  queSi  miSerij. 

Bd»  O  juperbo  tu ,  e  feminella  :  pare  che  tu  deftdef  i 
un  bello  monumento  da  fotterarti.no  mi  rifiuterai 
per  ApoUine  anchor  che  faci  queSo. 

1PÌ.  Molto  dolcemente  piglierai  la  pena  acetofia* 

BÌ*  Non  riprendi  grauemente  un  trombetta  ladro  de 
li  compotatorif 

]R.  Qnal  trombetta  f  che baij  tu,come  ificapuciandof 
Bd.  Per  cioue,doue  hai  queSa  tua  Dardane» 
fL  Non.  ma  nel  fioro  una  lampada  c  abbruficiata  4  li 

dei. 

Bd*  Lampade  è  queSaf 
Fi.  Lampade  certo.ncn  la  ueditu  ornataf 
Bd.  che  cofia  e  queSo  negro  ne'l  mezzo! 
pi.  Pijju  hormai  abbruficiata  fie  ne  uiene. 

Bd.  QueSo  di  dietro  f  non  egli  è  il  culo! 
fL  Dunque  é  queSo  un  ramo  di  Lampade. 

Bd. 
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B  J.  eh  dici  tu  f  qual  ramo  f  non  fei  qui  tuf 
fi.  Oime^oimeicheuuoifarcf 
Bd,  Menarla  pigliatala ,  jlraj^inar  te  y  penfando 
che  fei  marcidOyCr  che  niente  puoi  fare, 
fi*  iioY  odimi  y  quando  io  andana  à  uedere  le  Olitn* 
piadiyEfudione  ualentemente  combatti  fendo  uectt 
chio  con  Afeonda.  il  uecchio  battendo  il  giouane 
con  il  ceiho  gettollo  per  terra .  apreffo  gU(crn 
datiycHio  non  ti  dia  fui  mufo. 

Bd.  Per  QÌoue  ti  hai  dimenticato  l'Olimpia  y  uien  di 
gratiayuien  ti  prego  per  li  dei.  ^  ^ 

Donna  che  ucnde  il  pane,  co  fui  è  quello  che  mi  ha  mor 
ta  .  battendomi  con  la  faceUa  mi  ha  gettato  uk 
pani  per  diece  oboliyC7  di  trippe  quatro. 

Bd.  vedi  tu  che  co  fa  hai  fatto  anebora  f  bifogna  che 
porti  la  pena  per  il  tuo  nino, 
fi.  A  neffun  modo ,  imperò  che  il  parlare  prudente 
placa  le  cofe  tutte ,  cr  i  trauaglq  però  sò  io  che 
coft  ini  conciliar ò. 

Don.  Non  per  Gioueraf fiuterai ,  ò  uìtuperarai  uirts 
tia  figlia  de  Angìlionyet  di  sottrata,  fi  corrum^ 
pendo  i  mei  carichi. 

fi.  Odi  ò  donnayti  uoglio  parlare  piaceuolmente. 
Don.  Per  Gioue  non  farai  ò  infelice, 
f.  venendo  pfopo  da  cenafdi  fera,  una  cagna  ccnfin 

datajì,  cr  ebriacagli  baia  dietro ,  cr  ejjòdui  gli 
dice  ò  cagnayò  cagna.per  Gioue ,  per  la  tua  mala 
lingua  fe  da  altri  comprafii  pane^tu  mi  parerefii 

piu 
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più  modesti.  ,  -  T 

Don,  E  tumebertegi  f  io  tifo  citare  ^Jid  pur  qual  ti 
feiyà  gli  edili  per  i  nocumenti  de  caricbijiauedo 
per  giudice  quejio  cherefonte. 

Fi,  Odi  per  dioyfe  uuoi  eh  io  ti  dica  una  parola,  La^ 
fo  per  il  contrario  infegnò  cr  simomde,poi  difr 
fe  lafo  poco  ne  ho  io  cura, 

BÌ.  e  uero.  ò  cherefone  anchor  tu  fei  chiamato  da  la 
dona,  che  è /mite  à  la  pallida  mone  attacata  a  li 
piedi  d^Euripide, 

Tef,  Quejio  altro  come  mi  pare  è  uenuto  per  chia^ 
martiyhauendo  lo  accufatore, 
m,  vouero  me,uecchio  ti  chiamo  per  ingiuria  fatta, 
Bd.  per  ingiuria  f  non,non  lo  chiamerai ,  per  li  dei, 
io  per  ejfo  patifeo  la  penaja  quale  fe  la  comman^ 
derai,gli  precederà  anchora  ilfauore. 

Fi,  IO  certamente  mi  conciliarò  con  lui ,  che  io  const 
fejfo  apertamente  d'hauerlo  battuto,cr  percolo, 
bor  uien  qui:  mi  concedi  tu  che  rendendogli  Tar^ 
genio  gli  pojja  ejjere  amico  per  l'auenireihor  me 
lo  dirai  tuf 

Acc,  Dillo  tu,imperò  che  non  ho  io  bifogno  di  pene,  o 
trauaglij, 

F.  vnhuomo  sibarite  è  cafeato  giu  (funa  caretta, 
CT  ft  ha  rotto  il  capo  ajframente,  egli  non  fape* 
ua  niente  del  caualcare.poi  facendogli  injìanza 
m  fuo  amico  gli  dtfJe,ognunfacia  il  fuo  melticM 
ro,et  tu  cojì  corxi  in  quelli  di  Pittalo  medico. 
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BÌ*  Quejle  cofe  fono Jìmili  al  rejlo  de  tuoi  coflumi, 

Acc.  Ricordati  un  poco  che  cofa  egli  ha  rijfofio. 

f ,  Hor  0(f/,  non  fugere ,  che  una  donna  ha  rotto  lo 

Echino  uafo  cantra  un  sibari, 

Acc.  IO  di  quello  fon  tejlimonio. 

F.  Vechino  dunq;  hauendone  alcuno  ,  ha  teflificato: 
poi  sitar  ite  dijjè .  Per  Proferpina  fe  Ufciando 
quello  tejlimonio  hauerai  compro  un  uinculo^ha 
uerapiu  integra  la  mente, 

Acc,  Tagli  ingiuria, finche  il  principe  chiama  la  pena. 

B .  Per  Cerere, piu  non  Jlarai  qui, ma  leuadoti  di  pefo 
ti  porterò  uia. 

F.  Chefaif 

B.  Che  facciof  te  porto  qui  dentro,Gr  fe  non  prefto, 
gli  accufatori  ritrouarano  i  conuocati.  , 

F.  Bfopo  4  Delfi  per  il  paffuto 

B.  Poco  ne  hò  io  cura. 

F.  Vaccuftuano  che  haueua  rotata  la  fiala  del  Dio, 
effo  lui  li  diffe  che  fu  Cantharo  per  il  paffuto. 

B.  Cime  che  morirai  con  queili  toi  canthari. 

Co.  chiamo  il  uecchio  di  fortuna  effere  teato,poi  che 
ha  lafciato  gli  afferi  codumi  e  la  uitaXertame* 
te  cetra  imparando  altre  cofe,ferk  perfuafo  ne  U 
delicata  cr  moUe.non  però  forjtuorrà.cun  dif^ 
ficile  partirli  da  la  natura,  quella  quale  fempre 
uno^mantegna.NuUa  di  meno  molti  hano  hahuto 
quedoyche  accodandoft  a  le  altrui  openiomjban* 
no  mutato  icodumi. 


y  II 
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il  figlio  di  Vilocleonte  bauenio  ctjfiguho  mólta  laU 
de  da  me  CJ  da  li  fapietui  per  amore  de  la  patria, 
cr  per  la  fapienza,  fe  ne  ua  uia.non  ho  pr attico^' 
to  con  hiwmo  cojì  ramfueto ,  ne  fono  diuenuto 
inatto, ne  fon  andato  giu.  che  cofa  egli  ccntradU 
ce,  non  ei  y  e  dimofirato  megliore  udendo  orna^ 
re  tutti  i  generanti  dì  cofe  ca^ìef 
Ser.  Per  Dionifio  qualche  bona  fortuna  ne  hà  ridotto 
in  cafa  le  cofe  diffcili  da  ritrouare.  Qjie^o  usca 
chio  poi  che  hà  beuuto  per  un  gran  pezzo,  et  hà 
udito  il  cantare, feniofi  gratificato  niente  ceffa  da 
[altare  tutta  la  notte,  egli  due  uoler  mofirare 
quelle  antichità, quando  pugnaiia  ThefpisieJ  mo 
ftrare  li  Tragici  uecebij  ejfer  matti  e  zaneÌ€ri,c 
poi  un  pezzo  imol  [altare. 

F.  Ch’è  quellopche  fede  nauti  à  le  porte  de  la  [alai 
Ser.  Anchora  queiìa  difgratia  ne  uisn  dietro^ 

F.  Le  chiauature  saprino. 

Ser.  Veramete  il  principio  del  portarci, è  jlà  gr^ prin 
àpio  d' infama, e  di  mattezz^* 

F.  il  che  di  Forza  fi  moue.  i  fianchi ,  $  come  gli  fuo» 

na  il  nafo  C7  lo  ffiind  vifuomi 
Ser.  Be«e  pur  f  elleboro. 

F. .  Frinico  teme,come  un  gallo. 

Ser.  Prejìo  giacerai. 

F.  Battendo  le  gambe  à  F aererei  mojlra  il  culofijba* 

dacchianteli.  - 

Ser.  Guardati  te  iflejjo.  -, 
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F.  Adeffo  uolgejì  la  luca  difjolta  ne  le  altre  mebra. 
B.  Non  ben  per  cioue, non  certamente, ma  fonocost 

fe  furiali, 

F.  Hor  cimi  ridico ,  cr  chiamomi  coirà  li  pugnai 
toriyfe  alcun  Tragico  fe  auanta  di  [aitar  bene, uen 
ga  quà  a  faltaY€,neljuno  rijfonde  ò  nòf 
B.  Quello  folo, 

F.  che  c  infelicef 

B.  il  figlio  di  CarcinOjMe fato, 

F.  Cofìui  [era  diuorato,  il uoglio  ammazzare  col 
fuono del ta{lo,ch€  ei niente c  nel  fuonare, 

B.  O  pouero  huomo,uien  un  altro  carcinite  Tragi^ 
co  fuo  fratello, 

F.  Per  cioue  l'ho  io  uento, 

B.  Per  Gioue  niente  altro,  eccetto  che  carcini,  che 
adeffo  egli  è  arriuato  un  altro  di  carcino, 

F.  eh' è  quello  che  rampega  f  oxi,ò  falange, 

B.  Queflo  picei olino  è  Pinnotere  di  ftirpe  :  il  quale 
compone  Tragedia, 

F.  O  Cardilo  beato  de  la  fglianza  buona,  quanta 
moltitudine  degli  ucelli  or  chili  è  caduta  f  ò  mU 
fero  bifogna  andar  giu  à  ritrouar  quelli,  [pai geli 
la  [ale  adojfo  ,fe  i 0  uinco , 

Co,  Horfu  che  fe  ritir  amo  tutti, à  do  che  ne  conofehi^ 
no  taciti, 

Horfu  ò  [gli  marini  digra  nome, fratelli  de  le  nocij, 
mettete  il  ueloce  piede  ne'l  cerchio,  che  fe  [alti  4 
V arena, 4  la  riua  del  indomito  mart,0'  il  Fri 

y  ij  nicheo» 
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nicheOyCT  alcuno  tiri  calzi  4  ciò  che  gli  l})ettdto. 
ri  cantando iglt  uedino  di  [opra  le  gambe» 
Semico,  Vc!geti,paffa  fuorail  circulo  ^  percotteti 
col  piede  nel  uentre^fbatte kgambe 4  l'aere ,  le 
uerfioni ft  faccianoci  proprio  padre  Re  rampes 
ga  nel  ponto  d'i Niedi,akgratofi  per  queiti  tre 
foi figliuoli  faltatori.hor  guidatene  fuorayfene 
miete  uedere  a  [altare  ballare,  che  uer amento 

quello  niun  altro  mai  piu  bùfatto^che  Jalùdo  ha 
bia  affollo  il  coro  de  Tragici, 

Fm  de  le  V  effe. 
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5TOFANECOME:* 

DIA.  VII. 


Ver  fine  de  Vatto. 


Buelpide, 

Vn  altro  feruo  TrochilOi 

Seruo  d’Epope, 

Coro  de  gli  ucelli. 

Epepf, 

Sacerdote, 

Precone, 

Interprete  de  gli  oracoli. 

Poeta, 

ìfiione. 

Geometra, 

Vn  mejjb. 

Legislatore, 

Vn  altro  precone. 

Iride, 

Cinefia  dithyrambico. 

V  cciditore  del  padre. 

Prometheo, 

Pouero  calonniatore. 

Tribaio, 

f^ettuno. 

Seruo  di  Pijietero, 

Hercole, 

Mezzo  coro. 

Vn  altro  mejjo, 
Piiletero, 

Vn  altro  mezzo  coro» 

V  mi  comandi ,  ch'io  uada  per 
la  uia  di  lutilo :ou€  fi  uede  un 
arboref 

Poiiu  crepare,  et  quella  di  nuo 
uo  grida  un  altra  uolta, 

E«.  Perche  6  uiHano  andiamo  uaganti  in  fujn  giuf 
Pi.  s'ondaremo  4  rouinare^fe  ne  mettono  inazi  un  al 

>  iij  tra 
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trd  uii  -  er  ([ut^ìo  io  mefchino  kò  creduto  d  U 
cormchid ,  pajfare  per  um  uu ,  piu  di  mille  jìa^ 
dii  largd, 

E«.  Ef  IO  infelice  quello  ho  creduto  di  cormchione, 
d  trarmi  giu  le  unghie  de  li  didi, 

P/.  Mi  io  non  fo  anchora  in  che  terra  lìmo  piu, 

Ew.  D/  qui  trouerai  tu  una  patria  in  altro  luogof 
Pi.  Nf  anche  per  Gioiie'di  qua  Execejlide, 

Eu.  Oime, 

VL  Tu  ò  compagno  uieni  fu  queB:a  uia, 
hu.  Ceno  gran  difpiacere  dhà  fatto  V adirato  Vilo^ 
crate  dagli  ucelU^uenditor  di  fcudelle,  che  ne  hà 
detto  di  quelli  doi,  che  Tereo  dica  Epope,  che  c 
diuentato  ticello  dagli  uceUi,  Cf  a  Tarrelide  hi 
ueniuto  li  cornachione  per  un  bagatino  ,  CT  la 
cornachia  per  un  quattrino  :,et  quelli  niente  altro 
fanno  fenon  morftcare .  erbora  perche  faià 
guardare  in  fi  f  tal  uolta  per  cafo  per  le  pietre 
■  anchora  ne  menar  ai ,  per  ciò  che  non  è  quid  da 
alcuna. 

Pi.  K£  anche  per  Gìoue ,  qui  per  modo  alcuno  e  im 
da. 

Eu,  Ne  la  cornachia  dice  niente  de  la  da. 

Pi.  NÒ,  ella  grida  una  co  fa  medefma ,  CT  bora,  CT 

d  rhora. 

Eh.  Hor  che  dice  ella  de  la  daf 
Pi.  Che  altro  diceria,  fe  non  morftcMo  di  mangiar^ 
mi  giu  le  ditaf 
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'Eh.  Non  né  dunque  dìfcommodo^che  hduedo  hifogno 
'  uegnìamo  à  i  coruUO’  ben  apparecchidti,  poi  no 
poter  troudr  U  uìd  i  per  do  che  noi  ò  huomìni 
che  fete  qui  à  ragionare  fìamo  infermi  d)ma  infer 
mità  cetraria  al  saca.coiiui  che  non  é  citadinoy 
cojìrettOyet  noi  honorati  d'nna  tribu:,  d'iitia  ligay 
Cr  d'una  generatione,citadini  con  citadini,  ninno 
fcacciandone,uoliamo  da  la  patria  con  tutti  doi  i 
piedi.non  hauendo  però  in  odio  quella  cita  mede^ 
fmaypercheUa  non fta  grande  cr  auenturatayCT 
4  tutti  commune  da  pagare  i  debiti  cr  trauaglij, 

'  '  '  quelle  cigale  adunque  un  me[e  ò  doi  fu  i  fighi  can 
tano,C7  gii  Athenuft  fempre  ne  i  giudicij  cantale 
no  per  tutta  la  fua  uita.per  quello  faciamo  que^i 
fio  uiagio  hauemo  il  canefiroyCr  bolla,  et  i  mir^ 
ti  y  Cr  andiamo  fmxttiando ,  CT  cerchiamo  un 
luogo  di  ripcfojoue  s'ajjennaremo  cr  perfìbie^ 
remo.ey  bejferdto  tioftro  c  aprcjjo  di  Tereo,  et 
hauemo  di  bi fogno  udire  Epope  da  quello,  fe  pur 
cono  fa  jì  fatta  cita,one  Ji  uola. 

Vi.  Cojhi. 

E«.  Che  co  faglie. 

Vi,  La  ccrnachia  che  cofa  mi  dice  già  un  pezzoy  qui 
fjpraf 

E«.  qudlo  cornachicne  di  fopra  apre  la  bocca,co 
me  fe  mi  uolefle  moblrar  qualche  cofa.et  ho  é  pof^ 
f.bile  che  quegli  non Jìano  ucelli,  &  to^o  lo  fa^ 
premoyfe  faciamo  flrepito.ma  conofdtu  chei 

y  iiij  quello 
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quello  che  fu  f  con  la  gambabatti  U  pietYd. 
pi.  Et  tu  co  la  iella j  à  ciò  chel  fu  dopioffirepito^ 
Eu.  Et  tu  piglia  la  pietra  CT  batti. 

Pi,  Eortemnteyjì  mi  pare. 

Eu.  Putto,puUo. 

Pi.  che  dita  t  tu  putto  chimìtu  Epope  f  quello  non 
bìfognuiu  ad  Epope  chiamare  per  il  figliuolo^ 
Eu.  Ad  Epope. 

Ber.  Che  mi  farai  tu  battere  anchora  un'altra  uoUaS 
Eu.  Ad  Epope. 

Ser.  che  fono  coloro  t  chi  chiamai  patronef 
Eu.  Apolline  rouinator  de  mali  per  lo  aprir  de  U 
bocca. 

Ser.  Oime  difgYatiato^que^i  fono  uceUatorL 
Eu.  Cofi  e  graue  co  fa.  ne  migliore  da  dire. 

Ser.  Andate  in  mal'hora. 

Eu.  Ma  non  fiamo  huominii 
Ser.  Ciyèpoif 

Eu,  Temo  io  uceUo  di  Libia. 

Ser.  Tu  non  dì  niente. 

Eu.  Et  nulla  di  meno  domandagli  le  cofe  i i  pìedL 
Ser.  Et  quella  quale  ucella  è  già  f  noi  diraitut 
pi.  lo  un  ucello  fa/ìanico  che  apre  la  bocca. 

Eu.  Ma  tu  che  belìia  feitu  mai^per  i  dei  f 
Ser.  Io  ucello  feruo. 

Eu.  Da  qual  gallo  fei  (iato  uintof 
Ser.  Nò,  ma  qtmdo'l  patron  diuentò  Epope,  à  thord 
mi  pregò  ch'io  diuentafi  ucetto^per  hauer  un  com 

pagno 
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pugno  feruìdore. 

m,  Wucello  dunque  ha  hifogno  di  qualche  feruof 

ser.  si  perche  coiiuit  penfo  ^  prima  quando  era  huc* 
mO:,à  rhora  gli  piaceua  mangiar  pefcetti  faUrU 
ci. io  corro  là  cue  fono  Ì  pefcetn^e:^  ne  piglio  un 
radino  .  gli  uenia  uoglia  di  polenta ,  ui  bf fogna 
lollayCr  la  cazzu  da  menedrar ,  corro  i  tuor  la 
cazz<i* 

EM.  Que^o  trochilo  uceUo\  fo  io  adunque^  che.  fai 
ò  Trochilo  f  chiamane  il  patrone. 

rro.  ua  per  cioue  adeffo  dorme^et  mangia  non  so  che 
mirti  etferfi. 

E«.  Deftalo  pure. 

rro.  sapiamo  chiaramente  cKegti  Vhauerì  per  male, 
ma  per  amor  uofiro  lo  deéèarò. 

Pi.  Pohu  romperti  il  collo  ,  che  m'hai  fatto  morire 
di  paura. 

Bu.  Oime  fuenturato^et  il  cornachione  i  me  uien  per 
paura. 

pi.  O  Ipaurojìfima  be{lia  che  tu  fei,  hai  lafciato  an* 
dare  il  cornachione  per  pauraf 

EU.  Dimi  cr  tu  non  hai  lafciato  fugire  la  cornachia, 
cadendo  giuf 

Pi.  Non  io  per  cioue. 

EU.  MÒ  ouellof 

Pi.  E  uolato  uia. 

EU.  Non  rbai  dunque  mandato  uia  cadron ,  tu  fei  un 
heWhuomo .  apri  la  felua ,  ch'io  pojja  ufcir  hor* 
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m.  G  uercoie  che  be^U  è  que^a  mò  f  che  pennefche 
^  . .  fogia  di  tre  creale f . 

VL  che  (hn  quei  che  mi  cercano  f 

m.  I  dodeci  dei  uerrunno  ù  darà  de  le  botte. 

.Bp.  che  mi  fbeffegUte 4  uedermi  le  penne  f  io  era  ben 
ì  .  .  .  anchoraio  unhuomoyòfcredierL 
Bu.  Non  ti  fheffegiamo. 

Èp.  nò  chef 

Bu.  il  tuo  becco  ne  pare  una  co  fa  .da  ridere: 

"Ep.  in  fimilecofd  anchor  scfccle  mi  offende  neh 
tragedie y  facendomi  tffer  Tereo. 

EM.  seiforfituTereofunucellojòunpauonef 
jÉp*  sonio  unucello. 

Bu.  vt  poi  cue  bai  le  pennef 
Bp.  sonami  cadute. 

Bu.  che,p€r  qualche  malatiaf 
.Bp.  Hon^^ma  d'ìimerno  tutti  gli  ucelli  ne  le  pelano^  eè 
di  nuouo  mandiamo  fu  de  le  altre  pernie,  ma  diteci 
mhche  fete  noi  due. 

BU.  Nei  f  Imomini. 

Bp.  D'onde  per  nationef 
BU.  D'onde  fono  le  buone  barche. 

Bp.  sete  uùi  giudicif  ' 

BU.  Kon.mad' un  altro  co{lume,uifodici. 

Bp.  sfche  quejìo  feme  ini  fi  feminaf 

BU.  v«  poco  csreandone^nc  pigliar  ai  dal  campo: 

Bp.  Et  di  che  cofa  bauendo  bifogno  qua  fete  uenutif 

•  Bu* 
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E«v  Voglimo  efftve.ir  futUarc  con  cffo  teco. 

Cpi  Verchef 

Perche  in  prima  tu  eri  unhuomo  ,  coììk  noi  per 
menturayCr  fei  flato  debitore  f or  fi  come  noi,  CT 
-  d  non  pagare  tu  t'alegrauiycome  noi  forfi,  poi  di 
»  nuouo  bai  mutata  la  natura  de  gli  ucelliy  CT  uo^ 
Idui  intorno  à  la  terra,cr  al  mare,  cr  ogni  cojk 
ciò  che  tu  huomo  ,  ciò  che  tu  ucello  fai .  per  ciò 
'  ■  noi  che  fiamo  qui  à  te  uenuti ,  ti  preghiamo  che 

ne  dichi  alcuna  citarci}  hahia  de  la  lana  affai ^qua^ 
fi  che  la  pellizza  fattile  fe  ne  uà  flraciandofi. 
'£p;  T«  cerchi  poi  una  cita  magior  de  le  afpre,  ■ 

EM.  uagior  nknte.ma  à  noi  piu  commoda.  > 
chiaro  èyche  uai  cercando  di fignoregiar  bene. 
EU.  IO  f  nòyànzi  quel  di  scellio  ho  in  odio. 

■Ep.  Quai  cita  adunque  uolontieri  habitaretef^  . 

EU.  Ouefofino  grand' imprefe  di  tal  forte,  ma  fe  uno 
de  mei  amici  alene  auanti  à  la  mia  porta ,  dica 
-  quello  per  cioue  Olimpico, che  farai  con  meco,e 
tUyOr  i  figliuoli  politi, or  lauatiyda  matina ,  che 
mi  fludio  di  mangiar  de  le  nozze ,  Cr  per  niun 
.  modo  altramente  far  aiyma  fe  nò ,  non  mi  uenire  à 
Ihorayquando  iofacio  del  nule. 

Bp.  per  cioue  tu  cerchi  fe  non  cofc  mifere.  V  tU\ 

•  Pf.  dì  tal  forte  cerco  ancìuo. 

-Bp.  De  quali. 

Pi.  Quando  uno  incontrandomi ydi  que^e cofe  nidc^ 
cuferàycome  padre  d'un  bel  figliuolo, ingiuriato. 
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Ben  troudnào  tu  il  mio  figlio  ò  stilbonide ,  che 
uien  da  fcuoU  à  lauarjì ,  non  Ihai  baciato ,  noti 
Vhai  falutatOiUon  l'hai  menato^  non  gli  hai  toca^ 
tt  i  te^icolinii  efjendomi  amico  de  la  patria. 

Ep.  O  difgratiatif^imo  di  che  forte  de  mali  ti  diletti 
tu  f  ma  fi  come  dite  ^  la  cita  felice  ^  apreffo  il 
mar  rofjo. 

BU*  Oime  per  modo  ninno,  noi  jìiamo  apreffo  il  man 
rcydoue  fi  riuoltadi  detro  uia  salaminia  tirddo^ 
ci  il  meilrale.et  tu  de  la  cita  Grecane  puoi  diref 

Ep.  Perche  non  fete  uenuti  ad  habitar  lepreo  Eleof 

EU*  che  cofa  per  i  dei .  che  non  ho  ueduto  yU'ho  in 
odio  il  Lepreo  da  Melanthio* 

Bp*  Mc<  fono  de  gli  altri  Opuntij  di  LocridCiCui  Un 
cito  habitare. 

EU*  Bt  io  non  diuentarei  Opuntio  per  un  talento  di 
oro.mò  che  uita  è  già  que^a  con  gli  ucelli  f  tu 
lo  fai  ben  tu  bene. 

EP-  Non  e  ingrata  a  l'effercitio  .  la  cui  prima  cofa  c 
conueniente  il  uiuere  fenza  borfa. 

EU.  Hai  da  la  uita  leuato  molta  fijorcitia. 

Ep.  Et  fi  pafcemo  ne  gli  horti  di  fefame  bianche ,  CT 
de  mirtGC^  papaueriyO'  fijìmbri. 

EU.  voi  dunque  uiuete  una  uita  de  ffi  ft. 

Pi.  Ofojofc,  certo  io  guardo  CT  nego  un  gran  confin 
Ho  ne  la  generation  de  gli  ucelli ,  cr  una  potenn 
tiaM  qual  farà,  fe  farete  à  mio  modo. 

Bp.  che  uuoi  che  faciamoi 

Vi: 
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pi,  che  uoglio  chefatefprìmmente  no  uolarete^hdts 
uendo  la  bocca  aperta  in  ogni  luogo  .  il  che  ins 
contaneme  c  un  atto  di  poco  honore.quando  ha^ 
uete  uolato  quìapo  noi^fe  alcuno  domanda^ 
ri  che  ucello  è  queilo  ,  Telea  lo  dirà ,  huomo 
uceUo  in^abile  uolante^lènzit  fegno^che  mai  non 
ftà  in  un  mede/imo  luogo. 

pp.  Per  DioniftOytu  fei  buono  à  ripr edere  queite  co* 
fe.  che  faremo  adunquef 
pi.  Habitarete  una  cita  fola. 

Bp.  ht  qual  cita  noi  ucelli  habitaremof 

Pi.  O  che  dici  una  parola  neramente  abfurdifinM. 

guarda  in  giu. 

Pp.  Guardo  ben. 

Pi.  Guarda  mò  in  fu. 

Ep,  Gli  guardo. 

Pi.  Girati  il  collo  intorno. 

Ep.  Per  Giouel  farò,  che  è  poi  fe  mi  uotgeròf 
pi.  Hai  ueduto  qualche  cofaf 
Ep.  I  nuuoliyO'  il  cielo. 

Pi.  Non  è  dunque  queiio  il  polo  de  gli  uceM 
Ep.  Polo, 

pi.  In  tal  modoycome  fe  alcun  il  dicefjèjuogo.  que* 
fio  poiyche fi  uolta^et  difeorre  per  ogni  cofa,per 
quello  bora fi  chiama  Polo.fe  habitarete  poi  que 
ftoyCT  lo  circondarete  unauolta  di  que^o  po/o, 
fi  chiamerà  cità  >  di  modo  che  fignoregiarete  gli 
huomini  à  guifa  di  cauaktte.con  questo  anchora 

farete 


farete  morire  i  dei  confarne  Metta. 

Bp.  Acbemcdof  ' 

pL  Bor  laere  è  in  mezzo  la  terra ,  poi  come  noi  ft 
uolemo  andare  à  Pitone ,  domandemo  il  pajfo  4 
'  quelli  di  Beotìa ,  coft  quando  gli  hucmini  4  i  dei 
facrificaranno  ^fe  non  ui  portar  anno  il  tributo  i 
dei, per  la  cita  aliena,  cr  per  il  chacs  non  portai 
'rete^uia  More  de  lecojp. 

Bp.  Oh,oh,pcr  la  terra, per  i  lazzhper  i  nuuoli,per 
lereti,non  ho  udito  io  anchora  una  piu  foperba 
intelligcntia  .  però  teco  habitarò  la  cita  ,fe  cojì 
parerà  à  gli  altri  ucelli, 

PS.  che  gli  contar à  dunque  la  cofai 
Bp.  Tu:per  ciò  che  io  gli  fon  fiato  affai  tempo  fecoy 
et  la  uoce  ho  infegnato  loYo,€he  per  inanzi  era* 
no  barbari  cr  uillani. 

pi.  A  che  modo  mò  gli  chiamarai  inftemef 
Ep,  Facilmente: perche  uerrai  qua  ne  la  felua  incon* 
tanente ,  poi  farai  leuar  fu  la  mU  rcfiignuola. 
chiamiamoli  .  or  loro  fé  fentiranno  la  no  (ir  a 
uoc€,con  ueloce  corfo  correranno, 
pi.  O  tu  amici  fimo  de  g  li  ucelli, non  fiare  adefjòima 
ti  prego, affrettati  d'entrar  fubitamente  ne  la  feU 
ua,cr  deda  k  rofiignuola. 

Bp.  sul  mio  conuiuante,non  dormir  piu  .  Cf  mandit 
fuori  le  legi  de  le  facrate  ledi  ?  che  de  la  diurna 
bocca  canti,  per  il  mio  ,  cr  tuo  kgrimeuok  Ui, 
i  canta  con  canzoni  humide.  la  uoct  pura  de  la  bar 

ha 
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hd  bionda  uà  per  la  cafeUuta  fmilace  a'I  fezzo 
di Cioue .  Olle  ^ebo  che hd  i  capelli  4  oro odvi 
tuoi  uerfi  elegiy  CT  à  Rincontro  fuonap^n  U  cU 
tara  £auorio,<cr  lìutmfce  i  cori  de  gli  dei,  il  can 
to  poi  diuinojinjieme  concordante^  uà  per  le  bov 
che  immortali  de  beati. chi  canta f 
EU*  o  cioue  Jfgnore  ycon  ucce  Cuccilo  come  ha  in<^ 
dolcito  tuttala [elua*  ^  . 

PI.  Otu* 

EU*  che  cofa  gli  et  .  -  ^ 

PI.  Kon  tacerai  tut  ■■ 

Eli.  che  poif 

Pi*  Epope  fi  parecchia  di  cantare  un  altra  uolta* 

Ep*  EpopeypepOypopopCypope.iòyiòyitòyitòyitò,  ito, 
itòyuenga  quà  alcuno  de  mei  uolatili,C^  uoi  mot 
ti  ordini  di  quelli  che  mangiano  l'orzopche  ui  p4 
fce  fu  le  colle  de  i  campi  ben  feminateyC^  ògene^ 
rationi  di  beccagraniyto^o  uolanti,  che  mandate 
fuor  a  una  noce  piacaioleyC^  che  ne  i  folchi  jfefi 
fo  cantate  à  torno  à  le  glebe  >  uenite  quà  ,>chc  ut 
dilettate  di  ucce  fcttile* 

TiÒytiÒytiÒytiÒytiÒytiÒytiÒytiÒ  ,  CT  chC  di  UOÌ  HC  gH 
horti  hanno  da  pafcerfi  ne  i  rami  di  rampegaror^ 
la*  ej  che  fu  i  montiyCr  che  mangiate  le  oliue,  et 
che  mangiate  comari ,  ajfrettuteui  4  uolare al 
mìo  cantare*  triotòy  triotòytriotòy  tobrichs.  CT 
che  aprejfo  le  He/ce  campagne yuoltate  le  punture 
acute, cr  che  habitate  i  ben  irrugiadati  luoghi  de 

la 
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U  terYd ,  V*  il  prato  amabile  di  Marathorte ,  CT 
tu  ucetlo  cbe  hai  le  penne  di  color  diuerji ,  atta^ 
gas^attagas, 

di  quelli  che  nel  tumor  pontico  del  mare-,  ordini 
con  gli  alcioni, uolatCyUenke  <j«4,cr  udirete  cofe 
moucyper  ciò  che  qui  tutti  gli  ordini  de  gli  uceU 
li  coaduniamo ,  cr  di  quelli  che  hanno  longo  il 
collo  .  per  ciò  che  uiene  un  qualche  crudele ,  CT 
a/pro  imbafciadoreynouello  dì  fmtimentOyO^  chi 
cerca  cr  tenta  di  troiur  mioue  opere* 

MÒ  uenite  à  parlamento  tutti  quanti ,  qui ,  qui,  qui» 
quitoroytoroytoroytoroytoro  tinx,ciccauauycic 
cauauytoroytoroytoro'to  li  lilinx* 

PI.  che  ucello  uedituf 

isu*  Per  Apollineynon  io  già,  pur  ho  aperta  la  bocca 
a  guardare  al  cielo,  altramente  dunque  f  Epope, 
come fi  uede^entrando  ne  la  JèluaM  cantato^  imi 
tandol  charadrio. 

Bp.  TorotinXitorotinx. 

PI.  O  huomo  da  bene^mò  qui  anchora  uiene  un  quaU 
che  ucello* 

Bu*  Per  cioue ,  ji ,  unucelloyche  mai  non  e  anchora 
unpauone* 

PI.  coilui  iiiejfo  ne  dirà,c1)è  quello  ucello* 

Bp*  coHui  non  è  di  quelli  che  uoi  fempre  fete  foliti  4 
uedere^ma  e  fangofoyCr  è  fìà  ne  le  paludi* 

Pi*  Ohyohyè  bello, ar  di  fenicia* 

Ep.  Et  meriuméte, perche  il  fuo  nome  i  penicoptero* 

Pi. 
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pi,  Qttefto  é,ò  te  te, 
lEit,  Chegridituf 
PL  Que^o  i  un  altro  ucetlo. 

Ep.  Per  gioue  un  altro  forjì,  cVhà  ^uiun  luogo  fo^ 
reihiero, 

PL  Che  é  mai  quel  foperbo  uceUo  fenzà  luogo  che  uu 
ga  per  fui  montef 
Ep.  Quello, bà nome Medo» 
pL  Medo  6  fignor  Hercole,poi  à  che  modo  fenzàfu 
neeffendo  Medo^hà  uolato, 

E«.  QtteSo  unchpra  è  m  qualche  altro  ucetlo  che 
shà  pigliato  la  creila. 

Pi.  che  miracolo  è  mai  queilo  f  tu  non  eri  dunque 
polo  Epope  f  chi  è  mò  queil'altrof 
Bp.  CoHui  è  di  Eilocle  da  bpope ,  er  io  di  queilo, 
auolo:come  fe  diceili,  nipponico  di  caUia ,  CT 
CaUia  ^nipponico. 

Pi.  Queflo  CaUia  e  dunque  un  uceUo  f  molto fi  getta 
uia  le  penne. 

Bp.  Perche  gli  p,  come  fefojfe  di  nobil  flirpe,  pellai 
to  da  i  calunniatori,  cr  queAe [emine  gli  jlirpa^ 
no  le  fue  penne. 

Pi.  O  Nettuno, queilo  (iceUo  anchora  i  molto  dìuer 
famente  tinto. come  fi  chiama  mò  queilof 
Bp.  Queiloydiuoratore. 

Pi.  Egli  è  dunq;  alcun  altro  diuoratore ,  di  quel  ch*é 
Cleonimo  f  mò  i  che  modo ,  fendogU  Cleonimo, 
non  hi  jbattuto  uia  la  creila^ 


z  Bu. 
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E^.  Md  pur  qual  eriganone  fra  gli  ucellif  fonò  forJÌ 
uenuti  a  l  dudlof 

Ep.  Si  ccm  carote  adunque  habiUno  fu  la  cri^a,ò 
compagno, per  ftar  feuri* 

Pi.  O  ^ettuno,non  ueditu  quanta  mala  uentura  a  gli 
uceìli  hai  pareccbiatcf 

Eu.  O  ApoUineftgnorc  ai  nimolty  oh,  ohy  ne  fi  puà 
ueder  piu  la  ma, per  efi  che  nolano. 

Pi.  CXue^a  e  una  pernice^quello  per  Gioue  è  un  atta* 
gas,qu€Ìio  poi  V€neope,quell' altro  alcione» 

Ew.  chi  è  pot  queiraltro  di  dietro  à  coluti 

Pi.  Quale  è  f  cerilo. 

nu.  Cerilo  è  ben  un  ucello. 

Pi.  Nofi  c  mica  un  fporgilo,  CT  questa  h  una  ciuetta. 

Eu.  Cheditufche  ha  menato  la  ciuetta  ad  Athenef 
citta, tortore,coridos,eleas,hypothymis,colom* 
ba,  nerto,  jfar amerò,  colombo  fauazzo,  cucco, 
erytrop€,ceblepyri,  pQrfyri,c€rchneis,  colymbis, 
ampelis,fencdryope. 

Pi.  \Oh,oh,  a  gli  uceìli, oh, oh, a  i  copficln .  che  copi 
-  elU  cantano, Cf  corrono  gridando  ì  ne  minaccia* 
no  lorforlì  f  oime  à  tè  hanno  aperta  la  boccata 
guardano  or  à  té  cr  a  mè. 

Eu.  Queiio  mi  par  cojì  anchor  à  mè. 

Co.  Po  po  po  po  po  po  po  po  pè,chi  m'ha  dunq;  chia* 
muto  f  che  luogo  mò  habita  eglif 

Ep.  Qui  ftò  gran  ^empo,C^  non  fon  da  gli  amici  luti 
tano. 

Co. 
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Co.  Ti  ti  ti  ti  timptru ,  che  parlar  imc^  fi  mé  uno 
amico  a  mef 

Bp,  Commune,fècuro.giu^Oyfimey  utile  :  perche  dot 
huomini  fottilhragicneuoli  quia  me  fono  uenuti» 
Co.  Ouef  donde  f  come  ditu  f 
Ep.  D/co  che  da  gli  huomini  fono  uenuti  dei  imbatt 
fciatorhCr  fono  uenuti  hauendo  una  radice  d'tma 
grande  cofa. 

Co.  O  grandifimo  peccatore  che  fono  io,  doppo  che 
fono  flato  allenato  f  come  dicif 
Ep.  Non  hai  anchora  hauuto  tema  del  parlarci 
Co.  Che  ni  hai  tu  fattoi 

Ep.  Huomini  hò  tolto  fopra  di  me  amatori  di  quella 
conuerfatione» 

Co.  Et  tu  hai  fatto  quella  operai 
Ep.  Et  rbò  fattayCT  riho  appiacere. 

Co,  E  douefono  giai 

Ep.  Appo  noi.fe  io  apreJTo  di  uoi  fono. 

Co,  Ah,ah,ftamo  traditi,  cr  kahiamo  patito  cofe  in^ 
giuiie,  perche  colui  che  nera  amico,  cr  che  con 
noi  è  flato  aUeuato  fi  pafceua  ne  i  campi  apreflò 
di  noi,e  flato  tranfgreffore  de  le  legi  antiche  ,  et 
hà  paffato  i giurameti  degli  ucelli,et  mU  chia^ 
matoiti  inganno,  CT  ìrìhà  fcacciato  apreffo  una 
peruerfa  CJ"  mala  gener adone, il  che  quado  fu  fat 
to  centra  di  me,s'è  nodrito  inimicheuolmente, 

A  rucello  dunque  à  noi  e  Cultimo  ragionare ,  CT 
queiii  doi  uecchij  mi  paiono  patir  la  pena  da  co* 

Z  ij  jìai 
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ftuiyC^ddnoi  ejfer  ftraccktL 
vi*  Molto  fi  rouinetno  certo* 

Vu*  Tu  ne.  fei  ben  caufa  tu  folo  di  <]ueSli  mdu  4  dhe 
fine  rtibé  tu  menato  de  là  f 
Vi*  A  do  che  mi  fegui^li. 
m*  Molto  ajjai  dunque  piangerò. 

Vi*  Que^e  tue  fon  zancie^perche  puoi  farlo: 

Tu*  Acheniodof 

Vi*  Perche  piangerai  ^ /è  una  uolta  ti  batterai  gli 
occbij* 

Co.  lò,  iò>  mendy  uà,  portagli  la  nemicitia,la  incura 
fione  d'uccidere,  gettali  tutta  Vaia,  cr  circodali: 
che bifogna  che  amenioi  piangano  cr  diano  al 
becco  da  beccar  e, per  che  ne  il  monte  è  ombrofo, 
ne  la  mmola  celejie,ne  bianco  è  il  mure,  il  qual  pi 
gliarà  coihor  che  mi  fugono*ma  non  Jtamo  già 
per  pelare  CT  mordere  coloro *oue  el  prencipe. 
jfia  intromejfo  il  deliro  corno* 

EU.  Que^ìo  è  queUg.doue  fugirò  io  fuenturatof 

Vi*  Tu  non  rimarrai  f 

Eu*  Che  IO  Jìa  da  queiti  i^racciato* 

Vi*  Mòàche  modo  penfttu  di  co&orof 
Vu*  Nonfo  à  che  modo  f agire* 

Vi*  Ma  ci  dico  una  co  fa ,  che  bifogna  combattere  CT 
pigliare  le  oUe* 

Bu*  Mò  che  ne  giouara  la  oUaf 
vi*  La  emetta  non  gioua  già  à  noi,CT  quegli  ch'ban^ 
no  le  unghie  ritorte  tuoglmio  lo  j^edojinficcali 

dentro: 
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dentro, 

È«.  Et  con  queRi  occhi  che  cofaf 

P.  Piglia  un  uajè  éi  aceto ,0  vero  un  catino  de  lì  y& 
mettiglielo  avanti,  ò  fauijfUmoyda  huomo  da  bene 
cr  da  nero  faldato  i  lo  bai  trovato,  già  funeri 
Nicia  dUnuentioni, 

Co,  Bkleleu  uien  inanziy  metti  giu  il  becco,  non  bifo 
gna  far  dimora, tiraMirj^a,  batti, fcortica,rom 
pi  la  prima  olla, 

Èp,  Dimi, che  penfat€,ò  trijìe  che  fete  piu  che  tutti  gli 
animali  et  be^ieji  rouinar  gli  huomini  che  nieit 
te  domandano, difipar  quelli  che  fono  paren^ 
ti  CT  contribuii  mi  cr  di  mia  moglief 

Co.  Perdoneremo  ben  un  poco  a  quelli  noi  piu  che  d 
i  lupi,ò  dobiamo  punire, alcuni  altri  anchora  piu 
nemici  di  quelli i 

Èp,  Se  naturalmente  fono  n€mìci,CT  con  V animo  ami 
di  cr  per  infegnar  qualche  cofa  d'utile  ì  noi  qui 
fono  uenutii 

Co,  Come  nitifegneranno  mai  coAoro  cofa  alcuna 
utile  t  parleranno  forfi  ejfendo  nemici  ì  quelli 
meiaUolif 

Èpi  Mi  da  i  nemici  certo  molte  cofe  imparano  i  fauìj. 

.  per  ciò  che  quello  timore  fatua  ogni  cofa  ,  va 
l'amico  adunque  niente  imparerà/, cr  ejfo  nemico 
ti  co^ringe. immantinente  dagli  inimid ,  non  da 
gli  amici  le  citi  hanno  imparato ,  CT  i  fare  alti 
tnuriyV'fabricar  lunghe  naui,<^  questa  dottrina 
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fatua  i  figliuoli yla  cafa^  i  denari^ 

Co,  Bgl  importa  bene  udire  qualche  co  fa  utile  de 
gionammtiy  per  la  prima  al  mio  parere,  impari 
pur  uno  che  fu,  fauio  anchor  da  ì  nemici. 

Vi,  Bt  coihor  parano  lafciar  CT  calar  l'ir  a, ritirati  fu 
U  gamba. 

Ep,  Et  c  il  doucre ,  CT  4  m?  bifogna  pur  rigratiarn 

ui. 

Co.  Et  non  di  meno  in  niuna  altra  co  fa  ti  Jìamo  coum 
trarij. 

vi,  piu  predio  ne  menano  pace,  per  ciò  nuota  là  oUà 
nel  cadino,€t  bifogna  che  la  ldcia,lo  /pedo  uad'à 
torno, noi  ch'hauemo  Parme  di  dentro, che  uegia^ 
mo  dprejfo  à  la  cima  di  ejfa  olla ,  che  non  c  dà 
fugiref 

Vu.  V ero  i,mo  fe  morimo  dunque,  in  che  terra  fare^ 
mo  fotterratif 

Vi,  li  ceramico  ne  piglierà,  onde  à  ciò  che  publicd* 
mente  fìamo  fepeliti,diremo  à  i  faldati  che  cÒbat^ 
tono  con  gli  inimici,di  morire  frà  gli  uceUi, 

Co*  ritirati  à  Perdine  di  nuouo  mede/t  inamente ,  & 
pongiu  la  furia, abhaffando  aprejfo  Pira,àguìft 
dlruomo  armato. CT  domandiamo  à  coloro, che 
fono ,  cr  donde  fono  uenuti,  in  qiial  fententia  ti 
chiamo. ò,ò  Epope, 

Ep,  Tu  mi  chiami  f  che  uuoi  che  ti  dica^ 

Co.  che  fono  mai  co^oro,C^  doniet 

Ep.  Borejlieri  da  la  fauia  Grecia^ 

Coi 
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Co.  ^qual  fortuna  li  porta ,  che  efii  già  uengano  4 
gli  uceUL 

Ep.  il  deftderìo  del  uiuere:,  CT  de  la  dieta ,  CT  di  go^ 
dertiy  CT  d'hahitar  con  ejjò  tcco,Ct' /lare  femprc 
;  di  compagnia^ 

■  Co.  che  dici  t  cr  che  ragionamenti  dicono  lorot 
Ep.  incredibili  CT  che  eccedono  Cudire. 

Co.  V edi  che  guadagno  è  qui  degno  di  jiagione^  col 
qual  mi  fon  perfuafo  infieme  ejfendoyòl  uincer  lo 
inimico, ò  agli  amici  puoter  giouaret 
Ep.  'Egli  dice  una  certa  grande  cpulentia  ne  da  dire, 
ne  da  fare,  perche  tutte  queiìe  co  fe  già  fono  tue, 
CT  qui,CT  li,Cr  qua  CTldne  là  dicendo. 

Co.  Infuriato  forfi  cr  matto^, 

Ep.  Cofa  da  non  dire,è  troppo  fauio. 

Co.  E  fauio  un  poco  ne  la  mentef 
Ep.  V na  aRuta  uolpe,fapientia,  inuentione,  tritano y 
tutto  fiore. 

Co.  che  mi  dica,  comanda  che  mi  dica,  perche  tu  odi 
ciò  che  mi  dici,uolo  fopra  le  parole. 

Ep.  Horfu  tu,CT  tu  pigliate  un  altra  uolta  quefta  ar* 
matura,  appiccatela  con  la  buona  uctura  ne  la  co 
cina  di  dentro  al  chiodo  tu  infigna  CT  parla 
4  coloro  in  cinelle  parole, che  io  gli  ho  detto. 

Ti.  Per  Apoìline  io  non  già,  fe  non  difpongano  coito 
ro  à  me  il  testamento, che  Pitheco  jfiodarofece  ià 
la  moglie ,  ne  che  coStor  mi  mordano,  ne  che  mi 
cauino  i  ufiicoli,  ne  che  mi  fot  trino. 

z  Hi}  Co. 


GLIVCELtt 

Co.  Niente  «ó,  co^uU^Ucck  dio* 

Vi.  l^on^anzi  dico  gli  occhi. 

Co.  Io  Hfaccioi 
Vi.  Giufdmi  queiio. 

Co.  Giuro  che  uincerdi  tutti  queili  giudici  V  tutti 
queBi  Ipettatori. 

Pi.  Qm^ofarh 

Co.  Et  fe  trapali  ì  uincer  fe  non  un  giudice. 

Pi.  V dite  brigata  hor  mai  queili  huomini  armatUtf 
che  pigliano  le  arme  per  ritornare  à  cafa,ma  coti 
fiderate  che  cofa  fcrìuiamo  fui  teHamento. 

Co.  Vnhuotfioi  nafciuto  pieno  di  inganni  fempreiri 
tutti  i  modi,  tutta  uia  tu  dimi  (  perche  dicendo» 
toRo  del  bene  acquifterai)  che  m'ammonifci  una 
qualche  potentia  magiore»  tralafciata  da  la  mia 
mente  ignorante.CX  tu  uedi  queftoédt  publicames 
tCyperche  quel  che  acquiUarai  facendomi  del  bea 
ne, quello  far  a  comune  .ma  fopra  di  che  cofa  per^ 
fuadendoti  uieni  nel  tuo  giudicio.  dillo  arditami 
te,che  i  patti  prima  non  lafciaremo  poffare, 
vi.  Et  pur  lo  defiiero  per  Giou€,€f  io  hò  una  paro^ 
la  apparecchiata  s  che  non  fi  uieta  parecchiarla. 
porta  6  putto  la  coronaimandate  giu.  tolto  alcu^ 
no  porti  l'aqua  à  le  manu 
Co.  Vogliamo  cenare  f  ò  chef 
Pi.  Non  per  Gioue.ma  affai  tempo  fa  che  cerco  una 
qualche  grande  cr  dolce  parola,  che  rompa  Vani 
ma  di  coloro,  cofi  di  uuoi  mi  doglio»  che  prima 

eratt 
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frate  regi.  ' 

Co.  Noi  rè  f  di  che  cofaf 

Pi.  I  voi  di  tutti  quante  le  cofe  che  fono 9  queBo  prU 
ma  di  me ,  Cr  di  efjo  Gioue  piu  antichi ,  cr  piu 
primi  di  saturno, Ct  de  Titani  fete  JìathCr  de  U 
terra*. 

Co.  Et  de  la  terrai 

Pi.  si  per  Apolline.  '  •  ' 

co .  Quello  per  cioue  non  ho  udito. 

Pi.  TU  fei  ben  nato  non  ammaedrato^GT  non  di  mot 
tefacenie^G^  iti  pratica  non  hai  PEfopOyche  dici 
che  coridalo  nacque  p  rima  Ucella  de  tutti,  che  fu 
prima  de  la  terra poi  che  fuo  padre  mori  per 
infermità.  che  non  è  la  terra.  GX  co{lui  è  da 
mandare  à  giacerli  prima*  queiìa  poi  bifognofii 
GX  pouera  per  effer  fenza  configlió  fo iterò  fuo 
padre  in  fu  la  fua  te^a* 

CO*  '  il  padre  adunque  di  corido  bora  giace  morto  iti 
fu  la  tejìa* 

pp.  Dunque  si*  fe  prima  che  la  terra  fono  nati,  GX 
prima  che  i  dei,  come  che Jìano  loro  i  piu  uecchi 
che  fi  trouino,giu^amente  fuo  è  il  regnò* 

Pu*  '  Per  Apolline  *  affai  ben  adunque  ti  bifogna  pa^ 
fcerti  il  becco  per  tauenire* 

Èp.  Non  renderà  toRo  Cióue  il  fcettro  al pigozzot 

Pii  che  i  dei  duque  per  tòpo  antico  non  hanno  ftgno 
regiati  gli  huomini ,  ma  che  gli  ucelli  regnaua^ 
Mto^molti  fono  fegni  di  queili,  GX  incontanente 

per 
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ptr  U  prima  ui  mothreròychei  gallo  regmudy^ 
fignoregiauak  i  verfiani  manzi  di  tutti y  uario^ 
€  Megabizo.però  fi  chiama  ucci  Per  fico  da  quel 
Jtgnoregiare  fin  da  Phora. 

Wp,  Et  per  que^o  egli  folo  de  gli  ucelli  ha  la  credi 
dritta  anchora  9  0“  come  gran  fignore  feneui 
[correndo. 

pL  co  fi  anchora  ha  potuto ,  cr  fu  grande  à  Vhora^ 
cr  d'ajfaiyperò  anchora  adeffo.per  quella  forza 
da  rhora^quando  di  notte  canta  folamente  falta^ 
no  fu  tutti  à  lauorare  ifabrifi  figuliy  i  conzato^ 
ri  de  pelli  yet  quelli  che  conzano  i  corami  fi  ftua^ 
riyquelli  che  uendono  farina  fi  tornitoriyct  queU 
li  che  fanno  le  lire,  ej  quedi  uanno  di  notte  caU 
zatL 

m.  Domandami  quedo  :  perche  io  imprudentemente 
ho  per  fa  la  chlena  di  lana  frigia  per  cauft  di  con 
fluì,  perche  al  decimo  di ,  tal  uolta  da  un  regaz*^ 
zetto  chiamato yne  la  cita  beueuayC^  poco  fà  ha^ 
ueua  dorrnitOy  cr  auanti  il  cenar  de  gli  altri  co^ 
fluì  cantaua.CT  io  penfanio  che  [offe  prejjò  à  di, 
andana  ad  hlimunta  :  rninchino  fuor  de7  wm* 
royCT  un  ladro  mi  mena  d'un  badon  fu  le  IfaUe, 
er  io  cadoyC^  uoglio  gridareyCT  co  dui  mi  leuò 

^  uia  la  cappa  mia. 

ri.  il  Nibio  adunque Jìgnoregiaua  ì  thora,  e  com^ 
mandaua  i  Greci. 

Ep.  A  Greci f 

VL 
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vi.  Et  queùo  primo  regnando ,  infegnò  A  i  nihij  far 
la  HoltAiò  gìratione, 

Eu.  Et  io  adunque  per  DÌoni/io,  ho  fatto  una  gira^ 
tiene  uedendo  il  nibio  ,  cr  poi  fondo  col  corpo 
in  fu  con  la  bocca  aperta,  mangiai  un  obolo ,  CT 
poi  À  cafa  tirai  il  picchetto  moto. 

vi.  De  rEgitto  poi  de  la  Fenicia  tutta  il  cucco 
era Jìgnore.e  quanio  tl  cucco  diceua  cucuyà  /Vjo 
ra  tutti  i  Fenici  mieteuano  i  fermenti, et  gli  orzi 
nei  campi. 

Ep.  '  Qtte^a  era  ben  quella  parola  cucu  d'herniofo 
nel  campo. 

vi.  Et  si  terribilmente  in  principio  hanno  regnato, 
che  fe  alcuno  anchora  regnaffe  ne  le  citò  de  crea 
ci  Agamennone  ò  Menelao  ,fopra  de  gli  feettri 
Pucello  ha  feduto:  bauenìo  tal  parte ,  per  il  rU 
ceuer  de  doni. 

Eu.  Quello  non  fapeua già  io,^ per  ciò  mi  fen  ma* 
rauigliato  ,  quando  uien  fuora  un  qualche  Pria* 
moych'habia  unucello  ne  le  tragedie,  quello  còjli 
tuifje  Lejìcrate ,  auertendo elìcgli  riceuejfe  doni. 

vi.  il  che  è  gramPimo  di  tutte  le  cofe .  per  ciò  che 
quel  Gioue  che  bora  regna,eJpndo  re,  fatui  dba 
uer  fu  la  teila  unucello  aquila .  cr la  fgliuola 
anchora  la  ciueitu  >  O”  ApoUine  come  medico  un 
Ifarauiere. 

Eh.  Ver  cerere  quello  ben  dici .  perche  caufa  dunque 
quelle  cofe  jonof 

Pi. 
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PL  come  quitnio  un  che  facrifìca,  poi  gli  dì ,  conié 

fi  coilumny  tri  le  mani  le  interiori  ♦  ej^i  che  fonò 
piu  primi  di  Gioue,piglino  le  interiorLCT  ninnò 
degli  huomini  giuraua  ì  Vhora  dioy  ma  tutti  gli 
ucelU,  Lampone  giura  anchora  per  foca,  quando 
uno  è  ingannato  in  qualche  cofa.cofi  tutti  ui  ftU 
mauano  prima  grandi  cr  fanti ,  cr  bora  ui  ten^ 
gono  comefamigli,pazZh  inatti ,  CT  ui  battono 
come  fe  foke  infenfatUCT  ne  i  facrifcij  ogni  ucci 
latore  centra  di  uoi  mette  lazzhiretic€lle,bachet 
te,cefe,nuuoli,reti,uifchij,poi  ui  pigliano  ^  CT  «i 
uendono  tutti  adunati,  cr  co  fior  che  comprano^ 
ui  palpano,C^  n  anche  per  queflo,  fe  ben  pare  che 
fi  facia fimili  cofe^arroHendcui  ui  pongono  ì  la 
tauolajna  gettano  fopraformagio,oglio,  legnò 
di  balfamo,  aceto ,  cr  iridano  un  altra  defufione 
dolce  CT  graffa ,  cr  poi  fopra  di  uoi  jiefii  hannò 
ffarfo  quefia  aqua  calda,come  fe  foée  fiati  car^ 
ni  marze» 

Uolto  dìfficilifiìme,C^  ifiranijfiime  parole  hai  pord 
tato  huomo  ,  grandemente  ho  pianto  la  timidità 
de  mei  padri,  ch'hanno  difirutto  in  me  quefii  hod 
nori  de  magiori  ch'eUi  danno .  ma  tu  fecondo  la 
buona  forte,C^  conuerfationemi  uieni  faluatore» 
per  ciò  che  io  ti  dedicarò  i  polli ,  cr  me  ifiejfo* 
già  habitarò .  ma  che  bifogna  fare  tu  infignalo, 
mentre  che  fei  quì,che  non  è  co  fa  degna  chefiia^ 
no  uiuipfe  non  pigliamo  in  ogni  modo  la  nofird 

fignoria* 
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fignoYÌd. 

pi  Et  hor  dunque  prima  infegno  una  cita  d'uccUi  ef 
fere.CJ  poi  tutto  faere  in  circondo tutto  que 
fio  in  mezzo  murarlo  à  torno  de  grandi  pietre 
cotte^come  fefujje  Babilonia. 

Ep.  O  cebrione,  cr  Porfirione  molto  terribile  cita^ 
de. 

pi.  Et  poi  fe  quello  fti  di  domandar  la  fignoria  i 
cioue^O'  fe  egli  non  concederne  uuoUr  ne  incon^ 
tanente  fapia  combattere  Je  ben  chiamargli  la  fa^ 
crata  guerra ,  cr  negare  à  i  dei  che  fanno  per  i 
noUri  luoghi ,  il  pajfegiare ,  fi  come  prima  gli 
adolteranti  de  le  Alcmene ,  fono  difeefi  de  le 
AlapodirCr  de  le  semeli.  ej  fe  le  ajfaltanoj  me^ 
glio  fargli  un  fegno  ne  la  gamba ,  à  ciò  che  non 
uadano  piu  à  chiauarle.et  a  gli  huomini  poi  corri 
mando  mandargli  un  altro  preconeàguifad'^ 
ucelli  che  regnano»  facrificare  ad  ùcelli  per  Va 
uenire»€r  poi  di  nuouo  anchora  à  i  dei»^  attria 
huir  conueneuolmente  à  i  dei  de  gli  ucelli  quel 
che  conuien  à  ciafeuno .  fe  à  venere  alcuno  fa^ 
crificari  rbifogna  ch'egli  facrifìchi  formenti  i 
urìucello  faleriderK^  fe  alcuno  jacrifìca  à  Nettuni 
'no  un  porco,  bifogna  che  lo  facrifichi  à  Vanedra. 
CT  feuno  facrifica  un  bue  aduer cole ,  gli  bifora 
gna  al  laro  facrificar  fugade  immellate,a'  fe  al 

,  Vucello  ora 
ma  che  cioue 


Jignor  cioue  facripca  un  montone 
fbilo  he  ftgnore ,  al  qual  piu  pri 
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iBeffo  conuien  mazzàrgli  un  mafchio  ferfo. 

Bu.  Ho hauuto gran  piacere  del  mazzetto  ferfo^  bo^ 
ra  intuoni  il  gran  cicue. 

Bp.  Et  4  che  modo  gli  huomini  ne  iilimano  dei ,  CT 
non  cornachioni.che  uolamo^O'  hauemo  Vali  f 

PI*  Tu  zdnei  5  cr  per  cioue ,  Mercurio  uola ,  GT  e 
dio,<^  porta  rale,  O'  molti  altri  dei .  immaniis 
nente  la  uittoria  uola  con  l’ale  d'eroy  et  per  cio^ 
ue  lo  amore  cr  la  iride  nomerò  ha  detto  ch'è Ju 
mile  4  una  colomba  timida. 

Bp.  EtGiouenon  tuonando  y  ui  mandara  la  uclante 
faeUaf 

pi,  se  adunque  per  i gnor  amia  da  niente  ui  jìimaran 
no,€r  quefti  ejfer  dei  che  fono  ne  rolimpOyà  iho 
ra  bt fogna  che  s’ e  leni  una  nuuola  di  pajjèrt ,  cr 
che  gli  uadano  à  mangiar  da  campi  loro  il  gra^ 
no  de  le  femenze  ricolie ,  Cf  poi  ad  efi  morti  di 
fame  la  cerere  mifuri  iformenti. 

Bp.  Non  uorra  per  cioue y  ma  ucdrai  effa  4  dargli  le 
ifeufationi. 

PI.  Et  que^i  corui  de  giugali  k  quali  erano  la  ter  ti 
ra^CX  intentatione  cauino  gli  occhi  k  le  pecore^ 
poi  Apolline  ejjindo  medico  gli  guarifea»  cr  pù 
gli  la  mercede, 

Bu.  Non ,  auanti  che  io  uenda  queiìi  mei  houi. 

Pi.  Et  fi  penfano  te  ejfir  oioyte  uitay  te  terra, te  sat^ 
turno,  te  nettunoyloro  haueranno  tutti  i  beni. 

co.  HOT  dimi  di  queùi  beni  uno. 

Et, 


d’aristòfa^ne;  ÌS4 

VL  Vrimammte  le  cuualette  non  mungUrunno  le  loét 
ro  uiti,ma  lo  aguatur  de  le  emette  centra  di  lo^ 
rojCr  di  cerchneidiouerra  [opra  d'ej^i .  poi  zan^ 
Zale^et  gli  uceUetti  non  fempre  gli  mangi  aratile 
noi  fichi,  ma  un  armento  de  tordi  manifeliante 
tutti  quelli  fcacierà,. 

Ep.  Et  da  irrichirft  d'onde  gli  daremo  ^perche  quello 
molto  defideranct 

P/.  ccHor  gli  daranno  buoni  metalli  cercandone losi 
ro,  CT  diranno  che  queste  mercatantie  fono  utili 
4  rindouinotperò  niun  nochiero  perirL 

co.  A  che  modo  non  perirà^ 

P/.  Alcuno  de  gli  ucdli  predirà  fempre  à  lui  che  cer 
ca  la  nauigationeihora  non  nauigar^che  faràfor 
tana, bora  nauiga,che  farà  guadagno. 

Eu.  lo  fon  patron  del  nauigio ,  o'  gouerno  la  nane, 
cr  non  farò  aprejfo  di  uoi, 

pi,  Tefori  ad  ejìi  molhraranno  d'argento ,  che  loro 
di  prima  hanno  dipolli  :  perche  coHor  lo  fanno, 
ognun  dice  quello  ,  niuno  sà  doue  fta  il  mio  tett 
forOife  non  qualche  ucello. 

Eu.  vendo  il  nauigio, poffedo  la  zappa,C^  cauo  poz 
zi- 

Ep.  Et  à  che  modo  daranno  à  loro  la  fanità  eh' e  pref 
fo  gli  deif 

Pi.  se  fanno  bene, no  e  quejìa  gran  fanitàf  fapi  chia^ 

ramente,  che  unhuomo  che  manifeSamente  facia 
malenientchadelfano. 
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CO.  'nò  d  che  modo  peruerumomui  iU  uechUx^ 
za  f  perche  queito  c  fu  l Olimpo  j  ò  che  bifogm 
morir  fanciuUìno. 

PL  Per  Gioue .  ma  gli  uceUi  ui  agiungono  anchord 
trecento  anni. 

co.  Da  chif 

Pi.  Da  loro  medejìmi .  non  fai  che  per  cinque  etì 
d  huomini  due  la  cornice  garrulaf 

Pu.  Oìme  quanto  piu  potenti  di  Gioue  fono  a  ftgno^ 
regiarne. 

Pi.  Non  troppo  per  la  prima  >  non  bifogna  che  noi 
gli  edifichiamo  altari  di  pietra ,  ne  far  agli, con 
porte  d'oro: perche  habitano  fatto  arbufcelli,  CT 
d  questi  anchora  fauq  ucelli  unarbor  d'oliua  fa^ 
ra  altare,  ne  anche  andando  in  Delfi ,  ne  in  hm^ 
mone ,  iui  famficaremo  ^ma  fene  faremo  fra 
i  moriiO'  Voline  faluatichcy  hauendo  de  forzo, 
f armento. pregheremo ,  porgendo  a  loro  le  mani 
che  ne  diano  de  beni  qualche  parte,  cr  quefte  co^ 
fe  toVto  n  atterranno  fegli  mettiamo  auanti  poti 
coformento. 

CO.  o  amici  fimo  mio  affai  piu  ohe  tutti  i  uecchLaue 
natomi  di  nemicifiimo  ,  nonèpofiibUe  che  io  di 
uolontà  piu  lafcia  andar  la  tua  fententia.ma  glo^ 
rianiomi  de  le  tue  parole  hominaciato  O'giu^ 
rato  ,  fe  tu  metterai  concordanti  parole  apreffo 
di  me,  giuit€,non  dolofe,  fante ,  ma  anderaifra  i 
dei,  fapendo  quei  mede  fimi  canti, non  troppo  tem 

po 
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pofi ,  che  i  dei  rompono  ancbora  i  mei  fcettru 
md  ciò  che  bifogna  anchor  far  con  fortezz<iin 
que^o  Vordinaremo  ,  cr  ciò  che  bifogna  con 
conftglio  confultare,tuUo  c  JpOìho  in  te, 

Bp.  Et  pur  per  Qioue  non  hauemo  piu  tempo  da  dorm 
mireine  tardamente  uincerey  ma  tojìo  tofto  bifo* 
gnafar  qualche  cofa,e:^  per  la  prima  uenite  den*t 
tro  ’  l  mio  nidoyO'  ne  le  mie  bufche,  cr  in  quefli 
for celli  che  uedetCiet  ditene^  nomCima  chiaramete 
I  Vi,  lo  hò  nome  Vieterò. 

|Ep.  Etco^uif 

Vi,  EuelpidediTracia<, 

jEp.  Js\a  alegrateui. 

Vi,  Vuno  e  Valtro  di  noi  lo  riceuiamo, 

Ep,  Uor  uenite  qua. 

Vi,  AndiamOitu  pigliane  CT  menane  dentro. 

Ep,  Vieni. 

Vi,  Mò  richiama  cotale m  altra  uolta. 

Ep.  Korfuych'wl  uegga. 

Vi,  DinnCià  che  modo  io  cr  coflui  non  potendo  uom 
larCifaremo  inftemecon  uoi  che  uolatei 
Ep.  Bene, 

Vi,  Hor  guarda  che  ne  le  fauole  d'Efopo,gia  è  quaU 
che  cofa  che  e  fiata  dettay  che  la  uolpe  una  uolta 
con  V aquila  malamente  s'accompagnò. 

Ep,  Niente  hauer  paura  y  perche  gii  c  una  radiccUay 
che  fe  la  mangiateyui  nafceranno  le  ale, 
vi.  A  quedo  modo  andiamo  dentro ,  horfu  ò  unthìa 
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*  er  i  Menodoro  pigliate  i  Uttu  V  i  '  ' 

Co:'‘ Q  tUiio  tt  chUmOyàte  dico».  ' 

Bpi  Chechìmituf 

Co»  QueSìi  meno  con  tecoycena.ma  lafciane fe mi fuo 
ri  quella  rofUgnuola  che  con  la  mufa  dolcemente 
s"  accorda  nei  cantare  yà  ciò  che  ci  figliamo  f^afa 

fo  con  quella» 

Pi,  O  per  Gl ous  fagli  credere  questo  ,  fàuenirfuorct 
la  ucdktta  data-  mdgiatora  falla  uenir  qua ,  per  i 
dei.ì  ciò  che  anchor  noi  uegiamo  la  roj^ignuola» 
Bp.  Ma  fe  ui  pare^quelèo  bifogna  fatCyVrogneyefciyet 
fatti  uedereà  quelli  foreéieri»  ‘  *  i 

Pi.  O  Gioue  reuercdipmoycom'è  belli  uceUetta  quea 
fìa,cy  coin  è  tener a^CX  com'è  bianca, 

Bti»  No/z  faini  5  che  io  uoleiitieri  la  chiauarei  t  quato 
oro  hdelk  come  donzeUaf 
PL  Sono  di  fantafia  che  anchor  a  io  la  hafiareu 
Ezi*  M  t  ò  di fgr aliato yellhà  il  becco  de  ffedi» 

Pi.  Ma  come  fifa  à  un  ouoy  per  Gioue  bifogna  fiora 
zar  gli  giu  la  [caglia  da  la  teda^  cr  poi  cofi  b4a 
filarla» 

Bp.  Andiamo» 

Pi  .  ^  Menane  tu  noi  co  la  buona  uenturuy 
Co.'  O  caray  ò  biondayò  dolci  fiima  de  tutti  gli  uceUU 
compafcente  di  tutte  le  mie  lodiy  connutrice  rofa 
fignuolu  fiei  uenuta  yfiiuenuta.mi  pari  hauermi 
portato  un  dolce  canto  y  ò  che  fuoni  la  tibia  di 
buona  uoce  con  canti  de  la  prima  uera»  comincia 
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Horfu  ,  huomini  naturalmente  ofcuri  di  uita, 
ajfomiglianti  à  le  foglie  per  generatione,ch€  fa^ 
te  poco,  forme  di  fango,  ombro fe  tribù, impoten 
ti, che  non  ui  potete  uoltare,longbi,mefchini  huo 
mini,  huomini  mfognati,au€rtite  à  noi  immorta^ 
li  del  cielo,che  fempre  jìiamo  uiui,che  mai  sin^ 
uecchiamo,  che  de  le  cofe  incorrutibili  habiamo 
cura ,  à  ciò  che  udiate  ogni  cofa  giuccamente  da 
noi  de  te  cofe  alte  la  natura  de  gli  uceUi ,  cr  la 
generation  di  dei  cr  da  fiumi,  cr  de  PErebo  ,  CT 
del  chaos,inlendedo  bene,dite à  Prodico  da  mia 
parte  che  pianga  per  lauenire.il  Chaos  era  CT 
notte  el  negro  Èrebo  in  prima,el  tartaro  largo, 
la  terra  poi, non  era,ne  Vaere,  nel  cielo,  ma  ne  i 
golfi  infiniti  de  l'Èrebo  la  notte  ch'ha  le  pène  ne^ 
gre ,  partorì  prima  unouo  pieno  di  uento  ,  dal 
quale  quando  fu  à  termine ,  pullulò  CT  nacque 
l'amor  defider abile  ,fflendido  fu  le  ffiaUe  con  le 
ale  d'oro,  limile  à  le  giration  de  uenti ,  che  toCho 
nolano,  cr  quejìo  immefcolato  co'l  chao  che  ha 
le  ale,nél  notturno  tartaro  largo  ,fece  la  nojira 
generatione,ej  prima  la  riduffe  in  luce ,  cr  prU 
ma  nò  erano  gli'mmortali  auanti  che  Xamor  me^ 
fcolaffe  ogni  cofa  infieme  :  CT  commifia  una  cofa 
con  l'altra,fu  fatto' l  cielo, l' oceano, O'  la  ter^ 
ra,  cr  la  incorruttibil  gener adone  de  tutti  i  dei. 
cr  cefi  lìmo  noi  i  piu  antichi  de  tutti  i  beati,  cr 

A  ij  che 
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^henoi  fimo  de  Vamore  i  molti  i  mmfefioych^ 
andiamo  uolandoyC^  infieme  con  gli  amanti  jiia^ 
mo.^  gli  huomini  amatori  hanno  diuifo  à  ter^ 
mini  di  tempo ^  per  potenza  nojìra ,  molti  buoni 
puttiiCÌ)  hanno  [pergiurato  :  uno  che  dà  la  cotur 
nice ,  un  altro  l  porfirione ,  laltro  loca,  l'altro 
Vucel  perficoM  tutte  le  piu  grandi  cofe  fono  da*^ 
te  à  i  mortali  da  noi  uceìXLprimay  noi  moftriamo 
i  tempi  de  la  prima  uera^de  lo'nuernojde  fautun^ 
noydel  feminar^quando  la  grk  crocitando  fe  ne 
uà  ne  la  Libia ,  auifamol  nocchiero  che  tenga 
il  temone  alzato,  else  dorma ,  CT  poi  ad  Orefie, 
che  inteffa  la  uejla,à  ciò  che  non  habia  freddo  [pò 
gliatofi.Al  nibio  anchora  apparendo  doppo  ques 
ftoymoftra  un  altro  tempo,  quando  è  tempo  i‘in^ 
uerno  da  tofar  la  lana  de  le  pecore,  poi  la  rondU 
ne  quando  bifogna  uendere  la  chlena,  CT  poi  com 
prar  qualche  uejìa  da  ejiate  ,Jtamo  poi  à  uoi 
Ammone,  Delfi,  Dodona,  Tebo,  Apottine,perche 
prima  uenite  à  gli  ucelli ,  cr  cojt  ui  uoltate  ai 
ogni  cofa,  ej  àia  mercatantia,0‘  i  le  pojfefiion 
de'L  umere,€r  à  le  nozze  de  l'huomo ,  cr  penfate 
che  ogni  cofa  fiauceUo,cÌQ  che  giudica  circa  à 
la  diuinatione,  er  VuctUo  ui  è  nominanza  >  cr  la 
fternutatìone  chiamate  uceUo,conjìglio  ucello,uo 
ce  uc€Uo,feruo  uceìlo,afino  uceUo,  Na  fiamo  noi 
forfi  à  uoi  l'indouinatore  ApoUinef  Ondefe  ifiU 
marete  che  noi fiamo  dei,  poterete  adoperare  in^ 

douình 
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douini,mufeiaure,horeJnuernOy  ffìàte^  mediocre 
caldo yCr  noi  non  f agiremo :ma  di  fojpra  flaremo 
d  federe  molti  honorati  aprejjb  i  nuuoli,  come  fà 
Gioue.cr  noi  faUoreuoli  daremo  d  noi  mede  fimi, 
d  i  figliuoUyCt  d  figliuoli  de  figlioiiiTiccd  famtd, 
buona  uentura,uitd,pac€,giouentii3YÌfo,cGpdgnÌ€, 
coniti latte  dìuceUm  perche  haiirete  dafuti^ 
carni  ne  lecofe  buone,  tal  che  uirricchirtU  tutti ^ 
Seluofa  mufa^tio  tio  tio  tio  tìnxy  Udria,  con  la  qual 

10  ne  i  bofchiyCT  fu  le  cime  de  le  motagneytio  tio 
tio  tio  tinxyper  le  canzoni  de  la  mia  bionda  bar^ 
bacche  dò  d  federe  fui  frafiino  ben  fogliofoMo 
tio  tio  tio  j  le  fdcre  legi  mojìro  d'I  dio  Pan,  cr  d 
la  cajìa  madre  i  balli  d’i  monti)  to  to  to  to  to  to 
to  to  to  to  tinxJe  qul,producédo  fempre  il  dot 
ce  frutto  la  canzona^tio  tio  tio  tinx. 

COé  Se  alcuno  de  noi  ò  ffiettatori ,  hd  uoglia  di  uiuea 
re  con  gli  uceUi  dolcemente  per  l'auenire)  uen^ 
ga  d  noi .  perche  ogni  cofa  turpe  qui  con  /e* 
gè  divenuta ,  è  buona  aprejfo  di  noi  ucetli .  per 
ciò  che  fe  gli  è  mal  cofd  coRl  per  lege  battere 

11  padre ,  quejìo  aprejfo  di  noi  e  ben  facto:  fe  uno 
Ud  fatto  al  padre  CT  dica ,  battimi  cr  alzd 
il  pietre ^fe  combattLma  fe  amene  che  uno  de  uoe: 
ftri  fugitiuo  fia  fegnato,  queiìo  appo  noi  chia^ 
mato  farà  attagat  uarioy^r  fe  accade  uno  che  fia 
frigiojniente  meno  che  Spintharo,  FrigHo  ucello 
qui  fard  per  generation  di  Pilemone,ma  fe  è  feruo 

A  iij  cr 
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cir,com  Ejjèceflide ,  generi  duoli  dphffo  di 
noijCT'  fe  moitrcrho  i  parenti.  CT  fe  codini  mol 
tradire  le  porte  di  Pifìo  d  gli  huomini  da  poco^ 
U  pernice  d^uenti  figliuola  del  padre,che  aprejfo 
noi  niente  è  male  impermgarjì. 

Co.  fimìle  noce  i  cigni  tio  tio  tio  tio  tinx  ycon 
mefcoUmentoJi  cumpagnia  cò  le  ale  facendo  jlre 
pito  hanno  firaffonato  ApoUine  ^  tio  tio  tio  tio 
tinxfiando  fu  la  riua  de  VEbro  fiume,  tio  tio' tio 
tio,  CT  per  un  nuuolo  ethereo  uenne  una  uoce,^ 
fece  ftupir  uarij  ordini  d'uceUi,  CT  la  cheta  tran^ 
quilità  eiìinfe  VondeJo  to  to  to  to  to  to  to  to  to 
tinx.tutto  l Olimpo  anchorafecejlrepito,  et  i  Re 
sl^upirono,et  le  mufe,e  le  Gratie  olimpiade  can 
tarano  la  canzone  tio  tio  tio  tinx. 

Co,  Eliuna  co  fa  né  migliore  ,  ne  piu  dolce  che  gene^ 
rar  le  penne .  fe  alcuno  di  uoi  jfiettatori  hauefjh 
le  penne ,  et  hauendo  gran  fame  ne  i  cori  di  tra^ 
gedì  fi  trijlajjèyco^hui  fe  ne  noli  qua  et  faccia  piu 
bene  che  puòyO'  uada  à  cafa^CX  poi  fatiate  à  noi 
di  nuouo  uoli,  ò  nero  fe  qualche  figliuol  di  Patro 
do  de  tiolìri  autnga  con  uoglia  di  cacare ,  non 
cacava  fu  la  ue^a,ma  riuolarà  uLuOrpettezza^ 
do  \J  reffiirando  un'altra  uolta  fe  ne  uolar'a  uia,. 
ò  fe  accadde  che  adolteri  alcuno  de  uoi ,  CT  poi 
uegga  il  marito  de  la  femina  nel  cbfiglio,coììui 
un  altra  uolta  hauendo  le  ale  fa  uoi  riuolarà,  poi 
chiauandola ,  là  un  altra  uolta  fe  ne  dimorar^ 
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m  non  uorrebe  ogniuno  hduer  le  ctlef  come 
trefe  hauendo  follmente  le  ale  £un  uafe  da  uinoy 
fu  eletto  per  principe  de  la  tribù,  poi  principe  de 
caualli:  ei  di  niente  fa  cofe  grandi ,  cr  bora  c  un 
gallo  de  caualli  biondo. 

Pi  QMiie  tali  cofe.per  Gioue,io  non  ho  mai  ueduto 
anchora  co  fa  piu  da  ridere^ 

Perche  ridituf 

Pu  Per  le  tue  ueloci  ale  fai  à  che  tu  fomiglìj  proprio 
con  Vale  f  in  picciolezza  loro  a  un  occo  dipìnto. 
TU  à  un  copfico  ftirpato  fuori  con  la  zappa. 

Pi.  In  quedo  s'ajfomigliamo  ben  fecondo  E  [chilo, Cf 
quelle  no  da  le  altre, ma  da  le  fue  iftejfe  penne. 

Ep.  Uorfuychebi fogna  farti 

Pi.  Prima  k  la  cita  mettere  un  qualche  grande  cr 
gloriofo  nome ,  poi  oltre  à  quello  facrifcare 
ài  dei.  ■ 

Ep.  Co/t  pare  anchora  k  me. 

Pi.  ■  Hor/ù  cFio  nega ,  che  nome  haueremo  per  la  cU 
tkyUolete  que^a  co  fa  grade  da  Lacedemone^  chiare 
mamola  per  nome  Sparta. 

Ep.  Uercole .  metterò  bene  io  il  nome  Sparta  k  la 
mia  cita,  anchor  che  non  habta  bene  U  uinculo  di 
dormire  in  terra. 

pi.  che  nome  dunque  metter emof 

Ep.  De  là. da  li  nuuoUyCT  da  gli  altri  luoghi. 

Pi.  Tu  uuoi  una  qualche  co  fa  larga,nefelococcigid. 

;  Ep:  0/;>  oh ,  chiaramente  hai  trouato  un  buono  GT 

A  iiij  gran 
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gran  nome,  è  maiqueihala  nefelococcìgU  f  oué 
cr  di  Teagene  è  ajpii  roba ,  CT  ogni  cofa 
Efchino. 

Pi,  Et  il  migliore  ò  nero  il  campo  di  Elegra^oue  fo* 
no  i  deì^  cr  poi  hanno  faettato  infoperbiti  gli 
huomini  fatti  di  terra, 

Ép,  Cofa  bella  de  la  cita iCT  qual  dio  fard  ch'habtd 
una  citàjà  chi  ffartirmo  la  ueftaf 
Pi,  Et  che  no  laviamo  la  Minerua  che  ha  la  citàf 
Bpé  Et  à  che  modo  fi  far  a  una  cita  bene  ordinata  hog 
gi  maiiOue  la  dea  fatta  donna  fiette  hauedo  l'ar^ 
maturdi^T  la  nauiceUa  di  Clijlenef 
Pi,  Et  che  haurà  il  pelargico  de  la  citàf 
Ep.  Vnucello  de  noflri  de  la  generation  per  fica ,  che 
in  ogni  luogo  è  detto  ejjèr  grani  fimo  poUodi 
Marte, 

PL  O  poUajìro  patrone, 

Ep,  Et  molto  e  facile  egli  ad  habitar  ne  le  pietre. 

Vi,  Horfu  tu  uà  pur  à  l'aereyCT  ferue  à  quelli  che  fan 
no  il  muro  3  portagli  pietriceUe,  /fogliati^  mena 
la  malta-,  porta  la  conca^uien  giu  de  la  fcala,met 
tigli  le  guardie,  afcondi  fempre  il  fuoco ,  porta 
il  jotìagìio,et  corri  à  torno  et  iui  dormi,et  man 
da  un  precone  fra  i  dei  di  /òpra,  et  un  altro  an^ 
chora  à  baffo  di  fopra  à  gli  huomini ,  et  de  là  un* 
altra  uolta  à  me, 

Ep,  Et  tu  farai  qui  à  piagnere  apreffo  di  me. 

Pii  vàò  cadron  là^oue  io  ti  mando, perciò  che  nìuna 

di  quedi 
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di  qutile  cofe  che  dicOo  fard  fatta  fetìZà  te.ZT  Ìó 
per  facrificare  d  i  noui  dei ,  chiamo  il  facerdott 
che  manda  la  pompa ,  regazzo^  regazzo  leuate 
fui caneiiro e  il  uafe, 

co*  dì  compagnia  uogo^e  co  gli  altri  uoglio,  di  pe^ 
me  ammonendo  pcjfo  con  introiti  grandi,cr  ue^ 
nerabili  andare  auanti  a  i  dei:,  cr  anchora  injìe^ 
me  per  Pare  in  gratidiUoglio  facripcare  qualche 
pecora*  uada,  uada  PÌthia ,  gridi  al  dio  ,  canti 
anchora  cheride  la  canzone* 

Pi,  cefja  di  piagnere  tu,Hercole,che  cofa  era  quefai 
quello  per  cioue  io  ho  uiÌto  molte  cofe  già ,  CT 
grani ,  cr  non  ho  anchora  ucduto  un  corno  che 
habia  il  freno* 

Bp*  sacerdote  ^  à  te  appartiene  i  facripcdà  inuoui 
dei* 

sac*  Farò  quello*  ma  doue  e  colui  che  ha  il  caneRroi 
pregate  la  dea  veRa  ucellera ,  Cr  il  nibio  che  hd 
la  ueRdyCr  gli  ucelli ,  er  le  ucelle  Olimpici ,  CT 
tuttiyej  tutte,  ò  SunieracoMo  ti  fatui  rè  Felafs 
gtOjCr  pregate  il  cigno  Pithio,  CT  Delio^CT  id 
tona  madre  de  la  perniceyCT  Diana  Acalantide* 

Pi*  N  on  piu  colenide,ma  hcalantide  Diana* 

Sa*  it  alfranguello  Sabazio^CT  à  la  paffera  grade, 
madre  d'i  dei,  cr  de  gli  huomini ,  ò  Reina  cibele 
paffere,  madre  di  deocrinto  dagli  fanità  Cr  faU 
hezza,  cr  ad  efii  chij* 

PÌt  dH  chij  mi  fono  alcgrato^  che  panno  da  per  tuU 

to* 
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to. 

Fateui  diuoti  de  gli  tìerohe  de  gli  ucellhe  de 
glìuoli degli  herouet  del  porfirione^  et  del  pe^ 
lecante^C^ del  pelecino^Z^  del  flexide^et del  te^ 
'  ’  tYdco^^et  del  pduone,  O'  de  Vekdy  CT  de  U  bdfcd^ 

:  de  la  eUfd,  et  de  rerodio ,  CT  de  la  catarattd, 

cr  del  meldncorifoyC^  de  Vegitallo^ 

'  PL  cejjdyd  le  forcheiceffd  di  cbiamare^oh^oh.  in  qud 
facrifìcioò  fuenturato  chiamitu  le  aquile  ^  i 
uoltori  ì  non  ueditu  che  un  nibio  ha  rapito  que^ 
fto€^c  andato  uia  f  partiti  da  noi  tu  ^0“  le 
tue  corone^che  io  foto  queBo  facrificarò^ 

‘  sd*  poi  di  nuouo  dunque  anchora  mi  hi  fogna  inuoa 
car  col  bronzino  il  fecondo  canto,  diuino  ,fan^ 
to ,  CT  chiamar  beato  quel  folo ,  che  hauerà 
[officiente  uiuanda .  cpai  hauemo  ben  queBi  fa^ 
^  crificìj.  niuna  co  fa  altra  fono ,  eccetto  che  barba, 

C2r  corni* 

pL  Faremo  facrifìcio,  CT  pregheremo  i  dei  che  han^ 
no  le  ale* 

Po*  Lauda  ò  mufaqueBa  felice  nefelococcigiacon 
tue  canzoni  de  lodi* 

pL  Dimi  queBa  cofa,d!onde  fei,e:T  chi  fei* 

PO*  Io  fon  quello  che  manda  fuori  la  canzone  de  le 
^  dolci,Z^  meliate  parole,de  le  mufe  feruo,  ueloct 
come  nomerò* 

PÌ*  ru  hai  poi  i  fei  feruof 

PO*  Non*ma  tutti  pamo  precettori,  ferui  de  le  mufe, 

ueloci. 
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utlociiSi  corti  c  iiomcYo. 

vU  Non  mnmente  fei  Me/océ,cr  hd  k  uefticelk.  m 
ò  patta  perche  qui  fei  fiato  corrotto^ 

PO.  HO  fatto  canzoni  à  quelle  uo{ire  nefelococcU 
gfe,cr  fonetti  affai  cr  helliy  CT  àa  donzelle ,  CT 
come  quelli  di  simonide, 

VL  TU  bai  poi  fatto  queiii  tu  f  da  che  tempof 

PO.  Affai  èiaffaiibora  io  laudo  queda  citL 
Pi.  Non  facrifico  bora  la  decima  di  que^a  f  CT  adeff 
fo  gli  ho  poiio  il  nome  come  s'elia  [offe  un  fan^ 
ciullino. 

PO.  Mrf  qualche  uelocefama  de  le  mufe,  è  come  uetoa 
cita  de  cauallt,  tuo  padre  fabricator  de 
na  di  quel  medejìmo  nome  che  i  ptcrificij  diurni^ 
dami  ciò  che  uuoi  darti  à  te  medefmo ,  pronto  4 
dare  à  me  a  te^. 

Pi»  Quelle  noueìle  ne  daranno  da  fare,  fe  non  diamo 
a  coRuii^r  fugiamo  uia.tu  bai  ben  tu  la  ueRa^et 
la  camifcia,  ffogliati  cr  dalle  à  qmìo  fauio  poc 
ta .  pigliati  quella  ueRa  >  perche  mi  pari  bauer 
freddo. 

Po.  Qne^o  dono  la  cara  mufa  uolontieri  la  rìceue», 
ma  tu  impara  ne  la  tua  mute  una  parola  Pinda^ 
rica» 

Pi.  Lltuomo  da  noi  non  fi  partirà. 

PO»  Per  ciò  che  fra  i  pallori  di  scithia  uaga  strato^ 
ne,che  non  poffede  ueRimento  inteffuto ,  ma  non 
lodata  andò  la  ueRa  fenz4  la  camifcia .  intenditu 
'  ■  clje 
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che  dicof 

PL  intendo ,  che  uuoi  pigliar  la  carni fciuoU , 
gliatiyche  bifogna  aiutare  il  poeta  j  pigliala ,  uà 
uia. 

Po.  vado  uiiyet  ti  andar ò  ne  la  citày^  farò  pur  quea 
Ho. 

Lauda  ò  da  la  cadrega  d'oro  jauda  il  freddo  tremo^ 
re^et  i  campi  da  le  neui  molto  percofi^et  le  femi* 
natele  uieni  akgramente. 

Pi.  Per  cioue  ho  pur  fugito  queilo  granfreddoypU 
gliando  quejia carni fciuola.Quejìo  mal  per  cio^ 
ue  io  non  ho  maijferatOy  che  coHui  fi  to^o  has 
bia  imparata  la  cita  un'altra  uolta  tu  uà  à  torts 
noyCr  piglia  il  bronzino ^ 
sa.  che  fi  cantino  le  lodi, 
ìnt.  No« ccmminciar dal  becco ^ 

Pi.  che  fei  tuf 

int.  chi  fono  f  interprete  de  gli  oracoli 
Pi  Piangi  adeffo. 

int.  O  beato  tUyUÒ  ti  fia  male  le  cofe  diuineycVè  tora^ 
colo  di  Bacide  manifeHoy  che  dice  >  per  le  nefelo 
coccigie. 

Pi  Bt  poi  à  che  modo  non  indouinarai  tu  quefle  co* 
(èyche  io  per  inanzi  habia  habitato  queka  citai 
int.  il  fatto  diuino  m'ha  impedito. 

Pi  Bt  non  è  pofiibile  che  tu  odi  le  parole^ 
int.  siquando  habitaranno  i  lupicr  le  cornici  hian^ 
che  in  un  medefimo  luogo  in  mezzo  di  corinto, 

Crdi 
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^  di  sicione.  ’  7  / 

pL  che  ho  io  4  far  niente  con  i  corinthijf 
int.  Dubiofamente  quello  dìjfe  Bacide  à  f  aere, che  pri 
ma  fi  facrijichi  à  la  terra  m  montone  bianco, et  4 
chi  uenlrà  primamente  profeta  de  le  mie  paro^ 
le,  che  fi  giti  ^  calciamenti 

nuouL 

PL  vi  fono  anchor  d'i  calciamenti, 
int,  Piglia  il  libroyO^  fatti  dar  la  inchieitara,C!r  im* 
piti  la  mano  de  interiori. 

Pi,  Et  ui  fono  de  le  interiori  da  dargli, 
int,  piglia  il  libro, e  fe  pur  figlio  mio  dolce  fai  come 
ti  commando  ,  diuenterai  un  aquila  fra  i  nuuoli, 
cr/è  non,  farai  ne  tortore  9  ne  aquila  9  ne  pU 
gozzo. 

Pi,  Et  quelle  cofe  fono  quiuL 
int.  Piglia  il  libro. 

Pi,  Per  certo  niente  e  fimile  quello  uaticinio  4  queU 
lo  ,  che  io  fcrifii  4  la  chie/ìa  d' Apolline ,  ma  poi 
che  rbuomo  uiene  ignobile ,  fuperbo,  CT  atriHa 
quelli  che  facrificanQ,€t  difidera  di  pigliar  le  in^ 
teriori ,  4  I  hora  bifogna  ben  ,  ferirlo  in  mezzo 
al  petto, 

int,  Penfo  che  niente  dici. 

Pi,  Piglia  il  libro,  Cfnon  perdonar  niente  ne  i 
V aquila  fra  i  nuuoli ,  ne  anche  fefoffe  Lampone, 
ne  fefoffe  il  gran  Diopite, 
int.  Et  queée  cofe  fono  qui 
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PL  Vigtid  il  libro  Mon  mi  fuori  k  leforchf 
int.  Oimetriiìo. 

Pi.  ìiion  correrai  in  altro  luogo  k  iniouindrcf 
Geo.  vengo  kuoi. 

Pi.  Questo  è  anchora  un  altro  male, et  tu  che  fai  f  et 
che  forma  di  uolontkyche  fmtentU ,  che  cotorno 
de  la  aia, 

Cec,  voglio  raìfurare  Vaere  k  uoi^et  fpartiruile  uie. 
Pi.  si  per  i  dei.  et  tu  de  quali  huomini  feif 
Geo.  che  fonia  f  uetone^il  qual  la  Grecia,  et  il  cor^ 
lono  conofee. 

Pi.  DÌmi, perche  hai  queiie  cofef 

Geo.  Le  regole  de  taere,  che  immantinente  è  per  apa^ 
rifceììtia  intiero  ,  j^ecialmente  a  guifa  dun  fora 
no  .  fe  metto  dunque  io  la  regola  difopra  k  quea 
fto  incuruo  ,fe  gli  metto  il  circino,intenditu^ 
Pi.  Non  intendo. 

Geo.  con  giurìa  regola  mifurarò,  agiungendoui  cht% 
circolo  diuenga  quadragolo,et  in  mezzo  la  piaz 
za,  et  gli  pano  le  uie  diritte  che  uadano  k  queU 
la, proprio  in  mezzo .  et  come  felle  di  ejjk  che  e 
-  circolare,  i  ragi  diritti  da  per  tutto  riff  tendano. 
"PL  uuomo  Talete,ìA€tone. 
ceo.  che  gli  è  f 

Pi.  sai  ch'io  ti  amo ,  fa  k  mio  modo ,  muouiti  giu 
de  la  uia. 

Ceo.  che  cofa  t'aggrauai 

Pi.  come  in  Lacedemone  da  i  fore&ieri  fono  ijfmte 

cr  mojfe 
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i  et  mojfeécune  contrade  Ipejfej^erU  chi.' ^ 

ceo.  sete  f or  fi  in  codione  f 

Vi.  veramente  nò  per  cioue.  ^  -  ^ 

Geo.  Mòàchemodof 

VL  Var  che  ogni  foperbo  injteme  calcitri. 

Geo.  Mi  partirò  ben  shper  cioue. 

VL  Non  sò  mica,  fe  gli  arriuarah  perche  queSe fiati 
no  quiaprejjò.  .  * 

Geo.  Oime  fuenturato. 

VL  Non  è  un  pezzo  ch'io  Vho  detto  i  non  rimifure^ 
rai  te  i^iejjo, andando  altrouei 
ifp.  One  fono  i  forehierit  . 

VL  chi  è  queho  sardanapalof 
ìjp.  vengo  qui  per  inquijìtore ,  fortito  con  la  fau4 
fra  le  nefelococcigie. 

Vi.  inquifitore  f  mò  che  t'ha  mandato  quii 
ìfif.  il  triho  libro  del  tributo. 

VL  che  uuoi  dunque  effer  pagatole  non  hauer  penjica 
rLet  partirti 

ìff.  Ver  i  dei  certo  mi  bifognaua  ftando  à  cafà  far  un 
fermane  al  popolo ,  perche  gli  fono  quelle  cojè 
che  fono  fiate  fatte  per  me  à  parnace. 

Vi.  va  uia, piglia,  et  queilo  e  il  tuo  premio, 
ijf.  che  co  fa  è  fiata  quehaf 
Vi.  il  concilio  circa  Varnace. 
ijf.  Te^ifico  ben  che  battuto  fon  fiato  io  inquifito* 
re. 

Vi.  Non  fcaciarahnon  portar  ai  uia  i  cadi  i  non  fono 

gXitndi 
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grdndi  cofe  queiie  f  et  mdndatiù  gii  ij^ioni  ne  U 
citi^mhe  manti  che fi  facrifichi  i  i  deif 
leg.  Et  fe  un  nefelococcigieo  ingiuria  unAteniefe. 

PL  che  libro  è  queiìo  anchor  cattiuof 
Lfg.  sono  il  uenditore  de  giudidjtet  uengo  qui  i  uoi 
per  uender  legi  nitoue^ 
pi.  che  co  fa  é  queBat 

Leg.  che  i  nefelococcigiei  ufmo  queiie  mifure^  et  jlm 
dercyct  deliberationiyfi  come  gli  Olofifij*  . 

Pi.  Et  tu  toBo  ufi  quelli  che  gli  Ototifiij, 

Leg,  TU  che  cofahaif 

TL  Mon  portar  ai  uia  le  legi  amarefhoggi  io  ti  mo^ 
firerò  le  legi, 

ìjfi,  Accufo  Piftetero  d'ingiuriayper  il  mefe  di  Gen^ 
naio. 

Pi.  Tu  dì  il  uero,  fei  fiato  tu  anchora  quif 
Leg»  se  per  auentura  alcuno  ifcacia  i  principi ,  et  non 
gli  riceue  fecondo  la  lege. 

Ti,  Girne  fumturato,et  tu  fei  pur  anchora  qulf 
Ijp,  ri  rouinaroyCt  hor  ti  acufo  di  mille  drachme. 

Pi.  Et  io  farò  andar  da  male  i  tuoi  cadi, 
inq.  Aricordati  che  hieri  fera  guaftaBi  la  lege. 
pi.  Oime^alcun  lo  piglìftu  non  ui  farai, 
sa.  Andiamo  noi  uia  de  qui  piu  toBo  che  pofiiamo, 
et  facrificaremo  là  dentro  4  i  dei  un  becco, 
co.  GÌ4  à  me  che  ogni  co  fa  uego ,  et  ad  ognuno  /?« 
gnoregio, tutti  i  mortali  facrificaranno  con  difi* 
derate  preghiere. per  ciò  che  io  uego  tutta  la  ter 
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rdyft  facto  fatui  i  pullulanti  fruttummdZZàndo 
la  generation  de  le  fiere  d'ognì  ordine,  che  mant: 
giano  ogni  co  fa  ch'è  in  terra  generata ,  et  accre< 
feiuta  dalgermogiioxcon  le  mafeeUe  troppo  man 
giantiyCt  che  uanno  à  jiar  fu  gli  alberila  diuorar 
[  i  fruttiM  ttccido  (Quelle  che  con  catiuijsimi  dan* 

ni  guàjlano  gli  odoriferi  horti,et  tutte  quelle  che 
rampano  et  mordono  »  fotte  àia  mia  alauon^ 
no  à  la  morte. 

Co,  in  quello  di  pur  affai  salegra ,  fi  uno  di  uoi  ame 
mazzando  Diagora  Melio, piglia  untalentOyO* 
fi  alcuno  de  tir  ani  uccidedo  uno  de  morti,piglia 
un  talento.  Vogliamo  dunque  adejfo  anchor  noi 
qui  dir  quejìo,  fi  un  di  uoi  uccide  filocrate  pafit 
ferino yci  piglierà  7  talento:cr  fi  glielo  mena  mi 
uo,ne  pigliarà  quattro, per  che  ne  aduna  de  le  paf 
fere,  et  ne  uende  fitte  al  bagattino,  poi  /gonfio 
moftra  i  tordi  et  gli  offende,  et  à  i  copfichi  màda 
le  penne  ne'l  riafo.et  à  quefto  modo  medefimo  pU 
glia,impedifce,ritien  le  colombe,  et  ne  la  rete  lU 
gate  le  cofirigne  uceUare,  Qixfto  uolemo  dir  fot 
te,et  fi  alcuno  pafee  uceUi  ligati  ne  la  fiala,  dice^ 
mo  di  mandarlo  uia.et  fi  non  ui  uogliate  perfua^ 
dere,comprefi  da  gli  ucelìiydi  nuouo  anchora  uoi 
da  noi  ligati, farete  uceUati, 

Co,  felice  tribù  de  gli  uceUi  uolatili ,  che  (fimerno 
non  fi  mettono  uefte ,  ne  anche  il  caler  del  Sole, 
raggio  di  lontano  Splendente  ne  afcalda ,  ma  de 

B  fioriti 
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fioriti  praterie  t  golfi  de  le  foglie  f  Enneo,  quS^ 
do  U  dima  cicala  che  acutamente  canta  per  i  c4 
lor  rnerigij  infuriata  dal  Sole  grida ,  d'inuertto 
poi  ne  le  jfielonche  incauate  giucca  cò  le  nimfe 
de  le  montagne^et  fi  pafcemo  de  mirti  de  la  prima 
uera.giouenili  bianchi ^et  di  frutti  de  le  gratie. 

Co.  A  i  giudici  qualche  cofa  uogliamo  dire  circa  U 
uittorUy  i  quali  fe  ne  giudicano  da  bene ,  noi  gli 
concederemo  di  pigliar  molto  miglior  doni)  che 
quelli  d^Alelfandro  .  per  ciò  che  primieramente 
(cofa  che  ogni  giudice  molto  dtfidera  )  le  ciuette 
lauriotice  mai  ui  abandcnaranno,  ma  habitardno 
di  dentro  ne  le  caffè  ui  faranno  i  nidi  e  fiordi 

caranno  i  piccioli  guadagni,  poi  oltre  à  ciò  in 
luoghi  come  fiacri  h abitar ete. per  ciò  che  que^e 
uollre  cafe  copriremo  auanti  à  l aquila.  CT  fe  uo 
letefortir  qualche  picchia  fìgnorUyet  poi  rapir 
qualche  cofa,ui  daremo  ne  le  mani  un  acuto  ffia^ 
rauieretto.et  fe  cenate ^ui  mandar emo  le  goUe^tm 
fe  no  giudicate  fiabricate  per  portar  i  caper chidn 
gufa  di  fiatueS  come  che  uno  di  uoi  no  habia  un 
coperchioyquUo  hauete  una  bianca  ue^azzuola, 
à  Ihora  ben  patirete  la  pena  in  tal  modo^  pellati 
da  noi  tutti  uceUL 

Fi.  Ciucci  fono  ben  facrificij  à  noi  buoni  ò  uceUhma 

quafi  de  là  dal  muro  no  uè  alcun  meffoy  à  cui  do 
mandaremo  iui  le  cofe.ma  uno  di  queki  corre  ffii 
ranione  il  fiume  A//eo. 
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Mf/!  Out  oue  e  f  cue  oue  oué  f  oue  oue  otiè^oue  ou€  i 
Pi^etero  principef 

pi.  E  que^o. 

Mf/.  Ti  è  fluito  edificato  un  muro- 

Pt.  Sta  bene. 

Mef  Buoni  filma  opera,^  borreuolifiimaycome  di  fo* 
pra  quel  Projjenide  fuperbo  cr  Teagene  da  Vin» 
contro  per  largo  hà  tirato  due  carette  con  caual 
li  fottOydi  queUa  gradezz(t  ch'era  il  canai  Tro* 
iano. 

Pi  nercole. 

Mefi  Et  quella  lunghezza  t ,  chio  ihò  mifurata ,  di 
cento  pafii. 

Pi  O  Ne^twno  Ai  lunghezza  che  hano  fabricato  coti 
tanta  co  fa  f 

Mefi  VceUiniuno  altro, non  di  Egitto, che  porta  qua* 
dreUi,n6  chi  rompe  pietre, non  muradorcgli  fà, 
ma  le  proprie  maniache  io  mi  marauigliafiida  la 
Libia  ne  uennero  ben  quaft  tre  miUiagru  che  die 
uor  aliano  pietre  del  ‘fondamento  ,  cr  que^i  poe 
lirono  cò  i  becchi  le  cicogne,  gli  altri  cicognotti 
poi  piu  di  mille  portauano  pietre ,  ej  portauano 
ìaqua  dal  baffo  i  laere  i  caradrij  cr  altri  fiu* 
uiali  ucelli, 

pi  E  che  gli  portauano  maltaf 

Mef  Gli  Erodij  ne  le  conche. 

Pi.  Et  que^a  malta  à  che  modo  Vhanno  tratto  fuf 

Mef.  CXWiilo  ò  buohhuomo  è  fiato  tromìo,cj  ben  fa* 

B  (/  uiamente. 
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uÌMmteygìi  ochi  fobbattcndo  come  che  hduel?m 
le  ^4ppe  cò  i  fuoi  pedi  Vhho  poita  ne  le  coche. 
pi.  Che  i  piedi  poi  non  faranno  de  le  opere f 
Mef,  Et  per  Gioue^  le  anadre  à  torno  cinte  portaudfio 
quadrelli^  CT [opra  ’  l  rateilo  mimmo Muendo 
di  dietro  come  figliuolìni}  rondine  che  hmeuano 
il  fango  in  bocca. 

PL  C  he  poi  f  chi  ha  poi  tolto  k  lauorare  i  lauorati  f 
hor  fu  chHo  7  uedaxhe  poi  f  queste  cofe  di  legno 
che  fon  nel  muroychi  le  hàfattef 
Mef  Gli  ucelli  erano  murari  cr  maceri  fapientifimU 
e  pelle  canti  che  col  becchi  hanno  dolato  le  por^ 
te,  era  un  jirepito  un  rumore ,  di  queili  pellet 
cantiycome  quando  tifa  una  barca,&  hor  a  tutti 
quelli  fono  jiati  fatti  porte  à  le  porte ,  cr  fono 
fiati  chiufty  Cr  fono  guardate  dintorno  intorno, 
fono  pajjatey  col  battiruolo  in  ogni  luogo  fono 
hatttitey  le  guardie  fono  fate  fìatuite  e  i-  lumi  fu 
le  torri,  ma  io  correroyCt  mi  lauarò,et  tu  i^effo 
hor  fà  altro. 

Co,  Tu  che  fai  f  ti  marauigUjtu  far  fi ,  che  tanto&o 
Jìa fatto  quello  murof 

Pi,  Per  i  dif  io  si  per  ciò  che  è  degna  coftyperche  da 
douero  mi  paiono  uguali  à  le  bugieyma  in  tal  mo 
doyche  un  de  la  guardia  de  là  corre  per  meffo  à 
noi  quàyguardando  à  [alto  à  folto, 

Mef,  oh y  oh yohyohyoh, oh. 

Pi,  Che  noueUa  è  queSo  f 
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Mef.  1^'hauemo  patito  di  molte  afpre ,  perche  uno  de 
gli  dij  de  quelli  di  Gioue  poco  fù  e  uolato  per  le 
porte  ne  l'aere ,  afconiendo  i  cornachioni  guar^ 
diani, /gettatori  del  di 

Pi,  O  chejai  una  terribile  opera  CT  mi fer abile ^quat 
de  gli  dij  fèi  tu  i 

Mef  Nort  fapiamo ,  ma  fapemo  bene  chi  haucua  li 
penne. 

Pi.  Non  bifognaua  adunque  centra  di  quejìo [ubitam 
mente  mandare  i  uagatorif 

Mef,  Anzi  gli  hammo  mandato  tri  miUia  Iparauieri 
che  portano  larcOyCT  andana  ogni  uno  che  haue 
ua  le  unghie  tortCyil  cerchneM  triorcnhe^il  uol* 
tore,il  cimindi, l'aquila  :  CT  per  lo  empito  et  per 
l'ale  CT  per  gli  jìrepiti ,  ietere  Jì  moueua  il  dio 
fendo  cercato  :  cr  è  non  già  luntano  de  qui ,  ma 
bora  è  qui 

pi  Bi fogna  adunque  pigliar  le  sfronze  et  gli  arch  L 

h\ef.  Ogni  feruo  uenga  qua ,  ogniuno  tiri,  uno  di  uoi 
mi  dia  la  rfronza. 

Co,  V na  guerra  fi  leua,guerra  da  non  direna  me  et  4 
i  dd.ma  ogniuno  offirui  l'aere  da  per  tutto  nuuo 
lato,  quale  i Èrebo  hà  partorito,  tu  che  pafi  di 
qua, non  ti  fu  celato  alcuno  de  gli  dei  cr  uega 
.  ogniuno  in  circondo  guardando  ,  che  quaJtJa 
uoce  uolatile  de  la  rìuolutione  de  l'alto  dio  i 
ejfaudita, 

PI.  O  quella  tu,  oue  oue  oue  uolitu  f  taci,  fia  cheta, 

B  iij  affermati 
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ajfemdti  Ih  ritmiti  da  corrcr€,qud€  fei,  donici 
bifogna  pur  dire, donde  fiif 
Ir*  04  i  dei  ceiejìi  io  fono, 
vi.  Et  il  nome  tuo  ([uale  c  ^  barca,ò  herctUt 
Jr.  Iride  ueloce. 

Pi.  Mxritimd,ò  Salminiaf 
Ir.  Perche  quello f 

pi.  Vrt  triorcho  riuolante  non  comprenderà  già  co^ 
ilei. 

Ir.  che  mi  comprenderà  f  che  male  è  mai  quedot 
Pi.  P/4«ger4i  lungamente. 

Ir.  N  cn  hà  ded  buon  quella  co  fa. 
vi  Per  quali  porte  fa  intrata  in  quella  muraglia  i 
sj^cciatifùnaf 

Ir.  Non  fo  io  per  Gioue  per  quali  porte. 

Pi.  Vhai  tu  udita,com\lla  ufa  difimulationefà  i  cor 
nacchioni  principi  fsi  uenuta  f  niente  iicif  hai  un 
fegno  da  le  cicognef 
Ir.  Che  gran  malef 
Pi.  Non  rhai  pigliatat 
Ir.  Ti<  fei  ben  fino. 

Pi.  Nr  Rè  ninno  de  gli  uceUi  prefente ,  mai  t7;4  da^ 
to  un  fegnof 

Ir.  Per  Gioue  non  à  me,  ne  ninno  me  hha  recato  >  ò 
fmnturato. 

pi.  Et  poi  ccjì  tacitamente  uai  uolando  perValtrui 
citàyCT  per  il  chaosf 

Ir.  Mò  per  quale  altra  bifogna  che  i  dei  notino.. 

Vu 


d’ari^tofane: 

No«  fo  già  io  per  Giotie.per  quefla  mo  noti  gia.et 
pur  ne  fai  anchora  ingiuria .  cr  che  fai  queHof 
che  gìu^ifimamke  prefa  di  tutte  le  iridi, fei  mor 
ta,fe  degna  cita  ritrouatliaurau 
jr.  Ma  fon  io  immortale. 

Vi,  Et  pur  fareili  potuta  mor  ire,  per  ciò  che  patire*: 
mo  cofe  terrihilifime,al  mio  parere  ,fe  ad  altri 
comandiamo, C!'  uoi  dei  fate  male ,  cr  ancho  non 
conofcete  che  uoi  hauete  da  udire  particolarmen 
te  i  megliori.  ma  dimi,doue  nauichi  tu  cò  le  ale  f 
Ir.  Io  f  uolo  à gli  huomini  da  parte  del  padre, e?"  di 
co  che  bifogna  facrificare  à  i  celeài  dei,  CT 
mazzar  pecore  infieme  cò  i  houi  dal  facrificio» 
ne  le  c ocine, U"  confecrar  le  uie. 

Vi,  che  ditu  f  à  quali  dei  f 
Ir,  A  quali  f  à  noi,d€Ì  del  cielo. 

Vi,  Dei  uoif 

Ir.  Mò  che  altro  dio  gli  è  f 
Vi,  Gli  ucelli  bora  fono  dei  à  gli  huomini,  a  quali  i 
da  facrifcarad  efi,€r  no  per  Gioue,a  Gioue, 

Ir.  O  pazzo,  impazzito,  non  tentar  legraui  menti 
d  i  dei,  fe  non  uuoi  che  la  tua  generatione  totale 
mente  perniciofa,tutta  la  fottcmetti  la  zappa  di 
GWtóe,cr  merìtamente,V'  t'abbrufcq  il  corpo  CX 
gli  ordini  de  le  cafe  con  percofiicni  Licinie, 

VL  Odi ,  cejft  da  queile  eiiuationi  ,Jìà  cheta,lafcia* 
mi  uedere,fe  tu  quello  dicendo,pari  ffauentare  un 
tidOiò  un  FrigiOiche  fai  tu  che  Gioue  mi  habia  à 
B  iiij  dolorare 
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dolorare  fuor  di  modo  f  i  palazzi  fuoi  CT  le  cafc  I 
d'Amfione  abbrufdarò  le  aquile  portandomi  l  fuo  [ 
co.O'  mandar 0  pettorofi  uceUi  in  cielo  centra  i  | 
lui,ue^uti  di  pelle  di  pardo  piu  di  fei  cento  in  mi  ! 
mero^cr  fina  unfolo  porfirione  gli  dura  da  fare, 
et  tu  fe  mi  darai  noia  di  niéte,à  la  prima  fante  di 
flendèdole  le  fchincheyfpartirò  effa  iride  Ai  modo 
chel  la  fi  marauigUard  d  che  modo  sì  uecchio 
ejpndofiquajjb  il  triembolo. 

Ir.  Vo^u  crepar  difgratiato  che  tu  fe^per  queste  tue 
parole. 

Pi.  N  on  mi  fcaccierai  f  non.  tantoHo  di  [anta  ragion 
ne  battendomi. 

Ir.  Se  non ,  ti  fari  ceffar  da  Idngiuria  V  uitlanié 
mio  padre. 

Pi.  Oime  pouer  huomo^  dunque  tu  uolarai  in  altro 
luocOyZT  abbrufeiarai  qualche  giouane. 

Co.  Hauemo  gridato' i  i  dei  iHu^iriyche  piu  non  pafn 
fino  per  la  mia  citi,  ne  che  alcuno  facerdote  nel 
falegamentOypiu  mandi  il  fumo  i  i  dei. 

pi.  Grane  co  fa  che  un  precone  uaga  à  gli  huominiyjè 
mai  piu  un  altra  uolta  non  ritornerà. 

pr.  O  Pifteteroyò  beato  A  fauij f  imo, ògloriofi fimo, 
ò  fapkntifimoy  ò  jflendidifimoy  ò  tre  uolte  bea^ 
tOyò  comandane* 

pi.  Che  ditu  i  * 

Pr.  Tutti  i  popoli  t'incoronano  et  honoranoÀi  quea 
Ha  corona  d'oroyper  la  tua  fapientia^ 

pl 
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Pi.  VaccettoM  perche  cefi  mhenoruno  i  popolif 

Pr.  O  habitatore  de  la  gloricjìjsima  cita  eterea^  non 
fai  quanto  honor  porti  da  gli  huominif  et  quanti 
amatori  hai  di  quejla  citàf  per  do  che  inanzi  che 
tu  habitafi  quejla  citd,à  guifa  de  Laccni  impaz^ 
ziuano  tutti  gli  huomini  à  Ihora  ,  haueuano  le 
chiome )haueuano  famCiCrano  fordidi ,  socratU 
Zauanojaa^oni  portauano,  CT  bora  fottoponen^ 
dofi  un  altra  uolta  come  fanno  gli  ucelli  impaz^ 
zifconoJe  ogni  cofa  fanno  attratti  da  Vapiacere: 
ilche  imitando  gli  ucelli  prima  fubitamente  tutti 
dal  letto  di  /teme  uolauano  la  mattina  come  noi 
ài  pafcclo  ,  cr  poi  di  compagnia  sinalzauano 
[opra  i  librilo'  poi  pafceuano  qui  i  decreti J  gui 
fa  à ucelli  simpazziuano  sì  mani  fedamente ,  che 
erano  anchora  à  molti  ucelli  i  nomi  po^i .  per* 
nice  fu  nomato  un  capelo  Zoppo ,  cr  uenippo 
hebe  nome  rondine ,  cr  Opuntio  che  non  haueun 
occhio, coruoycorido  Mloclcychenalopece  Tea* 
geneycicogna  Licurgo, cher  e  fonte  ueffertilione, 
siracujìo  citta»  et  Media  là  fi  chiamaua  la  cotur 
nice, per  ciò  che  era fimile  aduna  coturnice  ch'ha 
ueua  rotta  la  teRa  da  stifocempo .  cr  tutti  can* 
tauano  canzoni  da  l'amor  de  gli  ucelli ,  oue  era 
qualche  rondina  dipinta ,  ò  Penelops ,  ò  qualche 
oco,ò  colomba,ò  ale,  ò  qualche  penne,  et  ciò  che 
piciolf offese  le  cofe  de  là  co  fi  erano, ma  una  fola 
ti  dico ,  che  quà  ueniranno  di  quella  banda  piu  di 
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mulesche  haranno  hifogno  di  ale,  V'  di  co^mh 
cr  ufanzc  di  ranzinar  le  unghie,  Jt  che  huopo  ti 
fia  de  le  ale  da  (judche  uiafra  quelli  con  che  ha* 
bitarai. 

PI.  Non  hifogna  adunque  per  Qioue ,  che  noi  piu  di* 
moriamola  tu  uola,^  uà  correndo,  cr  impi  le 
ciihe,  cr  coffìni  di  penne  *  cr  portami  fuor  a  le 
ale^O"  io  riceuerò  quelli  che  uengono. 

CO,  it  incontanente  alcun  de  gli  huomini  chiamari 
quedu  cita, cita  di  Vuolte  huomini, 
vi,  siagli  foLmente  la  far  tutta, 
co.  Gli  amori  poi  de  la  ima  cita  ritengono, 
vi,  in  un  tratto  facio  che fi  porti f 
CO,  Mò  che  cofa  non  ha  co^ei  f  (c  buono  che  Vhuo* 
mo  uuga  altrcue  adbabitar)  ftpientia,  diftderioy 
immortalità ,  gratie  t  cr  queka  è  una  perfona 
munfueta  di  molto  fauio  ripofo. 

Vi,  uolto  da  poltrone  tu  ministri ,  non  t'ajfrettarai 
toilof 

co,  vortimi  alcuno  la  caffa  de  le  ale  previamente,  O* 
tu  di  nuouo  falla  un  altra  uolta  à  dojjo  à  coViui, 
cr  battilo  cefi  :  perche  c  uno  cln  tardo ,  come 
unafino, 

vi.  Per  ciò  che  reda  timido, 
co.  Tu  conzati  prima  queVìe  ale  per  ornamento ,  CT 
queVle  da  mufa  infieme,0‘  queVia,  CT  queVle  ma* 
rine,poi  à  che  modo  fauiamente  à  Ihuomoguar* 
dando  bauerai  Inaisi 

Vu 


d’ari^tofane;  i^S 

pL  Nofi  piu  cofd  alcuna  per  le  cerchneide  tolerarò, 
uedendoti  co  fi  timìdo,€r  cojt  tardo, 
ve.  Diuentarò  un  aquila  altiuolante ,  per  uolar  fba 
pra  de  Vaqua  de  la  bianca  palude  indomita, 
pi.  si  uede  un  mejjo  che  non  ha  [alfe  nquelle ,  que^o 
che  canta,e7  uiene  à  f  aquila. 

Ve.  Ah  ah, non  ui  è  co  fa  piu  dolce  del  uolar  e .  CT  io 
amo  anchora  quelle  legi  tra  gli  ucelli ,  che  im* 
pazKifeo  come  fanno  gli  ucelli,Cf  uolo ,  CT  uoc 
glio  habitar  con  uoi,Cf  difidero  le  uoUre  legi. 
pi.  Quali  legi  f  perche  gli  ucelli  hanno  affai  legi. 
ve.  Tutte,  mafime  quello  che  fi  ftima  buono  ,  à  gli 
ucelli  foffocar  Cr  mordere  il  padre, 
pi.  *  Et  per  Gìoue  molto  flimiamo  che  fta  cofa  da  huo 
mo,quello  che  nouelletto  pollaihrello  ha  bai* 
tuto  il  padre. 

Ve.  Per  quefto  à  punto  io  fono  uenuto  qua  ad  hahx* 
tare,ej  ho  uoglia  di  foffocar  il  padre,  cr  hauere 
ogni  cofà. 

Pi.  Ma  tra  noi  ucelli  è  un  antica  lege,  fu  le  tauolettt 
de  le  cicogne ,  che  poi  chtl  cicognotto  padre  ha 
fattoCnodrigàdogli )che  tutù  i  cicognini  pojfano 
uolare ,  b( fogna  che  i  figliuoli  un  altra  uolta  nu^ 
trifeano  tl  padre. 

Ve.  Io  ho  ben  tntefo  cojì,per  cioue  uenendo  qui,  co« 
me  che  mi  fia  forza  pafeere  il  padre. 

Pi.  N/en^e,er  perche  fei  uenuto  qua  ò  mefehino,  con 
beniuoglunza,  te  inalar 6  come  unucella  orfana, 

e^non 
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C3r  non  t'ìndriz'Z'iTÒ  male  òl  mio  giouenettoM^ 
t'infegnerò  come  io  ho  imparato  quando  era  put 
to,tu  non  batter  già  il  padre:ma  piglia  queit'ala 
et  que^o  plettro  ne  l'altra  penfando  d'hauer  una 
creiia  di  galloMbineguardlayCombatti^ponan^ 
done  mercede  nutrifciti  te  i^effo  ,  lafcia  uiuere  il 
padre^ma  perche  fei  combattitore, con  quedenom 
la  ne  la  Tracia^^  li  combatti, 
ve.  Per  Dionijìo  tu  mi  pari  dir  bene,  CT  i  tuo  modo 
uogliofare. 

pi.  Haurai  dunque  intelletto  per  cioue. 
ci.  volo  [opra  4  rolimpo  con  le  ale  legieri,  ^  pUf 
nolo  4  la  per  fine  in  un  altra  uia  de  canzoni, 
pi.  QueRa  co  fa  ha  bifegno  di  pefo  d'ale, 

ci.  Tu  dici  al  corpo  una  generatione  con  la  mente 
che  non  ha  paura. 

Pi.  salutiamo  il  Tiliano  cinejìa .  perche  circonditu 
qui  il  piede  zoppo  nel  cerchiof 
CI.  voglio  diuentare  unucelU  iìrìdola  rofiignuola. 
Pi.  cejfa  di  càntarcyma  ciò  che  diciydillo  i  me. 
ci.  Da  te  alato yuoio  effendo  un  altro  che  uola  [opra 
i  pigliar  quelli  nuuoli  mofii  da  l'aereyO*  le  ficaie 
toccate  da  la  neue. 

Pi.  Da  i  nuuoli  che  alcuno  piglij  le  ficaie,  attaccata  e 
dunque  à  noi  qui  Par  te.  che  da  i  dityrambi Jìfian^ 
no  cofie Iplendideyaerofiey  cr  tenebro fie ,  CT  per  U 
negrezza  chiariyO'  mofii  da  l'ale, 
ci.  Bt  tu  udendo  toRo  il  faperaL 

Vi, 
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Pi;  ì^ongidto: 

CI.  Per  tìercoUytu.  che  ti  dico  pur  tutto  Vaereje  jìa 
tue  de  i  uolatili  che  corrono  per  retereiUceUi  che 
hanno  tmgo  il  collo» 

Pi.  oh  oh» 

ci»  Me  ne  correrei  per  te  uie  del  mare  con  fiati  de 
uenti» 

Pi.  Per  Clone  io  ti  farò  ceffare  i  tuoi  foffiamenti. 

ci»  Andarò  bora  ad  una  uia  autirale,  bora  m'apro  fa 
fimarò'l corpo  anchora  al  Borea sfendcdo il foU 
co  marino  de  l'etere ,  hai  ben  faputo  ò  uecchio 
cofe  gratiofe  er  fauie» 

Pi.  Non  t' aiegri  già  fatto  mobile  per  le  ale» 
ci»  Questo  hai  fatto  à  un  precettar  circolare  3  che  4 
le  generationi  fon  fempre  oppugnatore» 

Pi»  vuoi  tu  infegnarne  dunque^cr  ftar  co  noU  in  eoa 
pagnia  d'ucelli  che  nolano  à  Leotr afide,  generaa 
tionedi  cecropef 

ci»  TU  mi  jheffegi,cofa  che  fi  uedeMa  non  ceffarò  io 
adunque»  questo  [api  che  per  inanzì  alato  feorfi 
per  l'aere» 

Cai»  che  ucelli  fono  quefli,  che  niente  di  uario  hanno 
per  le  ale ,  rondine  che  hanno  uariamente  diftefe 
le  alef 

Pi»  Quejlo  male  non  co  fa  trijìafa  uigilare  »  CT  co* 
fui  di  nuouo  piangendo, qua  uiene  à  noi. 
cal.  vn  altra  uolta  tu  che  hai  uariamente  dijìe/è  l'alef 
Pi»  MI  pare  ch'egli  canta  [opra  un  maligno  pallio .  et 

mi 
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mi  pare  hmr  hi  fogno  non  di  poche  rondini 
Cai  chi  é  quello  che  ha  ie  ale ,  cr  uien  quà  à  quelli 
che  fono  umutif 

PI.  cojìui  è  qtiima  di  quel  che  ce  conuien  dire.^ 

CdL  De  ialefde  Vale  bifogna.non  cercar  altro. 

Pi.  Venfuuforfì  di  uolar  uia  dritto  à  Pelìenef 
Cai  Per  Gio«c,cr  fono  chiamatore  de  lifola,  CT  ca^ 
lonniatore. 

Pi.  O  beato  tu  ne  Parte. 

Cai  Pt  Ifione  de  le  moleftie.  poi  ho  di  bifogno  di  pU 
gliar  Vale  per  circondar  le  cita  chiamando  ogniu 

«3. 

PI.  che  chiamare  piu  fama  co  fa  de  le  alet 
cal.  Per  cicueytna  a  ciò  che  gli  afjàfum  non  mi  dia^ 
no  noia  ,  0“  con  le  grui  anchora  de  li  mi  parto ^ 
per  il  faffo  bruendo  molte  pene, 
pi.  che  officio  fai  tuMUomi,  che  fi  giouane ,  acufi^ 
tu  iforajììerif 

cal.  che  di^gio  fare  f  non  so  Z(tppure. 

Pi.  ua  ut  fono  per  cioue  de  V altre  opere  buone^  con 
le  quali  bifognaua  che  Vhuomo  tanto  uiuejfey  giu 
jìamenU  piu  tofio^che  patir  le  pene, 
cal.  O  beato  tu^non  mi  ani  fare, ma  fammi  le  ale. 
pi.  Hor  quello  dicendo  ti  inalo, 
cal.  Et  à  che  modo  con  parole  inalarai  tu  unhuomot 
Pi.  t ntti  cori  le  parole  s'inalano, 
cal.  Tuttif 

Pi.  Non  hai  udito  quando  i  padri  dicono  à  i  gioua* 
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netti  ne  le  barbarie  quejle  cofe ,  C*  gYdumenU 
Dijtrefe,  ragionando  ha  rialato  il  mio  giouaneU 
to  ài  caualcare,0'  alcun  tale  dice  di  quello  ne  la 
tragedUiRialarlOiO'  fargli  uolar  la  mentet 

Cai»  con  parole  adunque  anchor  fono  alatìf 

FL  "  cojì  dicoyperche  da  le  parole  la  mente  Jt  lena  in 
altOyCT  s'inalza  l'buomo,  co  fi  anchora  io  ti  ria^ 

'  lo  y  ex  uoglioti  uoltare  con  buone  parole  ad  una 
opera  lecita^CX  legitima. 

Cai.  uanontioglio. 

Fi.  ht  che  farai  f 

caU  No«  farò uergogna  al  parentado .  la uita  de'l 
mio  auolo  e  da  effer  calonniata  da  me .  ma  alami 
d'ale  ueloci del  jparauieroyò  de  la  cerchneide  com 
me  per  chiamare  i  forafiieri ,  cr  poi  che  gli  ho 
chiamati  qui ,  un  altra  uolta  che  noli  anchor 
ra  IL 

pi.  Intendo. coft  dici ,  che'l  foraftiero  deba  patire  la 
pena  quì^ananti  che  fi  parta. 

Cai.  Tu  la  intendi  beni  fimo. 

Pi.  Et  poi  cofiui  nauiga  ben  qui ,  CX  tu  uolagli  an» 
chora  làyCX  robagli  i  danari. 

Cai.  Tu  fai  ogni  co  fa ,  niente  bifogna  che  ui  pa  diffem 
renza  dal  corlo. 

pi.  intendo  il  corloy<X  pur  ho  anchora  io  per  ciom 
ucybuonifime  ale  si  fatte  cerciree. 

cal.  Oime  mefehino  tu  hai  la  feoriata. 

Pi.  IO  ho  dunque  l'aky  con  quali  ti  farò  hoggi  cor» 

lare. 
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Idre. 

CdL  cime  tri^o  ^qul  non  mi  4ardf 
Pf.  Non  ti  partirai  hoggi  ò  fceleratiJ?imo  >  che  moa 
Tirai,  tojlo  uedrai  la  uerjìone  amara  de  la  mali* 
tia  de  la  pena,  andiamo  noi  à  tuor  fu  le  ale. 
co.  VLor  uolauamo  per  molte  cofcyCT  nuoucy  CT  am* 
mirabili yCT  grani  cofe  hauemo  ueduto ,  perche  e 
nato  un  alboro  lontan  di  cardia  ckonimoy  Utile 
d  niente idltr amente  poi  grane  grande,  quejìo 

di  prima  nera  fempre  germoglia yCT  calonnia,CT 
dHnuerno  poi  un'altra  uolta  fà  cadere  giu  le  fo* 
glie  a  i  [cuti. 

B  anchora  un  paefe  in  ejfa  ofcurezza ,  un  fol  lume 
ne  la  folitudine  de  le  lucerne  youe  con  /ignori  huo 
mini  cenano yC!T  flanno  di  compagnia,  eccetto  che 
di  fera ,  cr  4  rhùra  piu  non  era  ficuro  di  fieme 
andargli  incontro. per  ciò  che  uno  de  gli  huomi* 
nifojjè  andato  incontro  di  notte  al  jìgnor  Ore* 
fie,€ra  cauto  ignudo  cr  battuto  da  ejfo  con  tutte 
lefogie. 

pr;  Of me  mefchinoyche  cioue  non  mi  uega.  ouc 
fieterof 

Vi.  ^ahyche  cofa  e  queRa  f  chi  e  fiato  copertoi 
pr.  \editu  niuno  de  gli  dei  qui  di  dietro  a  mef 
Pi.  Per  cioue  non  io.C^  che  fei  tuf 

pr.  Cranio  e  dal  dif 

pi.  Quando  f  un  poco  dopo  mezzo  di.et  tu  che  fiif 
Pr.  Boletoyò  Peretcro. 

PL 
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VL  Oimt  ti  dio  malamente, 

Vr  che  fi  mai  cioue  ffi  egli  ferenare,  ò  nuuoUref 
vi.  Piangi  bene, 

Vr.  cefi  farò  ben  difeoperto. 

Vi,  caro  Prometheo, 

Vr.  Cefftycejfaynon  gridare. 

Vi,  Mò  che  co/a  gli  èf 

Vr.  Taci  non  chiamar  il  mio  nome^  che  ti  farò  mori» 
re,fe  Gioue  qui  mi  uedrà.ma  i  ciò  che  ti  dica  tut 
te  le  cofe  di  fopra^piglia  queSo  capeUeto^tienilo 
foura  mèyche  non  mi  negano  i  dei, 
vi,  Oh,oh,  tu  l'hai  trouata  bella  da  Prometheo, 
ueHiti  lo  todo  hora^V^  poi  dì  fu  Uberamente, 

Vr.  Uora  odi. 

Vi.  dì,  ch'io  afcolto, 

Vr.  E  morto  Gioue. 
vi.  Quando  morii 

Vr,  Voi  che  uoi  habitajle  l'aere,  per  ciò  che  niuno  de 
gli  huomini  piu  niente  facrifica  4  i  deU  ne  l'odor 
de  le  gambe  uien  fu  a  noi  da  l'hora  in  qua .  ma 
quajt  digiunamo  fen^^a  i  facrifetj  de  la  feda, 
cr  quedi  Barbari  dei  morti  di  fame ,  àguifa  à', 
lUirij  frementi  dicono  di  combattere  cantra  i 
Cioue  di  fopra:fe  no  darà  le  boteghe  apertela  ciò 
che fi  portino  dentro  le  interiore  tagliate. 

Vi.  Sono  mò  alcuni  altri  de  i  Barbari  fopra  di  uoif 
Vr.  Non  fono  mica  Barbari  t  donde  ni  il  paterno 
ApoUine, 


C  Vi, 
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Pi  che  nome  hanno  poi  i  dei  Barbarif  ’  . 

Pr.  che  nome  r riballi. 

Pi.  Intendo. di  qui  dunque  è  auenuto  che  tu  ti  ftoJ?i 

Pr.  SÌ, [opra  7  tutto. ma  una  fola  co  fa  ti  dico  aperta^ 
inme,che  ueneraiino  qui  ambafciadori  de  le  paci 
da  Gìoue,0‘  dà  i  Tribaìli  di  fopra .  ma  uoi  non 
gli  fxcrificatey  fe  Gioue  agli uceUi non  darà  un 
altra  uolta  ne  le  mani  7  fcettro.  V  ti  darà  d^ha^^ 

"  ‘  nere  una  f emina  in  tuafìgnoria. 

Pi.  Cinal  lìgnoriaf 

Pr.  Vna  belli f  ima  putta,  che  fà  il  fulmine  di  Gioue, 
CT  tutte  le  altre  cofe,  il  buon  configlio,  la  buonat 
lege  la  difcretione^gli  ar fienali,  la  mUania,il  goa 
uernaior  ciuile,i  trioboli. 

Pi.  Ogni  co  fa  ejfo  adunque  gouernaf 

Pr.  si  dico  io.  la  quale  fe  tu  riceuerai  da  quello  ,  hai 
ogni  coft.à  punto  per  quello  qui  fon  uenuto  per 
dirloti,  perche  jèmpre  a  gli  huomini  io  fon  ben^ 
uoglieiUe. 

Pi.  Perche  uno  folo  à  gli  dij  per  te  facrifichiamo. 

Pr.  Et  io  ho  fempre  in  odio  tutti  i  dei,come  tu  fai. 

Pi.  Per  Gìouefiempre  fei fiato  di  natura  maluoglien^ 
te  de  gli  dij. 

Pr.  Timone, puro, ma  ben  ritornarò  indietro,  portai: 
mi  7  capelletto,à  ciò  che  io,fe  cioue  mi  uederà  di 
fopra, paia  feguir  quelli  che  portano  i  canestri. 

Pi.  Et  piglia  queBa  f€dia,ej  portala.  , 

Co.  Et  aprejfo  à  quello,  egli  e  una  certa  palude  à  gli 
[j  sciapodi 
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-i  Sciapcdi  ìllauatiu<t)Con  U  quale  Socrate  mena  le 
anime, oue  ancho  Pifandro  uenne,  pregando  di  ue 
der  l'anima-»  òuer  hà  antilafciato  quello  uiuente, 
hauendo  belile, il  camelo, qualche  agnati  colli  cui 
tagliando  come  vlijjè  fe  nandò  uu,et  poi  afcefe 
ad  ejjo  di  [otto  à  la  gola  del  camelo  Cherefontt 
ciuetta, 

QM^a  citadeUa  de  la  nefelococcigia  ,  uedi,  eÙ'e 
questa,  oue Jìamo  mandati,  tu  che  fai, ne  la  banda 
jìniilra  f  cefi  tu  ti  ue^ijci  t  non  muti  il  mantello 
come  ne  la  man  deiirafche  ò  fuenturato  fei  lejfo* 
dia  di  natura^»  ò  democratia  douenefai  mò  andati 
re,fe  qaeilo  cefi  confermano  i  deli 

Tr.  Starai  cheto, O"  tacerai. 

Piangi  pur  da  buon  fenno già  io  fhò  ueduto  il 
piu  Barbaro  de  tutti  ì  dei.  hor  fu  che  facciamo 
ò  liercole. 

Her.  M'hai  tu  udito  che  io  uoglio  foffocar  quejlo  huo 
mo  chiunque  i,che  murafuora  i  deii 

ÌAet.Maò  compagno  fiamo  eletti  ambafeiadori  de  le 
paci. 

Her.  Doppiamente  mi  pari  di  foffocar  piu.  . 

Nef.  Alcuno  mi  porti  la  gratugia,portami  il filfio.aU 
^  cuno  mi  porti  il  cafeio,  uolta  i  carboni. 

Her.  Noi  dei  compiamo  che  l'huomo  s'alegri  eh  noi 
fiamo  tre. 

Vi.  Ma  pongli  il filfio. 

Hcr.  Et  qutHe  (ami  di  chi  fonai 
*  .  C  ^  Vu 
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fi  Alcuni  uccUi^chf fi  Umno^  i  i  clmUi  uceUl  fom 
paruti  far  mia* 

Her*  Et  pot  dai  prima  ad  efj  il filfio* 
fi,  O  dio  ti  fatui  Hercule.  che  cofa  gli  è, 

Her.  Qm  uegniamo  in  legatione,  da  parte  de  i  dei, per 
la  pace  de  la  guerra, 
fi.  Non  c  olio  ne  la  lume. 

Ber,  Et  pur  conuiene  che  le  uccllette fiano  graffi, 
fiet.  Et  noi  per  ciò  guerregiando  non  guadagniamo, 
CT  uoi  non  fete  amici  4  noi  dei  ,  hauerete  iUcpuà 
pio  aiate  ne  le  cenere  Ui  menar  ete  fempre  i  dì  tra^ 
quiUiMenemo  con  potentia  di  tutte  que^e  cofe, 
fi.  Mane  anche  prima  noi  mai  hauemo  commìnciato 
a  uoi  la  guerra,  et  hor  uogliamofie  pare  à  uoi,fé 
cola  al cua  altra  giufla  bora  uolete  fare,farui  tre 
gua,€y  queiho  é  giu^o,cbe  Gioue  renda  anchora 
li  fcettro  a  noi  ucelli,  facciamo  tregua,  in  /e« 

gno  di  que^o  chiamo  gli  ambafciatori  4  cena. 
Ber,  Mi  bacano  ben  queùe  cofe,V‘  confermalo, 

Bet,  Che  cofa  ò  difgratiato  ,  pazxo  V  golofo  fei,  tt$ 
priui  li  padre  de  la  fignoriaf 
fi,  V  ero  è,  per  ciò  che  uuoi  dei  non  toler  avete  man 
gior  cofa,  fe gli  ucelli  ftgnoregiaranno  da  baffo, 
hor  già  gli  hucmini  coperti  da  i  nuuvlì,  inchina 
ti  m  /pergiurano, ma  fe  hauerete  gli  ucelli  aiuton 
ri,quSdo  giurar 4  akuo  il  coruo  et  Gioue, il  cor 
uo  uerrà  celatamele, quello  ffergiur Ho, e  gli  uo 
lari  CT  battèdolo  gli  cauari  un  occhio.Per  Net. 
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^  tuno  certo  dici  ben  di  questo* 
ì^et.  Et  cojì  pare  à  me. 

Pi,  Et  tu  che  dici  f 
Tr.  hiabefatreli. 

Pi,  V  cditu  f  co^ui  adtffo  anchora  lauda  queUWJro^ 
udite  quanto  bene  ui  faremo,  fe  uno  de  gli  huomi 
ni  fa  un  uoto  al  dio  poi  fofi^ica  dicendo,  tardi 
fono  i  delio"  non  ui  rimetterò  7  peccato  )rifareai 
mo  anchor  questo, 

ÌJet,  Fammi  un  poco  uedere  ì  che  modo, 

PL  QJi<tndo  per  cafo  queiihuomo  numerar à  Fargen 
tino,  ò  federa  giu  lauato,  gli  uolarà  il  nibio  O 
gli  rapirà  da  inafcofo,€t  riportata  al  dio  il  pre 
tio  di  due  pecore, 

ììer.  Io  delibero  che  anchor  fi  renda  il  fettro  i  com 
fioro, 

It^et,  Hor  dimanda  à  TribuUo. 

Her.  Fi  pare  che  Tribalìo  piangi, 

Tr,  Hen  io  7  confermo, 

Her,  Dice  di  dire  molto  bene. 

Ket.  Se  ad  alcuno  di  uoi  paiono  queSe  coji ,  che  ami 
anchor  parano, 

Her,  Coiiui  pare  far  quello  per  amore  de'l  fcettro. 

Pi,  Et  per  cioue  egli  è  un'altro  dì  cui  io  me  ne  arrU 
cordo,  dò  io  mò  ne  le  mani  à  Gioue  quedta  Gm*» 
none,  ^  ì  mi  fi  douerebe  dare  quella  Rema 
giouane. 

ì^et,  Hon  cerchi  pace, andiamo  fine  i  cafa  anchora, 

C  iij  Pi, 
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vi  Vaco  mi  curo.cocoMfognafdre  um  'nfufìo  dolce 
Her.  O  felice  degli huomìni  Nettuno  oue  fei portdtoi 
noi  per  una  donna  combatteremo^ 

NeL  Mò  chefarmof 
Her.  Chef  [armo  pace, 

ìflet,  Qjiello  che  non  fai  ò  mduagìo  inganatctì  grafi 
famente.  cr  tu  mede  fimo  c  offendi  da  per  te,  ma  fe 
Giouefard  morto,  cr  hard  dato  à  quesbi  lo  impe 
rio^pouero  farai  tu,  farà  tuo,  ciò  che  Cioue  moa 
rado  ti  lafciarà,  •  ~ 

fi,  Oime  fuen  turato, come  egli  ti  hà  ingannato,  uien 
qua  à  me  che  ti  uoglio  un  poco  parlare ,  tì  rU 
prende  il  zio  ò  ca^hren  che  tu  fe:  per  do  che  ei 
niente  ha  parte  con  ejfo  teco  de  le  cofe  paterne  fe^ 
condo  le  legi,  perche  Jèi  badardo  et  no  legitimo» 
Her,  Io  baihardofche  dituf 

P/.  TU  fi  per  GioueJ'una  donna  fora^iera  ,  penptu 
forfi  che  Mhierua Jìa  heredejche  è  fua  figlia ,  fd 
hà  fratelli  legit imi  f 

Her.  Che  fard  poi  ,fel  padre  morendo  darà  la  roba  i 

me  ba^ardof 

Pi,  La  lege  non  comporta  que^o .  queiho  'Nettuno 
primo  che  bora  te  inalza  ufurparà  la  roba  di 
tuo  padrejicendo  che  ejfo  è  fuo  fratei  legitimo, 
cr  ti  uoglio  dire  la  lege  di  Solone,  che  à  un  bau 
'  fardo  non  appartiene  cofa  alcuna  ejfendogli  i  fi^L 
glij  legitimì .  D~/f  /  figli  non  fono  leghimi,cht 
quelli  che  fono  piu  prof  imi  di  parentado  yforiò 
;  parte 


204 


d’arutofane; 

partecipi  de  la  roba. 

‘Hcf .  io  non  haurò  parte  de  la  roba  del  padref 

Fi.  Non  già  per  Gioue,  dimi  un  poco,t'hà  mai  mena^ 
to  il  padre  fra  i  parenti  f 

Her.  Non  me  certo  >  GT  in  nero  molto  fonemi  mara^ 
uigUato. 

'  Vi.  che  fei  tu  dunque  flato  à  guardar  in  fu  ,  uedendo 
la  caufa  f  ma  fe  tu  farai  con  noijo  ti  farò  KCiti 
darò  latte  d'ucelli. 

Her.  Et  già  un  pezzo  mi  pare  dir  il  giu^o  de  la  gìosi 
nane,  cr  io  te  la  dò  ne  le  mani. 

Pi.  Et  tu  che  dìcif 
Her.  Dilibero  cofe  contrarie. 

Vi.  Sopra  di  r  ribaio  ogni  co  fa  è.  che  dici  tuf 
Tr.  lodò  una  bella  giouane  et  gran  Rema  a  l\iceUo. 
Her.  Tu  di  che  la  dai  f 

'  Net.  Per  Gioue  coRui  dice  dì  non  darla  ,fe  non  fi  uà 
come  fanno  le  rondini. 

Vi.  Dice  adunque  di  darla  à  le  rondini. 

Net.  Fate  uoi  hor  mai  pace,€r  accordateui  :  et  io^poi 
che  cefi  à  uoi  pare  tacerò. 

•  Her.  Quelle  cofe  che  tu  ne  dici:,  tutte  parcno  conue^ 

nirft.ma  uien  tu  in  cielo  co  noi,fe  tu  uuoi  pigliar 
la  Reina  cr  ogni  cefi  ch'e  li 
Vi.  In  tempo  dunq^  fono  decife  coiloro  à  le  nozz^* 
Her.  Volete  dunq^  che  io  frà  cotanto  jìia  quìàroflir 

•  queita  carnei  andate  uoi. 

Net.  Roììirai  tu  la  carne  f  tu  mo^ri  affai  golofita.no 
"  C  iiij  fei 


GLI  VCELLI 
fti  tu  con  noif 

Her.  Son  ben  io  dil}>oilo.  alcuno  mi  dia  qui  U  mfté 
nuttiale. 

Co»  Egli  è  ne  le  uedette  una  mala  generation  degoloji 
a]prejp>  à  rhorologio  de  Vaqua»  che  metano  et  fè< 
minano^e^  uindemiano  co  le  lingue^es  beccano  i 
fighiyO'  fono  Barbari  di  generation  Gorgie ,  0* 
Eilippii0  da  quelli  Filippi ,  che  hanno  il  uentre 
infuori ,  in  ogni  luoco  U  lingua  fen^a  la  Athe 
niefe  è  indolcita» 

Mef  O  che  fate  ogni  bene ,  CT  magiori  dì  quello  che 
dite^  6  tre  notte  beata  generation  notatile  degli 
uceUiy  riceuete  il  Re  ne  le  beate  cafe.  per  ciò  che 
uiencye  di  qual  forte  di  rilucente  fella  fi  può  ue^ 
derefhà  fatto  fpieniore  ne  la  cafa  d'oro ^ne  lo  Ipie 
dor  £i  ragi  de'l  Sole  che  di  lungi  riljìlende^  cofi 
fattamente  hà  rij^lenduto,0  uiene  hauendo  qual 
bellezza  di  donna  no  è  poìsibile  à  dire^che  fquajfa 
il  fulminerò"  porta  le  ale  arme  di  Gioue.ej  un 
odore  che  non fi  potria  ejpr  imm  .uiene  nel  pros 
fondo  del  circolo, bello  jpettacclo  de  facrijicijM 
oremouono  il  uoltare  delfumo.et  coftui  édeffo» 
ma  bifogna  aprir  benedicedo  la  bocca  de  la  fan^ 
ta  mufi» 

Mezzo  co»  Riduci,  ff  arti,  paffa ,  mena  >  da  mi, noia  n 
beato  con  la  beata  forte»  ò  cagai' occhio  il  topo  de 
la  bellezza,ò  beatifime  nozze  di  che  ti  mariti  in 
quejìa  citi» 


Vnalm 
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ytialtro  mezzo  co.  Grandi  fortune  rìtegcno  la  gene 
ratioedeli  ucelli  per  queR'huomo,ma  co  cazoni 
iaudatiue  et  ffofalitie  riceuetelo' effo,  et  la  reina. 
ca.  Giunone  per  alianti  celere ,  k  parce  di  compa^ 
gnia  hanno  portato  in  quelle  nozze  >  un  grande 
pincipe  a  gli  dei  su  le  alte  fedie.  Qui  à  torno  ger 
mogliando  amore  che  hai  l'ale  d'oro»  dirizza  le 
redene»indietro  di(ìefe»datore  de  le  nozze  di  GÌo 
ue»Zf  di  queUa  felice  Giunone .  uimen»  ò  iiime* 
neo,ò  Uimen, 

pi,  Malegraua  de  le  laudi  »  maUgraua  de  le  canzo* 
ni»€r  malegro  de  le  parole  »  cr  chiamatei  cele^ 
jii  tuonitrui  »  ej  ifogojt  lampi  di  cioue ,  Cr 
.  fietta  graue  V  bianca, 

co,  O  gran  lume  aureo  del  lampo »ò  lancia  portaci 
fuoco  de  lo  immortale  Gioue  »  grauefonante»  CT 
portapiogie  infteme  porta  tuoni »con  i  quali  hor 
quefìo  conquafjà  la  terra  »  ogni  co  fa  tu  fignorea 
giyO"  hai  la  reina  che  fede  con  Gioue, 
ìAez*c.Himen€o»ò  feguite  bora  le  nozze»ò  generationi 
tutte  di  quelle  che  uiuono  con  le  ale  fui  folaro 
di  GÌoue»crfu'l  letto  nuttiale.Dami  ò Jìgnora  la 
t  tua  mano»cr  piglia  le  mie  ak»poi  falta»^  io  aU 
zandoti  ti  farò  kgiere,ma  ob»óh»veone ,  ò  bello 
ne  la  uittoria»ò  felice  [opra  gli  altri. 


fine  degli  vceìlL 
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FANÉ.  COMEDIA  .Vili. 


verfonedeldfiiuoU: 


seruo. 

vn  altro  feruo. 
Trig€0. 

Tigllj  di  T rigeo» 
"Mercurio» 
Guerra» 
cidmo» 


HÌerocle» 

Pattar  de  la  falce» 
Pattore  de  la  celata» 
vendi  cor  de  U  celata» 
venditor  del  corfaletto: 
pattore  de  la  ruba» 
politore  de  la  lancia» 


coro  degli  Agricoli  Athmonei.  piglio  di  Lamaco: 
seruo  di  Trigeo»  pigimi  di  deonimo» 


SERVO. 


Oortayporta  al  cataro  la maf 
fa  preftamente» 

Eccomi. 

Dagliela  al  poltrone» 

Ne  mai  pojfa  egli  mangiar  piu 


ser.  Dagli  V altra  maffa  fatta  di  [Ureo  de  muli» 

Alt.  Eccomi  atìchora. 

ser.  DQue  è  q^uella^che  di  nuouo  hai  portatafnon  Vha 
egli  dikorataf 

AÌt^ 


D’ARI  STOP  A  ne;  io5 

Aff.  Per  Oioue  si .  ma  pigliatala  tutta,  fe  l'ha  follai 
"  ta  [otto  à  i  piedi 
ser.  PreiliJ^imamente  pipane  molte, €T‘  f^effe, 

Alt.  O  huomini  collettori  di  fierco  agiiitatemi  per 
amor  di  DÌo,lè  non  mi  uolete  fojf ovato, 
ser.  Da  Vcltra  al  bufone ,  che  dice  che  ne  ha  uoglU 
d'una  trita.  * 

Alt.  Ecco .  huomini  certo  mi  pare  effere  liberato  da 
queWhuomo  .  e  nijfun  mi  dice  à  me  macinante^ 
ch'io  mangi. 

ser.  cancaro  portane  ma,0‘  unàttra,0'  un  altra,  et 
tridane  de  lealtre. 

Alt.  Non  per  Apolline  ,  ch'io  non  farei  [opra  à  U 
'  fintinaja  por  tarò  ben'io. 

ser.  Per  dio  .tira  a  le  forche, uà  t'impicca. 

Alt.  se  alcun  di  noi  il  sa,  me  lo  dica,  doue  cÒprarò  io 
un  uafo  nuouo  .  certo  niuna  co  fa  mi  pareua  in^ 
trauenire  piu  mi  fera  Cr  infelice,  che  io  macinane 
do  doueffe  dare  da  mangiar  al  càtaro. ei  sì  come 
un  porco  caga ,  onero  una  cagna,e  malamente  fi 
sforza  CT  Jì  elìoUe  di  fuperbia,C7  non  penft  de^ 
gna  co  fa  il  mangiare,  fe  non  gli  metto  inanti  co^ 
ine  à  una  donna  una  rana  pi{la  ,  non  facendo  mai 
altro  tutto  il  dì  che  iridare  .  uederò  un  poco  fe 
'  hormai  ha  finito  da  mangiale  ,  co  fi  aprendo  un 
pochette  la  porta,che'l  non  mi  mga  .  affermati, 
non  ceffarai  hoggi  da  mangiare  fin  che  crepato 
non  ti  trouiamo  in  un  cantone  i  in  che  modo  qne 
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fio  maladefto  inchinutoft  mangia,  come  luttatofn 
regittatofi  fuora  i  ganaffali ,  cr  jhatte  la  teita, 
Cr  le  mani  et  k  che  guifai  0“  circomenandolcyco 
^  me  faciono  quelli  che  tramo  le  grojfe  corde  per 
le  naui.cofa  fordida,C^  di  male  odore,  0“  edace, 
Cr  di  che  dio  è  mai  tale  agiuntaì 
Ser.  Non  sò.di  venere  già  non  mi  pare ,  manco  de  le 
gratie. è  di  coèìui,non  chel  fta  moàro ,  di  Cioui 
pernio. 

Alt.  Hor  alcuno  de  gli  ffjettatori  dira,  il  giouane  pa* 
re  ejjer  fauio,poi  che  cofa  è  quella  f  à  che  poi  il 
Cantaro  f  poi  gli  dice  unhuomo  ionico  (penfo 
però  che  dica  ofeur amente  [opra  di  cleone  )  chp 
lui  fanza  uergogna  mangia  il  fterco  humano,m<t 
intrando  darò  dà  beuere al  cantaro, 
ser.  Dirò  io  il  parer  mio  [opra  queili  putti,  0*  huo^ 
minuzzi huomini.et  [opra  à  quelli  che  stffal 
tano  diejjere  da  piu  di  coloro,  il  mio  patrone  ha 
una  fremfia  nuoua,  non  come  uoi,ma  à  un  altro 
modo  nuoiio. guardando  nel  cielo  di  giorno  cqfi 
jhadachiando  riprende  cioue ,  e  dice .  cioue  che 
penjìtu  di  far  f  metti  giu  la  feoua,  non  feouar  la 
Grecia,  lafcia,  lafcia  fare .  Tacete  che  mi  par  di 
udirlo* 

Tri*  che  uuoi  tu  far  ò Gtoue  al  popol  noUro  f  non 
faperai  che  guaftarai  la  cuà  f 
Ser.  beco  il  male  ch'io  diceua  .  udite  uneffempio  di 
matezzUi  come  m  luuatorc  che  dice  quando  gli 

è  montato 
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€  montato  lacolera.vdirecey  cb'egli  ha  detto  tra 
ft  r  in  che  modo  anderò  io  per  la  diritta  àia  da 
Ciouei  poi  facendo  certe  [calette  con  quelle  uuo* 
le  andar  al  cielo  afceniendo^fin  che  giu  cafcando 
fe  [grinta  il  capo  .  hieri  dopo  queste  cofedifcefoy 
non  sò  doue  ha  introdotto  un  alto  e  grande  can** 
taro, il  quale  uuole  che  io  gli  tenda  .  CT  palpane 
dolo  come  fcfujfe  un  cauallinoiò  pegafetca(ei  dU 
ce)penna  gmcrofa ,  in  che  modo  mi  farai  uolar 
per  la  buona  uia  cioue  f  ì4a  uoglto  uedere  che 
incbinatofi  lo  facia,  ò  mi  fero  me,  uenitt ,  uenU 
te  qua  uicini ,  il  mio  patrone  selcile  a  l'alta ,  4 
Vaere,k  cauallo  fui  cantaro. 

Tri.  chetOycheto  alino  mio,non  mi  andare  troppo  fu^ 
perbamente,  fubito  ne  la  fortezza  tua  ti  confida* 
rai  y  nanti  che  uega  cr  dtlfolua  i  nerui  de  i  mem* 
bri  con  l'impeto  de  le  ale,  et  di  gratta  non  mi  in* 
ffiirar  mal  nifJùno,ma  fe  quello  uuoi  fare ,  reSul 
piu  preilo  in  cafa. 
ser.  O  mejpr  patron. 

Tri.  Taciytaci. 

Ser,  poue  uuoi  tu  remigare  cojì  à  l" aitai 
Tri,  Per  tutti  i  Greciyuoglio  far  unaltrailutia  nuo* 
ua. 

ser.  che  uoli  tu  i  huomo  nano  fei  tu  fauioi 
Tri.  Laudar  bifogna  V  non  malamente ,  niente  gru* 
gnir e, ma  ululare,  dì  à  quejìi  huomini  chetacijnoy 
CT  che  [opra  edifichino  mandre  cr  uie  con  nuoui 
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quadrelli, O*  che  ferino  il  buco, 
set.  Non  tacerò  io  mai  je  non  mi  dici ,  doue  uuoi  uois 
lare. 

Tri  che  in  altro  luogOyche  à  cioue  tn  cielof 

ser.  che  openione  é  la  tuaf 

Tri.  Gli  uoglio  dircyche  uuolfare  de  tutti  i  Greci. 

Ser.  se  nonyraccufaraif 

Tri.  ìJaccujarò  lui  che  imi  dare  la  Grecia  à  i  uedL 
ser.  VerDionifiOynonfarkmaiuimndoio.  > 

Tri.  Altro  non  gli  è  fe  non  quello,  oime^oime,  cime, 
cime .  ò  figlie  il  padre  abandonandoui  fe  ne  uà 
uia  nafcofammte  al  cielo  .  pregate  il  padre  ò  int* 
felici  abandonate. 

p/g.  O  padre  ò  padre ,  nera  è  la  fama  in  cafa  no^ra^^ 
che  lafciandcmi  con  gli  ucelli  uuoi  andare  à  i 
coruifè  niente  di  ueroidimilo  ò  padre,femi  ami. 
Tri.  Bgli  è  da  penfare  ò  figliuole .  di  queilo  nero  mi 
condoglio  con  uoi  quando  cercarete  del  pane, 
papa  mi  domandarete .  m  cafa  non  era  poco  ar«t 
gentOyCy  fe  io  ben  facendo  tornerò  anchorayha^ 
uerete  à  Vhora  una  fugazza  grande  ,0^  un  pua; 
gno  cotto  in  effa.  , 

pig*  che  uia  farai  f  naue  certo  non  ti  guidarà  à  tat 
uia. 

Tri.  vn  cauaUin  che  uola.non  pagherò  io  nollo. 
wig.  Boi  che  openion  c  la  tua  ò  patercino,  caualcan^ 
do  il  cantaro  /fingerlo  à  i  deit 
Tri.  Ne  le  fauole  d^fopo  sè  trouato  un  fQlo4icello 

andar 
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andjir  i  i  dei 

Wìg.  nai  detto  incredibile  co  fa  padre  y  padre  caro .  in 
che  modo  un  animale  fporco  è  andato  a  i  deif 

Tri  Gli  andò  per  il  paffuto  per  l'cdio  de  raquilayUol 
genio  roua  GT  atl  ri^latojr. 

Fig*  Hor  bifognaua  che  gli  giugneM  Cala  del  vega^ 
fo,à  ciò  che  tu  pareft  a  i  dei  piu  Tragico» 

Tri.  O  mi  fero  tu  mangiar  ai  à  me  doi  pani .  dunijue  di 
quel  pane  ch'io  mangio,  fatierò  costui. 

tig.  ht felcafcajje  nel'bumido  profondo  decimare, 
in  che  modo  fèndo  uolatile ,  potrà  egli  fcampar 
fuoraf 

Tri,  Jo  ho  bene  il  temone  à  propofito,  che  doperarò^ 
.cantaro  poi  ha  fatto  il  nauigio  nel  Kajfo. 

Fig.  Poi, che  porto  t'bauerà  fendo  per  tato  f  : 

TrL  Nel  Pireo  è  già  il  porto  di  Cantaro. 

Fig.  Aducrtifi  bene ,  che  errando  non  cadi  giu,  e  che 
diuenuto  zoppo  tu  non  dij  lo  argomento  à  EurU 
■  pide,onde  ne  nafea  la  Tragedia. 

Tri.  Et  quelle  cofe  mi  faranno  in  cura ,  hor  alegra*i 
teui  .cruci  per  le  quali  ho  affanno  ,  non  pettets 
giatene  cacate  per  tre  di  però  che  fe  costui  à  Cat 
ta  fentirà  Codore,g€ttandomi  giu  con  la  tedia  mi 
ingannerà.Hor  Pegafo  akgramete  uà  inanti,ha^' 
uendo  l'aureo  fuono  degli  archi ,  mouendoti  con 
le  fplendide  orecchie,  che  fai  tu  f  che  fai  f  quanti 
•  do  tu  odori  le  fetide  uie ,  confidandoti  partiti  dd 
k  terra,  poi  iflendendo  la  eorfma  alaydirittamen 

te 
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te  dniiYdì  ne  le  corti  di  Gioue,  retiranio  però  il 
nafo  dx  la  puzza ,  cr  da  tutti  gli  hodierni  cibi: 
che  fai  qui  cacando  nel  Fireo  ò  huomo  ,  prejfo 
à  le  pittane  f  fe  mi  ammazzarai^non  mi  [otterrai 
rat  f  no  migittarai  à  dojfo  molta  terra  f  cr  mi 
piantarai  [opra  un  serpilloyC^T  mi  gittarai  à  dof 
fo  de  l'onguento.però  che  fe  io  cafco^di  tal  morte 
morir òAa  cita  di  chic  bifognaua  pagare  cinque' 
talenti  per  il  tuo  culo  folamente,  cime  quanto  ho 
,  io  temuto  )  non  piu  cauillando  parlo.ò  ingenio  fo: 

auertifcemijìo  già  un  certo  fpirito  che  fi  mi  uol 
ge  al  boUgoloiO"  fe  non  mi Jeruarai  ffatiarò  io 
,  il  cantaro.  M4  mi  par  efiere  apreffo  à  gli  dei^C^: 

nego  già  la  rocca  di  Gioue.no  m'aprirete  f 
Uer.  O  fignor  Hercole ,  d'onde  ho  fentito  io  una  uoce 
d'huomoyche  fcekrità  è  que^taf 
TrL  cauaUo  cantaro. 

He,  O  federato ^audace^impudente^ghiotto ,  cr  poU 
trone  in  cremefino  :,e  federati  fimo  ,  in  che  modo 
fei  uenuto ,  cr  afeefo  quà  ò  fceleràtifimo  di  fee^ 
ler  atti  che  nome  è  il  tuo, non  lo  dir  ai  f 
Tri.  sederatifimo. 

Mc.  dì  che  generatone  fei  tu  f  dìmilo. 

Tri,  sederatifimo. 

Me.  chi  è  tuo  padref 
Tri.  Mio  padre  federati  fimo. 

Me.  Per  la  terra  ti  farò  morire  ,/e  non  mi  dici  il  no^ 
me  tuo. 
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Tri.  Tfigeo  Atmoneoiuignatore  attOy  non  uccufttc* 
rejte  dejìderofo  di  cofa  alcuna, 
nc.  che  uimik  farei 
Tri.  A  portarti  que^e  carni. 

Me.  Pouero  te  con  le  carni  in  che  modo  fei  uenuto ,  o 
lubrico  f 

Tri.  Tu  uedi  5  che  n  anche  ti  paro  fcelerati/^imo  .  di 
gratia  chiamami  un  poco  Cioue. 

Me.  Eh,  eh, eh, che  non  ferai  prejfo  4 1  dei,  che  Meri  an 
domo  uia  di  compagnia.  ^ 

T.  Incheluogoi 
M.  'Ecco  *l  luogo. 

T.  E  douei 

M.  Molto  da  longiyfotto  al  hurgaciolo  del  cielo. 
T.  A  che  modo  dunque  fei  lafciato  tu  qui  folof 
M.  Cuftodifco  gli  altri  uaft  di  dei,roUe,le  tauolette^ 
le  amforette. 

T.  Perche  ri jf  etto  i  dei  fonojt  partitif 

Sendofi  accorocciati  con  tutti  li  Greci,  qui  doue 
erano  ,  efi  ui  hanno  fatti  hahitar  la  guerra  , 
lafciando  t impaccio  4  uoi  di  fare  fi  come  uuqle 
lafortuna,V'  fono  afcefi  di  fopra  molto  4  lalta, 
4  ciò  nò  negano  uoi  piu  à  combattere ,  ne  fintino 
quelli  che  li  pregano.  -  , 

T.  perche  caufa  hanno  fatto  quello  4  noi,diiomi. 

M.  Percfce  uelegete  di  guerregiare ,  facenioui  loro 
fimpre  la  pace,  cr  fi  i  Laconici  hauejjhno  un  po. 
co  fuperato,  diceuano  tal  co  fi  :  per  Calore  CT 

D  PoUuet 
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PoHucÌ  VAthnie fi  patirà  la  petta  y  fi  pot^U 
Atheniefihaueffino  fatto  gualche  cofa  di  buonoy 
efuffeno  uenuti  li  Laconi  per  uokr  la  pace^  fubU 
to  uoi  diceuatefiamo  inganati  noi.Per  Minerua, 
per  Gioue  non  è  da  far  à  modo  loro,  V eniramo 
anchora  a  piloM  ({tiale  hauemo,che  que^o  è  fi:s 
gno  de  le  parole  m^re,per  caufa  de  le  quali  non 
fo,fi  per  Vauenirt  mai  ttederete  la  pace, 

T.  E  doue  è  andataf. 

M;  EWhà  gettata  la  guerra  in  una  profonda  jfeloca: 
T,  Douef 

M,  in  queiha  da  bajjh.poi  tu  uedi  quati  fafi  gli  hho 
gettato  fopraÀ  ciò  che  mai  no  la  pof  iate  hauer. 
T.  Dimi,  che  deliberate  che  facciamo  noif 
M*  Nott  fo  io  i  fi  non  che  hierfera  portò  dentro  un 
mortaro  di  grande  grandezza^ 

T.  Perche  dunque  doperarà  que^o  mortaioi 
M.  Egli  uuole  piparli  dentro  le  citadu  ma  me  ne  ua*i 
doy  però  che  bi fogna  eh* io  ufeifea  da  la  openion 
mia,dunquefà  dentro  egli  il  ftrepito, 

T»  Pouno  me,  hor  ch'io  lo  fuga,  imperoche  fi  come 
‘  finto  teglie  il  fuono  del  beUicofo  CT  guerregian^ 
te  mortaio, 

Guer,  O  huominithuominiMomini  che  molte  co/è  tom 
lenteyper  dio  presumete  le  maffiUe  ui  dolevano, 
%  O  Apottine  Re  come  egli  i  largo  il  mortaio,quà 
■t  to  male  et  de  la  guerra  et  di  uederla  f  i  coltui 
qutUo  chefugemotgraue,pamntene  i  braceijf 

Quer^ 
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Cutr.  O  Vra/te  tré  uolte  cr  cinque  miferi  et  infelichet 
molto  dieci  uolte,che  hogi  morirete. 

T.  Que^o  ò  huomini  é  niente  per  noi)  eglic  il  mule 
di  Laconia. 

Cuer.  O  Megara  Megdntyche  farai  tojìo  rouinatayper 
che  ogni  co  fa  è  fottofopra, 

T.  Oime,otme  che  bà  dato  grandi  CT  acuti  pianti  4 
I  Megareji. 

G.  O  SiciliaX^  tu  in  che  modo  fei  a  la  hafjà.farà  c3c 
fumata  fi  come  altra  cita  mifera  Cr  di/gratiata, 
hor  che  li  metta  dentro  un  poco  di  miele  Attico^ 

T*  r'auifo  che  la  faccij  con  altro  miele ,  que^o  i.di 
gran  predo  yCr  tf^armia  rAtheniefe. 

G.  KegazzoyregazzoyCidemo» 

Cid.  Perche  me  chiami  f 

G.  Piagnerai  in  ueroyche  fei fià  tardo.et  que&o  mor 
tato  €  molto  acuto: 

Cid.  O  poueretto  me ,  ò  patrone  hai  tu  gettato  aglio 
nelmortaiof 

G.  Porta  il  pilone  correndo. 

Cid.  O  mifero  non  Phauemo  che  hieri  uenifiinto  qui  ad 
habttare. 

G.  Hor  uà  predio  a  gli  Atheniefi. 

Cid.  Io  fi  per  Gìoucyfe  non, piagnerò. 

T.  Hor  che  faremo  noi  ò  huomini  grofif 

Cid.  Vedete  il  perieoi  noilro  grande,  s'ei  uenendo  por 
terà  il  pifione,  con  qudto  turbavi  le  citi.ò  3acm 
co  pofiaiomorire)cbclno'l  porti. 
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G.  O  tu/  ' 

CiL  Chegliei 

G.  Nonio  porti  f 

Cid,  Questo  pigione  c  perfo  à  gli  Athtnkji  (uedituf) 
Birfopok  il  quale  comefcbtaua  tutta  la  Grecia. 

T.  Benfacendo  ò  reina  honoranda  Minerua ,  colui  è 
morto, s  alcuna  co  fa  tra  bene  à  la  cita, ne  lin^ 
fundeua  nauti  la  mefchianza. 

G.  'Non  altro  dunque  da  L  acedemone  cerchi  ajfret* 
tandotif 

Ci.  QueRe  cofe  ò  fignore. 

G*  Vienpr  eoamente. 

T.  Uuomini  che  patiremo  noifadejfo  écontentioa 
grande, ma  s"  alcuno  facerdote  di  noie  ne  la  Samo 
thracia,adejfo  è  il  tempo  da  pregar  e, che  uolganji 
uia  i  piedi  del  portatore. 

Ci.  Oime,oi,anchora  cime  grandemente. 

G,  Cheglièf  noi  porti  anchorf 

CL  Et  à  i  Lacedmonij  e  perfo  il  fciagurato  pilone. 

G.  In  che  modo  ò  peruerfo  taf 

Ci.  in  Traccia  predandolo  rhanno  abifjato. 

T.  Horfu  horfu  coli  facedo  ò  oiofcuri,  forjt  fi  fari 
bene.huomini  fiate  in  cerueUo. 

G.  V uoda  quedi  uafi,  pigliali,  CT  io  entrando  farà 
il  cocchiare. 

T.  Hor  €  qui  il  canto  di  Datide. 

M.  Toccddojt  le  uergognofe  parti  per  il  pafjato  can 
taua  da  mezzo  di,  alegromi ,  molto  gioifco  cr 

confolomi* 
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confolomi» 

T.  Adeffo  è  co  fa  buona  e  d  propoftto  6  huomini  Gre 
ci  faluarjì  da  Vimprefe  cr  pugne ,  tirarne  i  tutti 
la  diletta  pace ,  e  mtarci  alcunaltro  cocbiare, 
Horfu  Agricole,mercanti ,  e  fabri ,  CT  popola^: 
ri,  terrieri,  e  fore^ieri,  et  de  nfola ,  uenite  qua 
tutti  ò  popoli ,  preUo  pigliate  le  zappe,  pali  di 
ferrOyO"  corde,ade]fo  la  poterne  rebare  co  pros 
fjgeritL 

Co.  Ogniunuenga  per  la  diritta  pronto  a  la  falute, 
O  Greci  tutù  je  mai  ne  dejie aiuto, liberaci  dagli 
ordini,V‘  da  i  fanguinolenti  mali,  perche  que^o 
di  i  rijjglenduto  hauendo  odio  [opra  Lamaco. 
aprejfofe  bifogna  che  fi  faccia  qualche  cofedite 
CT  fate, non  è  pofibile  che  io  negar  hoggi  pojfa, 
che  non  cauiamo  fu  àia  luce  con  pali  di  ferro  cr 
indumenti  la  magior  di  tutte  le  dee ,  CT  amao 
trice  de  le  uigne, 

T*  Non  taceretef  che  alegrandoui  no  cUtacarete  den* 
tro  la  guerraf 

Co.  Vdendo  coiìui  alegranofi  de  la  imbafciata,non  c 
da  partirfi  hauendo  noi  pani  per  tre  di 

T.  Pigliate  quel  Cerbero,  CT  guardate  che  ei  facedo 
tumulto  cr  gridando  come  bà  fatto  ,  non  uenga 
alcun  coir  ano  fi  che  no  pofiamo  hauer  la  dea. 

Co.  N on  gli  è  alcuo  che  la  caui  f  fe  pur  un  tratto  ella 
uien  ne  le  mie  mani, cappe, cappe. 

T.  M’ mmaZKArete  ò  huomini  ^  fe  no  la  filate  jlar  le 

D  iij  percufio 
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percuPioni^alcuno  correrà  ([uày  cr  con  gli  piedi 
contur  hard  ogni  co  fa. 

eh  MefchijocalchiyO'  conturbi ,  hoggi  non  cefjdremo 
d'akgrarju 

T.  Che  male  è  queilo  f  che  patimo  noi  ò  huomini  f 
dniun  modo  per  li  dei  corrumperete  uri  ottima 
cofd  per  le  figure, 

eh  Non  uoglio  io  figurare,  ma  d’appiacere  le  miei 
gambeCio  non  mouendomi)baUino  e  [aitino. 

T,  Non  piu  altro,  cejfia  cefja  non  [aitar, 

eh,  Hor  JìafiattOiCT  hor  hauemo  cefidto. 

T.  Bene  il  didima  non  anchora  cefii, 

eh.  Quella  [ol  uolta  la[ciami  [aitar, CT  non  piu* 

T.  V  olontier^ma  non  [aitate  piu, 
eh,  N  on  [altaremoy  certamhe  t'aiuteremo  alquanto* 
T,  Hor  uedete^anchor  non  cefjàte, 
eh.  Poi  chhauemo [atto  cejfar  quella [chinchafiarem 
mo  ceffiare  la  delira, 

T.  Vel  concedemo,  a  ciò  che  piu  non  ui  triflificate* 
eh.  Anchora  la  [miUra  neceffiarìamente  mi  ritiene,  io 
mi  aiegro  ejfion  mi  r alegrato ^ho  peteggiato  CT 
ridoypiuche  [e  de  la  uecchiezza  mi  liberafiifiu^ 
gendo  il  fiuto, 

T.  Non  H  alegrate  piu  dunque^  che  ne  anche  chiarata 
mente  lo  [aprete  :  ma  quando  la  pigliaremo  poi 
alegraretcuiy  gridar ete  cr  riderete,  da  farà  lea 
cito  à  uoi  tmigareyjìareymoueruhdormireyguar 
dare  d  le  [eHeymangiareydelicUrey  griUarCy  bur^ 


tu 


D’ARIJTÒFANI; 

Imyh  dioyò  dìoy  gYÌd<tre. 

C&.  Dio  uoglid  che  io  uegia  hoggi  un  poco ,  che  io 
hò  tolerato  molte  coje^fdllìdij,  imprefi,  CK  tifa* 
fci  dignità:,  quali  ^crmion  mi  diede  per  fortitio^ 
ne,  non  piu  mi  trottate  giudice  ajpero  et  disleale, 
neuiUano  de  coturni  corneo  era  prima  :  ma  mi 
uederai  moUe^  piaceuole  molto  piu  giouane,libe« 
rato  da  le  facende.  Molto  tempo  ftiamo  morti,et 
fimo  triéi andando  per  il  Liceo ,  cr  dal  Liceo 
con  la  lancia  cr  con  lo  fcuto .  Ma  che  uuoi  che 
facciamo  cojì  aiegri ,  hor  dimilo ,  che  la  buona 
fortuna  à  noi  te  hà  eletto  patrone, 

T.  Hor  ài io  uedaAoue  traremo  le  pietre, 

Mer,  O  ghiotto  cr  audace  che  penjìtu  di  farei 
T.  Uiente  di  male^ma  quello  che  CiUicone, 

M.  Sei  morto  ò  infelice, 

T.  Se  Cbauerò  per  forte ,  Mercurio  fo  ben  che  fard 
foratamente, 

M,  Sei  mortoyfei  if^edito. 

T.  Qual  di  f 
M,  Subito  O"  preilo,. 

T.  N on  hò  già  io  compro  niente^  ne  farinate  for^ 
magio  come  ijf  edito, 

M,  certo  ferai  fìojfato, 

T.  Et  come  non  fentirò  io  pigliando  tanto  benef 
M,  No  fai  tu  la  morte  :  perche  Gioue  thà  predetto, 
fr  alcun  fe  troua  à  cauarla, 

T*  Dunque  à  ogni  modo  i  ncceffario  morire  adejfo. 

D  liy  M. 
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jVI*  Benfapiche. 

T.  Pnkami  un  paco  tré  drachme  da  coprur  un  por 
‘  cedoy  che  hifogna  cKio  fu  initìato  nanti  ch'io 
muora. 

M.  Saettalo, fulminalo  Gioue. 

T.  No  per  li  dij  ti  prego  meffere^  no  mi  cotradire, 

M.  Non  tacerò. 

T.  Cojì  per  le  carni ,  le  quali  prontamente  portane 
do  fon  uenuto. 

M.  O  fciaguratOyfarò  io  confumato  da  Gioue,fe  non 
rauifo,e  morirò. 

Non  moriraiiMercurijno  pregoti  dimi,ch'haue^ 
te  huominifjìate Sbigottiti,  ò  grofi  t  non  tacetef 
fe  non  farete  confumati. 

Co.  A  neffun  modo  ò  meffere  Mercurio ,  à  nejfun  mo^ 
do,à  nejfun  modo  :  fe  fei  per  mangiar  co  fa  che  ti 
gradtfca,dtl  mi o  porceUo,nÒ  pèfar  che  ccibui  in 
tal  cofa  fu  malageuole,  no  fenti  che  fe^e  tefac^ 
damo  ò  meffer  lo  Rcf 

Co.  No  ti  accorocciar  piu,fe  ti  pregamo,  ciò  piglici 
rai  bene ,  ma  fanne  grata  cofa  ò  Immani  fimo  CT 
leali  fimo  d'i  dei.  fe  hai  fempre  habuto  in  odio  le 
cnite  cr  i  fupercilij  di  Vifandro  ,  noi  con  fa* 
ero  fanti  facrificij,  GX  magni  aditi ,  fempre  meffer 
mio  s' alegramo. 

T.  Hor  pregoti ,  mifericordia  de  la  noce  loro ,  che 
piu  che  prima  te  honorano, 

M.  Sono  piu  ladri  adejfo  che  mai. 

T. 
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T.  Ti  dirò  io  una.  co  fa  graue  cr  grande,  che  fa  infici 
die  à  tutti  II  dei, 

M.  Sm  dillo  pre^atnète,che  forjì  mi  perfucderaU 
T.  ha  Luna  CT  raiìuto  Sole,  già  molto  tepo  ui  fan 
no  inftdiaJanno  à  Barbari  la  Grecia, 

M.  Ferche  fanno  que&of 

Cid,  Che  per  Gioue  à  uoi fempre  noi  facrifcamo ,  et  d 
.  loro  i  Barbari  fan.quefto  :  per  il  che  condecente^ 
mente  uè  uoglio  ammazzare  tutti ,  à  ciò  che  eUi 
piglino  i  facrifcij  de  gli  dei, 

M,  Dunque  hanno  robato  il  giorno, dal  circulo  e 
giro  gli  hanno  diuorati  immoderat amente.  . 

T.  Coft  è  per  Gioue.  apreffo  ò  caro  Mercurio  piglia 
con  noi  la  carne  prontamente,^:^  tirala, che  te  fa 
remo  noi  le  Quinquatri  grandi,cr  tutte  le  altre 
feiìe  de  li  dij,li  Miiherij  à  Mercurio,le  Dijpolicy 
le  Adonie:  cr  le  altre  cita  liberandojì  da  i  mali, 
in  ogni  luogo  facrificheramo  à  Mercurio  de  ma 
li  auerfore,anchora  hauerai  altri  doni,  prima  io 
te  dono  queiia,la  quale  debi  gufare. 

Me,  Girne  fon  molto  mifericordiofo:  di  qua  è  l'aurea 
HoUra  opera  ò  huomini,  ma  uenitecon  le  zappe, 
0“  preftifimamente  trate  da  canto  le  pietre, 
co,  volontieriie  tu  fapientifÀmo  de  gli  dei ,  fendane 
fopra,dimi  imperialmente  quello  che  bi fogna  fa* 
re.CT  trouerai  noi  de  le  altre  cofe  ben  fare ,  CT 
non  dirai  che  Jìamo  ribaldi. 

Tri.  Horfu  preiio  metti  qua  la  fiala ,  che  con  la  fiala 
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fupplichiamo  i  i  dei.  .> 

Me.  sacrificio ifacnfìciohenediteiheneàite: 

Tri.  sacrificando  preghiamo  che  hoggi  fi  commm 
ciano  moke  cr  buone  cofe  à  i  Greci  tuttLe^  eia* 
fcim  prontamente  piglij  le  corie^che  qucBo  huo* 
mo  non  piglij  mai  il  feuto. 

co.  Ver  cioue  sima  ch'io  poffa  uiuert  in  pace  hauen 
do  lamica  prejjò  di  cauando  i carboni. 

Tri  chiunque  preko  de  fiderà  la  guerra  ,  egli  non 
cefii  mahò  Bacco  rè ,  di  trar  faette  con  i  braz^ 

zi 

co.  Et  fe  alcuno  dejtderando  ejjer  imperatore^k  te  ha 
inuidia(uien  k  la  luce  6  ueneranda  ne  le  fcaramuc 
cie)egU  patifea  tal  cofe  quali  cleonimo. 

Tri.  Et  fe  alcuno  politore  di  lancierò  uenditor  di  feu* 
tiydefidera  la  pugna,  à  ciò  faci  mercatia  miglio* 
re,poffalo  ejjèr  pigliato  d'ajfafini,  cr  il  foior* 
zo  mangi. 

co.  Et  fe  alcun  uuole  guidar  le jfer cito, egli  mai  non 
lo  pojfa  congregare,  ò  fe  qualche  feruo  dejìdera 
guerra  per  fe, balenato  ben  jia  CT  irrotato:C^  i 
noi  ne  uenga  il  bene ,  ò  dio  P€on,ò  dio. 

Tri.  Lafcia  il  ba^onare,cr  folo  dirai  ò  dio. 

co.  O  dio,ò  dio,ecco  che  altro  non  dico. 

Tri.  Mercurio  ,  ò  cratie ,  ò  Hore ,  6  venere ,  ò  De* 
Jìderio. 

co.  Marte  poli 

Tri.  Nò, nò.  , 

CO. 


214 


D’ARI5TOFANE. 

co.  Nemaliof 
rri.  Non. 

co:  Ognun  di$endi^€r  tiri  qui  le  corde. 

Me.  O  eU. 
co.  BuMàouero. 

Mc.  O  Eia-  y 

co.  O  Eia  anchora  bene. 

MC.  O  EW,EW. 

Tri.  M4  non  tirano  gli  huomini  fmilmente.non  injìem 
mc  tirarete  f  quanto  ui  fforzattfpiangerete  huo 
mini. 

MC.  Eia  horfu. 

Tri.  EW,ò. 

co.  stendete  injìeme,cf  tirate  ò  noi. 

Tri.  Dunque  tiro,  fon  fofpefoydò  opera,C^  mdfrcttoi 
Me.  in  che  modo  dunque  F opra  non  uà  benet 
co.  O  Lamaco  non  ben  fai,  fei  impedimento  ,  niente 
hauemo  bifogno  ò  huomo  de  la  per  fona  tua. 

Me.  Benhanno  tratto  coftoro,ma  niente  ò  Argini, che 
hanno  ingannato  i  lauoranti,cr  mafiim  due  uol 
te  portando  la  farina  in  mercede. 

Tri.  I  Laconi  ò  fratello  uirilmente  tirano. 

Me.  Noi  fai  tu,quanti  fono  che  tengono  il  legno  f  fo^ 
li  loro  fono  pronti, ma  ilfabro  non  uuole. 
co.  Nc  i  mgarejt  fanno  niente ,  nondimeno  afferai 
mente  tirano  la  uita ,  che  bertegiamoli  come  ca^ 
gnoletti  per  cioue  morti  di  fame. 

Tri  mommi  niente facemo»  ma  tutti  d'unanime  tut* 

ti 
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ti  un  altra  uolta  tiraxem. 

Me.  OBW. 

Tn.  Eia  bene. 

Me.  O  Eia. 

Tri  Eiapercioue. 

Me.  O  Eia. 

co.  Poco  mouemo. 

Tri.  Non  è  co  fa  mokibayche  queUi  flendino,0"  queU 
li  jìrafmino. 

co.  vi  farete  balenare  Argini. 

Me.  Eia  horfu* 

rri.  EUiò- 

co.  cofa  irida  è ,  s'" alcuni  in  uoi  fono .  noi  dunque 
àejìderoft  de  la  pace  tirate  uinlmente^galiarda^ 
mente,  ma  ne  fono  che  metano. 

Tri.  O  negare  lì  huomini  non  andar  ete  à  le  forche  f  la 
dea  ricordandoli  ui  ha  in  odio ,  che  Ihauete  prU 
ma  uoi  onta  d'aglio  .  cr  dico  che  gli  Atheniejì 
ce  fino,  hor  doue  tirate  f  che  altro  non  fate  fe  no 
giudicare ,  ma  fe  la  uolete  idraherla ,  fateui  al 
lato  del  mare. 

co.  O  huomini  uillani  pigliamola  noi  foli. 

Me.  La  cofa  procede  molto  meglio  ò  huomini. 

co.  Dice  egli  che  ben  procede ,  ognuno  dunque  fta 
pronto. 

Tri.  1  uillani  tirano  Vopra^O'  niffun  altro. 

co.  uorfu  hor  fu  tuttiy  adeffo  ella  uiene^no  lafciamo» 
affatichiamochmettemogli  le  forze*  hor  èque* 

fio 
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ftoyo  ew,ò  eidytutU  uk^ò  tkyò  tk/ii  tU^ò  ew, 
òtk  tutti  uk,  '  ,  . 

Tri  O  bonorania  dutrice  de  iuua ,  cì>n  che  parola  ti 
parlo  iof  onde  pìglio  una  bella  materia,  co  che  4 
te  parli  f  perche  io  no  hauea  niente  4  cafa,òfrut 
to  alegrati,ej  tu  fene^r ella ,  che  ciera  hai  tu  ò 
fencihrella  f  in  che  modo  j^iritu  f  quanto  foaue 
nel  mio  cuore  dolci^imamete  come  un  ripofjò  et 
iUn  unguento  f  fei  co  fa  ftmile  al  gilio  militare^ 

He*  O  huomini  nimici  ho  jputato  fuori  il  uafo  odio^ 
fo^queilo  di  codui  finte  di  cepolle,^  dkceto.ZT 
in  queiikltro  al  romperlo,  fono  fuccejfe  le  feRe 
di  bacco,trombe,iitrumenti,tragedÌ€y  canti, uer fi 
di  Sofocle, de  le  paffàrette ,  parolette  d* Euripide* 

Tri  TU  dunque  piagnerai ,  fi  menti  per  Ugola  4  eoa 
Rei  *  coRei  non  sklegra  al  poeta  di  parole  pera 
fuafiue,  di  edera,di  trigepo ,  di  pecore  gridanti^ 
del  fino  de  le  done  che  corrono  al  forno ,  duna 
ferua  ebriaca ,  gettate  per  terra  co  fi  molte  CT 
buone. 

Mf.  Uorfu  uedi  mb,in  che  modo  parlino  tri  fi  le  citi 
pacificatele^  ridono  uolontieri,  et  mafiime  fèndo 
fiate  facchegiate  tutte  infelicemète,ecco  che  adefa 
fo  hanno  aprejfo  i  bichieri. 

Tri  confiderà  dunque  queRi  fifettatori ,  4  ciò  che  ne 
la  fack,conofci  iarte  fua. 

O  mifero,  non  uedi  quello  armaruolo  che  fa  cea 
lattiche  fi  tri  uk  U  teRa ,  Cr  queRkltro  che  fi 

figuri 
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t  fégurì  n'incdead  qudto  l^adierù’. 

Tfi.  TU  mài  queito  che  fa  kfaichche  saUgYdi  CT  in 
che  modo  Jfrezza  qmlpoUtore  du  lancief  ? 

Me.  Hor  dì  à  i  uiUani  che  uengbino  uia. 

TtL  vdue  0  popoli fche  i  uillanifeneudmoMuendo  i 
Udft  kuoratorq^d  i  campi .  preitifimamente  che 
ognun  uaga  à  kuorare  nel  campo  >  fenza  lan^ 

■  eia ,  jfada^,  cr  baàoni ,  che  homai  è  ogni  cefi 
•  piena  d'antica  pace. 

co.;  O  àefiderato  giorno  dagli  huomini  giunti  >  CT 
dagli  agricoli  Ai  uolontà  uogUo  [aiutare  le  uU 
gnej  fichi  I  quali  piantai  fendo  giouant.  io  ho  in 
animo  di  [aiutarli  per  molto  tempo. 

Tri.  Primamente  dunque  ò  huomini  pregamo  Crfa^ 
cerno  oratione  à  la  dea ,  che  ne  ha  tolto  le  celate^ 
cr  Gor^om* ,  poi  che  corriamo  d  cafa  ne  le  uiUe 
hamndo  qualche  buona  carne  falata. 

Me.  O  N ettuno.parmi  molto  grande  queiha  mokìtu& 
dme^€^  jfejfa  0"  terribile  ^come  maffa  cr  conuk 
mo. 

Tri.  Per  Gione .  e  qmào  martello  ffikndidamente  eré 
ornato,  et  queke  pale  rijfilendono  di  sole ,  ecr*s 
tamente  queUe  tolfero  il  ffiaciotra  gli  arbo* 
ri.  però  àiftdero,et  io  anchora  efjèrenel  campo  e 
zappare  per  un  tempo  la  terrajnaricoTdateui  à 
huomini  de  Idntico  conuiuio  ,  quale  per  tempo 
paffato  lei  ne  diede  à  noi  to' di  qmUi  carici,  O 
fighiiO  mini,0  de  la  fece  dolce,  Ó  del  uiola^ 

ro 
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Yo  <*7  pozzO}€^  deTotiue^quali  diftdcrdmo.  per 
tal  cofa  falutate  dunque  la  dea. 
co.  A  dioyà  dio. 6  diUttifiima  fei  uenuta  a  tempo. Ben 
però  domati  Jìumo  dal  deftderio  di  te ,  uoUnio 
che  la  dea  nel  campo  uegna.  verammle tu  eri  un 
grandi j?>imo  guadagno  a  noi  tutti  ò  molto  def:^ 
derata,i  quali  ejjercitamo  lauillanefca  uita .  T« 
fola  ne  aiutaui ,  cr  hauemo  hauuto  da  te  molte 
cofe  dolci  inanti  per  il  paffuto  ,  cr  fenza  ffe^ 
fa  i  O'  dejiderate  amate  y  imperò  che  tu  eri 
abondanzAy  cr  faluezx<t  lauoranti.  onde 
tu  pigimi  le  uigncyCT  figbetti  nuouiy^  ciafcu^ 
n  altra  pianta^che  gli  è  sfacendone  tu  buon  cenno 
Cr  grato. ma  doue  Jìa  jìata  coHei  già  molto  tem 
pOydimilo  ò  beniuoglientifiimo  de  i  dei. 

MC,  O  agricoli  dabenifimi  udite  y  feuolete  fapere  in 
dìe  modo  coilei  è  fiata  per  fa.  Primamente  Fidìa 
la  comminciò  far  makypoi  Pericle  temendo 
fer  punitole  temendo  la  natura  uoiira  et  à  fatto  i 
coHumi  :  nanti  ch'ei  patì  alcuna  cofa  grane: 
egli  accefe  il  fuoco  ne  la  cicàygettandoli  una  pU 
dola  fcintilla  de  la  uegarenfe  fentenza  :  infama 
mò  egli  tata  guerra  che  tutti  i  Greci  per  il  fumo 
lagrimano  cr  quegli  di  qua  e  quelli  di  là.  pofeia 
che  primamente  io  udh  fece  firepito  la  uignay  CT 
Vurna  per  coffa  da  l'ira  contracalcitrò  à  Vurnay 
ninno  anchora  ripoffauafiyV^  co^ei  andò  uia. 

Tri,  Per  Apolline  non  udì  mai  piu  quello ,  ma  ho  ben 
-  udito 
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uàitOtche  Vidid  gli  era  propimjuo. 

co.  Neanche  io  ,  fduo  che  adejjo  .  queiha  helld  ,  erd 
propinqudadelfolui^noino'lfdpeuamo. 

Me.  ut  pofcia  che  le  ciù  ui  conobero  quelle  cofe  che 
incommincidte  noi  groj^i  tra  uoi  cr  contende:^ 
uate^s  hanno  imaginato  tutti  i  tributi  cantra  di 
uoi  :  cr  cantra  i  /ignori ,  e  patricij  Laconìenjì 
hanno  perfuafo  l'effetto .  bt  loro  guadagnane 
do  turpemente  C7  calonniando rigettando  uia  eoe 
éiei  r  porcamente  s  hanno  eletto  la  guerra ,  CT 
i  guedagni  di  eoiloro  erano  turpi  cr  cattiui 
à  i  lauoratorirO"  agricoli. le  triremi  contrae 
punienti  gli  huomini  non  fendo  niente  in  caufa, 
mangtauano  i  fichi. 

co.  Ragioneuolmente ,  imperò  che  rihanno  tagliato 
fu  quello  mio  fico,  il  quale  ho  piantato ,  cr  no*s 
drito. 

Tri.  Per  cioue  sirò  mi  fero  ragioneuolmente. però  che 
er  hanno  gettato  pietre ,  ej  bannomi  distrutto 
il  mio  burgaciolo  di  fei  mifure. 

Me.  bt  pofeia  r  poi  che'l  popolo  operario  uenne  da  i 
capir  che  ha  mutato  il  coHumeregli  il  sì  bene:et 
fendo  come  fenza  acini  uinacei  er  amate  de  le  ca 
richerguardaua  à  quelli  che  ben  diceuanoret  loro 
conofeeumo  bene  i  poueri  impotenti ,  CT  che  ha^ 
ueano  bifogno- di  farina,  hanno  fcaciato  uia  que^ 
fia  dea  con  doppij  griiorir  anchora  che  pejfo  lei 
apparefie  per  il  dejìderio  de'l  luogotCT  di  quelli 
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V  gupliutori  fquajfam  i  grafii  cr  ricchhponmdom 

li  le  cmft  fhe  sà  di  quelle  cofe  di  poi  lo 

hm^te  lf>4Tfo  come  cagnoletti  •  QBeda  paUid4 
fiù  quantunque  fujfe  timida ,  di  quelle  cofe  che 
alcuno  la  incolpauaiquelle  mangiaua  foauijiimam 
mente .  i  foreitieri  udendo  le  percuj^ioni  che  ri** 
uerberauano ,  con  loro  ftroppauano  U  bocca  di' 
che  faceuano  quefto,  di  modo  che  loro  gli  face* 
nano  ricchi,  la  Grecia  poi  è  Lberata.uoi  no  L*hawt 
te  faputo,cr  facena  tal  cofe  il  ^irfopola. 

Tri.  chetathchetati  fignor  Mercurio ,  horlafcU  d  t 
quell'huomo  fta  il  piu  inferiore ,  quale  è  l^d^ 
totimperò  che  queìThuomo  no  c  alcun  d’i  «oflri, 
ma  è  tuoiciafeuna  co  fa  dunque  che  dici  di  luhben 
che  fujfe  cattino  quado  egli  uiueua  cr  xanciato^ 
re  cr  calomiatore^e:^  mouimetOt  cr  cgquaffatio 
ne^con  tutte  que^e  cofe  tu  uituperi  di  fe  iitejfo  i 
touma  quello  che  taccij  dimilo  ò  honoranda» 

M.  No  lo  dira  4  gli  Ij^ettatori,  imperò  che  bà  molta 
ira  in  quelle  cofeM  quali  egli  bà  patuto. 

T.  CoHei  ti  dica  un  poco  folamente  P altre  cofe. 

M.  Diwii  0  dilettifima  tutto  quello  che  uuoi  dire  i 
loro.  Hor  ò  donna  odiojijnma  de  tutte  le  donne 
de  la  guerra.uolontier  odo ,  ditu  queSe  cofe  f  il 
fo  bene.  V  dite  uoi  per  caufa  di  che  cofe  I  bi  aceti 
;  fatione  .  à  cafo  uenendo  dice  (  dopoi  le  cofe  dà 
Filo ,  et  porta  k  la  cita  una  dita  piena  di  tru» 
fm)lei  effere  fiata  fcacckta  tre  uolte  dal  cocilio: 

E  T. 
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T;  In  haumo  peccato  :  mu  perdonmiìche  U 
mente  noilra)àrhora  era  ne  le  pelli» 

M»  Hor  odi  di  qual  co  fa  egli  m'hà  interrogato:  qual 
makuolo  mafime  in  quel  luogo  gli  fujfe  4  /e,0* 
che  amico  che  fi  ha  sforzzato  no  cobattere, 

T.  Cleonimo  è  [tato  uie  piu  che  beneuogliente» 

M»  In  che  modo  e  di  che  forte  par  ejfere  ne  le  cofe  de 
la  guerra  qm^o  Cleonimo» 

T.  Ben  animato,  audace  ^faluo  che  noni  come  dice 
ejjère  flato  fuo  padre  :  impero  che  fe  mai  ufeito  i 
per  foidatofiibito  s'c  fatto  armar uolo» 

M.  Fm  qui  ùdi:,duul  cofa  bora  mi  ha  dimandato ,  che 
Itgnoregia  d  la  pietra  che  in  Pnice» 

T*  Hiperbolo  hd  queB:o  luogo  adeffo ,  che  fai  tu  f  Ì 
che  tì  meni  il  capo  d  tornai 
Bife  uolta  hauUo  in  odiò  il  popolo,  perche  i  fe 
^  medefimo  hd  coilituitò  il  cattino  prefidente» 

T.  M4  no  piu  r tifar emo  lui, ma  adeffo  il  popolo  ha* 
‘  uendo  bìfogno  dm  procuratore  et  effendo  priuoi 
tra  tanto  hd  circuncinto  quello  ìmomo.  ^ 

M»  In  che  guifa  fieno  utili  queile  cofe  d  la  citi ,  eUa 
’  dimanda»  ' 

T*  ■  Si  confultaremo  piu,  che  accade  a  far  lucerne» 
primamete  dunq;  palpauamo  le  cofe  ne  lofiurez^ 
za.  hor  adeffo  d  la  lume  confultaremo  ogni  cofa^ 
O  ò  pace ,  di  che  cofa  Ihd  egli  interroghato,e  di 
chelhdeglirichieflot 

Tè  mchecofaf  ,  _  - 
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iU.  Di  molte  cr  antiche  le  quali  à  lljora  iafcioy  fri« 
mamente  fhà  interrogato  che  fà  SofocUf 
T.  O  felice^egli  patifce  una  marauigliofa  cofa,  . 
M.  Chef 

T.  Di  Sofocle  ne  uien  Simonide» 

M.  Simonide  f  in  che  manieraf 
T.  Che  uecchio  fendo  cr  marcido  per  guadagnart  tk 
gli  nauiga  sii  una  fiuora, 

M.  che  quel  Cratino  è  fauiof 
T.  Bmorto.che  i  Caconi  Ihanno  affaltato. 

M.  Che  gli  i  intrauenuto  f 
T.  Che  f  Pallido  è  uenuto^imperoche  non  toleraua  i 
uedere  un  urna  rotta  piena  di  nino,  €r  altre  coft 
che  poi  penfare  far  fi  per  la  cita.  Però  non  ti  la* 
fciaremo  ò  regina  mai  per  alcun  tempo. 

Hor  piglia  il  frutto  di  quelle  cofe,que(ha  moglie 
tua  con  la  quale  ftando  ne  li  campi  ti  farai  d'i  ra* 
cemeUi. 

T:-  Yien  qua  ò  dilettiRima ,  cr  bafdami ,  parerò  io 
mejfer  Mercurio  offenderti  in  alcuna  cofti  j^in* 
gendo  su  il  frutto  f  1 

W.  No/i,/c  beuerai  la  beuanda  blechoniaima  predi  fi 
mamète  guida  quedaffeculatione  pigliandola  co 
^  confilioàcoluiyii  che  Vera  prima. 

T.  O  configlio  beato  di  jfeculatione, quanto  bruodo 
di  tre  dì  /orberai  f  quante  interiori  diuorerai^CT 
carni  cotte  f  bor  ò  diletto  Mercurio  da  fenno 
alegrati.  _  . 
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^ tuo huomo  ralegrandoti uittne 
ti  di  mL  , 

T*  O  Citnthdro  à  cufici  capi  uolimo* 

M*  Non  è  qui  ò  fratello. 

T.  Doueegliè  anàatot 

M.  Sotto  le  carette  di  Gioue^  portar  le  faette^ 

T.  Onde  dunque  il  mifero  farà  pafciutoi 
M.  Mangierà  il  cibo  di  Ganimede. 

T.  In  che  modo  io  dunque  andarò  giuf 
M.  Ben  sij  tu  audace  cojì  prejjo  ad  ejfa  dea. 

T.  O  giouanette  horfu  feguitemi  in  compagnia  pre^ 
ftamente  che  molti  dejtderandoui  uaffettano^  CT 
di  ciò  fi  trillano. 

Co*  Vieti  alegrandoti ,  CT  uoi  tra  tanto  date  queili 
uafi  à  i  feguenti ,  diamoli  questa  faluezza  :  però 
che  molti  mariuoli  fogliono  inchinatili  già  far 
de'l  male  mafime  circa  le  fcene .  Ma  (èruarai  tu 
que§le  cofe  uirilmente ,  GT  noi  diciamo  à  li  ffet^a 
tatori  qual  uia  hauemo  di  parole,  cr  ciafcuna  co 
fa  che  hà  la  iiìejfa  mente* 

Bifognaua  certo  battere  quelli  che  portano  le  uerght 
ei  baioni  s  alcun  fattore  di  comedia  fe  medefi^ 
mo  laudaua,Gr  poi  trappaffare  à  gli  ffettatori  i 
gli  anapeULma  fe  egli  è  bone^a  e  giufia  co  fa  ho 
nqrar  alcuno ,  la  figlia  di  Gioue  dice  quello  eft 
fer  degno  di  gran  laude^il  noilro  maciiro,il  qual 
i  ottimo  di  comedia  precettore  de  gli  huomini  » 
cr  è  gloriofifiimo  ;  Primamente  lui  foto  fià  acm 

chetato 
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chetato  gli  huomini  contrastanti  &  nemici ,  che 
fempre  fi  cauiUano  ne  le  UeSlette,  cr  che  ccmbaU 
tono  ne  le  pedochiarìe .  queili  Hercoli  che  man^ 
giano  troppo ,  cr  quelli  che  morono  di  famct 
fugenti  cr  ingannanti  battutili  con  dishonoM 
re  gli  ha  [cacciati ,  cr  ^4  mandato  uia  li  jerui .  i 
quali  fempre  piangendo  ho  fatti  uenire ,  que 
iti  per  caufa  di  coStui  j  à  ciò  che  fendo  conferuo 
hertegiUo  gP interroghi  de  le  piaghe  cr  baStona 
te  fatte  da  lui,ò  infelice  t'hò  rotta  la  peUefò  pur 
ta  fcorrcggiatà  te  è  entrata  ne  i  fianchi  co  moU 
to  empito  f  un  arbore  ò  baione  te  cafcato  fu  le 
Ifiallef  Tai  inali  uia  leUandoytal  caricOyèJladri  t 
futfantiy  nhà  mojirato  à  noi  una  grand'arte .  CT 
edificando  ha  fatto  una  torre  co  gran  parole  cr 
fentenzjtytr  cauiUationi  no  f or enfuno  ponendo  iti 
comedia  hominuccij  priuati 6  donni,  tnahaUendo 
tira  d'Hercole  s'oppone  i  li  grandifiimi  pajjàn* 
do  i  graui  odóri  de  corami)^  le  minaccie  de'lfe 
rido  cr  impotente  animo,V  con  coStui  primame 
te  combattOyil  quale  è  duro  d'i  dentiida  gli  occhi 
de'l  quale  i  raggi  di  cinna  grauifiimi  ffilendeua^ 
horcr  cento  lufinganti  piangedo  gli  teccauano  it 
capo  à  torno  à  torno ,  ei  haueua  la  uoce  d'un  tot 
fente  perniciofoyCT'  odore  di  FocayteSticuli  fpor^ 
chi  dì  LamtayO'  il  culo  di  cautelo  .  Vedendo  Uti 
tal  monStro  non  hò  habuto  paura,  ma  còbattendo 
per  noi  fempn  faceua  refiSienza  à  ì' altre  ifole, 

.  n  iq  per 
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per  cdufa  de  le  qudi  cofc  bifogttd  ringr addirlo, & 
ricordajène,  CT  facendo  fecondo  lUnimo,no  ten^ 
taua  io  ì  giouuni  de  la  paletta,  ma  leuado  la  pre 
paradone  jubito  me  n  andana,  poco  trillandomi, 
molCahgrandomufacHo  ogni  cofabene.Apreffo 
u  ani  fumo  con  meco  cr  huomini  etgiouani ,  CT 
calai ,  che  tutti  affrettiamoli  4  la  uittoria .  per 
ciò  che  ogniuno  dirà,  SHo  uinco  ,  Concia  menpt 
cr  ne  li  conuiti,  porta  al  calao,  dà  al  caluo  cU 
cere  fritto ,  cr  non  lo  tuor  uia  al  generofiffmo 
poeta  che  hà  faccia  d'huomo. 

O  mufa  che  fcaccij  le  guerre  uien  à  ballar  co  me< 
co, lodando  cr  le  nozz^  de  li  dij,cr  i  pafti  degli 
huomini, C^’  i  banchetti  de  beati,  à  tè  da  principio 
fono  à  cura.  Ma  fé  Carcino  uenenio  ti  prega  che 
balli  con  i  figliuoli,  ne  udirai ,  ne  uenirai  ad  efi 
loro  mercenaria  .  ma  penfa  che  sijno  coturnici 
domate, ballatori  che  hanno  longo  il  coUoyO'  na 
turalmente  nani ,  cr  uellicationi  e  lacerationi  de 
ftenrhi  de  capre, ilpioni  £inuentioni,  che  mio  pa^ 
dre  nihà  detto  ch'egli  hauea  ffagolato  un  gatto 
la  fera  ,  quale  co  fa  oltra  ch'elfe  penfajfé  hauea 
Patto.  Bifogna  che  un  fàuio  poeta  lodi  tali  canti 
puhlìchi  de  le  gratie  ben  capigliate ,  poi  ché  U 
rondine  canta  co  ucce  di  primauera.  Et  Morfmo 
ne  Melanthio  non  ballinole  l  quale  hò  udito  una 
amar if  ima  noce  che  gridaua  quando  il  fratello  e 
luifacemno  il  tripudio  de  k  rragedieumbi  doi 
.  ;  Gorgoni^ 
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€orgone,mangt4  cruio, f  e fcdtoYiJìàYpìe^  tratta 
•  tori  de  mcchìsy  puzza  di  becco,  Ifforcbi ,  IporA 
ebezze  de  pefei ,  4  quali  lj)utando  ben  à  dojjo , 

;  ò  Mm/4  Dw  fcherziamo  cr  fahiamoin  que  i 
jlafcàa, 

T*  Quejìa  coft  molto  è  fiata  difficile,  uenire  i  la  di 
ritta  à  le  naui  i  io  bò  molto  jlracche  legambe^ 
uoi  pareuate  piccioli  guardando  giu  dal  cielo: 
C. .  cr  pareuate  molto  male  accofiumati ,  onde  [ete 
molto  pegio  anchora» 

Ser*  Seiuenutó.patronet.  ' 

T.  si  come  hò  udito  io.  '  .  ' 

Ser.  'chehaihabuto  ò  patutof  r  ; 

T.  Sonomi  dolute  le  gambe  uenèdo  per  una  Ioga  uìa: 
Ser.  Hor fu  dimi  un  poco.  .  . 

T.  chef 

Ser.  Hai  tu  ueduto  altrhuomo  in  aere  t  che  andajji 
uagabundo [alno  che  tei  \  ,  i 

T.  Ho,fe  no  due  anime  ò  tre  precettori  de  ditirambi. 
Ser.  Chefaceuanoi 

ir.  CoUigeuano  iproemij  uolando  quali  proemìj 
uolauano  per  aere. 

Ser.  No  fono  nere  quelle  cofe  che  fi  dicono,  che  ne  l'ae 
re  diuenimo  felle,quando  more  alcunoi 
T*  Si  bene.  ^  7 

Ser.  Ech'è  fteUamqueìloluocoi 
T.  Quello  Icnechio  ,  il  quale  fece  per  il  pajjàtp 
VAoeOy  però  tutti  fubito  hanno' dimandati)  fteUa 
.1'  E  itij  bUìejfo 
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njiejjo  Ato. 

Ser^  Qmli  fono  le  difcorrenti  flette ,  cr  qunti 0Ìenti 
correno. 

T.  Alcune  de  le  ricche  di  quelle  flette^  uengono  da  c6 
na  hauèdo  le  Unterncye:^  ne  le  lanterne  ilfuogot 
ntà  piglia  quffla  predi flìntamcte  guidala  dem 

lana  il  catino^e  fa  fcaldar  Vaqua  :  CT  /k* 
temi  il  letto  giouane  imèzT  k  codeii  cr  facen^ 
do  quede  cofe  uien  qui  un  altra  uolta  >  darà 
codei  trk  cotanto  al  conftglio. 

Ser.  Onde  hai  pigliato  quefle  cofe  tuf 

T.  Onde  f  da  i  cieli, 

Ser,  Nort  piu  darò  k  li  dei  un  tr lente, fe  pajcono  te  pu^ 
tane,come  anche  noi  altrhuominL 

r,  fion,ma  €r  quelle  uiuono  da  i  deL 

Ser,  Hor  andiamo*  dimi  deh  dar  k  mangiar  qualche 
cofa  k  codei  t 

T.  i^iente  t  che  non  uorrk  mangile,  ne  pane,ne  fua 
gaztUi  fempre  è  folita  k  leccare  prejfo  k  li  dij  di 
fopra  ambrofta. 

$er*  Leccare  f  dunq^  anche  a  lei  i  da  parecchiarte  co* 
nedri* 

Co*  felicemente  ò  uécchio  che  uediamo  quede  cofe^ 
hor  falle  già  fendo  tu  onto  d'unguentof 

t*  Che  dunque  fé  mi  uedett  ejfere  un  Jplendiio  CT 
beUo  fltofo  i 

Co*  Vecchio  farai  inuidiofo*  mi  altra  uolta  diuenené 
do  giouane.  . 
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Penfo  pur  qualche  cofi, quando  le  ffro  intofno  et 
che  lé  toccherò  le  poppe,  parerò  piu  felice  che  i 
halli  di  Carcino,  dunque  giuùamente^che  andanti 
do  fu  la  carrétta  di  CanthafOyhò  faluato  i  Greci 
tutti  i{tefiiche  poJ?iainò  fecuratHete  à  la  foresi 
mouerfi  cr  dormire* 

seri  la  giùuatte  è  ben  lauatdytT  ha  buone  chiappe.  l4 
fchitZata  i  pi^a ,  eo7  fefamo  è  impalata 
f  le  uuolé  una  buona  heBia  * 
trù  Hor/ù  fuciamo  uedere  queda  dimoSrationeyfret 
tandojì  con  conftgliOi 
ser.  Qmle  f  che  dicit 

Tri*  CXl^da  è  la  théoria  ó  la  dìmo^lrationè ,  la  quale 
noi  alcuna  uóUa  batteuamoyfottoponUofi  aerati 
roneJntendi  beneyche  à  pena  i  fiata  pigliata* 

Ser*  O  patrohey  ha  ella  il  culo  di  cinque  anni* 
tri*  sta  bene, chi  è  giufb  di  uoi  alcuna  Uolta  ,  chi  oft 
feruarà  coihei  pigliandola  He'l  condlio  f  hor  che 
circonfcriuituf 

Ser*  tòtal  ne  tiUhmiaypigtiò  la  fiena  mia  con  la  ue¥ 

tri*  NOrt  dite  Uoi  anchora  che  VoJJeruarì  t  uieii  tufid 
menarò  ej  la  pònerò  in  mezzo  de  tuUL 
ser.  colui  accenna, 
tri*  chif 

Ser.  chi  { hrifrade  H  prega  che  la  guidi  à  tm  * 
trù  O  pouero  ,  egli  piglierà  tutto  y  tutto  il  fuó 
hruodo  t  andatogli  aprejfo  i  borfu  lafcia  fiat 
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'tu  pYitnmentei  udjì  in  terra  y  uedete  il  couf 
fdio  ^  il  Pritaneo  ,  coloro  f  confiderà  « 
-,  te  quanto  bene  ui  farò ,  ekuandoui  incontinen* 
;  te  kgambe  dico^eià  l'aere  tirar ò  giu  la  rett 
^  demione .  uedete  poi  queila  cucina  molto  buo=i 
nUiper  tali  cofe  ha  fumato ^  che  olle  erano  qua  in 
I  moltitudine  nanti  la  guerra  •  Quelli  bifognarà 
^  doman  cÒbattere  che  hauramio  co^eifiar  in  ter^ 
ra-jcr  far  la  latta  con. quattro  piedi  ben  untiybat 
t  '  ter  giouenilmente,  forare ,  con  ì  pugni  ,  CT  con 
il  membro  feminale  :  pofcia  guidar  caualkria\ 
quanto  un  cauallo  caualcherà  la  caudla  et  le  ca^ 
rette  fi  riuolgeranno  y^ax  tanto  elli  ff  ir  andò fi 
moueranno  ;  cr  i  carattieri  fi  moueranno  difca^ 
^  pellati ^cafcando  circa  le  cornature .  ma  ò  gouer^ 
natori  y  guardate  ben  qui .  Bora  il  gouernator^ 
molto  prontamente  Vhapigliataana  nonfie  hifo^ 
gnaffe  che  tagli  dejjè  la  dote,  ma  ti  haurei  troua^ 
to  hauer  folto  la  tregua  . 

co.  certamente  i  molto  da  bene  il  citadino  chi  c  cofi 
fatto. 

Tri.  Quando  uindimiante ,  faperete  molto  meglio 
come  io  fino. 

co.  I3t  adejfo  fei  manife^oximperò  chefii  fatto  fai* 
uatoreà  tutti  gli  huomini.  ,  - 

Tri.  Dirai  qualche  co  fa  per  dìo  ,  poi  che  hauer  ai  be* 

^  auto  un  gotto  di  nino. 

co.  Bt  oltre  gli  M  fempre  te  il  prU 

mo. 
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mo. 

Tri»'  10  Athmoneo  fon  degno  di  uoi  in  molte  cofe , 
ter  andò  la  ciuile  turbà  da  le  grane  fatiche:^  ac 
chetando  il  popolo  operarlo  CT  Hiperbolo. 
co.  Hor  che  uolete  uoi  far  quif 
Tri,  che  altroyche  fermar  coRei  àie  oUef 
co.  A‘leoUeicomemuercurÌ€ttoaccufatore. 
rrL  Hor  che  ue  ne  pare  ^  uolete  à  un  bue  grajfof 
co.  A  un  bone  f  à  niffun  modo  chel  non  hifogni  dar^ 
li  aiuto. 

rrL  A  un  porco  graffo  CT  grande^ 
co.  NÒ,«Ò. 

rri.  chedunquef  .  > 

co.  che  Vodor  porcino  non  diuenga  di  Tragene. 
Tri.  che  ti  pare  dunque  de  le  altre  cojèt 
co.  Anna  pecora, oi. 

Tri.  Aunapecoraf 
co.  sìpercioue. 

Tri.  M<<  è  que^a  parola  ionica. 
co.  conuenientemente,come  dice  alcun  ne'l  conftglio 
che  bifogna  guerregiaretper  paura  io  dirò  lonU 
camente  oi. 
rri.  Ben  dici. 

co.  Et  ne  le  altre  cofe  fono  pazzi  :  psrò  faremo  tra 
uoi  agnelli  de  codumi,  CT  molto  piu  manfueti  de 
-  gli  aufiliarij. 

Tri.  Hor  guida  predifimamente  la  pecora ,  cr  pU 
gliala^CT'  io  ti  darò  l’altare ,  nelquale  facrifea^ 

remo. 
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remo: 

co.  Ben  ogni  rop  che  mole  rnchor  Ufortmd  àirit 
Zdm  hene  ficondo  fopenme^  una  cofa  4  taltrà 
schuìa  come  e  l'occàfione. 

Tri.  Que^e  cofe  fono  molto  maiiife^e.  CT  quejio  aU 
tarei'pre^oàkpòrtè. 

Co.  vnttatiuì  hormahcr  l'aura  mobile  ^  ér  uenuHd 
da  dio  fiiime  la gtierra^adeffo  manif eoamente  U 

"  fortuna  paffa  He  i  bèni  9  egli  è  il  caneUro  chehé 
dentro  Forzò  $  cr  la  corona ,  CT  il  cortello^  CT 
que^ofuoco»  0*  niuna  cofa  faluo  che  la  pecoré 
ne  ritiene^ 

co.  Dunque  combatterete ,  come  fe  cheris  chiamato 
•  uien  da  noi  per  cantaretet  poi  questo  fo  bene^  che 
Vagiungerete  à  quello  infato^CT  affaticato. 

Tri.  Hor  piglia  tu  il  caneàroyCT  il  cado ,  uà  internò 
intorno  à  V altare  previamente. 

Ser.  Ecco,  di  pur  altro^ch'io  fon  andato  intorno.tìor 
fu  pigliarò  queVia  facella^CT  tu  previamente  fieri 
dela  ne  gli  orzi,CF  tu  facrified  dandola  à  me,  0^ 
da  gli  orzi  à  gli  ffiettator Lecco é 

Tri.  età  rhai  data. 

$er.  Per  uercurio^come  di  queViU  quali  fono  /fettaé 
torLnon  è  alcunM  quale  nonhabia  orzo.  ^ 

Tri.  Le  donne  non  Vhanno  pigUatOi 

Èer.  M4  di  fera  gli  huomini  le  darà  à  effefhor  faciamó 
I  noti,  ch'i  mai  qui  f  molti  huomini  gli  fono,  ef 
da  beneihorfucheà  eofiofò  li  dia, imperò  chefo* 

nò 
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no  molti  cr  da  bene. 

f^ri  venfitu  che  coloro  sijno  huomini  da  henei 

$er.  Kort ,  i  quali  ù  noi  trinandoli  ne  hanno  portato 
tanta  aqua  :  fe  fono  affermati  in  quello  luogo 
doue  fono  uenuti,  bor  preHifimantente  preghia^ 
moypreghiamo  hormaL 

Tri.  o  dea  grauifima  reginaj3onoranda  pace  ^figno 
ra  de  i  corhregina  de  U  nozze  piglia  il  facrifi* 
do  noUro. 

Str.  Figlialo  ò  henoratifima  per  cioue,  cr  non  fare 
fi  come  fanno  le  male  doneùmperò  che  quelle  in* 
chinate  ne  V atrio  guardano  con  gli  occhi  iftorti: 
P*  s'alcuno  le  guarda  fijfamente^Jì  partono:e  poi 
guardano  con  gli  occhi  iHorti  s'ei Ji  parte .  di 
gratia  non  far  tu  tal  cofa  uer  noi. 

Tri.  Fer  Gioue .  ma  dimo^rati  te  iHeJfa  tutta  bone* 
fiamente  i  noi  che  ti  amkmo ,  i  quali  per  te  già 
tredici  anni  fumo  fonturbati  ^  finifei  le  guerre^ 
p*  i  crepiti  del  uentre ,  à ciò  che  u/tmache  ti 
chiamiamo.  Accheta  le  nollre  fol^itioni  attroua* 
te,per  le  quali  molte  cofe  parlarete  tra  uoi.  E  tu 
mefehiane  noi  Greci  un  altra  uolta  dal  principio 
con  fuco  d'amicitia ,  p'  temperane  la  mente  con 
una  certa  perdonanza  piu  legiere ,  p  empifei  i 
noi  il  foro  de  aglij  boni^grandhic  cucumeri  pa* 
trij,  de  pomi  granati^  P  4  i  ferui  It  ue^azzuo* 
le  piciole^e  da  la  Beotia  portando  4  uedere  oche, 

-  mireicolombitrochiliittchentuegnanogrop 

pi 
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pi  idnguilk,  cr  circa  que^  noi  freqtiehH  man^ 
giando  fimo  turbatiyda  Monco,  Tclea^Glaucé^ 
^  tCyCr altri  molti  diuoratorLcr  poi  che  lAelathio 

uenga  pofcia  ne  la  piazza  à  uenderle^et  chei  gri 
di  i  O*  che  poi  egli  folo  canti  da  la  Medea  y  fon 
mortOy  fon  morto  toltogli  fuor  di  mano  queBe 
che  flijno  ne  i  beati, ricchi ,  et  que^i  huomim 
s'alegrino.  Danne  queile  cofe  ò  molto  prudente  4 
noi  che  ti  preghiamo. 

ser.  piglia  il  cartello  cr  poi  fcanarai  la  pecorasconà 
faria  un  cuogo. 

Tr.  Ma  non  è  lecito* 
ser.  Perchef 

Tri.  certamente  la  pace  non  i aiegra  de  iugulamenti, 
ne  l'altare  fi  fanguina .  portala  dentro  che  fi 
'  facri fichi ypigliala  per  le  gabe  es  portala  quLeé 

cefi  la  pecora  fi  falua  per  lo  fomminifiratóre. 
co.  starai  dunque  tu  in  fu  la  porta,  hifogna  che  pre^t 
'  fiamente  fi  porti  qua  le  legne  fchiappe ,  portale 
qua  tutte, 

l’ri.  Non  ui  paro  io  fapientemente  metter ui  fu  la  far* 
'  menta. 

Co,  come  nò  f  che  non  fai  tu  quello  che  bifogna  4 
unhuomo  fauio  f  cr  che  non  fai  tu ,  quante  cofe 
■  bifognano  à  un  eccellente  ne  la  fapienza ,  meniti 
"  €r  audacia  datrice  di  quella. 

Tri.  La  legna  fchiappa  ahrufciata  da  dolore  a  stilbi* 
dey  parechiaremo  noi  la  tauola  >  cr  il  feruo  non 
-  gli 
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glimancherL  .  "  ‘  ^ 

Co.  chi  non  loderà  un  taVhuomo ,  il  quale  hauenda 
tolerato  moke  cofe  ha  faluato  la  cita  f  onde  egli 
mai  da  ciò  cejjarà  fendo  amato  da  tutti.  •  - 

ser.  B  fatto  ogni  cofa^mettila giu*^  io  me  neuaió  i 
leuifcereyC^àifacrifìcij.  . 

Tri  Que^e  cofe  mi feranno  in  cura  yina  bifogna^an^ 

dare.*  . . ■  ."/ 

ser.  Ecco  duo  fon  quà^nvn  ti  pare  cVio  le  tenga f 
Tri.  Kokifcile  bene  i  ecco  che  è  quà  uno  coronato  di 
lauro.cVeegli  poif 

ser,  ParmiWei Jia  molto  fuperbo.egli  è  qualche  ìn^ 

^  diuìno,  '  •  '  . .  -  • 

Tri.  Non  per  Gioue^ma  egli  è  uierocko, 
ser,  Doue  que^o  indouino  da  V inferno  f  che  dirà  (gli 
mòf  _  *  '  •*  ‘ 

Tri,  Ha  ciera  di  uÒler  contrariare  à  la  pace, 

Ser, -Hon^ma  entra  a'iftpore  del  roflo,  •  ^ 

TYÌ,.Uoflriamoiinonuederlo, 

ser.  Bendici. 

Bit,  ^hefacrifictoi  queitoyO'  à  qual  dio  f  r 

Tri,  Koéifci  tu  tacitamente ,  CT  tuolo  uia  dal  lum« 

*  ho,  i  V.j  -  i 

Hte,  Ad)e facrificattfdkètty^^  '  ’ 

Tri,  Lacodafàbene^  ’  ^'^  '  '^  <  ^  ^ 

ser:  Ben  certamente^o  pace  honoranda  e  dilettò^:  ' 
Ht>.  Hor  comminck^poiandaf ai  dietro, 

Trù  Kodifci  meglio  prima*  »  .  ^  ^ 
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f!?V.  €ofk  gt4 fono  arrostite. 

^yL  pai  molte  cofeiHogU4  che  tu  fei  •  taglid  »  ioue  I4 
tamia  f  pprt4  H  Ubarne, 
lìie.  La  lingu4  fep4r4tamente fi  taglia* 

Tri.  se  ne fiamo  ricoriatL 
liie*  sichehifognafare. 
set.  seliiraU 

Tri.  fioniilpHtarnienteeonnoi^ehe  ftcrifichiamo 
àia  Pace*  .  . 

Hie.  O mi ferihuomini mortali <T matti. 

Tri.  L^aniari  [opra  di  te. 

lite.  I  quali  non  udendo  la  mente  £i  dei  con  buoni  fa 
pienzajjauete  fatto  ò  hmmini  una  compoptio^ 
neàlegratiojèfimie. 

Ser.  Aahyaak* 

Tn.  cheridituf 

ser,  ui  fon  alegratOide  le  gratioji  pmie.  ^  /i 

lite.  De  cephUtoYtoYcfeteui  peffiiap  a  i  mlpattinhde 
i  quali  Inanimo  c  doliofo  9  cf  le  openmi  inganm 
natrici.  , 

Tri.  Fujfe  pur  tuo  que&o  si  ealdg  polmone  o  fupjer^ 
ho,  ■  .  ‘  .  X.' 

uie.  Npm  ingannino  gii  le  nimpbe  Baci ,  ne  Maci  gli 
buominUne  ancbora  le  mmfeiideffo  Bach 
Tri.  Degno  di  morte  morirai:  fe  no  cejii  di  Bacizare. 
Hie.  Npri  ancbora  era  fatato  ò  predeémto  disfare  il 
tegame  de  la  Pace, ma  primmence  4  fhortu 
Tri.  Bifbgna  [alarle. 

.  :  fife 
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Bfc;  Kotmcbe  è  uolonta  d*i  dei  ceffare  d4  guerregiare, 
fin  chel  tufo  non  torrd  per  moglie  la  pecora .  si 
come  spondile  fugendo  laboriofamente  peuegia, 
cr  Acalante  jirepitofa  frettando  (ì^partorifce  con 
fe  cÌ€che:coft  non  anchora  bifognafar  la  pace. 
Tri  Perche  bifbgna  che  non  cej^iamo  noi  da  combat* 
ter  e  f  douemo  fortire  che  piu  piagnerà,  fendo  k* 
cito  4  facrificanti  communemente  commandare  i 
la  Greciaf 

H.  Mai  potrei  fare  che  un  gambaro  uaga  diritto. 

T.  Mai  piu  cenerai  per  tauenire  nel  Pritaneo ,  ne  ef* 
fetualmente  farai  niente  mai, 

H.  Ne  mai  farai  polito  un  afrero  rizzo  di  callagna* 
T.  Cefitu  anchora  d'ingannar  gli  Atheniejìf 
H*  Per  quale  uaticinio  hauete  brufciatele  fcbinche 
àlidijf 

T.  Si  come  ottimamente  già  fece  ildiuin  Uomero, 
co  fi  hàno  riceuuto  coiioro  la  pace,  fracciando  la 
odiata  nuuola  de  laguerra,et  l'hanno  conferma* 
tacol  facrificio  :  CT  poi  che  le  gambe  abbru* 
giate  er  l'interiore  fono  frarfe^  hanno  [àcrificato 
con  le  tazze  j  cr  io  andana  inanti  per  la  uia,C^ 
nejfuno  daua  il  frlendente  gotto  4  l'indouino, 

H.  Nott  participo  de  queiii,  che  la  fibiUa  non  l*hi 
detto, 

T.  "Per  Gioue  il  fmio  Homero  attamente  l'ha  detto: 
Egli  e  colui  ingiurio,  fenza  amici,  fenza  cafa^il 
quale  ma  la  ciuile  guerra, aj^r a  et  crudele. 

F  H. 
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H.  Confiderà  hormui  chel  nibio  inghdndoti  la  me^ 
te  non  te  piglij. 

T.  Serualotu  quello,  che  queiho  è  terribile  uaticU 
nio  4  le  uifcere.hor  getta  giu  il  libarne,  CT  por« 
tanti  qua  le  uijcere» 

H.  Se  que^o  ti  parejO’  io  mi  fermò  anchora. 

T.  Libarne,  libarne, 

Damene  anchora  à  me,  cr  dammi  ma  parte  de  le  - 
uifcere, 

T.  Non  anche  è  uolonta  de  li  dij  beati,  ma  che  prU 
ma  noi  libamo,et  che  tu  tene  uadi  uia^ò  uenerada 
pace  fiane  perpetua  à  noi, 

H.  Porta  qua  la  lingua 

T.  Et  tu  porta  fuora  la  tua  propria, 

H.  il  libarne, 

T,  Et  piglia  quelle  cofe  preilamete  col  libarne, 

H.  N  ejfuno  mi  darà  le  uifceret 

T.  Non  è  pofibile  che  te  le  diamo  auanti  chel  htpo 

meni  moglie, 

H.  Certamente  à  li  genochij, 

T.  Veramente  fupplichi  ò  fratello, che  non  farai  pò 
lito  un  afferò  rizzo*horfu  ò  ffettatori  che  di  ca 
pagnia  mangiamo  le  uifcere, 

H.  Che  io  t 
r.  Mangiala  fibiUa, 

H.  Per  la  terra  màgiarete  noi  foli  quelle  cofi  ima  ue 
le  uoglio  tuorre.efe  fono  in  mezzo* 

T,  Dagli,dagli  al  Baci, 

H* 


12^ 
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K  ^  Nf  fon  io  teitimonio, 
r.  io  perche  fei  buomo  profontuofo  CT  golofo* 
-  dagli  [ufo  i  cr  fcaccialo  con  un  pezzo  de  legno 
il  profontuofo, 

y,  Tm  dunque  :  che  gli  terrò  le  pelli ,  le  quali  ejfo 

;  lui  per  inganno  ha  habuto  :  non  metterai  giu  il 

pelizzo  ò  facerdotef 

H.  Hai  udito^queilo  coruo  com\l  uiene  da  l'Oreo  { 
S,  Non  uolard  preilamente  ne  l'Elinnio, 

Co.  M'alegroym'alegroich'io  fon  liberato  da  la  ceìa^ 
ta,dal  cafto  e  cepoUe^  imperò  che  non  mi  delctto 
di  fcaramuccìe,ma  tirandomi  preffo  7  fuogo.coti 
I  altri  huemini  amici  mei ,  non  mi  lafcij  le  legne, 
che  fono  brugiabilifime  da  teftà  opprejfe,  cr  inai 
cendendo  il  cicereyGT  il  fago  abbrugiandoy  et  in* 
fumé  mouédo  la  thratta  leuandoft  la  moglie. 
y*  Neffuna  co  fa  è  piu  foaue  che  affeguire  le  feminate 

€ofe,<^  dio  piouere,cr  alcuno  d'i  uicini  dire^Di* 
mi, 4  che  fiamo  noi  ò  ebriacof  in  è  lecito  i  beuere 
con  la  gratta  di  Dio  :  ma  ò  donna  fa  ficcare  tré 
chenice  de  fajìoli  CT  di  formento  et  mefchiali  in* 
fumé ,  i  fichi  piglierai  :  cr  la  Sira  chiami  il 
Mane  nel  luoco\  None  pcfiibilc  hegi  potare  i 
pampini jiie  andar  per  il  fango,  perche  il  luogo  è 
humido  .  cr  dame  alcuno  porti  una  turdella  et 
due  paffere.egli  è  ancho  nofo  che  latte, <crquat* 
tro  leporine  m  quella  fera  la  gatta  no  me  la  por 
iuta  uù .  Hò  fintito  firepito  dentro  ^c^nonfo 
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de  mouetmo  .  de  le  quali  ò  reguzzo  portdtt^ 
tre  a  «oijCr  lafciane  una  a  mio  padre.  Domanda 
i  minhi  fruttiferi  a  EfchinadetC^  alcuno  chiami 
Chariuade  da  quella  uia ,  che  egli  uengd  à  beuere 
con  noi:,  facendone  bene  dio,  cr  agiutadone  Vota 
tieni  noiìre.  Quando  la  cicala  canta  il  fonane 
depafcoli^m"akgrO:,uededo  le  lemnie  uigne,fegia 
fono  mature .  Io  uego  queiìa  femenza  che  nanti 
termino  pullulayCr  quello  fico  faluatico  s'ingon 
fidi  poi  quando  fono  i  meloni ,  io  li  mangio  O* 
-  tengoli  :  cr  dico  inflemei  ò  tempi  dilettile^  trU 
dando  il  Tfe/mo,  il  mefehio  injìeme  CT  lì  mHnts 
graffo.  Alhora  d'eftà  io  uegio  il  capitano  che  nea 
mico  k  li  dijy  che  ha  tré  cre^e,  cr  la  rojfa  molto 
acutaM  quale  egli  dice  ejfire  tintura  sardianica: 
ma  fe  bi fogna  guerregiare  hanendo  le  roffe  crea, 
ftey  alhora  é  tinto  di  tintura  Cizicenica.  cr  egli 
il  primo  fe  ne  fuge:  fi  come  un  gallo  giallo 
fqaffando  le  creke ,  0“  io  me  ne  fio  a  uedere  le 
reti.  Et  quando  fono  d  cafa,  fanno  cofe  da  non  to 
lerare:  fcriuendo  queihi  noiiri ,  CT  fcanzeUando 
quelli  di  fopra^ej  di  fotto  due  CT  tré  uolte  :  dt^ 
mane  farà  il  fine  e  te  fito.ej  à  quello  il  pane  non 
c  compro,  che  egli  non  lo  ftpeua  ufeendo  di  caft, 
poi  Jìando  à  quella  ftatua  di  Padione  fe  ha  uiHo 
fe  medefimo ,  cr  dubitauafi  de  la  confuetudine 
Uedenio  il  male  fuoco.  Que^o  é  quello  che  à  noi 
agricole  faedono.  à  quelli  poi  de  la  diade  man^ 
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èo  4  i  dei  che  4  gli  huomini  tramo  i [cuti ,  de  le 
quai  cofe  ne  jpatirannoyfe  4  dio  piaceràuhe  moU 
to  me  hanno  ingiuriato  ^  fendo  4  caft  leoni ,  CT 
uolpinela  pugna . 

T.  Dime,  oime^  quanta  gente  e  uenuta  a  le  nozz^* 
tieny  netta  queste  tauole.  è  homai  ncjfuna  utilità^ 
de  anchor  di  ciò,  poi  porterai  fchizzate  cr  tor* 
delleyCr  affai  carne  di  lepore ,  et  molti  panL 
Vattor  de  la  falce,  Doue^doue  e  Trigeof 
T.  Faccio  bollire  le  tordelle, 
iat,  O  dilettifimoy  ò  Frigeo  che  nhai  fatto  bene^fa^ 
cendo  la  pace,  che  come  inanziy  neffmo  compra^ 
ua  falce  n  anche  per  un  coUybo ,  adejfo  le  uendo 
per  cinquanta  drachme ,  CT  collui  ne  i  campi 
uende  cadi  di  tré  drachmeM  6  Trigeo  piglia  de 
te  falciyet  quelle  che  uuoi  di  quelle, piglia  la  dote 
di  quelle  che  hauemo  uendute,  che  haumo  gua* 
dagnato,  portiamoli  quelli  doni  a  le  nozze* 

T.  Hor  mettete  giu  quejie  cofcyentrate  prejìtfimame 
te  4  la  cenayimperò  che  il  uenditore  de  le  arme  è 
uenuto  dolendojt. 

Fattore  de  la  celata,  Òime  ò  Trigeo  da  la  radice  m'hai 
fatto  morire, 

T.  Che  gli  è  infelice^non  fai  piu  celatef 
QmI  da  la  celata,  Ni'hai  fatto  perdere  l'arte  mlà  >  il 
mio  uiuercy  quello  cr  di  quello  hàHaro, 
tr,  che  uuoi  tu  ch'io  te  lafcia  a  le  tue  celatef 
Qml  da  la  celata^  Che  mi  uuoi  dar  tuf 


F  iij  T. 
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T.  Di  quel  ch'io  dò  ,  mi  auergogno,  non  di  meno  tì 
darei  tre  mozzi  di  cariche yfel  ligame  ftpottjf» 
fcioglierejche  con  quello  io  purghi  la  menfa. 
da  la  celata.  Egli  entrando  porta  fuori  le  carice^ 
e  meglio  que^o  ò  amico  che  niente, 

T.  Verta  porta  uiafa  le  forche,fuor  di  cafa.  i  capelli 
fanno  giu.  celate  niente  ualete.  non  le  comprare 
n  anche  per  una  carica. 

Venditor  del  corfaktto.  A  che  propojtto  deho  io  me* 
fchino  portar  qtieilo  corfaktto ,  che  uale  dieci 
mine  t 

T.  Quello  non  ti  daui  danno  :  hot  dallo  qua  per 
giunto  predo  i  che  c  molto  atto  e  à  propofìto  dé 
cagar  dentro. 

Ven.  Non  mi  uituperare  le  cofe  mie. 

Ir.  Coli  mettendo  tre  pietre  non  couenientemente^ 

Yen.  Con  che  alherftone  6  grojfolanazzof 

T.  Cojì  ponendo  la  mano  per  ilforame^CT  con  qtte*  r 
fla  iniìeme. 

Yen.  Dunque  con  tutte  due. 

T.  Io  per  Gìoue^à  dò  che  non  pecchi  ò  faccia  faUo^ 
roharò  un  forame  di  naue. 

Yen.  Poi  in  diece  mine  cacherai  fedendof 

T.  Pfr  cioue  si  ò  modro.  penfttu  ch'io  debia  uedere 
il  mio  culo  per  milìa  drachmef 

Yen.  Uormai  porta  fuor  a  l  argenta. 

T.  O  huomo  da  bene  egli  mi  rompe  la  facia ,  porté 
uia  che  non  lo  comprarei. 

QBll 
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Qutl  dà  U  tromba,  Perche  dunque  doperarè  io  quet^ 
fta  tromba  ,  la  quale  io  hò  compra  per  fejjanta 
dracbmef 

T.  Infondendole  del  piombo  ne  la  concauita ,  poi 
di  [opra  mettendole  una  longa  uerga ,  eUa  diuens 
terà  una  di  quelle  fragili  e  longhe  tazZ(* 

Quel  da  la  tr.  O/me  tu  bertegi, 

T*  V  n  altra  cofa  ti  uoglio  auifare,  quefto  piombo  fi 
come  fhò  detto  gettalo  ,  poi  acconciandolo  con 
le  corde  li  ponerai  la  balancia ,  cr  toccarà  àteà 
pefare  i  fighi  nel  campo  à  i  fimi. 

Quel  da  la  celata,  O  infelice  cr  fciagurato  demonio^ 
molto  m'hai  rouinato:  ch'io  per  quefto  hò  perfo 
una  mina,  et  hor  che  farò  io  ^  che  comprar à  ques 
fte  celate  f 

T.  Vada  gli  'Egitq  che  le  uedirai^che  fono  atte  a  mi 
furare  firmea, 

Volitor  de  la  lancia,  Oime  ò  maftrofiamo  fatti  molto 
mlfiri. 

T.  Coftui  ha  patito  niente. 

Quel  da  la  celata,  Hor  che  fi  de  fare  di  quefte  celatef 
che  le  doperarà, 

Volitor  de  la  lan.  Se  egli  imparajfe  à  far  quefti  manU 
meglio  che  adejjo  li  uendcrta. 

Quel  da  la  ce.  Andiamo  ò  haftaro, 

T*  A  neljim  modo, imperò  che  io  comprarò  queile 
lande, 

Po, de  la  lancia.  Quanto  mi  darai  f 
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T.  Se  doppiamente  e  fuj^ino  tagliatelle  pigliarti  pe¥ 
cento  drachme, 

fat.dJ.  Siamo  prezzati, andiamo  i  la  longa  ò  amico^ 
T.  Per  Gioue  i  giouemtti  già  ufcifcono  per  pijfaré 
adoffo  d  ccftoro  che  gli  hanno  chiamati  per  farli 
cdtareùme  paiono  fattori  ò  ejjèr  citatori  del  pré 
luiio.ma  che  penfitu  da  cantar  ò  giouanettof  uien 
qua  da  me  cr  approuati  un  poco  prima. 

Tigli.  Hor  cornincìaremo  da  gli  huomini  beìlicoji. 

T*  Cejfayfo  bene  i  belUcoft,  ò  molto  infelice  tri  Udì 
te^fendó  la  pacetfei  grojfo  cr  mal  detto, 
tig.  So  bene, quando  s  erano  aprejfoy  andando ytraroat 
no  uia  le  pelli  e  i  fcuti  umhilicofu 
T.  I  fcuti  f  non  cefi  ricordarne  di  fcutii 
F/g.  Qui c  il  pianto  infteme  er  la  fupplicatione degli 
huomini. 

T.  Fianto  de  gli  huomini  f  Per  Dionilto  piagnerai 
cantando  pianti,^  quefli  umbilicojì. 

Tig.  che  degio  dunq;  cantare  f  dimi, di  che  tu  falegrL 
T.  si  hanno  co  foro  mangiato  la  carne  de  li  boui,CT 
quelle  Phdno  mejfe  al  dejìnare,quali  erano  foauif 
Jìme  da  mangiare. 

Fi^i  SÌ  co  foro  hanno  mangiato  le  bouìne  carni  y  cr  It 
coppe  de  cduaUi  fidando  hanno  disfatte  :  che  nè 
la  guerra  fe  fon  fatiati. 

Ir.  Sta  bene,]}  fono  fatiati  de  la  guerra .  quefe  poi 
hanno  diuorato,  quef'altre  co  fi  mangiarono  fa* 
tiandojì. 

figl 
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Figi,  si  fono  armati  poi  quietamente. 

*r.  E  di  uolcntà 

ìigt.  A  le  torri  fono  fi  jfarftyO'  la  ceffahil  uoce^i  poi 
feguita. 

T.  O  pefiimo  fancìuUino  pofiu  morire  con  quefie  pU 
gne:che  niente  caniiyfe  non  le  guerre  di  cofi;uh 
cr  quando  il  fL 

Yigl  lo  t 

T.  TusipercicUé,  . 

Figi,  il figliuol  di  Lamacho. 

T.  O  Dioycerto  mi  marauìgliaua  udendo ^feforjt  nS 
fei  figlio  di  qualche  buon  Bulomacho^C^di  quaU 
che  claufmacho  .  caccia  uia  quelli  che  portano 
le  lande,  canta  il  figlio  ,  Bone  el  fanciuUino  di 
Cleommof  Canta  à  ciò  che  altro  non  accadiTU 
fai  bencyche  no  canterai  cofa  moleftayche  fei  £un 
fapiente  padre. 

figl.  chi  saiegra  del  fiuto  £i  Saijfilquale  ne  le  imbo 
fiade  non  uuole  di  dentro  effiere  cffifo. 

T.  Dimmi  ò  Pojihoneycantitu  di  tuo  padref 

Pigi.  Gli  hò  faluata  Vanima. 

T  ♦  Hai  fatto  uergogna  à  tuoi  magiorU  hor\ntrìa^ 

mo.io  sò  bene  apertamente ,  che  quelle  co  fi  che 
hai  cantato  de'l  fiuto ytuo  padre  le  faperà.  tope^ 
ra  nojira  di  noi  è  che  qui  reftiamo  e  che  mangia^ 
nto  ogni  cofa  cr  facrifichiamo ,  e  che  non  la  tU 
ramo  uuoda,  Hor  uirilmente  cominci ate,cr  fora 
biteui  tutte  dm  le  mafifielle  :  imperò  che  ò  uiUani 

non 
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non  cè  bifogno  de  bianchi  denti,  ma  hor  non  mi 
giano  nulla. 

Co,  QjieUe  cofe  ne  faranno  cura  à  noh  cr  tu  fai  he^ 
ne  à  dirle, 

T.  O  mi  che  nauti  haueuate  famefaltiamo  d  le  lepo 
ricche  ogni  dìnonfitruouafugazzeperi  defer 
ti, hor  mangiatecele  certamente  dicoui  ne  farete 
mal  contenti,  bifogna  lodare  la  nimfa-,  cr  alcuno 
la  guidi  fuordcCr  porti  le  tede,cr  che  fi  comandi 
chetuttol  popolo  s'alegrì,cr bifogna  portare  in 
dietro  ne'l  campo  tutti  i  uajì  faltandocC  beuendo 
Cr  fcacciando  Hìperbolo ,  poi  fopplicando  d  li 
Dei  che  diino  ricchezze  d  Grecicér  che  facciano 
a  noi  tutti fmilmente  orzi  affale^  molto  uino, 
cr  che  mangiamo  molti  fighi,  cr  che  queiie  don 
ne  ne  facciano  figlijjCr  che  raccogliamo  ancho^ 
Yd  tutti  i  beni  di  prima ,  che  hauemo  perfo^CT 
chel  lucente  ferro  fi  lafcij  fiare ,  Hor  su  ò  dona 
nel  cdpOid  ciò  che  tu  fendo  da  bene  habiti  co  me^ 
co,Himeii,Himerteojò  nimen ,  Himeneo ,  O  tre 

Co.  uolte  beato  molto  giustamente  adeffo  hai  i  beni 
djfdiy  UimenillmeneOiò  ìiimeniìiimeneocò.hor 
che  le  faremo  d  lei  f  hor  che  le  faremo  d  kit  ben 
la  uindemiaremo,ben  la  uindemiaremo.  Hor  ele^s 
uandolo  huomini  portiamolo ,  me  fi  d  Vordine, 
filtro  ^pigliamo  lo  fi)ofo,Uimen,Uim€n€Oyòlii 
men,lìimeneOoò,  Ne  farete  dunque  bene^  non  ha 
uendo  trauaglìj,ò  affanni»  ma  parlarete  di  burle, 

Himen, 


d’ari^tofanb; 

Ulmen,ìiimeneo,ò  Uimen,Wmeneo,ò,  Di  costui 
è  longone  gY affondi  quefi^ahra  e  dolce  il  fico.Dtm 
rat  dunque  quando  lo  mangidrai,^'  beuerai  moU 

to  uinOitìimen ,  nimeneo,  ò  tìmen^liimeneo^è* 
* 

Mangiate  lefugazz^^ 
vine  de  U  pace. 
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DIA  IX. 

ceffone  de  U  comedk* 

Prapgord  domd.  vn  altra  doma. 

coro.  vnhuomo. 

vnaltrhmmo  BÌepiro^  vnaltrhucmo  de  U  cSdòé 
xnakrhuomo  pidolo.  ne  chreme. 

Vecchia .  Precoce. 

V  un  altra  uecchk.  Fante, 

ùioume.  Ciouamttdi 


SSAGORA. 

Splendido  occhio  de  la  lume  fai 
tal  torno ,  ben  defiderato  dé 
gli  Ipecukntisti  mo^raremo  le 
tue  generationi^V^  le  tue  forti  ^ 
che  fendo  agitata  dognintor^s 
l’empito  del  fgulo  ^  hai  gli  Jplendidi 
honori  de’l  sole  ne  tuoi  bocchini .  Muoui  i  con* 
giacenti  fegni  de  la  fiamma  tua»  che  per  te  fola  li 
Uegiamo  honoreuolmente  :  quale  ne  fiat  apref* 
fo  ne  le  camerettei  che  ben  ricercano  i  coHumi  di 

venere 


PRA 
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yenere:C^  nijfuno  ifcacia  da  U  fua  cafa  rpcoriO 
tuo^aufilktoYe  de  corpi  che  jì  moueno .  TW  fola 
f^lendi  ne  le  fecrete  camere  de  ie  gambe ,  illumU 
nanioil  pullulate  pelone  giaci  piena  folto  le  lac^ 
che  del  portico  de'LfruUOi^  del  Baccanale  uU 
no.<T  injìeme  que^e  cofe  facendo ,  non  dici  poi 
niente  à  quelli, per  i  quali  fi  facciono  cali  cdnfià 
gli,i  quali  fono  parft  à  i  sciri  mei  amici.  Ma  non 
ui  è  alcuna  di  quelle  che  doueuano  uenire,  ncndh 
meno  il  concilio  e  prolungato  à  la  mattina  ,  B 
meglio  che  andiamo  à  federfi  à  le  banche,le  quali 
sfromco  ne  dilfe,fe  ue  n  aricordate  Mfognach^ 
le  meretrici,^  le  donne  da  bene  fiijno  afcofe,  che 
dunque  poif  hanno  le  cujìte  barbe, che  fi  dice  ha^ 
uere  f  neramente  è  jlà  diffidi  cofa,che  fe  robafjè^ 
ro  qtteBe  ueihe  uirili,  Hor  uegio  una  lume  i  ue* 
nire,<^  mi  tirar 6  indietrOià  ciò  che  qualche  huo 
mo  non  /abbatta  uenire, 

Al.d,  E  bora  d'andar e,chel  precone  uenendo  noi,un*al 
tra  uolta  di  nuouo  ha  fuonato, 

Vrajf,  IO  uigilo  tutta  la  notte  afjpettandoui ,  horfu  di* 
mandar ò  quella  uicina^  pur  un  pochetto  batten* 
do  k  la  porta, che  fuo  marito  non  fenta. 

Don,  Ho  udito  calciandomi  Ja  f  ricatione  de  i  tuoi  di* 
ti,come che  non  dormefii,  Queif  kuomo  ò  di  let* 
tifiima  tu  €  da  Salamina  con  il  quale  io  ftò^egli 
mi  ha  ccmmoRa  tutta  la  notte  per  il  letto,  tanto 
fhefe  non  adejfo^mai  ho  potuto  hauer  la  fua  ue* 


t" 
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^  fl4.uegio  e  clmretc  che  uengonOi  CT  Fildotett» 

pr4.  Frettateui  che  elice  ha  giurato  snella  uienel'uU 
tinta  che  Ila  pagherà  tre  mifure  ài  nino  .,  cr  una 
di  cicero.non  uedi  ueli^ica  di  smicithione  fret* 
tarfi  in  pantofek  i  parmi  che  fola  ufeifea  dal 
marito  per  tempo  ccncejfole, 

klÀ^  poi  non  ueiitu  Geufi^rate  di  capelo ,  che  ha  la 
lampada  in  mano ,  cr  quella  di  Fìcodoripo ,  CT 
di  charetadef 

Vra,  vego^che  uengono ,  CT  molte  altre  donne  9  co  fa 
che  è  utile  à  la  cita. 

Don.  Et  io  ò  diletti f  ima  mi fer amente  fugendo  fon  «e* 
nuta,  il  marito  mio  tutta  notte  ha  tofito^  che  la 
fera  fi  riempie  di  pefei, 

Pra.  sedete  pure:che  ui  uoglio  interrogare ,  poi  che 
fete  collette  CT  adunate:  hauete  uoi  fatto  ciafeu^ 
na  cofa  che  apare  à  scirif 

Don.  lo  primamente  fotto  le  lafenegli  ho  peli  piu  du* 
ri  Ò”  Ifefi  che  bachettineyC  cosi  jlà  bene  cr  quan 
do  mio  marito  ueniua  à  bruciarmi  >  cr  toccar* 
mijmi  ungeua  la  per  fona  per  tutto  il  di,  cr  io  mi 
rifcaldauaal  fole. 

Don.  Et  io  ho  gettato  uiafuor  di  cafa  il  rafore,  i  do 
che  tutta  m'in^efife^et  che  piu  niente  fu  fi JìmU 
le  à  una  donna. 

Pra.  Hauete  poi  le  barbere  quali  ue  m  fta  detto,  quan 
do  fe  congregauamof 

Don.  Per  la  luna  io  ho  que^a  bella. 


AltM 
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Al.  A  Btio  tho  non  poco  piu  bella,  che  q^udta  di  BpU 
crate. 

Pr4.  Bt  uoi  che  dicetef 

Don.  DiconOyC^  accennano. 

Pra.  \egio  che  hauete  ancho  Valtre  cofcy  CT  ì  baioni 
’  Laconicità'  le  ue^e  da  huomo ,  fi  come  hauemo 
detto. 

Don.  Ho  io  portato  il  baione  nafeofamente  da  L4« 
mia  che  dormiua. 

Pra.  Que^ho  è  di  quelli  bacioni ,  per  i  quali fi pettt* 
già  portandoli,  per  Gioue  faluatoreiCgli  era  atm 
tOye  conueniente  da  mettergli  la  pellixxa  di  Pa* 
nottOt  fe  alcuno  uolejje  ingannare  il  boia. 

Don.  DicetCtCorne  faremo  in  queste  cofe ,  tanto  che  U 
fulle  fono  in  cielofil concilio ,  nel  quale aparec* 
chiamo  andare  far  afii  à  Patir  ora. 

Vta.  Per  cioue ,  bi fogna  che  toglq  le  banche  fiotto  U 
pietra  de  i  Pritanei  à  la  banda  de  là. 

Md.  Per  cioue  le  portaua,  à  ciò  che  io  le  diuidefii  al 
perfetto  concilio.,^ 

Vra.  Perfetto  ò  mifera  tef 

Don.  Per  urna  che  cofa  pegiore  pojPio  udire,che  il  di 
uiderctche  mei  figli  fono  nudif 

pra.  Beco  te  diuidente ,  quale  era  il  deuerctche  nien^ 
te  del  corpo  moèraìii  à  quelli  che  fono  per  feti 
dere.duque  haueremo  dé^L  bene.fe  s'abbatterà  efis 
fiere  il  popolo  ripieno^  alcuna  aficendendo  cr  tU 
radofi  fiufio  la  uefle  gli  moSlri  le  uergognofie  par 
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fLm  fe  nolfederemo ,  e  ne  Bdremo  faUie  dccoti^ 
mnioft  le  Me^e^cr  U  barba ,  quando  federemo^ 
CT  faremo  lì  drconlegate^che  non  penfarà  ueden^ 
doncsche  noi  non  fiamo  huominifAgirrio  haim^ 
do  la  barba  di  Promomo  se  afcofo  »  nondimeno 
gli  er4  prima  una  donna ,  pur  tul  uedi  ?  adejji 
egli  fa  cofe  grandi  ne  la  cita .  per  il  prefente  di 
hauemo  F audacia  £  un  fatto  cojì  grade.fe  à  qmU 
che  modo  potemo  pigliare  le  cofe  de  la  cita  per 
farle  qualche  bene .  adefjo  ne  corremo  ne^in* 
gemoft. 

Don*  Et  in  che  modo  la  potdhà  feminile  condonerkf 
fra*  Molto  ottimamente .  dicono  che  i  giouani ,  che 
molto  fi  cbmouono  molto  fon  gratifimhe^  que^ 
jìo  ne  à  noi  fecondo  ma  certa  fortuna* 

Don*  Non  fo  io, la  ijfsrien^a  mia  è  grane* 

Vra*  Dunque  congregate  qui  ftamo  conuenientemen^ 
te, che  confideremo  prima,  quello  che  bifogna 
dirci  non  preuenirai  tu  che  ti  drconlighi  la  bar 
ha  i  cr  F altre  che  hanno  penfato  dò  che  dcbotis 
diref 

ùon*  Quale  è  quella  si  miferd  de  noi  che  non  fapié 
direi 

Pra*  liorfu  drcumlìgati  o  tu,  che  preBo  diuenti  huo* 
mo,^  io  ponendomi  Ìe  cprone,mi  circonlegaro» 
CT  ìBeffa  dirò,  fel  mi  pax^rà* 

Don*  Prajf^gora  cara  tu,  confiderà  ò  mfira  ^  ìnfe^ 
lice  che  (a  co  fa  par  ridicola^ 

fré.' 
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P.  Irt  che  modo  ridicolaf 
D.  Come  s' alcuno  fé  ligaffe  i  cerco  la  barba  co  fefie 
ahhrugiate. 

P.  "Bifogna  che  Periftiarco  porti  la  benola  a  torno^ 
andate  manti, Arfradc  cejjàjion  parlar  piu»umi 
qua  che  federaicbe  uucle  predicaref 

D.  lo. 

p.  M  ettilì  4  torno  la  corona  4  la  buona  uentura* 

D.  Ecco, 
p.  dì/m. 

D.  V  uoi  che  dìcdynanti  che  bcuaf 
P.  Ecco  fe  uoi  bere» 

D.  Perche  fon  io  coronata^mìfera  me, 

P.  Và  di  longoyche  ciò  hai  fatto  li 
D.  Che  poinon fi  bene  ne  la  compagniui 

P.  Ecco  che  ti  beueno» 

D.  Per  Diana  quello  è  uino  puro,Dunq;  fli  conpglq 
chi  facciano  coiloro  dimenticandoli  poi,  fono  ftu 
pefattiui  comefuffero  de  ebriachiy  u'  per  Gioue 
facriftcano,ò  pur  fupplicano  per  caufa  di  qualche 
co  fa  f  fel  uino  gli  mancaffe,0'  uituperano  quejli 
'  t  quelli  beuenio  loro  ben€,e7  i  fagittarij  inalza^ 
no, ex  lodano  l (briaco » 

P.  V  atene  uia  cr  defcendigiUiche  niente  uali» 

D»  Per  Gioue, certamente  feria  jlà  meglio  che  non  mi 
hauefi  mettuto  la  barba,io  uoglio  crepare  di  fe* 
te,almio  parere» 

P.  Y'im  altra  che  Hoglia  direi 

Q 


D. 
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D»  lo^hor  fu  al  coronare^che  la  cofa  fifa, 

P*  Bar  dirai  bene.C^  uirilmmte  haumdoti  ben  coti 
firmato  Fbabito  col  bajlone, 

,  D,  V oleua  ben  io^che  unaUrdichc  fujfs  prattìca  àU 
rej]f,cr  federe  io  e  tacere: pur  no  lafcierò^fecodo 
una  openion  mia^chlo  nofaclf  laghi  d'aqua  ne  li 
Cauponid  me  non  pare  giurare  per  li  deL 
P.  O  poueretta  doue  bai  la  mentef 
D.  Che  gli  efnon  tè  bò  già  dimandato  da  bere^ 

P.  Per  Gioue  sljm  giurato  i  dei  de  ejfere  huamo  dà 
hene^CT  dire  altre  cofe  attif  ime^et  à  propojìto^ 
D.  O  per  Apolline, 

P.  Cejfa  homai ,  che  io  predicando  non  mouerò  un 
piede^fe  diligentemente  non  confiderarò. 

D.  Porta  la  corona^,  che  io  dirò  un  altra  uolta ,  ben 
penfo  hauer  penfato  ogni  cofa  bene .  hor  fedeU 
madonne, 

,  Infelice  tu  anchordigU  huomini  domMi  donnef 
,  Per  Gioue  silo  mi  credeua  3  che  quello  Epigono:^ 
guar dandole  Jouejfe  predicare  ì  le  donne, 

P.  Poiìii  morire  anche  tu  f  fedete  li  f  lo  i^ejfaper 
caufa  uoàra  uogUo  dire  :  pigliando  coirei  fupU 
co  4  U  dei  che  li  dirizino  il  coniglio  àmt 
V ugualità  con  la  €Ìtade,ft  come  è  con  noi,  ma  mi 
doglio  cr  bò  a  male  queUe  moleUie  de  la  cita» 
imperò  che  io  ueggo  clìtUa  mai  non  ha  preftden* 
ti  boni^cr  fe  uno  è  bono  per  un  dfpoi  per  dieci  è 
cattiuoMai  comejfa  ai  unaUraMrfaràki  piu 
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fn^li  c  co  fa  difficile  auifar  gli  huomìni  cattiuiy  i 
quali  temete  quelli  che  ui  ucgliono  amar^et  quel 
li  che  non  uogliono  ,  fempre  li  pregate.  Era  ne  i 
conciliji  quando  in  tutto  niuna  co  fa  ufauamo,  m<t 
noi  teneuamo  l'argento  per  cofa  cattiua .  hor  di 
quelli  che  lo  uftnoycodui  pigliatolo  Vhà  lauda* 
to.  imperò  che  colui y  che!  piglia  dice  non  effire 
degno  di  morte  quelli ,  che  cercano  dar  mercede 
nel  concilio, 

D.  P^r  V enere  ben  dici  di  que^e  cofe, 

P.  Mi  fera  tu  che  nomini  Venere,  feria  fìà  piu  grata 
cofa  fe  nel  concilio  haure{hi  ditto  queilo. 

D.  Ma  non  lo  direi, 

P.  Nanche  ufati  a  dirlo, quando  confiderauamo  Vaujt 
liatoioy  s'elnofujfi  ftà  fatto, diceuano  che  la  cita 
doueua  moriretpoi  quando  fu  fatto,fe  doleuano, 
de  gli  oratori  quado  uno  perfuafe  questo  egli  fu^ 
bitofugèdo  fe  ne  parti  cr  ei  pare  già  uoler  tuorc 
le  naui  al  pouero,nÒ  pare  poi 4  li  ricchi  et  agri* 
coli.ui  dolete  de  li  Qorinthife  quelli  però  àtefo 
no  boni, cr' tu  ti  farai  bona  Argeo  rude,e  Riero* 
nimo  fapiente.la  falute  e  giu  dechinata,  ma  ejfo 
Trafibulo  non  fendo  chiamato  la  determina. 

D.  Ruomo  quanto  fei  fauio  CT  intelligente. 

P.  Adejfo  bene  ni  hai  laudato  ,  dunque  uoi  ò  popolo 
fete  caufa  di  quelle  cofe,  hauendo  la  mercede  del 
publico,ogniuno  cÒfiderate  il  guadagno  uoftro, 
et  quello  comune fi  riuolge  come  Efmo.fe  dunq; 
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fite  perfmfeM  faluarete^perciò  che  io  dico  ejjere 
di  bifogno  che  mi  diate  la  citi  à  quelle  dome, 
e  maxime  ne  le  cafe  adoperamo  que^e  per  com* 
mijjkrij  O'  gouernatori. 

D»  Ben,  ben  per  Gioue ,  uà  uà  pur  dietro  huomo  d4 
bene. 

P*  che  eUe Jìano  meglio  acco^umate  de  nohue  lo 

manifeUarò. Primamente  tingono  la  lana  col  lU 
quore  caldo^O^  tutte  fecondo  la  lege  CT  cerume 
amico,  non  le  uederai  effe  dopoi  cerueleggiaru 
Que^a  cità  d'Atheniefi  non  fi  faluerà ,  fe  quedo 
fe  alcuna  co  fa  nuoua  non  gli  èfatta.Seden^ 
do  feccanojt  i  capelli  comeprimayin  capo  portai 
no  come  pr  malfanno  i  Thefmofori  come  prima, 
fregano  gli  huomini  come  prima^hanno  adolteri 
dentro  fi  come  prima  ^fannofi  gli  offonq  e  com^ 
panatichi  come  prima,  amano  il  puro  uino  fi  cos 
me  prima ,  chiauate  sUlegrano  come  prima. 

O  huomini  fe  daremo  la  cità  à  coloro,  non  bur^ 
laremo,  ne  interrogaremO:,ch'elle  fareuogliono: 
ma  con  ufanza  femplice  lafciamole  fignoregiare, 
confideranio  queUe  cofe  fole,che  primaméte  fen^ 
do  madri  defiderano  faluar  hffercito,poUche  ma 
da  uia  piu  cibi  d'una  pagliolatafè  co  fa  faciUima, 
una  doma  dar  danari,  fignoregiando  mai  singan 
neràtche  effe  loro  fogliono  ingànare.  Lafeio  mol 
te  altre  cofe.fe  mi  perfuaderetej  ben  fortunati  fe* 
licemente  uiuerete. 


D. 
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D.  Ben  ò  carij^ima  Vrafjagord ,  cr  couenkntemente, 
onde  ò  miferd  hai  si  ben  imparato  f 
P.  In  Figi  habitat  co  mio  marito  nel  Piene, poi  uden 
do  hò  imparato  da  gli  oratori, 

D.  Non  in  damo  6  mi  fera  fei  eloquente  CT  fauia,che 
ti  elegemo  per  duce  noi  donne,  fe  farai  quello  che 
penfuma  fé  cefalo  ti  parla  fendo  corrotto ,  come 
gli  dirai  tu  contra  ne  la  concionef 
P.  Dirolo  effere  pazzo* 

D.  Tutti  f^nno  quello, 

P.  Ancho  ejfo  lui  far  furia, 

D.  Et  quello  fanno  tutti, 

P.  Et  mal  formar  fcuteUe,0‘  quella  cita  bene  cr  ga 
lantemente, 

D.  Ef  fe  Neoclide  Glamone  te  mordcf 
P*  Gli  hò  detto  chel.uada  à  guardar  nel  culo  al 
cane. 

D.  Poi  fe  te  battirannof 

P.  Mi  mouerò  pur, no  dimeno  hauendo  h abate  quaU 

che  baronate, 

D.  duello  foto  è  incon/jderato,fe  i  birri  te  firafU 
nar anno, che  farai  tuf 

P.  Cojì  mi  ifuolgerò ,  che  mai  per  mezzo  farò  pi* 
gliata, 

D.  Noi  fe  ne  kuano,li  comandar emo  che  ne  lafcino, 
P.  Quelle  cofe  ben  dette  fono, 

V,  Poi  nò  confideraremo  quello, in  che  modo  sbarri* 

cordemo  leuarle  mani  à  libera,  imperò  che fiano 
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foUte  eleuar^ò  inalzar  k  gambe, 

P*  Diffidi  cofu,  non  dimeno  bì fogna  confentireì 
quelli  che  inalzano  un  fot  braccio  .  hor  tirateui 
fiifo  le  fopraue^lcy  fulligate  pr eoamente  le  Laco^ 
nice^ft  come  uedete  un  huomo  quando  7  uok  an* 
dare  nel  concinolo  fuor  a  fempre  mai. poi  che  ha 
uerete  bene  accommodata  ogni  co  fa ,  mettiteui  U 
barba:,  acconciateui  bene  à  torno^ei  le  ueiii  uiri^ 
li  5  le  quali  hauete  rohate  gittateuile  fopra ,  poi 
fermateiii  fu  li  bacioni ,  andate  cantando  qualche 
canzonerà  imitando  qualche  cojìume  da  uecchio 
di  quelli  uilanefchì, 

D.  Ben  dicd  cr  noi  tutte  andiamo  pure  manti .  pera 
che  penfo  de  le  altre  donne  da  li  campi  uenir  aper 
tamcte  ned  Pnice.  Horfu  affrettateui,perche  gli  c 
confueto  quelli  che  prefenti  no  fono  la  mattina  al 
crepufcolo  nel  P/iiVo,  ritornar  fenza  il  bajlone, 
co,  E  bora  ò  huomini  che  n  andiamo. è  necejJàriOiche 
fempre  ricordeuoli  diciamo yche  qualche  pericolo 
non  picciolo  no  ne  interueitga,fi  fofimo  piglia^ 
te^ueditefi  ne  Vofcuro  di  tal  audacia .  Huomini 
andiamo  nel  concilio  ,  il  precotte  minacciato  ne 
hdyche  non  troppo  dimatina  ne  habia  à  ritrouar 
ijfiohcerate,  guardando  egli  con  hrufca  ciera  :  et 
amando  à  la  polenta  no  dami  il  triobolo ,  ò  Cha 
riti  unUiò  SmicitCyCr  Brace  feguimi  f^ingeio  te 
ilècjfay  attendendo ,  che  niente  fia  difiordante  da 
quelle  cofcyche  bifogtu  che  mojìri,  poi  pigliando 

il  pegno 
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il  ftgno  dprejfb  ffdiaìnoft ,  ckt  diciamo  e  diamo 
le  fintentie,^  ogni  cofa  che  hi  fogna  a  le  miche 
noRre .  l^uUa  dimeno  che  dico  io  f  bifognaua 
ch'io  nominafi  gli  amici,  hor  aedi  che  ifcaccia* 
mo  coloro  de  la  cita  uenendo  ciafcuno  inantiy 
quado  bifognaua  uenire  à  pigliare  il  folo  obolo 
fedeuano  et  ragionauano  ,  adejfo  mi  turbano  pur 
affai .  ma  quando  fignoregiaua  quello  generofo 
Mironide^nìuno  aràiua  le  cofe  de  la  cita  gouer^ 
nare^^portandone  uia  l'argento  :  ma  ogniuno  k  un 
per  uno  ueniua  portando  nel  uafetto  da  beuerCy 
Cr  de'i  pane  inftemeyO'  dei  cepolky  cr  tre  oliue. 
Adeffo  cercano  d'hauere  un  trìcbolo,  quado  fac^ 
dono  qualche  cofa  communeycome  fe  anchor  por 
taf  ino  il  letame. 

Che  cofa  f  doue  quefta  donna  fenza  ceruellofper^ 
che  è  laurora  ella  non  appare .  io  hauendo  twglia 
di  cacare  gU  un  pezzo  fon  quh^et  cerco  le  [carsi 
pe  ne  l'ofcuro,  CT  la  uejie  mia  .  poi  che  andando 
k  tentone  non  Vhò  potuta  trcuare  (coRut  ne  l'inai 
teli  no  batteua  k  la  porta)  piglio  quella  mezza, 
utile  di  dannai  V  mi  tiro  dietro  le  foi  perfiche, 
ma  doue  sabbaterk  alcuno  cacar  nel  ffaZZ^i^  * 
certamente  di  notte  ogni  luogo  è  buonOi  che  nifs 
funo  no  mi  uedeua  cacare, Oime  infelicciche  fendo 
uecchio  ho  menato  moglie ,  di  quante  balenate 
fon  io  degno  ,  che  d'indi  mai  ninna  cofa  integra 
m'è  ufeita  da  le  manifno  dimeno  bi fogna  cacare, 
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HWO.  di  i  quello  f  eglic  Blepirc  noflro  uicinof 

Iòle.  PtT  GiouegU  é  quello  iftejfo, 

Ewo.  Dimi  che  color  umtiiglio  è  quello  f  te  uhi  inc4 
càto  Cine  fu  moUemente  f 

Bfe.  Donde  fnoUy  ma  fon  io  ufcito  di  caft  d'unct  don 
m,e  mi  fon  ueftuo  de  U  fuÀ  uejU> 

Hwo.  Oue  hai  la  tuaf 

B/e.  N  on  fe  può  dire^  l'hò  cercata  per  il  kttOimai  Ibò 
trouatd. 

Hwo.  Tc  hò  cÒmadatOyche  n  anche  tu  togli]  moglie. 

"Ble.  Per  Gioue  ella  non  e  fiata  in  cafa,  ma  no  fapHoit 
lo  io  per  unafenejira  è  ufcita^per  qual  ccfa  ho  io 
temutQycheila  non  facefje  qualche  cofa  di  nuouo» 

H«o.  Per  tu  hai  patito  quelle  iflejji  coféy  che 

io iO"  quella  con  la  quale  io  ftaùa,  certamente  é 
una  emetta^  cr  eUa  hà  la  uefle^  di io  foleua  por^ 
tare.  N anche  quejìo  mi  da  trijìezza^mananche  à 
neffun  modo  hò  io  potuto  hauer  le  mie  calze. 

B*  Per  Dionifio  ,  ne  io  la  mia  Laconica  .  ma  come 
s'abbatte^  hauendo  uoglia  di  cacare  mi  metto  li 
zocoli  ne  piedii  à  ciò  non  cacafi  fu  la  uejie,  im^ 
peroche  egliera  bella. 

H.  che  accade  poi  f  ah  la  moglie  hi  inuitatoace^ 
na  qualche  amico. 

B.  La  openion  mia. 

H.  N  on  cfalfa^quàto  al  mio  fapere.ma  tu  cachi  una 
cordaiet  à  me  è  bora  d'andare  nel  cocilio  fe  poft 
fo  hauer  quello  che  [olamenteio  deftieraua. 

B. 
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B.  Ét  io  poi  che  hauerò  oleato,  un  certo  pero  fdua^ 
tico  mi  ritien  rifarati  fu  li  cibi, 

H.  E  nanche  ([uello ,  che  hà  detto  Traftbulo  de  Lete 
conici  f 

B.  si  per  Bacco, quello  cime  grandamente,  ma  cSe 
deb'io  farei  certamente  nanche  quejìo  foto  mi  da 
trifiezzaima  quando  io  mangio,  doue  mi  uà  poi 
il  fterco  f  coftui  mi  hà  ferrata  la  porta,  ma  uo^ 
glia  che  fi  fta  egli  e  un  Imomo  perifico,Che  dunq^ 
mi  farà  uenir  il  medicei  CT  quale  i  quello  che  i 
mmaejlrato  de  l'arte  de  slargale  il  buco  :  il  fo 
certOyAminoneima  forft  non  uorra  uenire,anda^ 
temi  à  dimadar  Antiflhene  co  ogni  indufiriaicht 
fa  bene  per  caufa  del  foffirare,  che  fi  richiede 4 
far  cacar  il  fegio ,  ò  honoranda  Lucina  non  mi 
YÌfiutare,no  mi  lafciar  crepare  CT  oppilarej  ciò 
non  diuenga  un  catino  da  cacami  dentro. 

Co,  Che  fai  tuinon  poi  cacarci 
B  .'1  No«  io  certamente, per  Gioue,ma  mi  leuo  sk, 

'  Co.  Hai  la  uefte  di  donnai 
■  B.  Co  fi  me  accaduto  pigliarla  non  uedendoli ,  ma 

donde  uienii 
.Co,  Da' l  concilio, 

B.  lUo  è  già  finitoi 

:  Co,  Per  Gioue  sì,à  buonhora,  cr  certamente  molta 
terra  rojfa  ò  Gioue  diletti  fimo  mi  hà  fatto  ride* 
reja  quale  fe  è  ffarfa  per  il  cerchio, 

B.  Ha/  pigliato  un  Trioboloi 

co. 
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Cf .  V olejfe  dio  che  Vhmj^i  hàuutOyfna  fon  jli  VuU 
timo  d  anddrglhperò  niente  mi  uergogno,fe  non 
per  il  facco  dal  pane^ 

B.  Che  caufa  è  quefta^ 

Cr.  La  graniifima  moltitudine  de  gli  huommi,qtm 
ta  fi  Ipejfa  mai  uenne  ,  quanta  fi  jfieffa  mai 
Henne  in  Pnica.O"  certamente  tutti  i  pelacani  gli 
ajfomigliamo  uedendoli  efiiloro  .  non  fi  potea 
uedere  il  concilio  per  la  gran  gente,  onde  non  ho 
potuto  hauere^ne  io^ne  gli  altri  che  gli  erano  jj^ef 

fi- 

Ble,  Neanche  io  fe  ui  andafii  ne  hauerei, 

co.  La  caufa  f  n  anche  per  cioue  fe  a  l'borafuQi  ue^ 
nuto ^quando  cantò  il  gallo  la  feconda  uolta. 

Ble.  O  mifèro  Antiloco  piagne  mò .  fon  io  uiuo  coH 
r riobolo  3  che  la  cofa  mia  è  ij^edita .  ma  onde  è 
queitoyche  tanta  cofa  di  moltitudine  à  queQ:ho^ 
ra  s'è  congregataf 

co.  che  altroy  fe  no  cFé  parfo  à  i  gouernatori  ragio 
nare^e  trar  fentez^  circa  à  la  falute  de  la  citàfpri 
mamente  Neoclide  lofio  fallò  fu ,  poi  il  popolo 
rigridò(che  penfituf)che  non  uoleua  udir  coRui 
con  fua  eloquenzayCX  mafiime  fendo  cerca  la  fa^ 
Iute,  che  egli  non  s'ha  faputo  faluarfi  le  palpen 
bre  de  gli  occhi,  cr  egli  rigridando y  cr  guardan 
dofi  à  torno  diffeyche  dunque  bifogna  ch'io  facijf 

Ble.  Se  io  gli  fujfi  fiato y  gli  hauerei  detto  la  ricetta. 
Trita  de  l'aglio  con  latte  di  ficoy  imponendoli  U 

Lattai 
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tdttma  di  Laconico ,  cr  mgcti  k  palpebre 
quando  uai  à  dormire. 

co.  Dopo  co^hui  uéne  uucon  à  tepo,  fendo  nudo^co^ 
me  d  molti  pareudiegli  non  dieta  hauer  ue{ie^ma 
poi  parlò  ciuilif  imamente ,  vedete  uoi^cht  io  ha 
bifogno  di  falute^C^  di  quatro  libre ,  nondimeno 
diròyche  faluarete  la  citày€^  i  [noi  citadini ,  fe  i 
fulloni  defino  uedimente  a  quelli  che  nha  di  bis 
fogno  5  poi  chel  fole  è  ritornato  indietro,  nijfus 
no  haurefiimo  dolor  de  fdchi,  mafAme  quelli  che 
non  hanno  ne  ìettica  ne  letto  ,  cefi  andarefimo  i 
dormire  lattati  f  ne  i  letti  de  fulloni.  fel  letto 

non  è  entro  ne  la  porta,  fendo  l'inuerno,  gli  uos 
riano  almanco  tre  cozzi* 

Ble.  Per  Dionijìoc  bene,  ma  fegli  hauefe  gionto 
quello ,  nijfuno  hauerìa  detto  in  fuo  luogo ,  che 
quelli  che  uendeno  la  farina,  dano  d  tutti  i  poues 
ri  tre  mi  fare  de  farine  da  cena  :  ò  che  uaghino 
piangere  da  lougi ,  poi  che  hamo  riceuuto  ques 
{ho  bene  di  Naufìcide. 

co.  pofeia  un  bello  gìouane ,  bianco  ,  /hnile  d  NicU 
faltò  fu  d  predicare,^  comminciò  d  dire .  Bifos 
gna  dare  la  diade  in  gouerno  d  le  donne .  Tutti 
fi  turbarono,  er  gridarne  che  ben  egli  dicea  per 
la  moltitudine  futorica:et  quelli  da  i  campi  gris 
domo  infieme. 

B/f.  Per  Gioue  erano  in  cerueUo. 

co.  M4  erano  pochi  .  0“  egli  con  la  noce  ritenes 

uafi 
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Uàft  k  donne  ydicendo  molte  buone  ccfe  ite 

rdùiti  mali, 

Bf'e.  che  hd  egli  àettoì 

co,  vnmdmmte  egli  hd  detto  che  fei  cdttiuo» 

Bif.  Etttf 

CO,  Nofi  domandar  piu  manti. poi  ladro. 

Ble,  Me folof 

co.  ht  per  Giove, accufatorejncolpatore. 

B/e.  Me  folci 

co.  he  per  Gtom  U  moltitudine  di  coloro. 

JB/f.  che  deci  poi  aurimcnttf 
co.  Ma  detto  che  la  donna  è  una  cofa  fauidyCJ’  che  fu 
robaefacende  afjki,Gr  non  ha  detto  ifecreti,  che 
elle  fempre  portano  a  cafa  qualche  cofa  da  giudU 
ci,C^  tu  cr  io  fempre  feruiamo. 

Ble.  Per  Mercurio  ,non  s'ha  mentito . 
co.  Poi  ha  detto  che  loro  fole  fi  commoda  tra  fe  le 
nelle  il' argento, le  tazze  d'oro  ,  e  fenza  teflimo^ 
nij: Ztr  le  portano  uia  tutte,  CT  non  ft  priuano  :  CT 
ha  dettOiche  molti  di  noi  faremo  queìlo. 
bU,  Per  Nettuno, con  i  tCilìmonij, 
co.  Non  mcolpaYe,non  accufare ,  CT  non  diilruere  il 
popolo  :  cr  egli  dice  molti  beni ,  CT  altri  molti 
per  le  donne, 

Bif.  che  dunque  è  parfof 

co.  commettere  la  citi  à  coloro,  é  parfo  ueramen* 
te  che  quello  folo  mai  piu  fu  jìà  fatto  ne  la  citi. 
Bh\  BgLc  parfo! 
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co.  :  il  dico  io.  " 

B/f.  Ogni  copi  hanno  preordinata  4  loro ,  che  erano 
in  cura  à  i  citudini. 

Co.  Qu€{he  cofcycofi Panno, 
hle.  Piu  non  andarò  io  al  giudtcio ,  ma  gli  anderi 
mia  moglie. 

co.  Ne  notrirai  quelli  figli], clihai^ma  he  tua  moglie 
B/f.  Ne  mi  bifogna  piu  fo^irare  la  mattina  4  ^«oat 
nhora. 

co.  Per  Gioue  fi yche  quelle  cofe  fono  in  cura  4  le  don 
.  nCyCrtu  con  foffiiri  pettegiando  ne  ftarat  4  cafa. 
Bte.  Quello  poi  ne  furia  grane,  p  pigUajìero  k  bri^ 
glie  de  la  citù,0‘'ne  fucejfero  fiar  fogetti.  ' 
có.  A  che  propojko  ^  à  far  chef 
Ble.  A  mouer  loro  medejtme. 
co.  se  non  potremo  f 
Ble.  che  elle  non  ne  daghino  il  definare. 
co.  TU  per  Gioue  farahche  mangiamo, Jt  mouia* 
mo  infieme. 

Ble.  Quello  è grauifiimo  di  uiuere. 
co.  ‘  se  quello  farà  utile  4  la  cita ,  bifogna  che  l'huo^ 
mo  il  facia,ej  è  un  certo  parlare  tra  uecchij,  che 
ogni  cofa  credUmofi  douer  ejfer  meglio,le  quali 
confultiamoft  infcitamente  anchor  che  sijno  cofe 
pazzcyCr  rozze  ^nondimeno  fono  utili  ò  uiner* 
uayC^  ò  dei.raccommandomi.  fi'a  fano. 
bU.  Tuòchreme. 

cr.  Entra»  ukn  inantì  »  non  gli  è  qualche  huomo  »  il 
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^Udle  ne  uengd  dietro  f  uoìgeti\  confiderà  yfers 
«  ^  mti  i^ej]aficuramente,tnolti  fono  i  fceleratiuhe 

alcuno  indietro  non  qjjirui  njabito  noilro  .  m<$ 
facendo  ftrepito  con  i  piedi  natene  :  cbe  queiia 
cofa detta  à gli  huomìni ^ne patria  far  Uergo^ 
gnaJwr  ritiratila" guardati  à  torno,  €7  de  qm 
€7  de  lì, a  ciò  la  cofa  non  andajfe  male,  ajfrettia^ 
mofi  che  fiamo  prejfo  al  luogo,  d'onde  face fimo^ 
impeto  al  concilio  ,  quando  gli  andafiimo  ,  lece 
uedere  quefta  cafa,onde  t  quejìa  capitanea,attros 
uando  la  cofa,che  di  nuouoèparfa  à  i  citaiini* 
Vero  è  il  douere,che  noi  ajfettando ,  non  tardiati 
tnoJ  ciò  che  alcuno  non  ne  nega  le  poihizz^  bar 
be,cheforfi  non  ne  mordi,ò  uituperi .  lìorfu  quà 
a  l'ombra  uenendo, guarderai  il  muro  ,  da  l'altra 
parte  ordina  te  medefima  doue  tu  eri,anon  tara 
dare ,  che  uediamo  que^a  nojìra  capitanea  ,  che 
uien  da'l  concilio  .  ogniuna  s'afretti ,  C7  habi  in 
odio  la  barba ,  ch'ella  ha  à  le  maffelle .  uengono 
coloro  bauendo  ancbora  il  medefimo  habito, 
^ra.  he'cofe  che  confultauamo  6  dòne  felicemente  fom 
no  fuccejje,  ma  preiiifiimamente ,  nauti  che  alcus 
nhuomo  ui  nega,  gettate  uia  jfogliateui  le  uejie, 
i  calciamemi  uaghino  à  jfaffo  ,  Gettate  uia  le  latt 
conice  fubricat€,mettete giu  i  baiionLl^ondimeii 
no  tu  ordina  coiloro  ,  che  io  uoglio  faltar  den* 
tro, nauti  che  mio  marito  mi  uega,et  che  io  meU 
tagiu  il  pallio  ihdoue  lbo  toltOyO^  le  altre  co^ 
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fechehauemo  portato  con  noL 
Cr.  T  utte  le  cofe  apparecchiate  f  ono  9  che  hai  ietto ^ 
pertiene  d  te  auifarne  d'ogni  cofa ,  qual  uuoi  che 
chefaciamo,  e  cofa  utile  dnoi ,  che  ben  afcolda* 
mo  .fo  ben  io  che  nijfuna  piu  graue  di  te  c  mefe 
chiata  èra  le  donne» 

Prd»  Aj^ettate  un  poco,  che  uoglio  Vimperio ,  che  mi 
confultate  uoi,adeffo  ho  comprouato  ,  che  ccrta^ 
mente  ne  la  turba  >  cr  ne  le  grani  cofe,  fete  fatte 
uirilifime. 

H«o.  Onde  uìeni  praffagoraf 
pra»  chene  uuoi  fare  di fgratiatoi 
H«o.  che  ne  uoglio  fari 

Fra»  iiuomo  da  niente,  non  dirai  da  Vinnamoratoì 
H«o.  Non  da  unoforft» 

Fra»  E  certo  Ce  lecito, che  Vaprouu 
HMo.  A  che  modof 

Fra.  se  la  teRa  mi  fente  di  perfumUb  dionguentL 
mo.  che  la  donna  non ft  chiana  fenza  onguentof 
Fra.  Non  io  mifera. 

uno.  come  dunque  fei  andata  la  mattina  nel  farde'l 
dì,con filentio  pigliatomi  il  paUiof 
Fra*  yna  certa  donna ,  cr  amica  mia ,  cr  compagna, 
uolendo  parturire,mi  ha  mandata  a  chiamare, 
mo.  Non  me  ìhai  detto  a  me. 

Fra.  Non  bai  cura  d'wta  pagliolata ,  che  coft  ftd  male 
ò  marito^ 

mo*  Nonmetbai ietto. 

Uno. 
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'Buo^ìnterumeqmkhe  matei 

WT4é  si  per  i  dei,  ^  come  mi abbattei jdndahC^  ella  mi 
prego  che  mi  ha  Ufciata^che  con  ogni  modo, con 
ogni  arte  gli  uokjfe  andare. 

mo»  Poi  perche  non  gii  fei  andata  con  la  tua  propria 
ue^èe  !  che  mi  fpoglij  me,  &  te  ne  uai  lafciando^ 
mi  come  morto,  non  coronandoti ,  ne  pigliando 
il  lecito! 

Wfd*  Faceua  gran  freddo,  cr  io  fiacca  e  debile ,  mi  ho 
mejfa  queiìa,  a  ciò  che  mi  potefii  ribaldare ,  CT 
te  ho  lafciato  giacer  ne'l  letto, e  nel  caldo  ò  ma^ 
rito  mio, 

Buo,  Queiìi  calciamenti  Laconici  fono  uenuti  con  te* 
.  €0,0"  il  baione  perche  l'hai  portato! 

Fra.  A  ciò  che  no  ropefi'io  la  uefte,rho  legata  fii  imi* 
tanio  te,  firepito  facendo  con  i  piedi, batten* 
do  le  pietre  con  il  baione, 

Huo,  Sai  dunque  perdere  la  mi  fura  de  i  f or  menti  ,14 
quale  era  honedo  ,  che  io  la  pigliaci  dal  conci* 
ho! 

Fra.  Non  te  ne  curar ,  ella  ha  partorito  un  bel  putti* 
no  mafchio. 

HUO.  il  concilio! 

Fra.  Per  Gioue  io  te  Fho  detto, io  fon  andata ,  csr  co  fi 
è  nato, 

Huo.  Per  cioue.non  fai  quello  che  beri  ti  difii! 

Fra.  Me  Vhaueua  dimenticato,  adeffo  m  aricordo  bene. 

Uuo.  Non  fai  quel  cÌh  apparfof  , 

Fra. 


*4* 
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ptil  Nofi  lo  per  cioue, 

Huo.  sedi  dunque iC  mangia  U  fepie  ,Jì  dice  che  la  citi 
i  data  à  uou 

Vra.  K  che  farei  per  teffere^ 

H«o,  No/i  per  cioue^ma  per  fgnoregiarla* 
pra.  inchecofai 
Buo.  in  tutte  le  cofe  de  la  citi, 
pra*  Per  venere ,  la  citi  da  qui  indietro  fprì  molto 
beata. 

Jduo.  Per  chef 

Pra.  Per  caufa  di  motte  coJè,niJfun  da  qui  indietro  fec 
ri  che  ardifca  far  laidezze»  a  nifjan  modo  teàU 
ficare^non  criminare^non  ingiuriare, 
pie.  niente  farai  per  i  dei, ne  mi  torrai  la  mia  uita. 
Huo.  O  mifero  degli  huomini  lafcia  dir  la  donna. 

Fra.  non  robare  ue^i,non  hauere  inuidia  à  uicinhnon 
effer  nudo, non  effer  pouero ,  non  fuillacare  ,  non 
dare  à  giudicanti  la  f acuiti  propria. 

H.  Per  nettuno  cofe  grandi  $\Ua  no  fe  menti fce. 

P. .  ti  moHreròiChc  queiio  mi  conferma  il  te$i^ 
monio^t:^  niente  mi  cotradice. 
co.  Hàr  bifogna,che  ecciti  la  mente  prudente,  (7  fa^ 
piente ,  cr  la  cura  che  ben  fa  aiutargli  amici, 
communemente  ne  le  buone  fortune  mene  la  ptu 
denzd  de  la  lingua,  itluHrando  ti  popolo  ciuilc 
con  molte  feliciti  de  la  uita ,  i  dechiarare  di 
che  potenza  i  il  tempo,  impercche  la  citi  no* 
ftra  hi  bifogno  de  linuentiont  d  alcun  fipiente. 

H  hor 
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hor  compìfce  folmcte  ne  li  fattane  li  dettì  di  pr* 
mr.che  di  certo  hanno  in  odio,jè  f^ejfo  uedeno  lé 
cofe  antiche. mA  no  bifogna  tardareyma  toccar  uia 
con  fententie,  che  raffrettarli  rende  molta  gr<i* 
tiaà  ifpettatori. 

P.  Et  certamente  credo /imperoche  infegnerò  cofe 
buone.  Qutjìi /fìettatori  fe  uoglionofar  cofe  ma 
ue  (perche  no  [et e  u  fi  troppo  dimorare  in  queSe 
antiche )mi  fan  molto  paura. 

B .  circa  7  far  cofe  mwue  non  temerai:  queihofare  à 
noi  è  come  un  altra  fignoria^et  il  riputare  le  ca:a 
fe  antiche. 

P.  Nejfun  di  uoi  mi  cotradicayne  m^interropUi  nache 
eglintenda  Vopenione^C:^  quello  che  lì  dice.Uica 
che  bifogna  che  ui  comunicate  tutti  partieipan^ 
doui  de7  tutto^CX  di  ejfo  uiuere.  CT  non  uoglio, 
queùo  arrichirjìitt  quelT altro  ejjere  mifero^e  po 
uerettOyne  colini  galdere  molta  terranei"  queéial 
irò  hduer  nanche  da  fepelirjhne  costui  hauer  affai 
fernhCT  queir  altro  deba  feguire:  ma  io  farò  una 
commune  uita  à  tutti^e^  uguale. 

B.  A  che  modo  commune  à  tuttiì 
P.  Mangierai  tu  prima  la  merda. 

B.  Communicaremo  que^a  merdai 
fra.  Per  cioue  si  Sei  preuenuto  à  interropermi,  ch'io 
uoleadir  questo. primamente  farò  la  terra  comu 
ne  de  tutti  cr  rargetOyCt  le  altre  cofe  che  ha  cia^ 
fmoipoi  da  ^ue^tt  comuni  che  fonOi  ui  pafeeret* 
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mo  noi  gouernandouiyCr  ij^amiandoy  O*  attm* 
dendo  4  l*cpenione  predetta, 

B.  In  che  guifa  dunque  quello  che  non  pojìiedelanò 
lira  terra ,  Inargento  poi  t  i  Darichhe  le  pecunie 
e  ricchezze  afeofef 

P.  Egli  metterà  quefto  nel  mezzo,  CT  fenolo  meù 
ter  àjì  mentirà, 

B.  E  pojfede  per  queilof 
P.  Niente  gli  farà  utile, 

B.  Secondo  chef 

P.  Nejfun  n  anche  ne  la  pouertà  farà  niente  di  male, 
imperoche  tutti  haueranno  ogni  cofaypaniypezzi 
di  pefcefugazzeyUeBcyuinOyCoroneyciceri,  però 
che  guadagno  è  à  non  mettergli  f  ejfaminau 
’■  moftralo, 

B.  No  piu  robamo  coloro yi  quali  hano  quefte  cojèf 
P.  Primamente  ò  amico  quando  ufauamo  queRe  legi 
antiche  cr  prime,adejfo  poi  farà  la  uita  di  com* 
mune,  che  guadagno  è  à  non  metterlif 
B.  Se  uno  uedendo  un  putto  deflderarà  cr  uorrà  fu* 
bagnarlo ,  hauerà  à  dargli  di  quefte  cofe  facilif 
participar  egli  dal  commune injìeme  dormendo f 
P.  Sarà  lecito  infume  dormire  con  ejfo  datogli  il 
premio  quelle  communi  le  farò  dormire  con  gli 
huominùarfar  de  gli  figliuoli  à  che  ne  uuole, 

B.  Come  dunque^fe  tutti  uorranno  la  piu  bella  de  tut 
te  cr  cercar  anno  da  contenderei 
P.  te  piu  brutte,0‘  le  piu  gobbe  federanno  prejfo  le 

U  ij  piu 
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piu  heUey^  poi  scegli  deftderari  queUiiyhdueri  4 
far  prima  con  la  piu  brutta» 

B.  In  che  modo  noi  uecchijijì  congiungeremo  con  le 
brutte  f  non  ne  cader d  giu  il  mchro  feminale  nati 
ti  che  arriuiamo  là  doue  dici  i 

P,  Non  combatteranno» 

B.  Circa  chef 

F»  Del  non  dormire  infteme» 

B.  E  cefi  à  te  farà» 

F»  Queilo  è  la  openion  no(trai  imperoche  c  confuU 
tato  inanti  y  in  che  modo  il  buco  di  nejfunst  fit 
rà  uacuo» 

B.  Fot  che  farai  de  gli  buominiyche  fugiràno  i  brut 
tUO"  feguiranno  i  belli» 

F»  I  piu  brutti  feruarano  i  piu  belli  che  fi  partirano 
da  la  cenai^  i  piu  brutti  feruaranno  in  publico» 
CT  preffo  di  queiti  belli  no  farà  lecito  à  ledono 
ne  dormire ,  nauti  che  habino  fatto  appiacere  à  i 
bruttiyC^  piccoli» 

B.  Dunque  il  nafo  di  Lificratp  il  farà  ejfere  uguale 
4  i  belli» 

F»  Fer  ApoUineC^publicafentenzaCT  cofada  rU 
dere  farà  d!i  belli  e  di  che  hanno  il  figiUo»  quado 
dirày  al  calciamento  tu  primo  da  luogo ,  cr  poi 
feritalo: quando  hauerò  fodisfatto  darotidafare 
un  altra  uolta» 

B»  A  che  modo  noi  uìuendo  potremo  cofi  cono/cere 
ifoi  proprij  figliuoli  f 
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f .  Che  bifo^na  f  i  uecchij  4  rhora  fi  penferano  tutti 

ejjer  fuoi  padri, 

B.  Ne  lìrangolaramo  bene  O^utilmenle  perordU 

ne  tutti  uecchij  per  lignoranz^i  che  firangoìmo 
adejfo  conofcendoci  il  proprio  padre  f  che  quado 
no  gli  conofcerhoyi  che  modo  no  li  incacar anoì 

P,  N  on  li  lafciarà  fare  il  foprajlanteJ  quello  no  fa^ 

"  rà  cura  d'altre  cofe^il  quale  gli  batter fe  fm 
tira  che  egli  fta  percofjò  non  piu  lo  batterà .  CT 
temendo  che  co ft  faranno  combatterà  con  quelli. 

B.  Le  altre  cofe  dici  niente  grojfamentCi  ma  fe  uenc^ 
do  VEpicurOiò  Leucolofa  mi  chiamerà  auolo,que 
fio  mi  faragraue  d'udite^ 

P.  E  coft  molto  piu  grane  per  quello  rij^ettó. 

B.  Per  quale  f 

P.  Se  AriHiUo  te  bafciari ,  dicendo  che  fei  fu  fuO 
padre. 

B.  Luchiarò  CT  piagnerò, 

P.  Tu  (enti  d  odore  di  Calaminthao  ma  quello  é  na^ 
tornanti  che  le (èntenze fiano  fatteionde  non  è  d4 
temere  chel  non  te  bafci, 

B.  Grane  co fahbpatuto, che  lauorarà  la  terra  poif 

P.  I  feruL  cràte  farà  curuy  quando  l'elemento  farà 
graffo  di  àitee  cubithandartene  à  cena. 

B.  Circa  à  le  ueUe  che  inuentione  gli  farà  f  queAo 
è  l'interrogare. 

P.  Quelle  ch'bauete  9  faranno  uollrej  noi  tejferemo  ' 
poi  de  le  altre: 


H  iij  B. 
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B,  Vn  altra  cofa  :  fe  alcuno  è  debitore  de  la  pena  Ì 

li  /ìgnoriyin  che  modo  hauera  egli  queUat  impe* 
roche  il  giu^o  non  è  de  le  communi  cofe. 

P.  N’<t«clje  le  pene  faranno  prima, 

B.  chi  confumerì  qfieiho  t  io  queili  openione  hi 
poila  da  canto, 

p.  O  mifero  per  cui  caufa  farannof 
B.  Per  caufa  de  molte  cofe  per  Apolline .  prima  per 
caufa  di  questo, fi  alcuno  douendo  dar^nega, 
p.  Onde  dunque  Pimprelhante  hà  pregiato  fe  tutte  le 
cofe  fono  in  communef 
B*  Egli  è  ladro  manifedo, 

P.  Per  Cerere  mi  infegni  bene, 

B.  Dmi ,  i  ladri  donde  riceueranno  le  haBcnate  9 
poi  che  i  conuiuanti  gli  ingiuriano  f  certo  credo 
.  che  dubiti  di  quello, 

P,  Da  la  fchizzata,  cìùgli  hà  mangiato,  imperoche 
quando  alcuno  la  roba  non  e  ingiuriato  malamh* 
te, fendo  punito  ne  la  gola* 

B.  Ne  alcun  farà  ladro  f 
P.  In  che  modo  robarò  io  il  proprio  mioì 
B.  Ne  anche  /fogliar anno  di  notte  f 
P.  Non  fe  dormirai  à  cafa,  ne  fe  fuora^Ji  come  prU 
ma, perche  ogniuno  haurà  da  uiuere  ,fej^oglÌ€si 
rà  efi  lo  darà,  che  ben  gli  faria  à  lui  à  combat^* 
tere  f  ti  portarà  un  altra  cofa  dal  commune  me^ 
glior  di  quella, 

B.  Ne/e  giochaxà  à  i  dati  i 
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P.  che  fard  da  far  queftof 
B.  Che  modo  di  uiuere  farai  f 

Commune  à  tutti Jmperoche  io  dico  che  uogtiofd 
re  la  cita  una  fola  babitaticne^ropendo  ogni  copi 
inJìemePa  ciò  che  fi  congiungino  tra /t. 

B.  La  cena  doue  parecchiaraif 
P.  PalUzzi  giudiciali  GT  portichi , favoli  tutti  luo*s 
chi  da  mangiare^ 

B.  Che  banca  ti  farà  utile  f 
P.  Metterò  giu  le  tazze  Cr  rhydrìe  ,  CT  gli  farà  il 
cantare  dd  putti  che  cantar  anno  gli  hucminifor 
ti  cr  gallar  di  ne  la  guerra  3  cr  fe  alcun  /ara  tU 
midoyche  non  cenino  per  Uergogna, 

B  :  Per  Apollineygenerofa  co  fa.  i  giudìcij  foniti  doue 
li  uolgerai  f 

P.  Li  metterò  nel  palazzo,  cr  poi  conuenientemète 
per  forte  elegerò  tutti, fin  che  fapendo  il  fortito, 
ei  fi  ne  partayalegràdofi  in  che  lettera  egli  ceni, et 
il  precone  figuirà  li  cenanti  da  la  Beta  final  por 
fico  regale,  e  Theta  apreffo  di  fé  iReJfa ,  quefii 
dal  Cappa,  al  portico  doue  uendono  le  farine,  à 
ciò  che  s  inchinino  giu. 

Per  Gioue,  ma  che  iui  cenino  queUi,à  li  quali  non 
fia  canata  la  lettera  prejjo  à  la  quale  debino  ce^ 
nare.  tutti  li  minacciano. 

P*  Queiio  non  e prejfo  di  noi.  imperò  che à  tutti  da 
remo  co  fi  abundanti,  che  ogniuno  ebriaco  co  effà 
corona  fi  ne  uaga  i  pigliare  la  face.  Et  le  dcmie 
K-,  H  iiìj  andando 
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mdado  per  le  uiedirhó  dopoi  là  eenà  à  cojloroi 
Vieti  dà  noi  (juà ,  che  egli  i  beltà  giouane  prefjb 
di  me  i  dirà  M^altrà  (di  fùpra  al  tàuolato  cr  beU 
lij^imdyét  biAchilìimà)prinìà  che  di  còjìd  bifognà 
che  dormi  prejjb  di  me,  /èqueio  có^orò  i  pili 
belli, dirano  i  piu  deformi,  doue  corritu  f  ma  che 
farai  ritornando,imperoche  é  deliberato  a  i  fimi 
è  brutti  fubdgittare  prima  f  cr  uoi  fra  quello 
mezzo  pigliar ete  k  foglie  del  fico  >  Cr  nauti  à  i 
ueltibuli  ò  portichetti  le  tingerete  *  Hor  ditemi 
ut  piacciono  quelle  cofei 
B.  Grandemente, 

P,  'Bifogna  dunque  duo  uada  nel  foro, i  ciò  che  rU 
cena  le  cÒcorrenti  ricchezze,  pigliando  qualche 
lira  nuoua  che  bene  fuoni,  Sendlo  eletta  è  neceffa 
rio  che  cofifaccid,et  che  ordini  i  companatichh 
à  ciò  che  hogi  primamente  mangiate^ 

B*  Hor  bene  mangiaremo, 

P.  li  dico  bene:poi  uoglio  acchetare  tutte  te  putant* 
B.  Perche, 

P.  Quello  è  chiaro,  che /orof  hanno  i  fiori  degiot» 
UanLZT  no  bifogna  che  le  ferue  ornate  uietino  la 
uoluttà  di  V enere  à  le  libere, ma  folamete  dormi 
na  prejfo  à  ifernUgrattUo  la  pelle  al  porco, 

P,  Ùorfu  che  apre ffo  ti  uoglio  feguire ,  à  ciò  chlo 
Jìa  ueduta,e  che  coHoro  mi  dicano  :  Non  ui  ma 
rauigliate  uoi  di  quello  ducef 
B.  io  mi  metto  4  lùrdméià  ciò  chlo porti  iuafineì 

foro 
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foYOiV  cHio  cerchi  la  fu^anzd* 
tì.  vm  qui  ò  betta  Cinachira,che  tu  prima  come  fo^ 
glij  porti  fuora  il  cantaro  de  le  robe  mie^e  uoU 
gi  ingiù  molti  de  mei  uaptdoue  è  Difroforotuic 
fuora  con  tetta  negra  per  Ciotte,  ne  te  accaduto 
cuocerti  ne  la  medicina ,  ne  la  quale  fi  fa  negro 
tificrate.tientela  prefTo.uien  qua  comotria^uien 
qua  portatore  porta  quella  bidria,cr  tu  citare^ 
da  faltafuoriy  che  jftjfo  mi  ecciti  al  concilio  di 
■  notte  importunamete  per  la  lege  matutina,  piglia» 
do  la  fcafay  porta  le  cere,  porta  i  rami  et  fentami 
preffoyC^  porta  fuora  due  ottette  CT  il  bocale  da 
Voglio  Je  ottette  preftOyCr  lafcia  la  moltitudine^ 
Pidé  ch'io  gli  metterò  le  cofe  mie  f  farei  ben  infelice^ 
CT  fenza  mente .  mai  per  Nettuno .  ma  prouerò 
primamente conftderarò.  imperò  che  non  «oa 
glio  mattamente  gettar  uia  il  [udore  ,  cr  ifpar^ 
miameto  mio  in  una  fol  parolainanti  che  no  im^ 
pari  ogni  co  fa  come  la  fia,  perche  uogliono  co^ 
foro  quelli  uafi  f  gli  hai  portati  fuora  fcambiaù 
do  la  cafa  f  ò  li  porti  per  darli  pegno  f 

Hmo* 

md.  che  ordine  e  quello  f  e  n  anche  mandato  la  poma 
pa  à  tìieron  preconef 

Htto*  per  Ciotte  nòyma  li  uoglio  portar  i  U  citi)  nVt 
/oro,  fecondo  le  apparenti  legL 
fid.  Li  porterai  uiai 
Htto*  si  . 


LE  CONGREGANTI 

F/d.  O  mi  fero  te  per  cioue  ftluatore^ 

nuo. cornei 

Fid.  come  f  facilmente. 

Muo.  che  non  bifogna  obedir  à  le  legi{ 

Fid.  A  quali  ò  ìnfelicei 

Hmo.  a  le  prefenti  er  apparenti 

FÌd.  Apparenti  i  fei  dunque  ben  groffo* 

H«o.  Grojfoi 

Fìd.  Non  fei  tu  il  piu  pazzo  di  tuttif 
H«o.  Qt^llo  eh' è  ordinato  il  faciOiCome  e  cofa£huo* 
mo  prudenti  fimo. 

Fid.  co^ui  dunque  è  pegiore. 

FLuo.  Non  penlìtu  di  lafciarei 
Fid.  il  feruurò ,  fin  che  uego  la  moltitudine  che  ella 
uuole. 

H«o.  che  altro ,  che  parecchiati  fono  i  portar  ma  U 
^  cofei 

Fid.  vedendolo  il  crederò* 

Buo*  il  dicono  per  le  uie. 

Fid.  il  diranno  certo. 

Buo.  Et  dicono  di  portarla  roba  eleuandola  fu* 

Fid.  il  diranno  certo. 

Buo.  Morirei  non  credendo  il  tutto* 

Fid.  Non  crederanno. 

Buo.  cioue  ti  jirupij* 

Fid.  Mt  jirupieranno  ben .  ptnfitu  di  portar  qualche 
cofaf 

Buo.ciafcunochehaceruello* 

Fid* 
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Fid,  Queiio  non c  cofa  de  la  patria* 

Hmo.  Bf fogna  che  noi  folamente  il  cogliamo  fu. 

Fid.  per  Giowf  ,cr  i  dei  (il  conofcerai  da  le  mani  ^  CT 
da  le  fatue  )  quando  preghiamo  che  ne  dijno  del 
bene  fanno  eitendendo  la  mano  in  fu  riuolta,  non 
come  per  dar  alcuna  cofa,  ma  come  per  pigliar^ 
ne. 

H«o.  O  infelice  de  gli  huomini ,  lafciami  far  qualche 
cofa  eccellentemente ^queile  cofefono  daeffer  da^ 
te.doue  il  mio  ligamef 

Fid.  certamente  il  portarai. 

Huo.  co  fi  per  Gioue^CJ'  hormai  legaro  que^i  doi  trU 
pie  mfieme. 

Fid.  Quedo  è  di  fioltitia  ,  4  non  affettare  gli  altris 
chefefaciano  poi. 

ìluc.  che  fai  f 

Fid.  Tardar  è  meglio  cr  affettar  un  poco. 

Huo.  A  che  fine^ 

Fii.  se  jfeffo  auemjfe  il  terremoto ,  ò  il  fuoco  euitdai 
biUyò  che'l  pajfaffe  la  gatta^  cejjariano  da  portai 
re  ò  tu  intuonato. 

HMo.  Hauerò  a  grato^  fe  non  hauerò ,  dout  delia  meta 
tere  quelle  cofe. 

Fid.  Non  certo  le  pigliar  ai, d'onde(confidati)  le  depù 
nerai,ancbora  che  uieni  il  primo. 

Huo.  Perche  f 

Fid.  so  ben  io ,  à  coloro  che  fèntenze  ueloci  fanno^ 
quai  cofe  gli  pareranno  ^negando  queile  cofe. 
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Hwo.  Le  portaranno  ò  amico, 
rii.  Et  cbe,  fe  non  le  porter annoi 
mo.  non  ti  curar, le  porteranno. 

Tid.  Et  fe  non  le  por  ter  anno, chef 
mo.  combatteremo  con  ej^i  loroé 
vid.  se  faranno  megUori,chei 
mo.  Me  nandarò  lafciandoli. 

Tid.  se  le  uendeffero,ch€Ì 
mo.  poRh  crepare, 
tid.  s*io  crepafèiche/àrebef 
mo.  Faredibene, 

Ftd.  TU  deftderi  por  tarici 
mo.  IO  shimperò  che  io  nego  i  mei  uìcini  i  portare» 
Fid.  AntiRene  le  porterà  bene .  imperò  che  è  molici 
piu  utile  cacar  prima  di  piu  di  trenta  di 
mo.  piagni. 

Fid.  Callimaco  maeihro  di  ballo  te  porterà,  che  bifoa 
gna  dir  piu  di  calila  i  (ducilo  huomo  gittarà  uU 
^  lafuftanza. 
mo.  Dici  cofe  graui. 

Fid.  che  graui  i  come  fi  non  uedeili  fimpre  ejfir  faU 
te  tali  fintenze .  non  fai  tu  quello  che  é  apparfó 
de  le  aàutiei 
tìuo.  sò  benci 

Fid.  Non  fai  tu ,  quando  confermafimó  quelli  denari 
di  rame  di  fintentiaf 

iiuo.  Et  quella  fictionemi  diede  noia,  imperò  che  eie* 
uai  il  ficco  pieno  de  racemi  de  molti  danari  i  cr 

poi 


D’ARISTOFANEJk  247 

poi  tìundui  nel  foro  4  le  farine .  Poi  portando 
io  il  uafo  j  il  precone  fece  la  grida  ,  che  da  qui 
inanzi  non  fi  pigUaffe  nijfun  danaro  di  rame^ 
perche  ufamo  V argento, 

fid*  E  queilo  non  lo  giuramo  tutti ,  che  faranno  cin^ 
quecento  talenti  4  la  cita  quadragenaria  »  che  ha 
trouato  mripide .  onde  ogni  huomo  inauraua 
huripidcy  ma  quando  4  i  ben  confideranti  appara 
fe  corimbo  di  Gioue^  la  co  fa  non  piaque,  unaU 
tra  uolt'a  ogni  huomo  illiniua  mripide  di  pece. 

Hwo.  Non  il  mede  fimo  ò  amico  ,  4  Vhora  noi fignore^ 
giauamOiadejfo  mò  le  donne, 

vid*  Le  quali  io  oferuarò ,  che  non  mi  pifino  ne  gli 
occhi, 

lino.  Non  fo  quello  che  baìf ,  pigliati  troppo  pefo  ò 
giouane, 

Pre,  o  brigata  la  cofa  fli  cofuhndateyfrettateui  per 
la  diritta  uiaià  do  che  la  fortuna  ne  dica  4  cia^ 
fcuno  che  per  forte  femo  eletti ,  doue  habiamo  4 
cenare,perche  fono  abondanti  le  tauole,prepara^ 
te  d'ogni  cofa  buona^CT  letti  pieni  di  ue^Cyet  ta^ 
peti, le  donne  per  fumate  mefchiano  le  tazze  y  fan 
no  ordinatamente :i  pezzi  di  pefce  fono  arro^h 
tifepori  sinjpedanopfugazzettefe  pipano ,  co* 
rone  slngroppano ,  i  frutti  fono  feccati ,  le  piu 
giouani  cuoceno  4  lejjo  de  le  faue ,  smeo  tra  effe 
hauendo  V ornamento  equestre  netta  i  cadmi  de  le 
donne,  il  mchio  poi  uà  manti  hauendo  la  ue^e^ 

CT 
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CT  Ucdlcìamentdi  ridendo  con  un'ahro  giouane^ 
poi  che  e  andato  giace  giu  fregando  fi  per  terra. 
Apreffoy  andate  ch'ei  porta  una  fugazz^  >  tna 
aprite  bene  le  mafjelle, 

H«o.  Dunque  gli  uoglio  andare  certamente,  che  fon  ió 
fiato  àfar  quhapparendo  tali  cofe  à  la  citat 
Vre.  Doue  andarai  f  non  gli  metterai  la  fuHanzaf 
tìuo.che  non  la  depone,  a  cena. 

Pre.  Non  certamente^  fe  hai  la  mente  i  quelle  cofeiUan 
ti  che  porti  uia. 
tL  che  non. Por  ter  òuià. 
pre.  Quando f 

B.che  non.  il  mio  ò  tu  non  mi  farà  impedimento. 

Pre.  checofaf 

h.che  non.  vico  che  gli  altri  portino  uia  anchora  pò* 
fìeriori  di  me. 

Pre.  in  che  modo  anderai  à  cenai 
a.  che  non.  che  ho  io  fatto  i  bifogna  chei  fapienti  ap» 
portino  graui  cofe  à  la  cità.^ 

Pre.  se  uietaranno^chef 
IL  che  non.  Andare  inchinandomi, 
pre.  se  ti  badoneranno  i  chei 
H.che  non.  chiamar emo  effe, 
pre.  se  ti  ber tegiar anno ychef 
H.che  non.  starò  fu  le  porte.  ' 

Pre.  che  farai  f  dimi. 

H.che  non.  pigliar ò  i  cibi  de  chi  li  porterà  inantì. 
H*che  dep.  vi  dunque  l'ultimo,  et  tu  ò  sicone  er  pars 

menone 
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ntenone tolete fu  tuttala  fuHanz4 Itiid* 

Ihche  non,  Hor  che  la  porto  con  teco, 
lische  dep,  ì^ò^nòiho  paura  che  n  anche  prejjh  A  la  C4 
pitanea  quando  metterò  giu ,  io  non  le  auicinL 
H,chenon,  Per  Cioue^con  qualche  inukione^  à  ciò  che 
habia  le  robe,  ua  dì  quede  piile  communmente 
participerò.hora  è  il  douere  cìuo  uada^  egli  é  da 
cenar  con  feco^non  è  da  tardare,  - 

Vec^  che  gli  huomini  non  ueniranno  f  già  e  tardo,  CT 
io  imbellettata  fono  col  belletto  ,  CT  ueilita  di 
rofJòyCr  ociofa  contando  il  mio  canto  A  me,fcher 
zando  come  riceuerei  alcuno  di  loro  che  ueniffea 
*  ro,  Mufe  uenìte  à  la  bocca  mia^trcuandomi  quaU 
che  canzonetta  di  quelle  ioniche, 

AU  TU  mi  hai  pajjàta ,  cr  fei  preuenuta  ò  marcida^ 
hai  penfato  di  uindemiare  i  folitarij  luoghi  fenzu 
me^CT  addure  alcuno  cantando  fcr  io  canterò,  et 
quello  per  la  turba,cio  è  jjpettatori  ha  non  fo  che 
di  rideremo'  £apiacere, 

vec,  Di/puta  con  coiìei  CT  ohedifceìa:  cr  tu  piglia  un 
fonatore  amico, CJ  rin{irumenti,cr  canta  un  con 
to  degno  di  me,cr  di  te, 

a!,u,  se  alcuno  uuole  hauere  qualche  bene  uenga  à  dor 
mire  prejfo  di  me, che  la  fapienza  non  è  ne  i  gior^ 
nani  ,  ma  in  quelli  che  hanno  approuato  ^  ne 
alcuna  piu  amara  di  me  ramìco ,  con  il  quale  mi 
congiungerò, ma  uolarà  in  altra  cofa, 

GÌo,  Non  hauer  inuidia  a  i  giouanetthche  il  delicato  è 

nafciuto 
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ndfcmto  ne  le  gmbe  tenere ,  er  fìorifce  ne  le  pea 
core, e  tu  o  ueahk  ricoglie»  Cffrica  il  penfiere 
dia  morte, 

V€€,  L  ornamento  tuo  te  pofcido  cafcare ,  CT  gettalo 
uia,quando  ti  uorrmnofar  quel  fatto  podu  tra 
uarti  dprejfo  un  fer pente  nel  tettoie^  ejfer  ftra^ 
fcinatasquando  ti  uorran  hafciare^ 
ciò,  Oim€,oime  3  che  patirò  io  f  noni  uenuta  Vorind 
mia^O'  fon  lafciata  fola,  mia  madre  è  andata  aU 
troue^ej nonbifogna  che  io  dica  altro .  ò  baglia 
pregoti  chiama  Ortagora ,  pregoti  che  aiuti  é 
toi  propri], 

Vt€.  da  ti  mone  il  coitume  de  la  Ionia  ò  mifera  tu,, 
imperò  che  tu  mi  pari  un  Lambda  fecondo  i  Lefr 
hìfma  non  mi  rapirai  i  mei  ludi»  cr  non  mi  por* 
rai»ne  farai  perdere  queUa  bora  mia, 
do,  canta  quello  che  uuoi  et  inchinati  a  guifa  di  gat 
tacche  mjfuno  prima  entrar  a  dà  te  in  ucce  di  me,, 
Vec,  Non  4  portarmi  uia  qualche  cofa, 
do,  B  cofa  nuoua  ò  mcchia  marcida, 
vec,  fion  certamente, 
do,  Que^a  ucccìna  mifera  che  diceUaf 
vec.  La  uecchiezza  mia  non  fi  dolerà  di 
do,  che  cofai 

vec.  Belletto  piu  CT  piu  che  tua  cerufi, 
do,  che  di/futi  con  mecoi 
vec.  (.hetemchmi  tui 
do,  loi 
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Vie.  Canto  a  me  il  mio  amico  Epigene^ 
do.  Hai  altro  inamorato  che  ceref 
\ec.  Te  lo  farò  conofcereyche  a  manà  mano  mi  uenU 
rà  trouare .  eglic  quello»  non  di  te  ò  federato  ei 
ha  hifogno  niente. 

do.  O  corrotta  per  cioue ,  preilo  ejfo  lui  tèi  rnom 
jìrerà.O'io  mi  parto, 

vec.  Et  io  à  ciò  che  conofei  che  piu  di  te  io  sò. 
do.  voleffe  dio  che  dormefii  prejjo  una  giouanettayet 
non  chiauafje  prima  una  diforme yò  uecchia. 
xec.  Piangerai  dunque  per  Cioue  e  chiauaraiy  che  qut 
fte  cofe  non  fono  in  charijjene .  è  coft  giunta  4 
far  ciò  fecondo  la  lege  s\lla  publicamete  Jtgno^ 
.  <  regia.hor  me  ne  uò  ojferuando  queUoyche  fei  per 
fare. 

H.  V óglia  dio  che  la  pigUj  lei  fokyUe  la  quale  haui 
do  io  ben  beuuto  uorrei  abbattermi, 

Gio.  Ho  inghata  questa  maladetta  ueccbiaycFèfenza 
cerueUoyCT  penfa  ch'io  debia  Jìar  con  (èco. 
Ciouanetta.  Egli  e  ctituiyde'l  quale  riccordate  jiamo^ 
ciaytiay  amico  mio  hor  uien  da  me,  che  mi  sij  ma 
rito  co  èappucereyimperoche  un  certo  amore  mi 
cÒturba  de  quelli  toi  capeUiyet  un  certo  dcjlderio 
mi  affaltay  il  quale  mi  da  tr Olezza -lafcia  ,  che  ò 
amore  io  uègo  à  te, et  fallo  ueiiire  nel  mio  letto, 
do.  V ien  eia  eWjCT  corre  cr  aprimi  la  porta: fè  non^ 
ti  ftruppierò  è  amico  tuo.mauoglio  effere  fhattu 
to  nel  tuo  feno  dal  tuo  fegio.  ò  Venere  perche 

l  iuinfurij 


LE  CONGREGANTI 

niinfurij  f  lafcimi  pregoti  tmorcy  Ol  fatto  ue^ 
nire  nel  letto  mio,  ù  queào  b^iHi  quanto  al  mio 
hifognoy^r  tu  ò  dilettijìimo  pregoti  aprimi ,  kus 
fciamiyper  te  kò  affanni,ò  oro  uario,mìo  iefiiei* 
rio  grande, ramo  di  Venere,api  de  la  mufa^nodri 
mento  de  legratìe,uoUo  de  delicijyaprimhbafck 
mi  per  te  fon  affannato. 

V .  Che  batti  tu  f  archi  tu  met. 

G.  Ondef 

V.  Sbattitù  la  portai 

G.  Voglio  morire. 

V.  Vi  che  hai  hi  fogno  che  uieni  i  fare  hauthdo  lé 
face  f 

G.  Cerco  una  per  fona  che  mifguacij  i  menchioni^ 

V.  Quale  i 

G.  Quello forjì  che  f^etthche  ti  uenga  4  chiattare., 

V.  Per  Venere, uuoi  ò  non  uuoi. 

G.  Nejfuna  uolemo  da  i  cinquata  annLno  uolemo  an 
choraÀmperoche  Ihauemo  elette  da  i  uinti  fola^ 
mente. 

V.  Ne  la  prima  Jìgnoria  questo  era  ò  Glicone,  hor 
adejjo  panni  che  ne  dei  pigliar  noi. 

G.  sì  4  che  gli  piace  ,  jècondo  le  lege  che  ne  i 
Veti. 

V.  Ne  anche  cenerai  fecodo  la  lege  de  i  vetù 

G.  Non  fo  che  dici, qui  bi fogna  battere. 

V.  Qjìdndo  prima  batterai  à  la  miai 
G.  Hor  non  dimandiamo  ue&imento  delcofini: 
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V.  So  bene  che  Hbafci&rò ,  ma  tu  ti  mmuìglij ,  chi 
,  4  le  porte  non  m  hai  troHata^ma  4  la  bocca,. 

G.  ' .  O  miferayio  hò  paura  del  tuo  inamorato* 

y..  CXualef 

Gì  ‘ .  '  Vottimo  de  pittori, 

V,  Ch'egli  è  f 

G.  Che  pinge  uafetti  a  i  morti, ma  natene  uidychel  no 
te  nega  fu  la  porta, 

V.  So  bent-^fo  bene  che  uuoL 
G,  Et  io  anchora  tu, per  cioue, 

-V.  Per  V  enere,che  mi  hà  fortita  elegendomiyio  non 
ti  lafcierò, 

G,  Biuenti  matta  ò  uecchia, 

V.  Tu  ragioniyCtr  io  ti  condurrò  nel  mio  letto. 

G.  Che  forjt  compramo  noi  tanaglie  ne  i  uajt  f  la* 
[dando  queita  uecchia ,  traheremo  fu  uajtdai 
pozzi, 

V.  Ko  mi  ingiuriar  ò  mifeyo,ma  feguimi  dietro, 

G,  Que^o  no  mi  è.neceffario  yfe  no  deponi  d  la  citi 
il  quinquagenario  de  mei, 

V,  Per  V enere  i  necejfario.  che  dormendo  io  con  ta* 
Li  i  inalegrerò, 

G,  Mi  dolio  de  talhne  mai  lafcierolomi  dar  inteder. 
V.  Per  cioue, que^a  ti  con^iringerd. 

G.  Che  f 

V ,  La  fentenza  fatta  che  è  de  necefiti ,  che  uegm 
da  me, 

G,  Dimi  la  cofa  come  l  i. 


1  ij  V. 


LE  CONGR  EGANTI 

V.  Hpf  tei  dico apparfo k  le domè^  fi m gioum 
piglia  undgiouane,no  è  lecito  cbt  egli  la  chiaui, 
natiti  che  prima  eifedazzi  una  uecchia:^  fe"l  fio 
mole  prima  chiauarla  ricercando  una  giouane^ 
è  concejjo  ù  le  uecchie  donne  pigliarlo  CT  ftrafii 
nario  ne  la  camera  fua. 

G.  cime  che  hogi  fon  aj]af  inaio. 

Y.  Bifogna  obedire  a  que^e  nostre  legi. 

G.  Che  fera  poUfe  un  citadìno  ò  amico  mio  uenendo 
mi  liberarkt 

V.  Ma  non  i  piu  huomo  nijjltnoylìgnore [opra  mefu^ 
ra  alcuna. 

G.  mnche  ui  i  il  pergiurio. 

V.  Non  bifogna  che  tu  ti  uolgL 

G.  Mo&rerò  d'ejfere  mercante. 

V.  Tu  pignerau 

G.  Che  dunque  bifogna  farei 

V.  Che  uieni  qua  ante. 

G.  Et  que^a  è  la  necefitk  mia. 

V.  La  Diomedea. 

G.  Getta  qua  prima  deT origano ,  CT  rompe  quatro^ 
uiti  e  mettile  fu>piglia  la  corona^et  mettili  i  ua^ 
fettiyC^  una  fecchia  d'aqua  prejfo  la  porta. 

V:  Certamente  tu  mi  comprerai  una  corona. 

G.  Per  cioue,p€nfo  che  preibifimamente  dentro  moo 
virai  con  le  tue  cere. 

Giouanetta.  ru  doue  tiri  coBui  i 

V.  Eaccio  uenir  dentro  il  mio  inamorato. 

!  GÌO> 
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tiouenettd.  Sei  mcitUy  imperoche  non  hi  Feti,  di  dor^ 
mire  con  teco  fendo  sì  fatto :,che  piu  prefto  gli  po 
treili  effere  maire  che  moglie .  Oniefe  bai  cotis 
.  Pituita  quella  lege  empirete  tutta  la  terra  di 
edìpodL 

V*  *  O  uenénOi&  inuidia  doue  hai  trouato  quejìa  /es 
gef  ma  io  ti  punirò. 

Qiouanetto.  Ver  cioue  fduatore  y  fammi  que&agratU 
.  òdolcifimatu  liberami  da  quella  uecchiaiondc 
quefio  bene  che  mifaraiyjìà  fera  te  lo  remeritarà 
abundantemente. 

V*  Tu  dunqucydoue  il  tiri  trafgrediendo  la  tegCyche 
dice  che  prima  bifogna  ch'ei  dormi  prejjo  di  me^ 

Giouanettò.  Voueretto  me.  doue  fei  cafcata  6  pefima 
donna  cr  pazzafqueiio  male  è  pegior  di  quello. 

V.  yien  quài 

G.  vregoti  non  mi  deprezzare ,  che  fon  flraf  inalo 
da  coiteL 

V.  Ma  non  fon  iojben  sì  la  lege. 

G.  J^on  tutina  una  certa  EmpufaueUutaFunauelle 
tinta  di  fangue. 

V.  Segui  moUicinanioti ,  cr  affrettati ,  non  dir 
nuUa. 

G.  Uorfujafciami far  à  me  cKio  nò  al  cacatoreyCt 
fe  nò  farò  nuUa,fubito  mi  ueierai  roffò  di  paura. 

V.  Sta  in  cer usilo y  uien  dentro  ^cbe  potrai  cacare. 

G.  Hò  paura, che  piu  che  non  uoglio.hor  ti  darò  due 
fgurtà. 
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V.  mi  darai  niente.  •  -  ' 

Altra  V.  Tu  dóuejoueuai  con  e/Jàf 
G.  Non  gli  uò ,  che  Ha  mi  flraj^ina ,  hor  fe  non  mi 
j^rezzarai  ch'io  Jìa  confumato  J^iherami^agiuta* 
mischio  ti  renderò  il  cambio,  ò  Hercole,  ò  Fané, 
ò  Corìhantiiò  Diofeuri,  qm^o  mi  è  un  piu  per^ 
nido  formale  ^che  cofa  è  quella  digrada  pregoti  ? 
èforftjuna  fimia  cortei  che  hà  doi  diti  di  belletto 
fuU  faeda  f  Ò  pur  è  una  uecchia  refufdtata  da 
morte  d  uita  f 

V.  Non  mi  ingiuriar i  feguimi  pure.  ’ 

A/.  V.  Vien  pur  da  mecche  mai  t'abbandonerò^ 

V.  l^anche  io. 

G.  O  affamine  hoggi  mi  hauete  ajfafinato. 

V.  Fi  fogna  che  fegui  me  fecÒdo  la  lege. 

Al.  Nò.fè  un'altra  uecchia  piu  brutta  ui  apparerà. . 
G.  Se  dunque  mi  jirazzarete^come  potrò  io  andar  i 
la  bella  f 

y.  Conjìderalo  tu.  quello  bi fogna  chefaccq. 

G.  Quali^quali  ifeuedando  farò  io  liberatoi 
y.  Nonio  fait  uien  da  me. 

G.  Lafdami  tu. 

Aiy.y ien  dunque  da  me. 

G.  Per  cioue  fi  ella  mi  lafcia. 

V.  Non  ti  lafderò  per  Gioue. 

ALV .  N anche  io. 

G.  Sete  fatte  difficili  portinate.  ^ 

V.  Perche  i 
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G.  Straf^mte  i  namgdtorhe  li  corrompete* 

V.  vien  qua  ertaci* 

ALv,  Per  Gioue^uien  da  me* 

G.  Q«e^4  co  fa  è  mani  feda  fecodo  la  fentenza  de  li 
^  ■  regola  che  bi fogna  chiauarle  ambe  due,pndo  pf* 
giUto  er  ftraf  inaio  di  mezzo  :  come  dunq^  po« 
tro  io  remigarle  ambe  due  f 
V*  Bene, quando  haurai  mangiato  un  olla  de  hulhu 
Gio*  Oime  inf elice, jir acciaio  fon  prefjo  a  la  porta* 
ALv*  Ciò  no  ferì  piu, ch'io  uoglio  morir  con  teco. 

G.  No, per  dioyimperoche  i  meglio  ejferui  buo  uno^ 

che  dot  cattiui* 

V*  Per  la  luna  ò  che  uuvi,ò  che  non  uuoi* 

G.  O  tre Holte  difgratìato  io, si  ch'io  fedazzi  tutti 
notte  cr  tute'  U  dì  una  uecchia  marza  cr  poi  lU 
herato  da  coilei, ch'io  deba  hauere  anchora  Iride 
che  fui  moitazzo  hà  il  bocal  da  l'ogliofNcn  fon 
io  infelice  f  per  Gioue  faluatore  fon  grauifdice 
cr  huomo  infortunato,  che  à  tali  heiìie  e  fere  ce 
der  mi  conuiene.  non  dimeno  fe  hauerò  patuto 
qualche  cofa,nauigando  à  queRe  putane ,  fepeli* 
rolo  ne  la  faccia  de  ringrefjò* 

Y.  E  ne  la  fuperficie  de'l  fepolcro  ,  ella  uiuente  co  li 
’  pece  fi  dee  illinire,  poi  legarle  il  piombo  circa  le 
cauiglie  d'i  piedi, et  Vimpouerai  fopru  la  ifeufx^ 
tiene  per  il  lecytho* 

‘Tante*  O  popolo  neramente  beato  ,  cr  io  auentu^. 

rata ,  cr  la  mia  patria  beatifitma  ,  cr  uoi  qua  * 
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tanche  fete  fu  le  porte ,  cr  tutti  noi  citudini  ui^ 
cini  5  io  mi  hò  perfumta  la  teita  de  eccellenti  ò 
cioue  cr  buoni  perfumiy^  unguenti .  i  coilorò 
li  Udfetti  Tasij  molto  ahondano.c[ue{ii  affai  jiddi 
ttó  fu  la  te^a ,  cr  queiie  altre  fiorite  fanno 
late  aia  :  per  il  che  fono  molto  piu  che  ottimi  ò 
ìdio  dal  cielo,  mettimi  del  uinoy  che  tutta  notti 
né  fata  fiat  aiegre  noi  elette, che  hauemo  un  fou4 
ue  odore,  Horfu  donne  ditemii  douc  Unamoratù 
di  mia  patronaf 

Co,  Egli  i  litu  mi  pari  hauerlo  trcuatoi 

Eantéi  CertamenlCi  che  egli  è  uenuto  quà  d  cena,ó  pa^ 
trone  beaiò  felice, tre  uolte  felice, 

Pat,  tof 

Fan,  si  per  Gioué,  piu  che  huomo  del  mondo  ,  chi 
è  fatto  piu  beato  di  teM  quale,  fendoui  i  citadini 
piu  che  tre  milk  in  moltitudine,  non  hai  cenato 
foto  f 

Co,  Hai  deto  apertamente  huomo  fortunato,. 

Fan.  Doue,doue  uai  f 

Pat,  Vengo  4  cena, 

F,  Per  V mere  fti  molto  piu  ultimo  de  tuftùmadoHé 

pigliatami  commandato  mi  ha  ch'io  conduca  é 
queste  giouanette  coti  teco,  V'bì  lafciato  il  ulti 
chio  et  altre  buone  cofe  apreffo,  non  tardiate,e^ 
fe  alcuno  de  ffettatori  è  benéuolo  ,  de  giu^ 
dici  che  altroue  non  guardino,  uenga  con  meco, 
£be  ogni  cofa  ui  daremojonq*  ciò  generofamete 

lo  diré 
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io  dirai  à  tutti,  cr  non  ui  lafciarai  mffuno ,  hor 
‘  Uberamente  chiamerai  il  uecchi o,  la  giouenetta  i 
-  ’  cena,  à  tutti  è  apparecchiato  ,fe  n  anda  to  k  cafa„ 

lo  già  me  nanderò  predio  k  cena,hauendo  ^tte^d 
mia  facella ,  che  dunque  ritardi  hauendola  f  m4 
non  meni  co^orof  fra  queilo  mezzo  chedifcen^ 
di  tu  y  iò  canterò  qualche  canto  cenatiuo  .  io  mi 
uoglio  però  coUfuitar  Un  poco  con  i giudici ,  CT 
con  i  fapitnti  che  rìcordatidcjt  de  fapienti  mi  giti 
dichinOiC^  con  quelli  che  ridono  dolcemente yché 
conrifo  mi  giudichino  i  Mani  fellamente  ui  dico  i 
tutti  che  mi  giudicate  y^  noni  la  forte  caufa  à 
noi  di  quello  ch'io  ho  fortito  .  ma  rìcordundojl 
di  queée  coft  non  bìfogna  piu  giurar  falfo ,  md 
giudicar  i  cori  bene  e  dirittamente  fempremaiy  né 
ajfomigliarft  di  cofume  a  le  male  putane.che  fo^ 
lamente  hanno  memoria  de  le  ccfe  ultime ,  òyòy  è 
bora  donne  mie  care ,  fe  uogliamo  far  la  cofa, 
moueteuiyk  cena  preflamentCiC^  tu  predio  muoué 
i  piedii 

Senti  voÌontÌ€riy&  io  mono  te  mìe  gambe,  preèameil 
teuengono  olle  ,  per  fatti ,  cartilaginei ,  mu{ìe^ 
li,  reliquie  di  come  con  agro  CT  a/pero  intrito, 
la  fero  impc^oui  dentro  del  miele ,  fquaffacoda, 
merolo,  columbe,capi  de  galli  à  rc^o  co  intinto 
di  motacilie,  di  columbe,  di  lepori ,  injperfo  con 
le  ale  .  cr  tu  udendo  quelle  cofe  preéo  preRo 
piglia  la  fcuotclla,  poi  piglia  Cr  ordina  uncuo, 

che 
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sem*  Hor  mungi  uno. Umteui  eia,  e/rf,  ew.  cenidmo  «, 
.  -  eiiChei  impetHofumente  ne  U  uittoria  ei^chei,  ei, 
:  €heh€Ìy€Ìy€L 
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.  ,  V  ^TOFANE.  COME®.  . 

DIA  X.  . 

ptrfonc  de  la  comdk* 

Une filoco  focerod' Euripide. 

Buripide.  seruidore: 

Agathone.  coro. 

Precone.  '  vnadonna. 

m'aUra  donna..  Et  un'altra  doma: 

^iàene.  ■>  coro  di  donne. 

Bebo.  scita. 

M  N  B  s  I  L  o  c  o  : 

oue,  mò  quando  fi  uedri  mai 
rondine  f  mi  fk  morir  que* 
buomo  à  farmi  andar  uagan* 
da  mattinale  pofibite pananti 
€  io  butti  ben  fuor  a  la  milza 
ò  tunpide^coe  aa  te  oda,cue  mi  menit 
Bu.  ua  non  bifognache  tu  odi  ogni  cofa,  perche 
preilo  lo  uedrai  prefentialmente. 
un.  come  ditu  f  di  un  altra  uolta .  non  hi  fogna  ch'io 
odaf 

Non  quelle  cofe^che  tu  hai  à  uedere. 

m. 
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Mfi.  Ne  anche  bifogna  adunque  che  io  le  uega^ 
m.  Non  gii  quelle  thè  bifognerà  udire, 
un*  A  che  modo  ni ammoni fei  tuì  tu  dici  a'I  meno  déé 
jlramenteMon  dici  tUiChemi  bìfogna^ne  udire^nè 
uedere.perche  k  natura  de  tuno  1 1 altro  è  fepa^ 
rata  ne  d'udireine  di  uedere* 

Bett  fahche, 

un*  A  che  modo  è  feparataf 
iu*  Queilecofe  iquedo  modo  furono  distìnte  a 
Vhora  :  che  Vetere  in  prima  quando  fu  /partito* 
(€r  in  fe  i^ejfo  infume  generaua  animali  mo* 
uentifci)con  il  quale  bifogna  uedere^  prima  for^ 
mò  t occhio  fimile  a  la  ruota  de'l  sole ,  &  lo 
udito  del  buco  de  gli  orecchijforò* 
un*  Per  il  buco  adunque^  odo^  ne  nego  *  per  cioué 
in  aiegro  bendi  queiho^  chefopra  habia  impara^ 
toji  che  forte, €  doue  fono  i  fauij  conuenticuli* 
tu*  .  TU  impararefi  bene  molte  tai  cofe  da  me. 
un*  A  che  modo  dunque  benef 
tu*  Aprejfo  i  quefii  beni  trouarei i  che  mòdo finhoé 
rampar  ahi  non  ejfer  zoppo  de  la  gamba  ^  uà 
qui,e:!r  auertifei* 

Un*  ECCO* 

m*  veditu  quella  portellai 

un*  Per  Hercole  penfo  pur  di  uederU* 

m*  Hortaci.  .  . 

M«.  rado  k  por tella*^ 

m  Odié 
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■  vitro  CT  ideerò  Id  porteUd.  '  -  r- 

£«.  Qu}  èigdthone glorio fo  hdhitd^irdgico  poetd, 
M/i.  come  è  fdtto  queBo  Agdthone  f  qui  Agathonef 
eforjt  negro, gdgliirdo  f 
m.  Non,md  è  un  altro. non  Vhai  tu  mai  ueiutof 
Ud  egli  la  barbdf  .  , 

BM.  Non  l'hai  tu  mai  uedutof 

Non  per  Giou€,non  io  giacche  fapid. 

B«.  ’BttuforfihaichidUdtOitnd  perauenturd  «o7 
faumafugiamo  fuori' i  piedi ,  che  uien  fuor  a  un 
fuo  feruidore,che  ha  delfuogo,  cr  de  le  bachettt 
di  mirtoipar  che  uoglia  facrificare  a  la  poefia. 
ser.  A  tutto  il  popolo  fta  buon  augurio,  cr  chiudi  la 
bocca, perche  lafejid  de  le  mufe  e  le  iBeffe  mufi^ 
che  comincian  hauer  potenza  ne  le  corti  del  pa 
trone,p‘  l'etere  habia  il  fiato  tranquillo,  cr  la 
uerde  aqua  del  mare  non  firafiuonu 
un.  Bombdx. 

Ew.  Taci, che  dituf 

ser.  Bt  le  generationi  de  gli  ucelli  s  adormentino ,  CT 
i  piedi  de  le  faluatiche  fiere  che  corrono  per  le  fel 
ue  non  fi  fciogliano. 
un.  Bombalobombax. 

ser.  Perche  primo  il  noBrot  A^athone  da  le  belle  pi» 
rclehaadeffere. 
un.  cheforfi ,  ejfer  chiauatoi 
E«.  chiha parlatof 
m.  Il  cheto  ethere. 
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$ef  A  mdief  chiùdi  ne  prindpij  de  k  fmok  Jtùtzà 
nuoui  [cuti  di  parole ,  CT  altre  cofefà  a  l  torno^ 
Maitre  attacca  infame i  pezzo  à  pezzo  tXf 
forma  fententie ,  CT  ufa  antonomafte ,  difeda 
’  la  cera^^  la  fa  rotonda  la  manda  gin.  /  ^ 

Mn.  Et  fhelktta. 

Ser,  chemllanoéqueUo^cheuiennekcortef  : 
un*  Quello  eVè  pronto  à  te^tj  al  poeta  che  ha  beh 
‘  la  loquela  dì  corte  ^  che  inrotonda  »  cr  contor* 
Ze  qmila  uergd  a  infundere, 
ser.  sei  m  mai  flato  è  uecchio  ^rezzatore  del  nm^ 
no  certamef 

Bu*  O  huomo  da  bene  lafcia  andar  coitui  in  buottho 
rdi^r  tu  con  ogni  arte  chiamami  qua  Agathone. 
Ser.  Non  pregare^che  ejjo  toHo  uerra  fuora ,  perche 
commincia  à  modulare*€r  effendo  Unuerno  non 
€  CO  fa  facile  d  torzere  le  conuerfani,  fi  non  an* 
dra  fuora  a  Isole, 
un*  Che  farò  io  adunque  f 
Wu*  Alfetta^che  uerra  fuori 
Un.  O  Gioire  che  penfau  di  farmi  hoggif 
Bu.  Per  i  dei  io  uoglio  udire  che  cofa  équefta.che  pia 
gitu  i  di  che  hai  tu  noia  f  non  bifognaua  che  ceti 
laiti  quello  ch'è  mio  focero* 
un.  Emmi  parecchiato  un  certo  gran  male*. 

£«.  dì  che  fortef 

un*  in  queUo  di  iboggi  fi  giudicherà^  ò  fi  è  uiuo  an 
choraj  fi  i  morto  Euripide*. 

Eu. 


d’aristofane; 

ÌB».  ‘Ét  i  che  modo  f  perche  pur  atichord  ne  i  gìuàU 
cij  fono  per  giudicare, ne  ui  farà  fedia  dei  fenato, 
perche  il  terzo  di  de  le  feiie  di  cerere  è  U  gior^ 
no  di  mezzo» 

M/l.  Que^a  cofa  medefma  pur,CT  il  morire  affetto^ 
per  ciò  che  le  donne  m'hanno  aguatato  ^C^nei 
facrifci  de  la  dea  cerere  fono  per  uenire  hoggi  4 
predicar  de  la  mia  morte» 

BU.  Et  perche  mòf 

M/l.  verche  io  fo  tragedie,C!^  dico  male  di  loro» 

BU»  Per  Wttuno  tu  patir efi  anchor  ccfe  gmìe ,  ma 
che  machinatione  cr  imaginatione  bai  tu  da  que 
fio  dii 

M/l.  '  che  Agathon  maturo  di  tragedie  creda  di  ueniv 
i  i  facrificij  di  cerere» 

EU»  A  che  far  ì  dimi» 

M/l.  A  predicare  fra  le  donne, fe  hìfognari ,  4  dira 
per  me» 

EU»  Palefamente  ò  fecretamente! 

un»  secretamente^ueilito  con  ueila  di  donna» 

EU»  cofa  e  galante  cr  terribile  fecondo  i  tuoi  coRu^ 
mi  »  per  ciò  che  la  fugazK^  i  noSra  per  l'imam 
ginare» 

EU»  Taci» 

un»  che  co  fa  gli  e  mòi 
EU»  Agathone  uien  fuor  a. 
un»  Et  che  è  coitui» 

EK.  QdutHodifrigolato^ 

m» 
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fin*  ud  certo  io  fon  pur  ciecoyche  io  non  uegio  huQt 
ino  niunoyche fi4  quhCT  uego  Cirene. 

m.  Tdcì^ei  parecchid  di  cantare. 

Mtt.  O  che  canta  qualche  co  fa  de  le  uìe  de  la  formica. 

Ag.  ciouani  uergini  pigliate  la  facrafacella  da  por  ti 
tar  à  le  inferne  dee:,à  cerere^et  4  Proferpinacon 
la  patria  libera yballate al  fuono. 

co.  A  qud  de  dei fi  fà  bora  la  f cita  CT  il  ballo  f  dU 
mi.cr  jìdelmente;,cofa  che  appartiene  à  me,  puoi 
adorare  i  dei. 

Horfu  mufa  bora  arma  Febo  pre fidente  degli  ar* 
chi  d  oro, che  ha  edificato  i  monti  diti paefe  de  la 
terra  Frigia. 

co.  Alegrezza  ò  Febo  da  te  hdU  panzoni ,  che  preti 
ferifei  il  facro  dono  ne  i  ftrajjuonanti  honori. 

Ag.  ht  lodate  quella  uergine  che  ne  i  monti  feluofi 
habita, cantando  Diana  agrejìe. 

co.  seguite  celebrando  la  r merenda ,  predicando  U 
difcendmza  beata  di  latona ,  Diana  che  non  eoa 
nofee  il  letto. 

Et  lodate  Latona^Cf  con  il  piede  ejfercìtate  i  bal 
li  de  la  terra  d'Afia  €7*  fuor  d'ordine,  er  ordt* 
natamente ,  cr  i  numerofi  cenni ,  cr  rotationi  de 
le  belle  gr atte. 

co.  Riuerifeo  cr  la  regina  Latona ,  cr  la  dthora 
madre  de  le  lodi ,  con  canto  de  majchij  figurt, 
con  il  quale  la  luce  s'e  eccitata  4  gli  occhi  diui^ 
nìip‘  per  la  nostra  fubita  uoce,  per  le  quali  lau^ 

di 
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di  ognuno  ritterifce  il  fignor  Febo  .  alegrezz^ 
beato  figlio  di  LatonaAu  giubili  6  uecchio. 
che  foaue  melodia  ò  merende  gene t illidi ,  cr  fe 
minile lafciuay  cr  molle y  che  udendola  io,  fot 
to  à  queùa  fedia  m'è  [uenuta  Uà  tentatione .  nor 
ò  giouane  uoglioti  dimddare,che  feiy  fecondo  Efr 
chilo  da  la  Licurgia  tragedia  :  donde  fei  mezz 
huomo, che  patria  è  la  tua  i  che  ue^imenta  f  che 
cdfufion  di  ui  taf  che  parla  il  bar  bit  o  co"l  croco  a 
tOyCt  che  cofa  il  bocal  da  Voglio  CT  il  firofiofper 
che  c  cofa  difconueniente ,  mò  che  compagnia  di 
Ifiecchio  CT  di  ffiada  f  che  fei  poi  tu  ò  giouane  f 
feiforjt  nodrigato  come  unhuomof  cue  hai  tu  il 
membro  uirile  f  oue  e  la  chlenay  oue  le  ueiti  La^ 
conice  f  ma  come  donna  certo  fei  nutrito. poi  oue 
hai  le  poppe  f  che  dici  f  che  taci  f  ma  neramente 
per  melodia  ti  cheidoypoi  che  tu  medejìmo  non 
lo  uuoidire^ 

Ag*  O  uecchioyuecchioyhò  ben  udito  il  uìtuperio  per 
VinuidUyO'  no  ti  ho  moleViato.CT  io  porto  la  ue 
fle  injìeme  co  la  fentez^.bifogna  che  un  poeta  ha 
bia  i  coturni  circa  a  cpieUe  fauole  che  ha  da  fare* 
incotanente  (e  alcun  facejfe  fauole  donne fchey  bifo 
gna  chel  corpo  habia  partecipative  de  cofiumi* 

Mn.  Dunque  fei  menato  fui  caualloyC^  lo  caccia  qua^ 
do  fai  Eedria* 

Ma  fe  alcuo  fari  fauole  da  huomoynel  corpo  gU 
i  quellotCT  quello  che  nonhabiamoja  imitatici 

K  negia 


lecereali 

ne  gtd  ciò  ricerca» 

Mn»  Quando  rapprc finterai  i  satiri ,  chiamami ,  che 
io't' aiuto  dì  dietro  d  quel  fatto  dirito  io  in  pie» 
Ag*  'Poi  egli  c  una  co  fa  de  ignorante  cbel  poeta  nega 
'  un  che  lì  a  uillano  cr  pelofo,  ma  confiderà  che 
quello  ihico  cr  Anaersonte  Telo,  C7  Alceo,  che 
circa  la  mufua  cr  il  cantar  fi  fono  uerfxti,  por^ 
tauano  mitrie  da  donna  cr  baUauano  à  la  lonU 
ca^C^  Prinocoo  ,  che  lliai  ben  udito  à  dire ,  CT 
^  era  bello  ,  cr  da  beilo  ft  uedhiua»  ej  per  ciò 
aduqi  anchora  erano  belle  le  fue  poefie  et  fauole, 
perciò  che  è  forzd  che  la  natura  facia  cofe  ftmili» 
Mn»  Per  ciò  adimq^  Pilocle  eh'  c  dishone^o,  fa  disho 
neramente ,  cr  Zenock  anchora  che  è  malo  ,  fa 
male,et  Theognide  anchora  cb'è  freddo,  fa  fr ed» 
damente» 

Ag.  A  tutti  è  forza  far  co/t.  perche  queiho  io  ho 
conofciuto,mè  liìejfo  hò  guarito, et  fanato» 

Mn»  A  che  modo  domenedio  f 
Ag»  Ccjja  di  baìare,per  ciò  che  cr  io  anchora  era  co  fi 
fatto  ycjfindo  copi  grande  ej  graffo, quddo  corniti 
dai  ai  ejjere  poeta» 

Mn»  Non  per  Gioue,nÒ  t'hò  inuidia  de  la  dottrina» 

’Eu»  Ma  per  che  caufa  fono  uenuto,lafciamiti  dire» 

Ag»  Di 

M.n»  Agathone  è  huomo  fauio, chiunque  può  in  breuU 
tà  ben  comprendere  molte  parole»et  io  da  la  com 
mme  calamita  percojfo  fon  uenuto  à  pregarti» 

Ag. 
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Àg.  T)ichehaihifognof 

Mn.  Le  dome  fono  per  mmuzzarmi  hogì  ne  le  fe^e 
de  In  dea  Cerere, perche  dico  male  di  loro* 

Ag.  che  aiuto  puotemo  noi  darti^ 

Mn.  Ogni  aiuto:per  ciò  che  federò  nnfcofamcte  fra  le 
donne, tenuto  che  fta  come  donnn^rifponderai  per 
me  cr  prudentemente  mi  faluerai,  perche  tu  folo 
dirai  cofe  degne  per  me, 

Ag.  Poi  perche  non  gli  rispondi  tu  perfonalmente  i 
facia  à  fnciaf 

Mn,  Io  tè  lo  dirò,prima  io  fon  conofciuto,  poi  fon  ca 
nutOyCt  hò  la  barba,et  tu  fei  bello  bianco, raduto, 
hai  la  uocedonefca,fei  moUe,apparifcète  à  ueder,. 

Ag.  Euripide. 

Bu.  Che  co/àgli  è  f 

Ag.  Hai  tu  mai  fcritto  poejte  f  r'alegri  ueder  la  lu^ 
ce, e  il  padre.no  penjìtu  ch'egli  salegrif 

Bu.  lo  sì. 

Ag.  Hor  no  f^erar,tuo  mal  grUe ,  dìhauerne  noi foU 
tOyper  ciò  che  impazzire  fimo,  ma  tu  quello  che 
i  tuo  ,  portalo  domesticamente  :  perche  il  douer 
mole  che  fi  porti  calamità  non  à  i  pianti,ma  à  le 
pafioni. 

Mn.  Et  pur  tu  anchora  ò  impudico  hai  largo  il  buco 
del  federe,non  per  par  ole, ma  per  pafioni. 

Bu.  Che  cofa  è  dunque  che  hai  paura  andar  lai 
Ag.  Pegio  morirei  che  tu. 

Bu.  A  che  modo  i 
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Mn.  A  CIÒ  che  pareli  CTfoj^i  ueduto  d  rohdY  di  notte 
le  opere  de  le  donne ,  CT  rapir  nafcofamente  ma 
doma  ciprigna. 

E<*v'.  V  robare ,  per  Gioue  fubagitarld  adunque  al 

mene. 

Ag.  Ma  la  fimiildtion  per  Gioue  jìd  cop» 

1B.U.  Ptri  he  adunque  farai  quesiot 
Ag.  ìAon  penfar  già  tu. 

E«.  o  me  difgratiatif.imo ,  come  fon  io  Euripide 
morto. 

Mn.  O  carifimoy  ò  meffere^tu  medefimo  no  ti  tradire: 
Ew.  A  che  modo  farò  io  mòf 
Mn.  Fd  che  co^ìui  pianga  di  lungo.  CT  mè  pigliami  et 
adoperami  a  che  modo  uuoi. 

Eu.  Hor  fu  quando  ti  ojferifci  d  me  ^  eduati 
mantello. 

Mn.  Et  già  il  getto  in  terra.ma  che  mi  uuoi  farei 
fu-  Raderti  quà,cr  brufeiarti  di  [otto. 

Mn.  Ma  fallo, fe  coft  d  te  pare,  ó  che  non  doueua  mai 

da^initi  ne  le  mani. 

Eu.  A  gathone  portami  un  poco  una  uolta  il  rafore, 

dmi  adunque  il  rafore. 

Ag-  Tn  Hhjfo  piglialo  quà  ne  la  guagina  de  gli  ra^ 
fori. 

Eu.  Sei  ecceUente^V  mlenÌhuomo,[edhfgonfìa  la  ma 
fceìla  delira. 

Mn.  Oime. 

Eu.  eli  hai  griiatoUe  gli  cacciar ò  un  palo,fe  no  tacL 

Mn. 
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Mn.  Anatdyctttate. 

Ew.  O  tu  oue  corri  f 

M/j.  Ne  /(I  chkjìa  de  le  reuerede  dee, no  «c  no  per 

Cerere  iti  on  jhrò  c[uì  k  farmi  uccidere, 

Èu.  Non  ti  farai  jhtfpgiar  da  cgniuno  j't  mi  co  tmu 
viafcelk  Tddutaf 
lAn,  N’  hò  poco  pevfter  io, 

E«.  Mo,»r  di  gratia^non  mi  tradire,  tàcn  quù. 

Mi.  Difgratiatochefonio, 

Eu,  Sta  cheto^ej  guarda  in  fujouc  ti  uoltituì 
Mn,  My^my, 

Eu»  Che  hrontolitu  f  ogni  cofa  è  fiata  fatta  bene, 
Mn.  Oìme  fuenturatOy  foldato  legiero  un  altra  uoltct 
andarò  k  la  guerra. 

Èu»  Non  hauer  penfiereyche  parerai  molto  apparifcU 
te.uuoi  tu  guardarti  al  J^eccbioi 
Mn.  Setu  uuÒiyportaló, 

Eu.  Ti  uedituì 

Mn^  Non  per  Gioueytna  elisene. 

Eu.  Leua  fu .  io  ti  brufeiarò .  conciati  k  guardar 
in  fu. 

iÀti.  Girne  infelice  dimntaro  un  porcellino ,  ò  una  rea 
beba  di  donna. 

Eu.  Tortimi  alcuno  de  Ik  di  dentro  una  candela  ò  una 
lume.inchinati  et'  guarda  giu ,  habi  guarda  ho^ 
ra  de  la  alta  coda. 

Mn.  N’  haurò  ben  io  curay  fe  quello  non  mi  dei  effere 
k  noia  che  fono  abbrulciato.oimepouerctoyaqua^ 
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dqud  ò  uicim,auAti  chel  culo  appiglij  la  ftm£ 
E«.  Sta  fddo^non  duhit  are. 

Mn.  che degio  jìar fddo^ahhrufciato dalfuocof 
'Eh,  Nix  non  ni  è  piu  cofx  dcuna.  tu  hai  ben  [offerii 
to  il  piu. 

Mn.  Oime  per  td  ahhrufciamento  nihò  fatto  hrufciat 
tutto  ciò  che  e  à  torno  al  culo, 

Eu.  Non  pigliar  noia ,  che  un  altro  te  lo  forbirà  uU 

con  una  jpongia. 

Mn.  'Piagnerete  dunq;  fc  un  altro  mi  lauarà  il  culo, 
Eu.  Agathone  quMo  tu  no  uoglij  darnetijmpreftant 
al  meno  la  ueile  a  co^ui^e  il  pettorale  :  per  di 
che  non  dirai  que^e  cofe  che  non  fono, 

Ag,  PigUateld^C7  adoperatelaitton  dico  de  nò, 

Eu,  Mo  perche  la  togliof 

Ag,  Perche  f  piglida  da  ue{lir  prima  il  crocoto, 

Eu.  Per  Venere  il  dolce  niehro  uirile  fa  he  di  buono^ 
Ag,  Sottocingiti  toftodeua  uia  bora  il  pettorale, 

Er^.  Ecco. 

Mn,  Hor  fu  acconciami yCT  mettimi  le.  calz^, 

Eu,  Gli  bifogna  un  ficchello  e  una  mitria, 

Ag.  CìM^jla  è  quella  che  fi  mette  in  teBa,  che  io  por^ 
to  di  notte. 

Eu,  Si  per  cioue  CT  ftà  molto  bene, 

Mn.  Staralla  forjì  bene  k  mèf 
Ag,  Certamente ella  jìà  benifimo, 

Eu.  Portami  la  ue^e  tonda , 

Ag.  TuoUagiudeiktto^ 
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E^/f  uuole,mchor  le  fcarjpe^ 

Ag.  P f glia  queRe  mie, 

Mn,  Che  mi  flaranno  benef 
Ag,  Tu  no  hai  appiacere  d  portar  te  [carpe  largheftu 
[api  che  hai  ciò  che  ti  bifogna, 

JMfi.  Toiìo  to^o  alcuno  mi  inuolga  dentro,  ^ 

Eu,  Huomo  è  già  coilui  4  noi ,  cr  hor  [emina  in  tal 
formaima  fe  parlarai,  cerca  che  con  la  ucce  [api 
far  bene  da  donna  cr  ueriiìmelmente, 

Mn.  Miapprouarò, 

Eu,  va  adunque, 

Mn,  Notiyper  ApoUineynòyfe  ben  non  me  lo  giurajlL 
Eh,  Checofaf 

Mn.  Che  tu  m'habi  a  faluare  in  ogni  guifayfe  rni  auer* 
Yd  mal  niuno, 

Eu,  Giuro  adunque  rethereyoue  babita  Gioue.  che  piu 
che  lacohabitatione  d'Htppocratef  giuro  adunq; 
affatto  tutti  i  dei, 

Mn,  Arricordati  adunq^  di  qucRo,  chel  cuore  ha  giu 
ratOyma  la  lingua  non  ha  mica  giurato,  ne  anche 
io  t'kò  fatto  giurare. giubilano  [anno  feila ,  0 
gridano  le  donne ,  cr  la  [aerata  compagnia  C 
pompa  fi  parecchia, 

Eu,  Fa  to^o, affrettati, che  fi  [ente  il  fegno  de  la  py 
dica, che fi  hà  a  fare  ne  la  chiejìa  di  Cerere,cr 
me  ne  uado  uia, 

Mn,  Vien  mò  qui  ò  fante  di  Tracia,  feguimi  òfa: 
guarda^quanta  copia  d  ardenti  facelk  afeUe 
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ta  f ulìgine. ò  heUifJme  cereali  rìceuetemì  coli 
la  buona  uentura,  cr  qua  uenite  ancbora  per  rU 
tornar  à  cafa,ò  fante  pon  giu  la  ciila,  tirala  giUi 
V  poi  caua  fuori  lafugazza^che  la  pigliarò^O' 
la  facrificherò  à  le  dee,  Jìgnora  ojferuandifima. 
Cerere  cara,  CT  Proferpinayconcedimi  affai  coje, 
che  io  ff>effo  ti  pcjfa  facri ficare  yfe  nòyalmeno  ho 
ra  che  fiia  afcofo.  CT  àia  mia  figlia  giouane  dà 
per  marito  unhuomo  ricco  CT  altrefi  pazzo  Cf 
groffolano.CX  che  io  habia  ranimo  cr  la  mente  i 
le  cofe  Veneree.oucyoue  federò  io  in  un  bel  luogo 
per  udir  quelli  che  uoglicno  predicaref  ma  iti  uk 
uia  ò  fante  de  qui  per  mezzo iper che  non  e  lecitó 
che  i  ferui  odano  parole  buone^ 

pr*  Benedetto  (ìa,  benedetto  Cta.pregate  le  fante  por^ 
talege  Cerere  ej  la  figliayCT  Bluto ,  cr  la  heUa 
l^obeltàiCt  la  ferra  nutrice  de  fanciuUiyCT  Mei* 
curio  er  le  Gratie  t  che  quella  predica  cr  que^ 
ila  congregatione  prefente  facciano  ejfere  beU 
lifiime  er  buonifiime ,  in  grand’  utilità  de  la  cU 
tà  degli  Atheniefi ,  CT  felici  à  tioi  medeftmi .  CT 
pregate  che  di  quelle  donne  quella  che  fa  CT 
dice  cofe  ottime  a!l  popolo  Athenkfe ,  pojfa  fu^s 
perar  tutte  le  altre.pregate,  co  fa  ch'i  anchor 
à  uoi  buona,  ic  Peòn ,  ié  Peòn ,  iè  Peòn  »  ate^ 
griamoju 

COi  Preghiamo  anchora  la  generatione  de  gli  dei^  CT 
fopplichiamogli  con  queile  preghiere  ^facendofi 

uederei 
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Hedere  aiegre,  cioue  digra  nome^et  tu  che  ddc^è 
ri  la  lira  d'oro ^che  ftaì  in  Deio  facro^tt  tuomnU 
potente  giouane  Minerua,  ch'hai  gli  occhi  giallU 
tir  ch'adoperi  l'aurea  lancia^che  haliti  ne  la  fa^ 
mofijiima  cita  ,  de  la  quale  ogniuno  combatte^ 
uiéà  noLò  de  molti  nominò  uazzapithoe, figlio 
tgermine  di  Latona  ch'ha  gli  occhi  d'oro.V^  tu 
marino  honorado  Nettuno^RÒ  del  marejafcia^ 
do  1  goffo  pefcofoytempetìuofo  ò  pgliedi 
Nereo  marino, V  noi  nimfe  montiuaghe  *  la  lU 
ra  d'oro  faccia  7  fuo  douere  ne  le  noàre  ora^ 
tioni ,  perfettamente  predicaremo  legcntiU 
donne  de  gli  Atheniefi. 

Vr*  Fate  oratione  à  i  celeRi  dei  CT  deCyO"  à  quelli  CT 
4  quelle  di  ?ithio,€r  à  quelli  et  4  quelle  di  Deio, 
cr  4  glialtri  dei.  fe  alcuno  per  aguati  ordina 
qualche  male  a'I  popolo,  quello  de  le  donne,  òfd 
tregua ,  ò  amici tid  con  Euripide  cr  Medi  per 
qualche  danno  di  femine ,  ò  penfa  d'occupare  lo 
imperio, 6  codurgli  uri altro  Jìgnore ,  ò  s  alcuni 
ha  difeoperto  quella  che  mette  fuor  a  il  fanciulli^ 
no,ò  la  ferua  di  alcuno  ruffiana  hà  diffamato  il 
fuo  patrone,  ò  qualche  mtjfagiera  porta  le  falfe 
huoue,ò  un  adotterò  fe  inganna  dicendo  7  falfo^ 
CT  non  bara  dato  quello  che  una  Uclta  hà  proa 
rnejjh,  ò  qualche  donna  uecchia  darà  doni  à  lo 
adoltero,ò  nero  anchora  la  traditora  meretrice 
uri  amico  riceue,cr  fé  qualche  bollo, ò  hoila  gua 
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jìd  U  mifur4)ò  la  ufanza  cr  coirne  de  le  hemU 
ne, pregate  che  malamente  muoia  codiai  cr  la  fua 
cafa ,  cr  per  tutti  uoi  altri  pregate  che  i  dei  ui 

diano  molti  beni 

XO*  dì  compagnia  preghiamo ^che  quelle  orationi  CT 
preghiere  ftano  fatte  compitamente  CT  àia  cita, 
0“  al  popolo .  fon  buoni f  ime à  che  elle  conuen* 
gono  ,  à  quelli  che  fi  confultano  di  uincere,cr  à 
che  ingannano, 0^  fono  molatrici  £i  patti  cr  giu 
r amenti  conllahiliti  fermi  per  le  itgi,m  dan^ 

no, per  guadagno,  6  che  cercano  cangiare  et  mu^ 
tare  i  decreti,cr  la  legetcr  dicono  le  cofe  fecre^s. 
te  à  i  no^ri  nimici ,  ò  menano  i  Medi  nel  notìro 
paefèyper  ciò  che  con  fuo  danno  mal  fi  diportasi 
nojCr  fanno  ingiuria  à  la  cita .  ma  ò  Gioite  ona 
nipotente  conferma  quelle  cofe,  à  ciò  che  i  dei  ne 
jìiano  aprefo,cr  ftano  propicq ,  anchor  che  gli 
fiano  le  donne, 

Pr.  oda  ognun,  questo  è  paruto  cofi  al  fenato  de  le 
donne, à  cui  rimocle  era  prefde ,  Lifilla  faceui 
il  fermano  :  e  diffe  s oprata,  jìà  mattina  de  le  f e 
ile  di  cerere,  di  far  la  congregatione  de  le  donss 
ne  à  mezzo  di,  ne  la  quale  haueuamo  affai  ^ems 
po  cr  di  trattare  prima  d'Euripide ,  che  co  fa  bU 
fogna  chlgli  patifca,per  ciò  che  pare  ingiuriar^ 
ne  tutte  nouchi  uml  predicarti 
vna  d,  IO. 

Pr.  Hor  mettiti  prima  intorno  que^o^auanti  che  dU 

chi 
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chltdciycitto  ,  mttti  mente  ,  horgid  dU  fj^uta» 
quello  che  fanno  i  predicatori .  ella  pare  uoler 
parlare  lungamente. 

vna  d.  con  ninna  ambinone  6  fuperbia ,  non  per  le  dee 
cereremo"  projerpina  fonmi  leuata  a  dire  ò  dom^ 
ne.  ma  duoimi  bene  mefcbina  me  ^  gii  gran  tempo 
fa  uedendoui  fuillanegiate ,  CT  lfrezz<ite  da 
ripide  figliuolo  d'unhortolanuccia  .  ho  io  udito 
molti  cr  diuerft  mali  che  dice  di  noi.O*  che  uiU 
lanie  non  ne  [fiuta  adojTo  coHui  f  V  oue  non  ne 
ha  egli  uituperate  f  oue  in  breue  fono  jfietta^ 
tori  CT  tragedi  dT  cori .  adultere  CJ  meretrici 
chiamondone^óriacbeitraditoreyZdncitriciyniu:* 
na  cofa  di  fano  ò  di  buono,  gran  male  i  gli  huoii 
mini .  onde  fubitamcnts  entrano  gli  huomini  da  i 
folari  del  teatro,  O"  con  occhio  fi  orto  ne  guar^ 
dano,  CT  incontanente  cercano  fe  adultero  alcu^ 
no  è  dentro  nafcofo.Cf  i  noi  niente  piu  e  lecito  i 
fare  ,  di  quello  che  faceuamo  per  manzi*  co^ui 
ha  infegnato  à  i  nostri  huomini  fi  fatti  mali ,  che 
fe  qualche  donna  pieghi  una  corona  6  ghirlanda, 
ella  paia  effere  inamor ata,  efegettard  itia  quaU 
che  uafetto  per  cafa ,  il  marito  le  domanda  à 
chi  ha  ella  rotto  il  buffalo,  non  bifogna  dir  d  che 
modo  giouane  alcuna, al  foraftier  CQYÌmhio,non 
habia  qualche  difetto,  fubito  il  fratei  dice,  quefio 
color  di  giouane  non  mi  piace ,  glielo  concedo, 
qualche  donna  uuole  effere  ben  cauagnata  >  che 

non 
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'non  ha  fjgliuolijne  anche  queilo  i  da  tener  fècre^ 
io, per  ciò  che  gli  huomini  già  flanno  apreffo  à  i 
uecchi,che  auanti  loro  toglieuano  per  moglie  lè 
giouani .  gli  ha  fatto  uillania  di  modo  che  niun 
uecchio ,  per  quello  uerfo  ,  che  è  jpgnora  una 
donna  maritata  à  un  uecchio  fpofo,  per  que^ 
fio  attaccauano  fignacoli  à  le  camare  de  le  don^ 
ne ,  cr  già  hauendo  autrtimento  à  i  chiudimcntl 
de  la  porta ,  guardamn  noi .  CT  oltre  à  ciò  no^ 
trifcono  cani  macini, imma fcar amenti  er  cofe  dà 
IfjauentarCyà  gii  adoUeri  cani,  er  conofcete  que^ 
fio  che  noi  auanti  haueuamo.noi  haueuamo  à  ri^ 
cenere  elegendo  di  guardare  cr  bauer  cura  de  là 
dijf>enfay  farina, oglto, nino,  ne  quefio  piu  nè  leu 
cito, che  già  gli  huomini  ideici  portano  le  chiaui 
fecrete,malitiofìfime  di  laconia ,  che  hanno  tré 
chiodellLma  prima  ben  era  lecito  aprir  le  porte 
à  quelle  che  fanno  anella  per  buon  mercato . 
bora  quedo  fgliuol  di  maffara  mripide  gli  hà 
infegnato  cofe  minute,  che  hanno  appiccato  i  fia 
getti  rosicati  da  le  tarme .  hor  dunque  à  me  par 
quedoydi  parecchiar  qualche  rouina  à  che fi  uo^ 
glia  modo,  ò  con  beueragi ,  ò  con  una  fola  arte» 
per  farlo  morire,  quedo  io  dico  mani  fedamente* 
le  altre  cofe  poi  fermerò  infieme  col  fermano* 
to.  No«  ho  mai  udito  donna  piu  adutà  di  queda ,  ne 
chi  dicapiu  fauiamente .  tutte  le  cofe  dice  giudea 
^  ha  esaminato  tutte  le  forme  di  eloqu€nzà^& 
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pgtìi  cofa  ha  portdto  ne  U  mente ,  abondantea 
mente  [duUmente  hdtroudto  udrij  Ydgiond^ 
menti  ben  cercdti,  come  fe  dicefjè  d  fuo  pardgone 
senocle  di  Cdrcino.  pdrrebe  dejfo  no  dire  ,  come 
io  JìimoÀ  tutte  noi  niente  per  modo  dlcuno. 
ynaU.  Per  dir  poche  parole  io  fon  uenuta .  per  ciò 
che  de  te  altre  cofe  queiid  donna  hd  ben  riprefo. 
ma  quello  che  ho  patitOyciò  uoglio  dire^che  a.  me 
èbeti  morto  il  marito  in  cipro^che  mi  ha  lafcia^ 
io  cinque  figliuo lini,  che  io  a  pena  facendo  de  le 
corone  ò  ghirlande,  gli  faceua  le  f^efefra  i  mir^ 
tua  l'hora  adunque,  ma  ancho  malamente  mi  jj^e 
fidua.  et  mò  costui  ne  le  tragedie  ha  fatto  che  gli 
huomini  credono  che  non  ni  fono  i  dei .  onde  piti 
non  uendiamo  ne  anche  la  metà  de  le  corone,  hor 
dunque  tutte  ui  auifq,^  dico  di  punire  quefi'huo 
mo  per  molte  cau/è.  perche  ei  ne  fà  ò  dÒne  di  ma^ 
le  uillanie,come  fe  fojfe  allenato  ne  le  herbe  faU 
uatiche.ma  uomene  in  pidzz^,perche  bi fogna  far 
uinti  corone  facrifìcatorie. 

co.  vn  altra  donna  anchora  un  poco  piu  ornata  di 
quella  audacia, che  la  prima, hor  a  è  apparuta.co 
me  ha  ella  detto  fauiamente,nÒ  cofefuora  di  pros 
poJìto.O'  ha  ben  buon  ceruello,0'  un  fentimento 
di  molte  doppie.ne  cofe  imprudenti, ma  tutte  prò 
habili.  cr  bi  fogna  che  quello  huomo  ne  paghi  la 
pena  manifekamente  di  quella  ingiuria» 
sqcero  i Euripide  ftraueUito  da  donna»  Quello  che  6 
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donne  fi  forte  hauuto  4  noU  £ Euripide  udendo 
fi  fatte  uillanky  non  c  marauiglia ,  ne  che  ui  ho^ 
glia  la  colerà .  cr  io  iRejfa  cojì  aiutata  fia  da  i 
figliuoli ,  fe  non  odio  cr  uoglio  male  a  quello 
huomoini  impazzifco.nodimeno  tra  noi  bifcgna 
chefaciamo  conto,  perche  noi  fiamo  dejjèy  er  niu 
na  di  noi  fuora  ne  parlerà  ,  perche  hauendo  noi 
queBo^accufiamo  quello ,  cr  hauemo  à  dij^iace^ 
r€,fe  ha  detto  doi  ò  tre  mali  di  noiy  conofcendos 
we,cr  hauendo  fatto  piu  di  mille  f  duole  f  per  ciò 
che  io  meiefima,à  ciò  che  non  dica  dìunaltra-^fo 
che  ho  molti  uitij.ma  quello  è  ben  manco  da  fop 
portare}  quando  che  fui  fiata  fpofa  di  tre  di , 
mio  marito  aprejjò  di  me  dormiua ,  mi  uenne  à 
trouar  un  mio  marnar atOy  che  fette  anni  fa ,  che 
mhaueua  tolta  la uirginità, cofiui per  amor  mio 
ejjèndo  uenutojbatteua  pian  piano  à  la  porta,  in^ 
contanente  lo  conobi ,  poi  uago  giu  da  innafco^ 
fio»  cr  il  marito  mi  demanda ,  doue  uai  tu  f  ouef 
io  ho  una  gran  doglia  cr  tormento  di  corpo  ò 
maritOyO'  per  ciò  uò al  cacatoio  , uà  dunque, et 
poi  co^ui  fminuzzaua  cedri, aneto }Sfaco,e:tr  io , 
jfiarfa  de  Vaqua  fui  cardine  de  la  porta,  andaimi 
fuora  à  V adultero  ,  poi  inappogiai  dietro  la  uia 
forte  attacandomi  a  un  lauro, Di  queilo  mai  sac 
corfe  Euripide ,  ne  anche  non  dice  che  noi  fi  fa^ 
damo  chiauare  da  i [end,  et  da  mulatieri,fe  non 
habiamo  altro, ne  che ,  quando  shabiamo  fatto 
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chìauar  molto  ben  da  qualch'uno  Id  notte  Ja  mat 
tind  poi  mangiamo  de  Caglio ,  d  ciò  che  nafando 
cr  odorando  Cbuomo  il  muro  de  la  cdfà,non  hd^ 
bid  fol})itione  di  male  alcuno  chefaciamo,quejìo, 
uedìjHon  ha  mai  detto,  cr  jè  egli  dice  mal  di  Fes 
dra,  che  ne  fa  à  noi  que^o  ^  ne  quello  hdgid  mai 
dettOy  che  la  moglie  habia  moiirato  la  ue{ìe  cir^ 
colare  à  la  luce  del  fok^quale  ella  c  cr  come  fat 
ta^et  ch'ha  mandato  fuor  a  Vafcofo  adultero,  non 
Vha  mai  detto,  vn  altra  ho  ccnofcìuta  che  diceua 
hauer  dolori  di  parto  per  diece  dhper  fin  ch'hebe 
compro  unfunciullinoy  cr  tl  marito  cercaua  per 
id  cita  di  comprar  cofe  che  la  facejjero  partorir 
toihoi^  una  uecchiagli  portò  in  un  olla  un  fan^ 
ciulcttOy  chauea Jioppa  la  bocca  à  ciò  che  no  gri 
dajfe.poi  come  la  uecchia  che  lo  portaua,  le  fece 
cenno,  la  donna  fubito  le  dice  forte ,  uà  uia ,  uà 
uiaià  manà  mano  ò  marito  à  me  pare  homai  di 
partorir yper  ciò  chelfanciulletto  m'ha  tratto  d'i 
calzi  ne  la  panza:Cr  co^ui  alegratojì  tuttoycor 
/c:Cr  coiiei  di^oppò  la  bocca  del  fanciullo ,  CT 
questo  gridò. poi  la  federata  uecchia  che  porta* 
ua  il  fanciullo  corre  ridendo  al  maritOy  Cf  dice» 
t'c  nafeiuto  un  lion'un  lioneyè  propria  la  tua  fot 
may  cr  in  tutte  {'altre  cofe ,  cr  la  becchina  tutta 
Jìmile  à  la  tua:  CT  tortaycome  la  pelle  de  la  capei 
la.  No(  [e  faciamo  queiii  mali ,  per  Diana  cantra 
d^Euripide  fi  accorrociamo  niente  bauendo  pati* 
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fa  3  niente  fendane  intumuto  piu  di  pelta 
ebehauemo  fatto* 

^0*  Quello  è  pur  marauigliaJ*onde fia  trouata  que 
(la  co  fa ,  cr  che  paefe  habia  allenato  codei  co  fi 
arrogante*  che  non  bauerei  mai  (limato  che  que^ 
fta  federata  e  rea  f emina  fojfe  (lata  per  dire  quei» 
(le  cofe  si  mani  fedamente  CT  fenza  rifletto  ò  uer 
gogna  alcuna^ne  che  maifofe  (lata  per  hauer  ar 
dimdojna  ogni  co  fa  può  ben  già  ejJère.etT  laudo 
quejì'antico  prouerbio,  che  fotta  ogni  pietra  da 
per  tutto  bifogna  guardare  chel  dicitor  non  ti 
morda.pur  tuttauia  che  le  donne  Jìano  per  natu» 
fa  imprudenti  ^  niuna  co  fa  è  pegiore  fra  tutte  k 
cofe^eccettochelefemine*^ 

poff.  Non  per  U  cacciatrìce  Diana  è  donne^non  ben  la 
intendete  Ma  ò  che  fete  (late  incantate  ^  ò  che  ui  e 
intrauenuto  qualche  altro  magior  male .  che  noi 
tutte  Ufeiamo  che  codei  del  diauolo  ne  facia  Jì 
fatte  uUlanìe ,  fe  pur  u  e  alcuna  f  fe  nò,  noi  me» 
dejtme ,  cr  le  fanticeUe  togliamo  de  la  cenere  in 
qualche  luogo ^.et  andiamole  à  pelar  la  natura-^  à 
ciò  che  à  queda  femina  ejfendo  [emina,  fta  infe» 
guato  à  non  dir  mal  da  qui  manzi  de  le  donne* 

Sóc.  NÒ,  nò,  la  natura  ò  donne*  che  fe  gli  i  la  liberti 
del  dire, ciò  fta  lecito  à  noi  medefme  tutte ,  che 
qui  turno .  poi  di  fi  quello  che  feppi  cofe  giade 
infauor  d'Euripide  *  per  quedo  bifogna  che  io 
fta  pelata  cr  pagami  la  pena  t 
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DOtt.  Non  lìfogna  gii  che  tu  patifci  la  pena,  che  tu  fo* 
la  hai  hauuto  ardire  in  fauor  d'unbuomo  contrae 
dire,che  ne  ha  fatto  tanti  mali ,  i  bella  po^a  hai 
penfate  le  parole .  oue  una  [emina  rea  cr  trilla 
è  fiata  Menalippe  facendo  Fedre ,  cr  Fenelope^ 
mai  non  ha  fatto, che  [emina  fia  paruta  da  bene, 
soc,  lo  fo  bene  la  caufa ,  che  non  direni  già  una  ejfere 
Penelope  di  queRe  [emine  di  que^o  tempo  ,  CT 
Fedre  le  potreiìi  dire  tutte  uniuerfalmmte. 

Don,  vdite  ò  donne  che  ha  detto  queda  ribalda  et  trU 
fia  anchora  à  noi  tutte, 

soc.  Et  in  [è  di  dio  non  ho  anchora  detto  ciò  che  fo, 
uolete  un  poco  che  ne  dica  di  piuf 
Don.  Ma  piu  non  potresti, per  che  ciò  che  tu  fapeui  l'hai 
butatofuora. 

soc,  Non  per  cioue, ne  anche  di  miUe  parti  una  di  quei 
le  cofe  chefaciamo.poi  no  ho  già  detto  (uedituf) 
che  togliamo  qualche  ghiozza  d'oglio  ,  poi  pits 
gliamo  il  mangiare  per  una  canna. 

Don.  Po^u  crepare, 

soc.  Et  che  diamo  la  carne  a  le  ruffiane  ne  le  fede 
Apaturie,cr  poi  diciamo  che  gli  è  flato  il  gatto. 
Don.  Trida  me,tu  dici  de  le  baie, 
soc.  Ne  anche  non  ho  detto,  che  una  moglie  percojfe 
il  marito  con  la  feguretne  che  un  altra  uolta  con 
un  beueragio  fece  impazzire  il  marito ,  ne  che 
altre  uolte  una  gli  fece  una  bufa  fotto  al  bagno. 
Don.  Pulii  morta, 

Soc, 
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SOf  *  AchdYttice  fuo  padre.  - 

Dotu  Queste cofè fono  moda  tokrarUf 

So.  Ne  amhora  che  tuja  fante  partorendo  un  fan^ 
ciuUinOjte  l'hd  poiio  folto  à  te  medeììma^  cr  U 
tua  fanduUìna  bai  poàa  fatto  a  quella. 

Don.  Non  per  le  dte.non  la  f agirai  tu^dìi^etìdo  questo ^ 
ma  ti  pelare  giu  i  peli. 

^0.  Per  Gioue  tu  non  mi  toccherai  ne  anche. 

Don.  Et  pur  ecco  ^  pur  ecco^  piglia  jìa  ue^k  ò  EU 

uaa. 

So.  Fatti  in  qui  un  poco^ej  io  tèyper  Diana. 

Don.  Che  farai  f 

So.  La  fugazz<t  fefamina  che  hai  magiatay  ti  la  farò 
cacare. 

Co.  Ceffate  di  gridare yche  ma  f emina  4  noi  corre  co 
fretta.liora  adunq^  che  noi  ftamo  injìemeytace*^ 
te  y  4  ciò  che  pojStamo  udire  fauiamente ,  che 
co  fa  ella  dirà. 

eli.  Care  le  mie  donncypareti  de  i  mei  costumi yche  io 
ui  fia  antico y  k  ree  f emine  lo  fanno  bene,  per  ciò , 
che  impazzale 0  come  fanno  le  donne  y  fempre 
fon  uo^ro  interprete yCf  bora  udita  una  gran  co 
fa  di  uuoi  poco  piu  auàti  detta  per  tutta  la  piaz^ 
zayiiengo  per  dirla ,  CXfarlaui  faperey  a  ciò  che 
uegiate  et  oJftruatCyet  che  no  ninteruega  fèndo  di 
fprouijìe  et  no  fornite  una  cofa  terribile  e  grade. 

Co.  che  cpfa  gli  è  ò  putto  f  CT  è  conueneuole  chiami 
mani  putto  ,  fino  4  tanto  che  non  hai  pe^  . 

lo  in 
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"  loìn  biirba,  ' 

di  Dice  che  Euripide  hoggi  qui  hi  muttddto  Uìì  luo 
mo  uecchio,fuo  fecero. 

Co.  A  che  farti  ò  per  cui  ccnjìgliof 
CL  A  ciò  che  di  ciò  che  ui  cÒJìglUte  et  fete  per  fin 
resegli  fcfjè Ifione  et  de  tcÒfiglij  et  de  le  parole. 
Co.  Ef  4  che  modo  è  flato  nafeofo  tri  le  donne  egli 
cFè  huomo  f 

CUé  Euripide  gli  hi  dato  il  fuoco eglile  hi  flirpi 
to  i  pelicr  del  reilo  come  una  donna  l'hi  adom 
na  to  cr  ueRito, 

So.  Credete  uoi  i  coilui  queite  cofe  f  qual  buon 
mo  sì  pazzo,  cU  foffenjp  che  gli  fojjero  cauin 
ti  i  peli  f  non  credo  miga  io  che  la  fa  cojt,  ò  dee 
honorande, 

eli.  Tu  cianci,  io  non  farei  già  uenuto  i  farlo  fapen 
re,  fe  non  haueffe  udito  quetìo  da  quelli  che  l  fan* 
no  certo. 

Co.  CXue{la  co  fa  fi  annuntia  graue,md  ò  donne  no  bU 
*  fogna  dimorare,  ma  ffionare  CT  cercar  l'huomo 
li  oue  egli  s'  €  afcofo,i  noi  fedendo. tT  tu  ancho* 
ra  troualo  a  ciò  che  hahi  ò  compagno  queflaO* 
quella  gratia, 

cl.  Lafciami  un  poco  uedere,che  fei  tu  per  li  primaf 
So,  Oue  fi  uoUari  alcunaì 
cl,  "  Perche  fete  ad  ejfer  cercate. 

So,  Difgrattata  mi. 

Don.  Mi  demadi  tu  che  fonoffon  moglie  di  deonimo. 

L  il  cL 
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et  Conofeete  noi  per  uenturayche  domi  c 
Co.  La  conofeiamo  sthor  guarda  le  altre, 
et  Et  quefla  dìcUaycht  ha  'IfanciuUinof 
Don.  Queiìa  ella  è  la  mia  balia. 

So.  Me  ne  muoio. 

Cl.  O  tu  doue  uai  f  jià  quache  mal  i  queilof 
So.  Lafciami  andare  à  piffare ,  fenza  uergogna  che 
tu  sL 

Cl.  TU  fa  ciòyche  dici, che  io  t' affetto  qui. 

Co.  Affettala  pur, et  cerca  ben  fe  è  quella  :  perche  ol 
mio  huomo  quella  fola  non  conofeiamo. 

Cl.  Tu  pifi  pur  ben  affai. 

So.  si  neramente  ó  penero,  che  ho  male  ne  la  ueficcu 
hieri  mangiai  £1  cardami. 

Cl.  Che  f  cardami  f  non  uerrai  tu  qua  a  met 
So.  Perche  mi  tifi  tu, che  fono  ammalata  f 
cl.  Dimiychi  è  tuo  marito  f 
So.  TU  domandi  clf  è  mio  marito  f  conofeitu  cotale 
quello  da  Cothocidi  f 

cl.  Cotale,  quale  i  è  egli  quel  tale  che  e  flato  altri 
uoltef 

So.  Cotale  figliuol  di  cotale. 

Cl.  TU  mi  pari  dir  de  le  zancie.feì  tu  mai  piu  uemta 
qui  de  le  altre  uoltef 
So.  si  per  Gioue. 

Cl.  Quanti  anni  fonofCT  qual  e  la  tua  copagnaf 
So.  N'fcò  ben  io  una. 
cL  Cime  mef chino, niente  dici. 


Don. 
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ÌDon.  vi  uìa  che  la  tormentar ò  ben  io ,  CT  gli  domane 
darò  d'i  facrìficij  de  Vanno  paffato  .  ua  un  poco 
uia  tUy  che  non  [enti  perche  fei  huomo.  Tu  dimi 
un  poco  <^ual  era  il  primo  facrijiciOiche  noi  mos 
ftrauamoAafciami  uedere  qual  era  7  primo ^ 

So.  ’^eueuamo. 

Don.  Qual  era  7  fecondo  doppo  quedof 

So.  Auanti  beueuamo. 

Don.  Questo  certo  Ihé  udito  da  qualch' uno.  qual  era 
il  terzof 

So.  Vn  uajplino  mi  domandò  una  donna  fuor  altiera, 
non  era  mica  una  macella  da  V orina. 

Don.  niente  dici,  qui  ,  uien  qui  ò  CliVtene ,  queVio  è 
queWhuomo  che  dici. 

CL  che  farò  io  poi  f 

Don.  Spoglialo, per  ciò  che  non  dice  niuna  cofa  di  «e* 
ro,nedi  ftabile. 

So.  Et  poi Jpogliarete  una  madre  di  nuoue  figliuoli. 

Don.  slargati  preilo  il  pettorale  ò  fenza  uergogna. 
come  pare  ella  robuila  et  gaiarda.  O'  per  Gioue 
non  hà  già  le  poppe Jt  come  habiamo  noi. 

So.  Ma  fono  jìerile,€r  non  hò  mai  hauuto  7  uentre. 

Don.  Hor  dunque  fei  madre  di  nuoue  figliuoli  f  lena 
fu  diritto  ,  doue  cacciatu  fiotto  la  uerga  f  que* 
fio  già  Vhà  abbuffato  CT*  è  ben  groffa^  CT  ben  co^ 
lorita. 

Cl.  Et  oue  ef 

Don*  Vtialtru  «oltu  uà  a  la  parte  dinanzi- 

L  iij  Cl. 
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CL  Kon  c  già  qui 

Don,  Mi  qui  urne  im  altra  uolta. 

CL  Tt4  tiri  fuora  il  membro  piu  graffo  d'ì  Corinthij* 

Don.  Que^o  ribaldane  adunque  di  queUe  cofe  naccu< 
fma  per  Euripide, 

So,  TriBo  che  fon  /o,  in  che  tranagUj  tnhò  io  in^ 
uoltof 

Don,  Horfu  chefaccimo  f  guardate  ben  coBuiy  che  et 
non  fuga  cr  uaga  uìa,^  io  tra  cotanto  'Lfarò  fa 
pere  à  quelli  di  conjìglio. 

Co.  Noi  dunque  doppo  queiha  noueUaMfogna  che  ha 
hiamo  le  torze  accefe  fatto  cinte  molto  bene  & 
da  buomo.  cr  cercate  tutte  ignude  ^  fe  per  forte 
gli  fujfc  entrato  alcun  altro  huomo  ,  CT  a  torno 
correte  4  tutta  la  corte,  et  cercate  le  feeme  CT  i 
fajfagi. 

Mezzoco .  Boy  fu  principalmente  bìfogna  mouereil 
piede  legiero  confiderar  con  fikntio,^^  folait 

mente  bìfogna  in  ogni  luoco  non  far  dimora,per 
che  tempo  c  di  non  piu  indugiare ,  ma  à  la  bella 
prima  bìfogna  correre  uié  piu  che  uelccmente 
già  in  torno. horfu  cerca  O'  jìr acerca  toBo  ogni 
co  fai  fe  ne  i  luoghi  e  afeofo  alcun  altro  anchora 
4  federjìyda  per  tutto  dirizza  rocchio  anche  que 
fte  cofe  da  queBa  banda,e7  hor  confiderà  cr  cer 
ca  ogni  cofit  hme.per  ciò  che  fè  non  ne  farà  celaa 
to  coBui  che  fa  cofe  del  dianolo  ,  ei  patirà  le  pe 
aprejfo  di  queBo  à  tutti  gli  altri  farà  e/s 

[empio 
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[empio  de  langiurU  CT  de  le  ingiu^e  opeìr  et  de 
gli fcommunicati  coBumLzf  dirà  poi  mmifejla^ 
mente  che  gli  fono  i  dei^  cr  modrerà  poi  à  tutti 
gli  huomini  che fi  dee  riuerire  i  dei,  cr  giuflamc 
te  ammini{hrare,Gr  confultar  le  cofe  finte  0“  le^ 
guime,^^  far  quello  che  jìà  bette,  CT  fi  no /arano 
quello, far  anno  cotali  fupplicij  loro,  quando  uno 
di  quelli  farà  trouato  far  cefi  nefande  CT  empie, 
CT  infiammato  difma,pazzo  CT  infuriato  di  ra 
hia,fi  co  fi  uerunafaceffi  mani  fello  à  uedere  fi^ 
rà  à  le  femine  et  à  gli  huomini.  perche  Gioue 
fi  uindica  de  le  cofi  iUegitime  et  crudeli ,  CT  fi* 
bitamente  fa  la  uendetta. 

Co.  Ma  pareà  noi  che  ogni  cofi  quafi  fia  fiata  ijfiia* 
nata  bene. però  no  nego  niuno  altro  chi  figa, 

Dow.  hafeia  e  douefugitu  f  tu, tu  non  fiatai  f  mefchU 
na  che  fon  io, me fihina,et  fi  mi  teglie  'IfanciuUU 
no  da  la  tetta,  legiero  che  mi  è. 

Mn.  Grida,tu  non  alluttarai  mai  quello  fanciullo ,  fi 
non  mi  lafiUte  andare  :  ma  qui  ne  le  gambe  firi* 
to  con  quella  ffiada  finguinarà  l'altare  con  k 
rojftgiame  uene. 

Don.  O  tnfia  mc,donne  non  mi  aiutarete  f  non  diriz^ 
zarete  lo  fiendardo  per  lo  gridore  grande .  e  mi 
Ifirezzarete  lafciandomi  priuar  del  figlio  unicof 

Co,  hafeia  lafcia.ò  r merende  Parche, che  uego  io  ati^ 
chora  un  nuouo  miracolo  f  come  egli  le  hà  tutte, 
opere  di  grand'ardire  et  disfaccutezza ,  che  co* 
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fa  di  mouo  hù  egli  fatto  jdi  che  forte  c^ueUo  cié 
re  forelk. 

Un,  Come  ut  comincUrò  io  k  dire  la  fua  troppa  in^ 

foìentiaf 

Co,  Qae^e  cofe(dimi  un  poco)et  quetìi  vitragi  fono 
da  toleraref 

Don,  Non  da  fopportar  nòcche  hà  un  mio  fanciuUino 
che  mi  hà  rapito. 

Co,  Che  direbe  mò  un  altro  circa  quello  ,  che  coiìui 
non  fi  uergogni  à  far  té  cofef 

Mn.  Et  non  hò  io  anchora  finito. 

Don,  Ma  tu  fei  pur  uenuto  ^  onde  uieni  cr  facilmente 
fugi  no'l  diraiycome  hai  fatto  crfugito  la  fcele^ 
ragine  f  tu  patirai  ben  le  pene. 

Mn,  Pur  à  ciò  che  quetìo  non  fi  faccia  5  non  mi  tiro 
in  dietro. 

Co,  Chi  è  fiato  adunq^^chi  è  flato  tuo  coagiutore  de 
gli  dij  immortali  à  uenir  con  inìque  operef 

Mn,  In  damo  parlate,  cr  io  non  lafciarò  quella  gio^e 
uane. 

Don.  Ma  per  le  dee  [or fi  no  falegraraiforft  no  farai 
fe^ia.cr  fè  dirai  parole  fcelerateée  fceleratifat 
ti  ti  nmuner aremo ,  come  el  douer  per  queite  co 
fi,  crforfi  qualche  mutata  forte  cotenerà  un  mal 
diuerfo.  ma  n  bifogna  ben  pigliar  quelle  co  fé,  CT 
portar  fuor  a  de  le  legne ,  CT  abbrufciare  7  maU 
fattore  cr  arroflirlo  incotanete,  andiamo  à  tuor 
de  lefafcine  ò  Mania,  cr  io  ti  mo^rarò  hoggi 

fliKKone*. 
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(tizzone, 

Mrt.  ’impizzd  fotta  cr  abbrufcU  tu,  cr  /pagliati  pre-s 
fio  queBo  eretico  ue^imento  ^CTtude  la  morte 
0  fanciulla  incolpa  tua  madre  folade  le  donne* 
che  co  fa  e  questa  f  unutre  pien  di  nino  é  diuena 
tata  la  putta ,  CT  con  queito  ha  le  fcarpe  i  la 
verfma,ò  donne  mie  caldifiime  ò  bibaci fiime,0" 
che  con  ogni  arte  ui  sforzate  cr  penfate  da  bes 
uere,ò  gran  guadagno  à  gli  ho^i,  CT  à  uoi  dan^ 
no  anchora,à  i  uafettt,€r  di  fottocoprimento  de 
le  ueiti^ 

Do/t.  F4  uenir  de  le  fafeine  affai  6  Mania ,  er  cacciale 
fatto. 

M/l.  Mit  tu  rifpondimi  di  que{to,  ditu  che  que&a  fan^ 
dulia  hai  partoritof 
Don,  Diece  mejì  io  Hw  portata, 
un,  Tutbaiportataf 
Don,  si  per  Diana* 

M/l.  che  tien  tre  heminefò  a  che  modo  f  diUomi* 

Don,  che  m'hai  fatto  f  hai  /pagliato  lamia  fanciuUina 
ò  sfaciatazzof 
M/l.  si  fatta,  ft  grandef 
Don.  piciola  per  cioue. 

Mn.  Qu^^ti  anni  ha  eh' è  nata  f  tre  ftari,ò  quatrof 
Don,  QuaJÌ  tanto  quanto  è  da  le  feile di  Bacco  .  mi 
rendilami, 

un.  Non  per  Apolline  queda  fanciuUina* 

Don,  Abbrufeianmo  dunque  te, 

m. 
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AhhrufcUteml  pur^^cr  quella  creatura  fàa  fcl^ 
mta  ò  jlr angolata  incontanmte.  ? 

Don*  Ah  di  grafìa  non  fare,  m  condannami  in  ciò  che 
,  uuoi  per  queila» 

un.  Naturalmente  [et  amatrice  de  fìgiluolinì, rna  nuU 
la  di  meno  qucitafarà  ftrangclatd. 

Don,  O  figliuoUnamia  :  dammi  unuafe  ouannia  da 
tuore  il  [angue  dtniTO:,k  ciò  che  al  meno  pojfa  pi 
glìar  il  [angue  de  Li  mia  figlÌMolmu, 
un,  netti  finto  quel  m[e ,  che  gli  uoglio  far  que^o 
apiacere. 

Don,  Podtu  morir  malamente  come  [ei  tu  midio[oi^ 
mimico, 

,  un,  Que^a  e  la  pelle  del [acerdote. 

Don,  Perche  è  ella  del [acerdotei 
un.  Piglia  quella, 

\nal,d,  O  benfrenturata  nicaychi  t'ha  tolto  la  figlia 
uolina  f  chi  t'ha  portato  aia  la  cara  figlioletta? 
DOW.  Qmjìo  boia,ma  poi  che [ei  qui  ^^[alle  la  guarda, 
4  ciò  che  io  me  ne  uaga  con  cliftene  ^  CT  dica  à  i 
i  confiuli  ciò  che  hafatto  quejìo  ribaldo, 
un,  iiorfii  che  rimeiio  mi  farà  di  [alme  f  che  ijfie^ 
rienzayche  conpider adone,  per  ciò  che  il  reo  an^ 
chcr  me  ha  inuolto  in  tali  trauaglij,  non  appare 
anchora  ,  horfu  qual  meffo  adunque  gli  potrei 
mandare?  fo  ben  io  anchora  lauiaAo  fermerò  cr 
nmdarò  à  quello  i  remi^  per  Palamede ,  non  ui 
fono  poi  i  reraionde^di  che  cofa  mi  farò  io  far  i 

remi 
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ìftmif  che  poi  che  fegli  manda fA  ftatue  per  remi, 
fcriuendcgli  f  molto  meglio  farebbe  Aegno  erano 
pur  quefìe  cofe ,  cr  quelle  erano  legno,  ò  k  mie 
mani  bi fogna  metter  fi  ad  una  co  fa  ijpedita.  horfu 
ò  pagine  de  le  tauolette  pionate,  togliete  i  tira* 
meti  del  corteUo  di  calciolariyambafci adori  de  le 
mie  fatile. oime  ,  quefta  lettera  di  r,è  una  mala 
lettera, uàjuà  per  una  qualche  uia  ò  fenderò .  an* 
date,correte,affrettateui  per  tutti  i  luoghi  oue fi 
può  andare.  cJje  di  quà,€r  di  li  bi  fogna  tofto. 

CO.  Noi  dunque  noi  medefime  bene  diremo  ,  poi  che 
fiamo  andate  piu  inanzi^  Cr  ancbor  che  ogniuno 
dice  de  gran  mali  de  la  generation  de  le  donne, 
che  ogni  male  noi  ftamo  i  gli  huomini,cr  da  noi 
uiene  ogni  cofaje  controuerficje  contentioni,  le 
feditioni  y  il  noiofo  cordoglio,  la  guerra^  Horfk 
mò  y  jè  fiamo  il  male  ,  perche  ne  tolete  per  mo* 
glij  f  fe  pur  neramente  fiamo  il  male,  CT  uietate 
cr  comandate  che  no fi  uenga  fuor  a  ,  ne  che  ben 
colte  i  guardiamo  fuor  de  la  fineftra.ma  uolete 
adunque  con  tanto  ftudio  hauer  cura  CT  cujlo* 
dia  del  male  f  crfe  fari  ufeita  fuori  in  qualche 
luogo  unafeìnimiccia,che  poi  la  tremate  fuora, 
impazzite  di  pazzia  CT  furia  .Hor  bi  fogna  fa* 
crificare  CiT  alegrarjì,fe  pur  è  nero,  da  la  parte 
piu  di  dentro  bautte  trcuato  il  trijìo  male ,  CT 
non  Vhauete  attrouato  dentro  .  cr  fe  dormiamo 
in  cafa  d'alcune  altre  donne  giocando  cr  faticane 

'  dofi 
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dop^ogmuno  cerca  quefto  mde^andando  à  tornò 
à  i  letti,  e  fe  guarderemo  fuor  de  la  fineflra.cerca 
di  guardare  il  mak  :  e  fe  con  rojjore  fi  partirà^ 
molto  piu  ognuno  brama  di uedere  un  altra  uoU 
ta  il  mècche  mucut  la  tefta .  co  fi  noi  manifefla^ 
mente  fwno  migliori  che  non  fete  uoU^  la  ij^e^ 
rienza fi  può  uedere.diamo  la  ilf  erieza^quali  fo 
no  pegiorliUoi  ftìmiarao  uoi  e  uoi  filmate  noi.co 
fiderkmo  un  poco  e  cÒtendiamo,  e  paragoniamo 
fune  i altra  cofiicomparando  e  de  lafemina,e de 
thuomo  ciafchedun  nome. a  Naufimaca  lefia  fot 
to  camino  ,  fi  sà  ben  quel  che  fà  Vun  e  VaU 
tro  .  e  cleofone  pur  è  pegiore  ueramente  che  la 
sakbacca  meretrice. contra  d'Arifiomaca  di  mol 
to  tempo ^  contro  à  quella  che  ha  combattuto  in 
Marathone^  e  contra  s  tratoni  ce  ninno  di  uoi  ha 
ardire  di  combatteremo  guer regiare: ma  ce  il  me 
glior  db  Buhula  che  fà  senatrice  de  Vanno  pafr 
fato. che  da  configlio  à  unkltro  f  ne  quefto  an^ 
cho  dir  ai.  co  fi  noi  s'auantiamo  d'ejjer  molto  mU 
glior ì  de  gli  h uomini,  ne  anchor  fe  una  donna  ha^ 
nera  robato  fino  al  predo  di  cinquanta  talenti J 
accufata.e  ne  la  cita  uerr'a  co  publichi  danari,  ma 
fe  hauerà  robato  magior  cofe,  che  habia  tolto  un 
fiaro  di  fermento  del  marito  >  in  quel  dì  medefi^ 
mo  quella  iftefjà  che  ha  robato  glielo  rende .  ma 
noi  moftraremo  di  quefti  pur  affai  che  fanno 
quefto  3  cr  oltre  à  dà  noi  fiamo  per  ue^ 
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erfgoUzzoni  affiti  bene  e  ladri ,  e  huffotd ,  cr 
ajfafini.cr  inuerità  fono  anchor  pegìori  àguar 
dare  cr  conferuar  i  beni  paterni,  noi  bauemo 
ne  ancbora  fatua  e  buona  la  zucca ,  la  regola ,  i 
cauagnuolhil  capello. 0‘  d  quejìi  no^ri  huomu 
ni  c  andato  in  rouina  il  manego  del  feudo  e  fuor 
di  cafa  con  la  fua  lancia,  d  molti  altri  poi  il  feu^ 
do  è  flato  gettato  giu  da  le /^alle^  mentre  cìj'era^ 
no  dia  guerra, 

vi  molte  cofe  noi  donne  meritamente  CT  giuilamen^ 
te  potremmo  accufare  gli  huomini ,  0“  fuor  di 
modo  dHuna  co  fa  piu  grade.per  ciò  che  d  noi  bU 
fogna,  fe  una  di  noi  haurd  partorito  qualche  Imo 
mo  da  bene ,  colonello  6  capitano  de  l^jjèrcito, 
pigliarne  qualche  honore:  cr  che  le  fia  data  la 
prima  fedia  et  il  luoco  piu  bonorato,ne  le  Tenie, 
e  ne  le  Scire,  e  ne  P altre  felle ,  che  noi  fogliamo 
fare  e  celebrar  e. ma  fe  una  donna  hauerd  allenato 
unhuomo  timido  e  trillo  e  reo, che fia  ò  taxair^s 
co  ribaldo, ò  gouernator  cattino ,  ch'ella  di  dieat 
tro  feda  nel  fcafìo  tofata.  quella  che  hauerd  par* 
torito  il  gaiardofmò  con  che  ragione  conuien  o 
citd  che  la  madre  d'uiperbolo  flia  d  federe melli* 
ta  ne  ueHimente  bianche,  e  fcapigliata  aprejfo  la 
madre  di  lamaco  f  ettr  d  ufura  dar  danari  f  d  cui 
bifognaua,  fe  dejfe  d  ufura  ad  alcuno,  cr  riceuef* 
fe  l'ufura,  che  niun  de  gli  huomini  le  defe  fufu* 
ra,ma  portarlauia  per  forza,  dicedo  quello, do 


tE  CEREALI 

iche  fei  degna  d'ufuYdibaumdo  fartotito  tal 
parto, 

un,  sono  diuenuto  fguerzo ballettando  Euripide ,  ZT 
que^o  non  uiene  anchora,  chelpotnbe  mò  im^ 
pedire  f  non  è  pojUbik  che  non  habia  uergogna 
e  rojjore  di  Palamede  freddo  ,  e  con  che  baia  mi 
ìafciarei  rtdur  f  io  fo  una  nuoua  nouella  imitarò 
tìelena,  ogni  modo  ho  il  ueihimento  di  donna. 
Don,  che  parecchi  tu  anchorayò  che  t'imagini  i  toBo 
tiedrai  l'amara  Hdena ,  fe  non  {lai  fauio  »  fino  à 
tanto  che  alcuno  de  fupremi  magijìrati  apparirà, 
un,  OjieBe  fono  pure  e  belle  correnti  uergini  del 
NtlObche  in  luogo  de  la  pioua  celeBe  adaqua  la 
terra  bianca  d'tgiUOie  bagna  il  popol  negro. 
Don,  sei  trincato  cr  trkìo  per  Recate  lucifera, 
un,  ht  io  ho  per  patria  una  terra  di  non  poca  nomU 
nanza  che  é  spartane  mio  padre  è  Tindaro, 

Don,  Et  tu  ò  morbo  bai  quello  per  padre,  anzi  hai  Fri 
nondaf 

un.  Et  io  fono  chiamata  tìelena. 

Don,  yn  altra  uolta  diuentif emina,  auanti  che  facìj  la 
penitentia  de  l'altra  fìmulation  di  donnaf 
un,  E  molte  anime  per  me  ne  l'onde  del  scamandro 
fono  morte. 

Don,  pìacefl'e  a  i  dei  che  tu  anchora, 
un.  Et  IO  pur  fon  qui  Zf  il  mio  fuenturato  marito 
Uendao  no  i  anchora  uenuto,che  degio  piu  ftar^ 
mi  al  mondo  che  non  mifacio  mangiare  à  i  cor^ 
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ni  f  ma  ({uafi  mWcarezza  una  co  fi  aH  mio  anU 
monche  non  ti  uaga  fallito  ò  cioue  de  la  J^eran^ 
za  che  ha  adejfere. 

Euripide  informa  di  Menelao,  chi  e  patrone  di  que^tc- 
cafe  farate  cr  chiufe  f  chi  aUogiarebe  quelli  cht 
hanno  patito  naufragio  e  fortuna  nel  marcì 
Mn.  Qì^e^i  fono  i  palazzi  di  Proteo-  1 

EU,  dì  qual  Proteo, 

Don.  O  fimturatifjmo^ei  fe  ne  mente, si  per  le  dee.chc: 

diece  anni  fa  che  è  morta  quella  femina- 
EU,  Et  in  che  puefefiamo  noi  umuù  con  la  barcaf 
un-  in  Egitto, 

EU-  O  infelice  me  doue  habiamo  nauigatof 
Don-  eredita  niente  à  quello  mal  auiato  che  dice  baiti- 
que^a  è  la  chiefa  di  cerere, 

EU-  Et  ejfo  Proteo  é  dentro  ò  di  fuora- 
Don-  No«  ui  è.à  che  modo  òfera^uro  non  ti  uien  nati 
fca,come  che  hai  udito  che  è  morta  Protea  ì  poi 
domandi  fe  è  dentro  ò  difuo  raì 
EU-  Oh,oh  che  c  mortale  doue  c  fiata  fotterataì 
un,  OueBo  è  il  fuo  fepolcro,oue  fiiamo  a  federe- 
Don,  ri  uenga  la  morte  e  morire^i  bene ,  che  tu  oji  di 
chiamare  questo  altare  un  fepolcro- 
EU-  Et  perche  tu  ò  for alierà  coperta  di  uelo  ,  fiat 
à  federe  fu  quefie  fedie  de  fepolcrif 
un-  sono  coiiretta  immefcolare  il  letto  con  lenoz* 
zealfigliuol di  Proteo-  . 

Don-  Perche  ò  fuenturato  ingamtu  quello  foravie* 

rof 
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ro  f  (^ueih'huomo  diportandojt  du  cdttmo  e  ntd^ 
litio foyC  uenuto  qud  fu  ò  fordjliero  d  quefte  don 
ne^per  roburle  datìdrL 
Bdid  e  ferifcimi  il  corpo  di  uituperio^ 

UM.  TOTdjìierdiche  uccchia  è  quefìa  che  ti  uituperdf 
un,  coftei  è  Theonoe,figlid  di  Proteo, 

Don.  No/l  per  le  dee  ^fon  io  critiìla  per  Id  ded  dd  Cdf 
getto. et  tu  fei  mdbuomo  e  ribaldone, 

Mn.  dì  pur  ciò  che  uuoi  non  mi  mdritdrò  mica  io 
mdi  d  tuo  frdtello ,  trddendo  mio  mdrito  uene^ 
tdo  chi  è  d  rroid. 

BU.  Donnd  che  hai  detto  f  uoltd  mo  in  qui  le  punte 
de  gli  òcchi. 

M/l.  Mi  arrofifeo  per  te  »  hduendo  hduuto  male  i  le 
guancie. 

BU.  che  cofd  e  quejìd  f  io  ho  che  non  poffo  Ydgiond's 
re.ò  dei  mò  che  facia  uegio  f  che  donna  fei  tuf 
un.  B  tu  che  fei  f  dirò  benanchora  io  come  dici  tu. 
BU.  sei  tu  una  qualche  donna  di  Grecia  ^ò  da  quei 
luoghif 

un.  Di  crecidpma  uoglio  fapere  anche  io  che  fei  tu  e 
d'onde. 

BU.  Farmi  ò  donna  che  molto  fomiglq  ad  He/cs 
na. 

un.  Et  tu  d  Menelao ,  in  quanto  mi  dimofìrano  ì 
ceglij. 

EU.  N4ì  dunque  conofciuto  neramente  un'huomo 
fuenturatifimo. 

un: 
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M«t  O  Urdù ,  che^fei  uenuto  ne  la  man  di  tua  mo^ 
gUe.pigliamiypigliami  ò  marito  con  le  tue  ma^ 
ni,ui€n  duo  ti  bafciaròitnenami  malmenami ymen 
'  nami  uia.pigliami  pur  to^o. 

Don.  Viagneràyper  le  dee,  chiunque  ti  menerà  uia^hat* 
tuto  con  la  faceUa. 

Bu.  Tu  mi  uieti  che  io  meni  mia  moglie  figliuola  di 
Tindaroyin  Spartaf 

Don.  Oirncycome  pari  tu  éìeffer  cattino  e  malitiofoy  et 
un  qualche  compagno  degli  conjiglij  di  coitui.' 
non  fenza  conjìder adone  poco  fa  diceuate  molte 
cofe  d'Egitto. ma  co^uifarà  ben  la  penitetiayche 
qui  uiene  il  fopra^antCy  cr  arderò^  ò  jhirroy  ò 
zaffo.  _ 

Bu:  Quella  cunamalacofa^manafcofamentebifo^ 
gna  partirfi. 

Mn.  Et  io  mefchina  che  farò  iof 

BU.  Sta  cheta,  che  io  non  t'abundonarò  maijfi  hauerò 
uitafe  nò  mi  lafciaràno  le  infinite  machinationi. 

Don.  Quejìa  corda  da  pifcatore  non  hà già  tirato  à  fe 
niente. 

Sopra^ante.  Que^o  e  7  fciagurato ,  che  diceuainoi 
elisene,  ò  tu  che  fugitu  f  ò  zaffo  menalo  dentro 
e  ligaio,  in  fu  queUafeia,  e  poi  qui  fallo  fare  CT 
habine  guardia,<^  non  gli  lafciare  andar  niuno.. 
ma  tienla  feoriata  cr  batti  color  che  gli  uo^ 
gliono  andare. 

Don.  EerGioue  tu  fai  molto  bene, poi  che  bora  Ibuo* 

M  mo 
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mo  dRutoquaftmetbhiratouiay 
u  O  fopraftate  per  la  man  delira  cocaua  che  fei  fo* 
lito  à  l^orgermiyfe  alcuno  mi  darà  danari^famm» 
queRa  grana  e  concedimi  una  poca  cofa,  ben  che 
habia  à  morire, 

Vri,  che  gratta  degio  farti  f 
Mn,  Comanda  che  quel  zaffo  che  mi Ifoglia^  mi  Ughi 
fu  una  tauoluo  à  ciò  che  io  uecchio  huomo  non 
dia  rifo  d  i  crocoti  CT  dk  mitrie^  dando  da  mats 
giar  d  i  corni. 

Tri,  a7  fenato  c  paruto  di  legarti  fendo  coji  fatto  ^  à 
ciò  che  sij  ejfempij  d  gli  altri  che  fono  circoflatL 
Mn,  lappapeax  ò  crocoto  che  cofa  hai  fattoio  no  ui  è 
piu Ifsranza  alcuna  di  falute  d  noi. 

Co.  Horfu  noi  baUiamo(cofd  eh'  è  licita  qui  d  noi  don 
ne)qudndo  hauemo  celebrato  le  Orgie  honorande 
de  le  dee  nei  tempìj  [acri  et  fanti,  le  quali  anchor 
Faufone  reuerifee  CT  digiuna  yffeffo  pregandole 
di  tempo  in  tempo,  che  talifeiie  egli  fouente  hd^ 
hia  in  cura  Jncitdti, corri, uien  innanzuuien  pia^ 
namente  cò  li  piedi  nel  cerchio, giungi  ti  una  man 
co  l'altra  .  ciafeuna  aggiunga  al  fuono  il  ballo, 
uà  cò  i  piedi  ìegkrmente,  ma  bifogna  cercare  in 
ogni  parte  uoigendo  l'occhio  ,  la  coiiitutione 
et  ordine  del  ballo  .  et  canti  anchora  la  genera^ 
tion  degli  dij  ceUfti ,  et  riuerifea  ogni  una  con  : 
ucce  et  con  ufanza  baUarefca.et  fi  alcuno  affetta  | 
che  ma  donn^  cioè  io,  habicf  a  dire  male  de  gii  | 
<  ^  huommi  | 
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huomini  in  que^a  chiefty  ti  no  luntende  hene.ma 
hifognjL  come  fi  f  offe  una  opera  nuouHiChel  ballo 
Jìa  ben  rotondo  ,€  conziji  un  andamento  bm  acca 
molato. metti  i  piedi  inanzi^et  canta  7  dio  Apol 
line  chadopera  laurea  lira ,  et  la  dea  Diana  da  le 
frizzt  fgnora  cada.  Benuengaad  Apolline  che 
tira  luntano,ddmi  uittoria^e  cantiamo  la  dea  Cui 
none  perfetta  .cornee  7  douere ,  che  con  tutti  i 
cori  giuocatC  coferua  le  chiaui  de. le  nozz^-  ^ 
go  anchor  il  palerai  Mercurio  et  il  dio  Panerò 
le  care  nimfe  che  con  aiegro  animo  prontamente 
arridano  à  i  noRri  baUi.ma  inalza  prontamente 
il  ballo  con  amedue  le  mani,  balliamo  ò  donne, fi^ 
condo  la  noUra  co  fuma ,  t  digiuniamo  piu  prea 
ito.  horfu  ad  altre  forti  de  balli .  uoltati  col 
piede  accomodato,  intorna  e  conza  tutta  la  cane 
zona,  et  tu  sij  il  capo,tU)tu,ò Jìgnor  Bacco ,€1  io 
I  ti  celebrarò  ne  le  coUationi  baUarefibe  Euion  ò 
Bacco, BionifoyBromio, et  figliuol  di  Semele,che 
d'i  cori  ti  diletti  per  i  monti  de  le  nimfe  ne  le  dU 
letto  fi  laudi,  Euion,  Euion, Bue  che  badi, et  circa 
a  te  la  ripr enfiane  citheroniafa  crepito,  et  i  feU 
uofi  monti,et  ombrofi,et  i  monticeUi  fajfofi  fona 
no  flrepitoyct  in  circondo  la  frondofa  edera  del 
capriolo  fiorifee  à  torno  à  te. 

Zaffo.  Qui  piangerai  bora  à  l'aere^ 

Mn,  O  zaffo  ti  prego. 

Z*  Non  mi  pregar  tu,  . 


M  §  Mth 
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Mft.  KisUrgà  il  botane. 

Z.  Mit  che  farò  io  queflof 

M/t.  Aime  mefchino  ytu  gliel  cdccurui  <tnchor  piu. 

Z.  -  Anchor  piu  fe  uuoi. 

un.  Aitate, aitati  fojìi  ifqiurUto. 

Z.  Taci  dijgratUto  uecchio.horfu  ti  porto  una  fino, 
ra  per  cujiodirti. 

M/t.  -Ciuejle  cofe  si  buone  bò  acquiflato  per  caufa  (PBu 
ripide  ah  ah  ò  dei  ò  Gioite  jlduaiore,  egli  è  la  jpe 
ranza.wi  huomo  pare  non  uolermi  lajciar  perla 
re^ma  Perfeo  celataniente  di  lungo  correndo  mi 
dtfnojlra  un  fegno,che  mi  bifognd  diuentar  Ana 
drcmeda  ,  et  bò  ogni  modo  i  legami .  chiaro  é 
dunque  che  ei  uenira  4  liberarmi ,  per  ciò  che  di 
qui  ultra  non  farebe  uolato. 

"Euripide  in  fogia  di  Echo.  Care  giouani ,  care,  à  che 
modo  mi  partirò  io  e  pigliar ò  la  Scita.odi  ò  che 
guardi  le  nimfe  ne  le  jfelonche  fammi  cenno,  la^^ 
fciami  umire  à  trottar  mia  moglie. 

Mtt.  Disleale  che  ml)à  ligato  la  piu  trauagliata  don^ 
'  na  del  mondo,  à  pena  cb'bò  f agito  una  uecchia 
puzzolente  pur  tubò  roumata,  che  queflo  Scità 
m'hii  in  ciijìodìa  già  gran  tempo, me  [china,  abbia 
donata  da  tutti  hù  appiccato  à  i  cor  ut  la  cena, 
ucdiui  f  non  fio  co  la  ctPru  de  le  balctte  ne  i  badi 
con  le  altre  giouani  de  la  mia  età,  ma  alligata  ne 
le  graui  catene.  Sono  bona  da  gettar  nel  mare  4 
farmi  mangiar  4  la  balena^  non  già  con  uerfo  da 

/  '  nozze» 
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.  '  bozze  3  da  ligato .  piangetmi  donne  che  ho 
pur  patito  cofe  grani  CT  triple, trìRa  me^  tri^dy 
ò  tritìa  che  fon  io. e  dai  parenti  anckera  papiois 
nitormauida  ncndire  pr.gando  conleUgr’=t 
ine  fu  gli  occhi  un  i;i<  vi.  of agendo  il  pianto  de  io 
inferno/i  è bè  hè  bécchi  ruba  tofita  in  prima, chi 
mbd  neilìta  di  giallo,  oltre  d  ciò,  inba  mandato 
4  que{ìa  cbitfa,cue  fono  le  donne,  cime,  fortuna 
àjfra  de  la  mfa  ruma  .  ò  feekrata  che  non  uede 
la  mia  doglia  grande  ne  la  prefenza  d't  maa 
li  piace ffe  d  i  dei  che  una  avocata  fteìla  del  cielo 
mi  foffocajfe  barbara  che  fono,che  piu  no  mi  gra 
difeeueder  fama  immortale,  poi  che  fono  appic^ 
caia  4  i  dolori  che  mi  tagliano  uia  lagolUytrà  i 
morti  4  la  negra  uia  de  demonij, 

Euripide  come  echo.  Bfn  ti  uenga  ò  cara  fglia,  il 
padre  tuo  Cefeo^ebe  qui  t'ha  po{ìo,i  dei  ammaz^ 
zino, 

ÌAtu  Éf  tu  che  fei  mai ,  che  hai  compafione  de  la  mia 
calamitàf 

È.  Echo  ribattitrice  de  le  parole  ,  riJìbiUatrice , 
che  pur  anchor  l'anno  pajjato  in  quejìo  tnede^ 
fimo  luogo  io  iRelJa  difefi  Euripide,  ma  ò 
glia  bi fogni  che  tufacei  Unte  cofcye  piagnere  mi 
ferabilmente. 

iAn  Et  che  ne'lpiantopoitumìrifpondi. 

E.  Mi  curarò  ben  io  di  queilo,ma  comincia  a  dire. 

Mth  O  notte  facra  che  lungo  caualcamento  (fìngiiu  f 

,  ,  .  M  iij  /falle 
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per  jpatle  che  le  corri  de*l  fiero  etherip 
per  tl  uenerabiltfimo  Olimpo. 

E.  Perrolimpof 

Mrt.  Che  copi  mò  io  Andromeddiche  parte  degli  altri 
mdi  in  c  toccata? 

E*  Parte  in  è  toccata. 

Mn.  Mefebìna  per  la  morte, 

E.  Nit [china  per  la  morte. 

Mn.  Tu  mi  rouini  ò  uecchia  cianciando* 

B.  Cianciando, 

Mn*  Infè  di  Dio  tu  fei  fa^lidiofa^tu  fe  mmti  à  'ntpie 
cani  bene, 

E.  BfJie. 

Mn,  o  da  bene  lafciami  cantar  foli}  cr  4  me  fri  mol 
to  à  grato.cejjà, 

E.  Ceffa. 

Mn.  Va  àie  forche, 

E.  Va  àie  forche. 

Mn^  Che  difgratia  è  (^ueilaf  . 

E.  che  difgralia  e  queilai 
Mn.  Baie, 

E.  Baie. 

Mn.  Piangi. 

E.  Piangi, 

Mn.  Gemifci, 

E.  Gemifci. 

Se,  O  tu  che  cianci? 

E,  O  tu  che  cianci? 

Se^ 
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Se,  Chimarò  i Jìgnori  de  la  citké 
E.  Chiumurò  i Jìgnori  de  U  citL 
Sé,  Che  difgratìai 
E.  Cì}€  difgratiaf 
Se,  che  noce  è  queihaf 
E.  che  noce  è  queilat 
Se,  che  cianciò 
E.  che  cianci f 
Se,  Viangerai, 

E.'  Piangerai, 

Se,  ri  lamentar  ai, 

E.  Te  lamenterai. 

Se,  No»  per  Gioue^ma  queàa  donna  i  qui  aprejjb^ 

E.  Qui  aprejjo. 

Se,  Ouè  la  fcelerataf 
Mii,  Btpurfuge, 

Se,  Oue  fugi  f  oue  t  non  farai  pigliata  f  tu  brontoli 
pur  anchora, 

E,  Tu  brontoli  pur  anchora. 

Se,  Piglia  la  triHa. 

E.  Piglia  la  triiha. 

Se,  Femina  loquace  CT  federata, 

Euripide  in  forma  di  Perfeo  ,  O  dei  di  qud  terra  de 
Barbari  fumo  arriuati,  col  ueloce  talare  i  per 
ciò  che  per  mezzo  iethere  loglio  la  uia  ,  hò  ben 
il  piede  alato  io  Perfeo  nauigando  ad  Argo  ,  CT 
porto  la  te^a  di  Gorgone, 

Se,  Che  dici  tu  di  Gorgone  t  Vhorribil  tella  di  G or 

M  ili]  gout 
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gone  tuf 

"Eu.  si  dico  io. 

Se.  E  dico  anchor  io  fa  Gorgone.  UfcUiche  dojjo  Uè 
giacche  uergine  4  le  dee  f.inik)  4  guifa  di  naue  4 
la  riud  aggiuntai 

Socero  infogia  d'Andromeda.  O  fora^iero  hahia  co^ 
pajiione  di  me  md'  auenturata, diligami  da  qu€*i 
fte  catene. 

Se.  Non  cianciar  tu.  ribalda  hai  tu  ardimento  i  tu 
cianciyche  fei  per  morire  i 

Eu.  O  giouane  di  te  ho  copajìicne  uedHoti  appiccata. 

Se.  None  una  giouane ,  ma  è  un  uecchio  federato  è 
ladro  e  malfattore. 

tu.  Tu  cianci  ò  Scita>  perche  codlei  è  Andromeda 
glia  di  Cefeo. 

Se.  Guardale  7  tanferlone ,  ti  pare  for/t  picchia  f 

Eu.  Hor  quàjà  qua  la  mano^  che  io  toccarò  una  put 
taM  qua  Scita,  perciò  che  jì  come  ogni  huomo 
è  pigliato  da  qualche  difetto^coft  l'amor  di  que^ 
^ha  giouane  me  ha  prefo. 

Se.  Non  te  nhò  inuidia  punto .  ma  fe  non  le  haueRi 
hauuto  inuidia  del  culo  ch'ha  uoltato  in qud,gliè 
lo  inficcareRi  menandolo  uia. 

Eu.  Mò  che  nò  mi  la  lafcitu  disligare  ò  Scita ,  GT  che 
mi  uenga  fu  7  letto-,et  ne  la  camera  fpofalitiaf 

Se.  Se  n'hai  si  gran  uoglia^chiaua  coRei  ch'è  un  uec^ 
chio.  tu  farai  un  buco  ne  la  tauola^eglie  lo  pun^ 
tarai  fufoé  -  ^ 

En^ 
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few.  Non  per  cioue.ma  le  dìsligurò  il  corpo. 

Se.  tì  darò  de  le  buffe. 

ÌEU.  Ma  pur  farò  queiìo. 

Se.  Questa  ffada  adunque  ti  taglierà  ni  a  la  tejla. 
m.  AÌ7  ah^ekefarò  io  f  à  che  cofiglij  mi  uoigeròfmd 
non  pigliarebe  la  natura  barbara,  perche  apporr 
tando  ad  ignoranti  nuoui  configli^  indarno  ffeit 
dere^i  il  tempo  e  la  [attica,  ma  un  altro  buon  co 
Jìglio  è  da  dare  à  codini yconuenient e. 
se.  La  malitiofa  uolpe  contellafà  ben  la Jtmia. 
un.  Arricordati  verfeo  eh' abbandoni  me  cattiuella. 
Se.  Anchor  tu  difideri  pur  de  le  botte, 
co.  IO  ho  per  lege  di  chiamar  quà  4  me  la  dea  Pallai 
de  nel  coro  de  le  uergini ,  giouane  non  maritata 
che  habita  ne  la  no^ra  cita  CT  ha  fola  il  manife^ 
fio  imperiose  fi  chiama  difenfatrice .  fatti  uedere 
ò  tu  che  in  grand'odio  hai  i  tiranni ,  come  ei  de< 
nere .  il  popolo  de  le  donne  t'inuoca  ,  ma  uien  d 
me-i  cr  hahi  teco  la  pace  amica  de  le  f  ^.He.  uenite 
alegre,propitie,riu€rende  nel  uosìro  bofeo  ,  net 
qual  4  gli  huomini  non  è  lecito  guardare  i  facrU 
ficij  uener abili  de  le  dee^à  ciò  che  faciatt  luce  im 
mortale  con  le  facelle  ,f attui  inanzi  3  uenite ,  ui 
preghiamo  ò  cerere  e  Pro fey pina  molto  heno^ 
rande:  fe  ancho  in  prima  fete  mai  uenute  prcpia 
tieefauoreuoliyuenite  adeffo  di  gratia  qui  4  noi. 
mu  Donne  fe uolete  nel  redìo  del  tempo  far  patti 
con  effomeco  ,  bora  è  lecito  in  quefìo  >  che  mai 

niuU 
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niun  mal  da  me  udiate  da  qui  inanzi  facio  quefii 

patti 

CO.  A  che  bifogno  poi  ne  portitu  queBo  conjigliof 

Eu^  Que^ho  mio  focero  è  qui  alligato  ad  una  tauo^ 
la.se  dunque  io  pigliar ò  queUo^no  fentirete  mai 
da  me  male  parok.ma  fe  non  farete  fecodo  il  mio 
uolerCidi  quello  che  à.  cafa  fate  nafccfamente ,  ne 
accufarò  à  i  Hoflri  meriti  ritornati  da  laguerra^ 
cr  che  ui  fono  aprejfo, 

co.  Q^e^hoy  quanto fia  per  noi ,  fapi  che  ti  fa  per« 
fuafòyma  qaeào  barbaro  perfaudi^crfacFeifa^ 
eia  à  tuo  modo». 

EU,,  hbencofache  importa  d  me  a  te  ò  hlafone^ 
d  far  ricordar  di  quello  che  ti  diceua  fu  la  uia, 
primieramente  adunque  meni  balla  con  la  uea 
fte  tirata  fu.  e  tuo  reredone  /gonfiati  a  la  Pera 
ftma. 

se.  che  TQtnor  è  questo  ?  che  minuitaiche  m'incita  i 
quella  feilaf 

EU.  La  giouane  ha  da  far  bei  giuochi  ò  zaffo. ch'etla 
uìene  à  ballar  in  prefenza  di  queiti  huomini. 

se.  Balliy  giuochi i  non  le  uietarò  io,  come  è  ella 

ageuokfd guifa  d'un  pulice fopra  duna  coltra  pe 
lofi. 

Euripide  ueiiito  da  uecchia.  Portami  fu  quella  ue^e  ò 
figliale  fedi  giu  fu  ì  ginocchi  del  scita,  aslonga 
infuora  i  piediyche  ti  difcalzarò. 

se.  siishsh  fedii  fedii  sii  sh  Sh  figliuola .  cime  che 

dure 
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iure  e  fode  poppe  come  un  [affo, 
suona  tu  pre^o,anchora  hai  Unta  de  lo  seltaf 
Se,  che  buon  culo, 

EU,  Piangerai  tu  fe  non  ftai  dentro,  egli  il  tira  fuor  A 
e  dentro  nudo  e  dritto, 

se,  sta  beney  elbhk  la  bella  forma  4  torno  i  la  moM 
glie  <fe’/  capello, 

EU,  la  co  fa  uà  bene^piglia  la  uedazXMola.già  i 
ra  che  noi  andiamo, 
se,  che  non  mi  lafciarai  tu  in  primaf 
EU,  sistjbafdalo. 

Se,  Papapa  pe  che  lingua  dolce  come  il  mele  Ate^ 
‘  niefe  t  che  non  dormitu  apreffo  di  mef 
EU,  Sta  con  dio  ò  zaffo  che  non  fi  potrebe  mica  faf 
quetio. 

Se,  si  la  mia  uecchktta  co  fa  che  à  grado  mi  fa, 

EU,  MI  darai  tu  adunque  la  drachmat 
se,  slysiiche  te  la  darò, 

EU,  Porta  adunque  i  danari. 

Se,  ìAa  non  ho  niente, 

EU,  Mei  piglia  da  chiauare.poi  li  porterai. 

Se,  seguimi  figlio,  ma  tu  habi  diferetion  à  coflet  peit 

amor  de  la  uecchiareUa  ,e  come  hai  tu  nomet 
EU,  AYtmifia, 

se.  Aricordati  dunque  del  nome  d'Artòmufiia, 

EU,  Mercurio  malitiofo, queste  cofe finhora  fai  bene* 
tu  pr eoamente  adunque  piglia  que^a  giouatiee 
fugi  uia ,  cr  io  disligarò  costui,  tu  poi  sforza^ 

tiy 


creali 

tiiCome firai fciolto,dd  uakntljuomo ,  di  fugif' 
to^o  toilo  ,  cr  te  ne  mghi  da  tua  moglie  ^  e  da 
tuoi  figliuoli  k  caf a. 

$0.  lo  haueró  ben  cura  di  quefia^fe  una  uolta  farò  Ha 
berato, 

BK.  sij  difligato  co  fa  che  é  per  te ,  fugiauanti  chef 
uenga  k  pigliarti» 

So»  Et  lo  facio  coji» 

Se»  0  uecchicttaic  he  bella  figliuola  tu  haUe  non  dia 
Ifiaceucle,  ma  munfueta  .  oue  è  la  uecchia  ch'era 
quÌLine  come  fon  io  rouinato  »  oue  e  il  uecchio 
eh  era  qui  f  ò  uecchietta^ò  uecchia,  no  mi  piace  ò 
uecchmu  »  Artamufia  tuba  ingannato  »  corri 
tu  quanto  tu  puoi,  e  tu  chìaui  ben ,  che  m'hai  ina 
gannato.oìme  che  farò  io  ^  oue  è  andata  la  ueca 
cbietta, Artamufia. 

co»  Tu  cerchi  la  uecchiayche  ha  portato  i  fuonH  ,  , 

se,  sìiSiil'bai  ueiutaf 

co,  E  andata  uìa  di  quàiclla  medefma^et  un  uecchió 
le  andana  dietro, 

se»  La  uecebia  haueiia  per  uentura  la  crocotaf 

co»  sì  dico  io.anchor  tu  Varriuarefi  fe  le  andarli  diè 
tro. 

Se»  O  trista  uecchia  »  è  cor  fa  per  quella  uia  l'Artaa 
mufiaf 

co»  vk  in  fu  di  lungo, corrile  dietro, doue  corrif  non 
Hai  un  altra  uolta  per  di  qua  f  per  contrario 
torru 

SCi 
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skentuYdto  che  fon  io  .ma  fi  è  fugiU  fArù^ 
mufU, 

co.  Corri  mo  k  le  forche  con  il  uento  k  [èccnda .  M4 
bajieuolmente  da  noi  s'è  udito  .  cn  ie  è  bora  che 
ciafcuno  uagu  à  cafa  fuct .  eie  dee  legifere  ne  rU 
tribui fcano  per  quello  buona  grada. 

Fine  de  le  cereali  d'Aridofane.  "  ’  ' 


la  lisistrata  d  a. 
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Per  foni  de  la  fauola. 


V/ìStrata. 

Mirrhim. 

coro  dUbuomìni  uecch^. 
stimodoro. 

Stratillide, 

ÌAefJb  d'i  uecchìj, 

Vn  altra  doma. 
vnMeniefe. 
di  Atemejt. 

^cruidore. 


Cdlonica. 

Lampitò. 

Drace. 

coro  de  femim. 
prefide, 
uinilìro. 
cinefia. 

FanciuUino. 

Laconici. 

coro  de  lacedeinonij. 
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se  alcuno  4  la  feila  di  Bacco 
nhaueffe  chiamatelo  4  quella  di 
PaUtò  di  venere  co  Iliade ,  6  di 
venere  Genetillide,  non  haueref 
femo  già  potuto  pafjàre  per  i 
timpani. ma  qui  adejjo  ninna  dona  appare^  fe  non 
quella  de  la  terra  mùhcheuien  fuori.  Dio  tifalui 
è  Calonica. 

caU 
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C4L.  b  tu  (inchora[ò  ùfi^Yutd.cU  t'hatorhoUtdfnoa 
ti  fdegnar  figliuola  mìa^  che  non  ti  jià  bene  inar* 
care  i  ciglij  degli  occhij. 

ti.  Mvi  ò  calonica  il  cuor  }ndbrufcia,e  molto  mi  do 
glio  di  noi  donnesche  apogli  huomini  fimo  iài 
mate  mali tiofe. 

Cai.  in  uerità  fumo  co  fu 

hi.  B  Cenando  se  detto  à  quelle  che  uengano  qui  per 
far  con  figlio  ^non  d'una  co  fa  da  niente»  elle  dor^ 
mono  e  non  uengono.  > 

col.  M4  ò  dilettifima  ueniranno»e  la  ufdta  de  le  don^ 
ne  è  difficile»  per  ciò  che  una  di  noi  è  dimorata  i 
torno  al  marito ,  Valtra  ha  il  famiglio, 
l'altra  ha  tolto  fui  fanciullo ,  Vaìtra  t'ha  lauato, 

V altra  gli  badato  da  mangiare  CT  fatto  i  hocco» 
ni. 

tu  Tutta  uia  aerano  altre  cofe  à  loro  piu  impor» 
tanti  di  que^e. 

Cai.  che  cofa  gli  e  ò  cara  ti  fidata  f  i  che  co  fa  nc 
chiamitu  mò  noi  donnef  che  coftf quanto  i  gran» 
de  il  tuo  da  farei 
lì.  Grande. 

Cai.  vorfi  anche  grojji.  ;  > 

LÌ.  E  per  Gioue  graffo. 

Col.  Poi  a  che  modo  non  uegniamoi 
li.  Non  é  quello  il  modo. perche  fubito  farefimo  ut 

tmteinfteme.ma  il  inio  da  fare  e  i/fiedito  homai»t 
con  molte  ueghie  gli  hò  pojìo  fine. 
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C4U  verdmmu  cunei  poca  cofaciueilocVbdi  gettata 
fuori. 

iL  cojt  pocaji  modo  che  è  faluezzd  à  tutte  le  don 
ne  di  Grecia. 

Cai.  A  le  donne  f  che  di  poco  nè  andato  uia. 

li.  E  fono  in  noi  traffehi  de  la  cita  ^  ò  che  non  fon 
no  piu  ne  anche  ne  i  Peloponesij. 

Cai.  Ecmfimo  per  cioue.che  non  pano  dunque  piu. 

LI.  E  che  tutti  quelli  de  la  Beotia  fono  morti. 

Cai.  Kcn  tutti  già, ma  tuoglifuora  le  anguille. 

Li.  b' Atene  poi  non  baiar  6  ninna  co  fa  tale, ma  fotta 
intendimi  tu. ma  fe  le  donne  fono  qua  tutte  ccn^ 
umute,e  quelle  di  Beotia ,  e  quelle  di  Pelopone^ 
fo,noi  anchora  communemente  feruaremo  la  ere 
eia. 

cal.  Mò  che  cofa  prudente  ò  notabile  farebono  le  don 
ne  f  che  feguiamo  color  attiche  portiamo  le  ueM 
crocee, et  ornate  benifiimo  e  cunicule,e  le  calzct^ 
te,0^  bellettiyC  le  tralucenti  ue^azzuole. 

Li.  Qjteiìe  fono  ben  quelle  cofe  che  ffero  che  hanno 
d  feruar  la  Grecia, crocee  ueàazzuole^  et  buffos 
imi, e  calzette. 

cal.  Achsmodomaìf 

Li.  che  ninno  di  quelli  huomini  che  bora  fono  al 
mondo, centra  di  fe  iMefi  ifcambieuolmente  pigli 
la  lancia. 

cal.  lo  tingerò  dunqiie,per  k dee, la  ueùe  crocea,. 

Li.  Ne  che  pigli  iljcudo. 


29c 
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C4.  Vestir  orni  il  ue^immto  cimberico. 

Li.  E  non  U  j})MeUd. 

Ca.  Acqui  {laro  le  calzette. 

Li.  Dunque  non  bifcgnaua  che  le  donne  uifujjerof 

Ca.  Non  gia^per  Qioue.ma  che  uengmo  già  un  pez* 
Zo  uùl&ndo: 

Li.  Ma  ò  mefcbina  ,  uederai  ben  effe  Athenlefe  i  far 
d’ogni  cofa  molto  piu  dopò  di  quello  che  fi  con^ 
uiene.ma  ne  ancho  uè  niuna  donna  da  Parili  ne 
da  Salamine. 

Ca.  Ma  fo  ben  che  quelle  per  il  frefco  fta  mattina 
hanno  traghettato  ne  le  gondole. 

Li.  Ne  anche  uengono  qua  quelle  donne  de  gli  Achar 
ncjì:,che  io  affettaua^e  faceua  conto  che  foffeno 
le  prime. 

ca.  La  moglie  di  t  heagene  adunque ,  come  per  uenir 
qua  riccrcaua  una  barchetta .  ma  quelle  anchora 
uengono  à  trouartiy  e  quelf  altre  ancbor  uengo^ 
noyoh  oh^donde  fono  f 

Li.  Da  Anagironte. 

Ca.  Per  Gioue  quella  Anagironte  come  ffuzza^si  mi 
pare  cìùUa  fta  fata  commoffa. 

Mir.  Siamo  forft  fate  noi  Vultimea  uenire  ò  Liftfra* 
talché  ditUiche  tacitai 

Li.  No  laudo  Mirrina,  che  tu  uegni  bora  per  si  faU 
ta  cofa. 

Mir.  NÒ. 4  pena  ho  trouato  il  centurino  al  fcuro.ma 
purfe  ti  bifogna  cofa  alcuna  >  dillo  à  quelle  che 

N  fino 
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fono  qui 

Li,  No  per  GioueM  dfpettidmo  per  un  poco  di  tem 
po^e  che  quelle  donne  de  Beoth  e  quelle  de  Pelosa 
poncjì  umgano. 

Mir,  Molto  meglio  tu  dici^egia  quedht  Lumpitò  uiea 
uia. 

Li,  '  O  carijìima  Laconicd  Lampitò  5  i  dei  ti  ftluìno^ 
che  beUtzzd  fi  uede  la  tua  ò  dolcifiimafe  come  fèi 
ben  coloritaye  come  è  grajjo  e  bello  il  tuo  corpo,., 
e  foffùccdrefti  un  toro, 

Lam,  Si  ben  ptnfo  pur  infè  di  Dio,  mi  ejjercito 
/alto  4  le  chiappe. 

Li,  E  che  bella  co  fa  dì  poppe  tu  hai, 

Lam,  come  una  beéììa  che  mi  manegiaf 
Lì,  Et  quelh'altra  giouamtta  di  che  paefe  è  *Uaf 
Lam,  Nobile  e  d’antico  parentado,  per  Caiiore  e  Poh 
luce  da  la  Beatici  uiene  d  uoi, 
lì.  Per  Gioue  ò  Beotid  tu  hai  un  bel  campo, 

Lam,  E  per  certo  galuntijìimamente  hò  jlirpato  7  po^ 
legiolo. 

Li,  che  VaUra giouane poi  f 
Lam,  EUa  è  ben  gentile  per  i  dei ,  CT  anchora  di  Coa 
rìntho. 

Li,  Gentile  per  Gioue  fi  sd  che  Ila  i  circa  à  quelle  cq 
fe  che  fono  di  la, 

Lam,  Chi  hd  poi  ragunato  infieme  que&a  congrega^ 
tione  di  feminei 
Ll  Qjciìo  io. 


Lam^ 
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Ldttt.  Vdrlune  di  ciò  che  uuoi, 

J^L  Ver  cioue  ò  cara  donm. 

Mir.  Di  un  poco  che  cofa  kd  tu  di  buono  f 

hL  Vur  il  direi,  prima  chel  dica  >  ui  domandarò  un 
poco  quella  picciola  cofa. 

IAÌr,  Ciò  che  tu  uuoi. 

LL  Non  dijìierate  noi  che  i  padri  de  fanciulli  ftianui 
luntano  ne  Velfercitof 

Mtr.  Ben  fo  io ,  che  hauemo  tutti  noi  il  marito  lun* 
tana» 

Li.  Al  meno  mio  marito  già  cinque  mefiy  e  luntano 
de  qdjn  Tracia  ò  mefchino  ^  cheJ7ÌcuMia 
di  Eucrate, 

Mir,  e7  mio  poi  (ètte  mejì  hàych^è  in  Pilo. 

Lam,  e7  mio  anchor  che  da  la  guerra  fia  uenuto ,  ben 
armato, fe  ne  uà  anchora  uia  uolando  legiero. 

Li.  Ma  del  nome  d'adultero  non  ce  lafciata  una  fa^ 
liuetta.  perche,  poi  che  i  Milesij  ne  tradirono, 
non  hò  ueduto  ne  Oliiho  d'otto  deda ,  che  ne  fa^ 
rebe  fiato  un  agiato  di  cuoio. uore^ef or/e  adun^ 
que  s  io  trouafi  una  inuentione ,  di  guadar  U 
guerra  con  meco  f 

Mir,  Per  le  dee ,  io  fe  ben  mi  bifogna  anchora  beuere 
in  quejìo  di  d'hoggi, quella  ue{la  rotonda, 

Ca.  Et  to  anchora  fe  ben  paio  come  una  pajferaidarei 
4  Ifartir  la  metà  di  mé  medefma. 

tam.  Et  io  anchora  andarci  fu  fino  al  Toigeto,  oue  fa 
rei  per  uedcr  ogni  modo  la  pace. 

N  ij  Li. 
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Lf.  Birotlo  pur^che  non  hi  fogna  gU  chel  conftgliù 
fila  celato  *  Noi  ò  donne ,  anchor  che  fiamo  per 
coftringere  gli  huomini  4  feruar  la  pactMfogna 
però  che  fe  armiamo, 

Cd,  DÌ  la  cuufa, 

Lf.  Farete  àiunquet 

Cd,  F^iremo  f  ?  douefimo  ben  morire. 

Li.  B! fogna  adunque  che  noi  s'a^egnamo  dal  mem^ 
bro  de  11: uomo,  perche  mi  uoltate  le  fpaìle  f  oue 
andate  f  ò  uoi  perche  mormorate  di  mè^e  mi 
jprezz^de  f  perche  il  uodro  color  s'c  mutato^ 
perche  ut  uìen  giu  le  lagrime  f  farete  ò  no  fare^ 
t€:,ò  che  fete  per  faref 

I^ir,  Non  lo  farei  per  modo  alcuno ,  piu  to^o  falli  fu 

la  guerra, 

Ca,  N on  per  Gioue  natiche  io,  ma  fe  ne  uenga  pur  la 

guerra. 

Li.  Quello  dici  tu  ò  pqjfcra,  ma  pur  bora  tu  hai 
detto  di  ilraciarti  uia  anchor  la  metà  di  te  me^ 
<  deftma, 

Ca,  Altro  ciò  che  uoi,  fe  mi  foffe  ben  forza  andar 
nel  fuoco  iUoglio  andar  piuto^o  à  que^o  mem^ 
bro,  perche  no  gli  c  co  fa  che jìa  di  quella  manica 
ra  cììè  1  mcbro  de  I  huomosò  cara  Lifiàrata, 
Li,  Che  ne  dici  tu  poi  f 
lam,  Anchor  ìouoglio  nel  fuoco» 

Li,  O  generation  noàraytutta ,  tutta  piena  di  [ceka 
ritamon [enz<t  cagione  le  Tragedie  Jì  fanno  per 

noti 
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noi,  che  non  fiatno  niente  ft  no  Nettuno  e  Scafa, 
ma  ò  cara  Laconica  fefoki  tu  fola  con  meco  (>i* 
/terne, faluarelsimo  la  cofa  anchorauofentimi, 

Lam*  Difficili  ccfe  ogni  modo  fono  per  i  dei ,  che  le 
donne  dormano  fole  fenza  belila .  pur  tutta  uia 
fe  è  conueniente  dejìderc  anche  forte  le  paci. 

Li*  O  carifima  tu  e  fola  di  quc^efemine. 

Ca.  Se  molto  affai  mò  safìeneremo  noi,  tu  no  dici  già 
che  cofa  nauerrà  piu  per  queflo. 

Li.  Si  farà  la  pace. 

Ca.  Affai  bene  per  le  dee. 

Li.  Per  ciò  che  fe  noi  fedefimo  in  cdfa  fheUettate  ,  c 
con  le  uedlazzucle  di  feta  ,  andareffemo  ignudo 
hauèio  fi  fatto  pelare  il  delta.à  gli  huomini  nera 
rebe  V appetito  Venereo,  e  difider ariano  di  chiari 
,  uare,noi  poi  non  gli  andareffemo, ma  s'a^enereft 

fimo  .  farebono  tregua  tosto  ogni  modo ,  che  fo 
certo. 

Lam*  Menelao  adunq;  uedute  aprejfo  di  fe  le  poppe  cl’«s 
Uelena  ignude,tiròfuoraycregio,la  ffada. 

Ca.  Che  poi  fegli  huomini  lafciaranno  nolo  men 
fchina  f 

LÌ.  Quello  che  dice  Ferecrate,dì  fcorticare  una  cagna 
fcorticata. 

Ca.  Qt^de  dàcie  fono  tutte  imitationi,e  fe  ne  piglia 
rànoyCrin  cafa  per  forza  ne  tirar  annoi 

V.  Tienti  à  la  porta* 

Ca*  E  fe  ne  batter  annoi 


N  iij  Li. 
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hi.  Bi fogna  darglkne  à  male  flente.  perche  non  ui  è 
appiucere  in  quelle  cofe  chejt  fanno  per  forza. 
O' oltre  à  ciò  bifogna  che  eglino  habian  àdo^ 
krfi ,  er  in  effetto  molto  preilo .  perche  mai 
non  salegrard  llmomo  fe  non  fa  appiacere  i 
la  donna. 

Ca.  Se  pur  queilo  a  uoi  par  cojì ,  cr  4  noi  anchora: 

La.  E  noi  perfuaderemo  à  i  noÙri  huomini  chefacia^ 
no  pattOiche  ciafcuno  giulìamete  conferui  la  me^ 
ra  pace,  ma  d  la  turba  de  gli  Athenielì  chi  farebt 
che  perfuadeffe,chellu  non  ingaumf 

Li.  Noi  in  uerità  de  le  cofe  che  noi  habiamo  ti  pcr^ 
fuaderemo. 

Lam.  None  forft  ancho  puro  argento  apreffo  la  dea» 
oue  le  nani  hanno  frettai 

lì.  Ma  queilo  è  anchora  ben  parecchiatOy  che  hoggi 
cccuparemo  la  rocca .  perche  à  quelle  che  fono 
piu  uecchie  è  commandato  di  far  queilo ,  che  noi 
ogni  modo  simaginiamo  queile  cofe  ^mofiramo 
di  facrifcar  pigliando  la  rocca  . 

Lam.  Ogni  cofa  potrete  effere ,  cr  per  ciò  dici  ben 
queilo. 

Li.  E  perche  non  hauemo  fubito  fuhito  congiurato 
queile  cofe  ò  Lampito ,  à  ciò  che  ftiano  infran^ 
gitili  f 

Lam.  MoHrami  pur  un  poco  7  giuramento ,  che  giu^ 
remo. 

Li.  Ben  dici,  oue  è  Scithena  f  oue  guardi  i  metti  in 

mezzo 


D’ÀRIA  TOFANÈ;  284 

ìnèzzo  il  cauato  feudo ,  cr*  alcuno  mi  dia  i  fa* 
crifieij.  * 

Ca.  Li/t^rata  m6  di  che  giurameto  ne  uuoi  tu  ailriiì 

geref 

hi,  Di  che  giuramento  f  nel  feudo  come  fi  dice  in 
Efchilo^à  ([uelk  cl)  ammazzano  le  pecore, 

Ca.  No  giurar  mica  fui  feudo  ò  li/ì^rata  cofa  niu* 
na  de  la  pace. 

Li.  Qual  giuramento  adunque  potrà  fi  fare  f 
Ca,  Se  pigUaremo  da  qualche  luoco  un  canai  bianco^ 
e  glie  li  tagliaremo  uia  , 

Li,  A  che  modo  un  canai  biancof 
Ca,  Ma  à  che  modo  giur aremo  noif 
U,  lo  per  Gioue  diroloti ,  fe  uuoi,  metteremo  in  una 
tazza  del  uin  negro  e  grande,  è  facrifearemo  un 
cado  di  uin  Thajìo,  giuraremo  di  non  jfargtrt 
aqua  ne  la  tazza, 

Ca.  oh  giuramento  indicibile  quanto  ho  io  uoglia  di 
lodarlo ,  portimi  quà  alcun  la  tazza  de  là  e 
la  zucca. 

Li.  O  cari f  ime  donne  quanto  grande  e  queiìa  tazza 
degli  altri  uafi fittili. uno  salegraria  ben  inco^ 
tanente  i  tuorla.  metti  giu  quella ,  piglia  il  mio 
porco  cingiate  ò  fignora  Vito, e  la  tazza  cara*fia 
benigna  à  le  donitele  piglia  tu  le  bejìie, 

Ca,  Colorito  è  pur  il  fangue,€fa  di  pece. 

La,  E  pur  hà  buon  odore, è  fuaue  per  Calore, 

Li,  Lafciatemi  ò  donne  prima  g  iurar  me, 

N  ini  Q. 
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C4.  N ótt  per  V enere  noyfe  pur  no  hai  buttata  la  forte». 
Li*  Figliate  eia  fama  la  tazza  ò  Lampitò .  CT'  una  di 
noi  dica  per  tutte  ^  quello  che  anchor  io  dicoMoi 
poi  giurar  ete  quelle  cofe  msdejtme  e  le  co  fermai 
rete,  no  uè  niunoyne  adultero  ne  marito,. 

Ca,  N on  uè  nìunome  adultero  ne  marito, 
hi.  Chi  uenerà  da  me  infuriato  di  hbidineydì. 

Ca»  chi  uencrà  da  me  infuriato  di  libidine,  cime  fi  ini 
jìrupiano  i  ginocchi  ò  Lifikrata. 
hi.  A  cafa  inuiolata  me  ne  uiuerò. 

Ca.  A  cafa  inuiolata  me  ne  uiuerò. 

hi.  Fortarò  la  usila  crocea  e  {larcmi  ordinata. 

Ca.  Fortarò  la  ueila  crocea  e  far  orni  ordinata, 
hi.  A  ciò  che  mio  marito  habia  gra  martello  di  me„ 
Ca.  A  do  che  mio  marito  habia  gra  martello  di  me» 
hi.  E  mai  uoìontieri  obedirò  à  mio  marito. 

Ca.  E  mai  uoìontieri  obedirò  4  mio  marito, 
hi.  E  fi  mi  coihrmgerà  cantra  4  mìo  uolere. 

Ca.  E  fi  mi  coitringerà  cantra  4  mìo  uolere. 
hi.  Con  diffìcultà  me  gli  darò  ne  le  mani ,  e  non  me 
gli  approfimarò. 

Ca.  Con  dfficulù  me  gli  darò  ne  le  manine  non  me 
gli  dpprofJmarò. 

Li.  Non  al  folaro  alzar ò  le  fiarpe. 

Ca.  Non  al  folaro  alzar  ò  le  fiarpe. 
hi.  Non  farò  lioncjfa  nel  tirocne^ide. 

Ca.  Non  farò  lioneffa  nel  tirocneilide, 
hi.  Que^o  confermando  pur ybeuerei  de  quh 

C4» 
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C4.  Questo  confermando  pur,beuerei  de  qui 
Li.  E  fe  io  pajjcìj^i  di  ltmgo4'aqua  s'empia  la  tazza* 
Crf.  E  /è  io  pajJajU  di  lungo4'aqua  s  empia  la  tazza* 
di  compagnia  tutte  uoi  queko  giurate. 

Mfr.  Pfr  cioue. 

lì.  Hor  fu  io  confecrarò  quella  tazza. 

C4.  vna  pane  ò  compagna ,  à  ciò  che  fiamo  fubita^ 
mente  amiche  una  cò  l'altra.  \ 

lam.  che  giubilationet 

lì.  Que^e  cofe  fono  quelle,  non  Vhò  io  dettoflefe^ 
mine  già  hanno  occupato  la  rocca  de  la  dea .  ma 
ò  Lampitò  tu  uà  puTyC  quel  che  fe  ricerca  da  noi, 
metti  ben  à  l'ordine^e  lafciane  qui  coloro  perjt^ 
curtà  .  e  noi  ìnfieme  cò  le  altre  che  fon  nè  la  cU 
tà,  come  ni  fumo  intrate ,  mettiamoli  di  compa^ 
gnia  i  cadenazzi. 

ca.  Non  penfitu [orfiche  gli huominis'aggiuteratt 
no  incontanente  centra  di  noif 
LÌ.  POCO  hò  cura  di  loro  .  non  ueniranno  mica  ha^ 
uendo  ò  minacele  ò  fuoco ,  per  aprir  quefte  por^ 

'  te,fè  non  per  quello  che  noi  habiamo  detto, 
ca.  Non  per  venere^non  mai .  per  che  altramente  fa^ 
remo  chiamate  done  fenza  ardimento  cr  cattine, 
coro  de  gli  homini  uecchij .  vìen  manzi  Dr^cf,  ua  uu 
anzi  pian  piano,  e  fe  ti  duol  la  /falla  porta  fola-s 
mète  il  carico  de'l  trÒco  de  la  uerdegiante  oliua. 
Dr.  veramente  molte  cofe  fono  infferate  ne  la  uiu 
lunga,  ah,mò  chi  baurebe  jferato  mai  ò  Stinno^ 

doro. 
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dorOictudir  quelle  donnCy  che  nodriumo  in 
rouina  manifejìay  che  ritenguno  il  [unto  Jìmula^ 
ero  di  Minerua  jCr  habino  occupata  U  mia 
roccayC  che  {lunghino  le  porte  cr  antiportef 
tofìo  tojìo  andiamo  à  la  cita  ò  FilurgOyà  ciò 
che  le  mettiamo  in  cerchio  in  cerchio  que/ii  trÒ^ 
chiyà  tutte  quelle  cìihanno  ajjalito  quefta  coss 
fa  y  e  là  fono  andate .  mettiamo  infteme  una  piU 
la  dì  kgne ,  brufciamole  tutte  cò  le  nojìre  ma^ 
ni  co  unaggiuto  folo ,  e  per  la  prima  lapglia  di 
Licone .  elle  non  mi  fakaratmo  mica  adoffò,  per 
cerere  effondo  nino  ,  poi  che  ne  ancho  Ckomene 
che  fui  primo  ad  occuparla ,  ft  partì  impunito, 
ma  non  di  meno  per  che  haueua  un  poco  di  quel 
fumo  Laconico ,  mi  diede  l'arme  e  fe  nandù  uiay 
co  una  ueflazzuoletta  ben  picciolay  morto  di  fa=i 
meyjporcoyhaueua  i  capei  lunghiimolti  anni  eran 
no  che  non  fe  haueua  lauato,  e  cofi  io  uìnji  queU  \ 
l'huomo  ,  pur  in  diecefette  feudi  dormendo  à  k 
port€yche  fono  mimiche  ad  Euripide  cr  à  tutti  i 
Dei .  io  dunque  non  uietarò  tanto  miffatto  con 
la  mia  per  fona  f  non  jta  già  piul  mio  trofeo  in 
Tetrapoli ,  pur  tutta  uia  mi  reka  un  luoco  de 
la  uUy  che  mi  mena  montando  fu  àia  rocca  , 

IO  hò  gran  frettale  bifogna  sforzarli  di  rampesi 
tarli  à  qualche  modo  ,  per  ju  quefta  monticello 
fenzafmoyper  che  queki  dai  legni  tnaggrauano 
la /palla .  ma  pur  bifogna  andar  cr  impizz^rel 
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fuoco  €  foffiar  dentro  ciò  che  no  mi  s' ammorbi 
ZÌ,qudndo  farò  là.fy,  />.  oìhob, che  fumo, come 
i  terribile  ò  figncr  iiercule,che  mi  uìé  fu  da  l  olt: 
la  ,  come  un  cane  arrabiato  gli  occhi  mi  morde^ 

€  que/ìo  èfuogo  Lenio  ogni  modo,che  no  m’ha^ 
uria  mai  cefi  rabiofamente  morduto  It  mielip^ 
pitudìni,  ua  tofto  auati  ne  la  cita,e  da  aggiuto  d 
la  Dea  Mìnerua ,  fe  mai  le  daremo  aita  piu  che  a^ 
dejfo  ò  Lachfte .  fy/y.  oh ,  oh  che  fumo  questo 
fuoco  anchcra  ueghia  e  jìà  uiuo  ,  dunque  met^ 
tiamo  qui  prima  dot  legni  peì^  ogni  modo,iggìii 
gendo  a  ioUa  de  le  falcine  di  legna  di  iute  à  far 
uenir  fu  la  famma  .  andiamo  poi  e  faltiamo  à  le  ' 
porte  à  guifa  di  montoncefe.  le  done  non  naprU 
ranno ,  chiamandole,  hi  fogna  abbruciar  le  porte 
e  foffocarle  di fumojncttiam  giu  hor  mai  il  pe^ 
fo,oh,chefumo  ,  babeaKuhi  farà  quel  de  gli  ca^ 
pitani  che  fono  flati  in  samo, chi  pigliarà  il  le^ 
gnofhor  già  queflc  hanno  dato  lacco  di  calcarci 
mil  fpinale .  à  te  tocca  ò  cUa  far  impizz^r 
i  carboni ,  per  portarmi  immantinente  la  faceìla 
acce  fa. signor  a  vittoria  danne  aita,à  ciò  che  met 
tiamo  7  trofeo  noi  bora  de  la  prefontion  che  a* 
dejfo  hanno  prefa  le  dorme. 

coro  de  le  donne .  Bi/ògna  affretarft  uelocemete,ccme 
fel  fof^  appizzato  il  fuoco .  à  me  pare  di  ueda^ 
re  7  fumo  ò  donne. 

Mezzo  coro  de  le  donne .  wola^uoU  Nìcodica^  aimti 
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chi  s'ahbrufdj  calice  e  critiUa^ambe  due  a  torno 
fof fiate  e  da  le  kgi  diffìcili ,  e  da  i  uecchij  mim* 

Valtro  mezzo  coro  de  le  done.  M4  io  hò  paura  di  que 
fio  che  per  ejjèr  tardo  de  piedi  no  pcjfa  darui  as 
giuto.per  che  adejfo,che  (la  mattina  hó  impita  la 
fedeUayà  pena  toltami  uU  da  la  fontana  pn  il  ro 
morCyCt  turba, €  fìrepito  de  le  fedellejnfieme  co  le 
muffare, e  ferue  fegndate,co  frata,togliUone  da 
le  mie  de  la  terra  abbrufciate,  le  porto  de  hqiu 
per  foccorrerk.chehò  intefo  et  udito  chefti  injeft 
fati  e  uecchij  huomini  fono  uenuti  cd'i  mai'dno  lo 
ro,cìihàno  portato  fiizz^ni,come  che  uogliano 
abbrufciare  7  bagno  à  la  città, i^‘efj  quafì  dt  tre  li 
hrcyche  minacciano  grauifime  parole,  che  ft  fo^ 
gnu  dar  il  fuoco  à  le  federate  femine,qudi  ò  Dea 
no  ti  piaccia  che  leuega  ahbrufcidYe,ma  che  fia^ 
no  liberate  e  da  la  guerra  e  da  le  fu^reda  Gnxia  e 
le  citadine.per  le  qudi,ò  tu  che  hai  adorata  la  ce 
lata,dif€nfatrice  nojìra, hanno  occupate  le  tue  fe^ 
die .  cr  te  chiamo  per  agiutrice  ò  che  fei  nafeiu^ 
ta  apreffo  à  la  palude  rritoniafi  qudcìihmmo 
le  abbrufciarà,che  porti  de  lacqua  con  effe  noi, 

Stra»  Lafcia  ò,che  cofa  è  que^a,  ò  huomini  trauaglij^ 
coftf  imi, c  rei f che  quefto  non  haurebongià  fatto 
mai  gli  huomini  da  bene,^  gli  amatori  de  la  re 
ligione. 

coro  de  gli  huomini  uecchij,  Qjtelìa  cofa  nauien  non 
affettata .  quefto  rozzo  difemins  da  agiuto  qui 

anchora 
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mehoYiX  4  le  porte,  ‘  ‘ 

coro  de  le  femine ,  che  hduete  pAurddi  noi  fui  p4*s 
remo  forfi  pur  affai  f  e  pur  non  uedete  anchora 
la  mille fma  parte  di  noi. 

coro  de  uecchij .  o  Pedria  lafciaremo,che  co{loro  ra* 
gionìno  tantof  no  era  benfatto  che  uno  le  ligaf* 
[e  ad  un  legnose  battejfele  molto  benef 
coro  de  le  f emine ,  usuiamogli  pur  le  fedelle  anchor 
twi,à  cièche  fe  un  gli  metterà  la  mono ,  non  mi 
fia  quello  ne  i  piedi, 

coro  de  uecchij ,  Per  cioue  fc  alcuno  hauejje  pigiato  ò 
due  è  tre  uclte  le  mafceUe  di  coiloro  come  d'un 
bufai Ojitcn  hauerian  già  loro  noce, 

Stra.  Nort  di  meno  ecco  ,  alcuno  per  cotta ,  CT  io  gli 
darò  ,  e  mai  niuna  altra  cagna  ti  pigliarà  i  te* 
iiicoU, 

co,  se  non  t acerai  Jo  ti  daròiCt  ti  cauero  la  tua uec^ 
chiezza, 

stra»  Tocca  jolamente  statiUide  col  dito ,  uaUe  4 
prejji. 

co,  che  poiyfe  ti  toccherò  co  le  dita^che  mal  mi  faraii 
stra.  Ti  roficarò  il  polmone,  cr  ti  cauaro  le  budeUa, 
co.  Non  gli  è  huomo  piu  fauio  d'Euripide  poetaube 
non  gli  è  bedia  à'I  mondo  Jì  sfacciata,come  fono 
le  f emine  : 

Stra,  Alziamo  fu  un  fecchio  daqua  ò  Rodiffe, 

Co,  che  poi  ò  da  i  dei  odiata ,  per  che  fei  uenuta  qui 
erbai  portata  laqua* 

stra. 
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strit,  per  che  hai  tu  7  fuoco  ò  montagna^  come  che  tu 

ti  uoglij  brufciar  da  tua  poitaf 
co.  1 0  Ihò.chs  uoglio  far  una  piUaj  CT  abbrufciar  le 
tue  compagne, 

Str,  Et  io  faqua,  per  amorzar  quella  tua  pilla» 

co.  TU  ammorzarai  tu  7  mio  focof 

str,  A  man  à  mano  io  tè  io  farò  uedere. 

co.  Ko  faiyfe  co  que^a  facella(C^  po/fo)  tWrojliròi 

Str^  se  hai  advjfo  fporcitiajo  ti  darò  da  lauarti, 

co.  TU  mi  darai  da  lauar  tihò  puzzolcntaf 

Str,  B  poi  da  j^ofo  ancbora, 

co.  Bautte  fentito  la  fua  profontionei 

Str,  IO  fono  di  libertà, 

co.  TÌ  uietarò  ben  io  quello  gridare, 

Str,  piu  non  giudicaraL 
co.  Brufcìalei  capeglì,  > 

Str,  A  tè  tocca  ò  Achelùo, 
co,  oimè'nf elice, 

Str,  Eraia  forfì  caldaf 

co.  A  che  modo  caldat  non  cejfarai  tu  f  che  fai  f 
Str,  T 'adaquo,  à  do  che  tu  gernioglij, 
co.  ua  fono  ajfciutto,ef  cremo, 

Str,  Dunque  3  poi  che  tu  hai  il  fuoco  ,  t'afcalderai  da 
per  te . 

pr.  Veramente  s^è  iUufcrata  la  frequentia  di  Bacco,  e 
quefìafejìa  d' Adonide  ne  le  cafe,la  quale  io  altre 
uolte  udi  àcanzonare  ,  diceua  Demojlrato,à  tem 
po  di  non  nauigar  in  Sicilia:  e  la  moglie  baUan* 

do. 
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do,  ah  ab  Adonide  Jice .  e  Demoftrato  diceua  di 
far  gente  dì  quelli  del  Zanto,  e  la  donna  gittan^ 
dojì  giu  per  cafa,dice  di  piagere  Adonide:e 
lozige  nemico  degli  dij  crfciagurato  la  uiola* 
ua .  Si  fatte  fono  le  canzoni  loro  lafciue. 
lìejfo  de  uecchi .  che  poi  yfeudijli  anchor  la  cojìoro 
ingiuria  f  che  n  hanno  anchor  fatto  de  raltre  ina 
giurie,e  co  le  fedelle  n  hanno  lauato,di  modo  che 
è  flato  lecito  fquajfar  le  ueftazzaoie,  come  fe  ne 
fojfe  fiato  piffato  adofjò. 

Pr.  Per  il  marin  Nettuno  hanno  fatto  bene .  per  ciò 
che  ftamojt  noi  mal  diportati  con  le  donne ,  CT 
hauemole  infegnato  à  triomfare.jì  fatti  configli] 
loro  nafcono  da  noi  medeftmi,che  diciamo  ancho 
ra  4  gli  artefici  tali  parole,o  aurifice,de  la  colla 
na  che  mi  faceti ,  fendo  mia  moglie  à  ballar  hier 
ferace  cadde  fuora  la  capella  deH  fuo  luoco.e  per 
che  io  hò  da  nauigar  in  Salamina,tu  fe  ti  farà  co^ 
tnoditàyogni  modo  andar  ai  la  ifìaferayCt  le  accÒ 
darai  molto  ben  dentro  la  capella  :  un  altro  poi 
.  .  dice  ad  un  calzolaio ,  giouane ,  e  che  non  hauea 
già  la  becchina  da  fanciullo:  o  calzolaioyla  fcar 
pafà  male  à  i  piedi  di  mia  moglie  circa  'I  diteU 
lo  ,  come  che  tenereUo  ,  però  ua  tu  là  hoggi  da 
mezzo  di  à  slargarlelay  à  ciò  che  'Ila  no  le  facst 
da  male .  Simili  cofe  fono  diuenute  in  fi  fatti 
traffichi,  che  io  effendo  pur  principe  de'l  fenato, 
mettendo  inef]peditme,àche  modo  faranno  iga 

kctti 
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leotti  del  dan4Yo:hor  fendo  l  bifognOi  da  le  don^ 
m  fon  farrato  fuor  de  le  porte  .  ma  niente  bifo^ 
gna  dimorar .  portami  la  leueruyche  io  le  uieta^ 
rò  quefta  uillania.  doue  bai  guardato  ò  gazzota 
to  ,  cr  oue  guarditu  unaltra  uoltd  f  tu  non  fai 
altro  che  guardar  l'hofìaria .  non  metterete  mi 
le  leuere  folto  à  le  porte  da  quesìa  bada,  e  la  ter 
rete  giu  f  cr  io  anchora  da  quef  altra  difieme  la 
leuarò  uia. 

LL  Niente  uci  leuarete  ukiCÌiio  nego  da  mia  pofUi 
che  bi fogna  Uutre  f  per  che  non  di  leuere  piu  bi« 
fogna^che  di  mente  e  di  prudenza, 
o  da  douero  fcelerata  che  fei  tufouel  zaffo  f  pk 
gitala  e  ligaie  di  dietro  le  mani. 

Lr.  E  fi  poi  il  publico  minijìro  mi  mettrà  Vultima 
man  adoffo^per  Diana  ei  piagnerà, 
ui.  Hai  hauuto  paura  òtui  non  la  piglierai  tu  à  tra 
uerfof  CT  tu  anchor  con  cojìui  andate  lofio  i  ks 
garla. 

Stra.  Per  Diana  uenatrice  ^  fi  mettrai  folamente  una 
man  adoffo  à  coftei^ti  farà  calcato  fu  la  panza» 
O' ti  faltarafuora  la  merda, 
ui.  Bccoti  che  cacar  ai .  oue  V altro  zaffo  f  liga  prk 
ma  cofieì^per  chetila  ciancia. 

Stra.  Per  venere  lucifera^fi  mettrai  la  man  ultima  a« 
dojfo  à  cofteijcercherai  tolìo  la  tazza.  ■ 

UL  uò  che  co  fa  è  queftaf  ouel  zaffo  f  fatti  apreffo 
co&eifio  farò  fiat  cheta  alcuna  di  uoht  cefjàr  da 
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r  quedd  uoiira  ufcita, 

Str4*  Per  Diana  Taurica  fe  uerrai  per  codei ,  ti  jlir* 
parò  la  barba  à  pelo  à  pelo,€r  i  piangolenti 
pegli  anchora. 

Mi  Oime  'nf elice y  il  zaffo  nhà  lafciato.  ma  non  hU 
fogna  mai  che  noi fi  fottoponiamo  k  le  f emine, 
andiamole  aprejfo  ò  Scite  ben  ad  ordine. 

ti  Per  le  dee  conofeerete  certo  che  hauemo  anchott 
ra  noi  quattro  compagnie  de  donne  guerregiere 
di  dentro  armate. 

Mi  V citatele  indietro  le  mani  loro  ò  Scite, 

ti  O  no^re  donne  corrette  da  la  interior  parte  ad 
aiutarmi yò  che  uendete  in  piazza  le  fementiyi 
gumiylherbey  ò  che  uendete  aglioyò  hoite,ò  uen* 
durici  di  pane,  non  uenete  fuor  a  f  non  ferirete  { 
non  nagiutarete  f  non  farete  uittania  f  non  fare^ 
te  sfacciatef 

Mi  Chetateuiritornate ,  non  ui  fogliate,  oime  fe  hé 
diportato  male  la  mia  compagnia. 

Li  Ma  che  penfaui  mai  tuf  hai  forfi  penfato  di  uenir 
cantra  à  qualche  majfare ,  ò  penfitu  che  le  donne 
non  habiano  la  colera  aguzz<tf 

Mi  N on  per  ApoUine^CT  pur  affai  benefe  aprejfo  ui 
fita  Vhoilo, 

Co,d!h,  O  confultor  di  que^a  terra ,  che  molte  parole 
hai  Ifefe ,  perche  t'aggiungiti  te  medefimo  nel 
parlar  k  que^e  bediie  f  non  fai  in  che  bagno  co* 
fior  poco  fkytxhano  lauato  fopra  de  le  uejìazzuo 
leyffecialmente  fenza  li/ciuiof  ' 

Co, 


O 
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Co.(fe  te  dome.  Ma  ò  pouer  huomo  nonhifogm  incori 
Jìderatamente  k  i  uicini  metter  la  mano  adojfo» 
e  fe  quedo  faìyè  forzd  che  ti Jìfgofìno  gli  occhi» 
perche  uoglio  io  fauiamcte  come  donzella  fèdera 
mi^moledando  niente  quh  mouendo  ne  anche  una 
bufea^fe  non  mi  pungerà  et  tcntarà  alcuno  k  guU 
fa  d\m  feiame  di  uejpe. 

CoA'huo.  o  Gioue  in  che  adopsraremo  noi  mai  que^^ 
jìe  bedief  non  fono  mica  quede  cofe  da  [offerire» 
ma  bi fogna  che  tu  infteme  co  efjo  me  cerchiamo» 
quedo  male  donde  mene, per  che  quede  jpotanea^ 
mente  hanno  occupata  la  terra  iAthenieft ,  CT 
il  tempio  [acro  ,  per  ilquale ,  per  ejfergli  gran 
pietre,  non  fi  può  andare  à  la  Yocca.ma  dimanda 
da,  non  credere, CT  aggiungeli  tutte  le  fpte ,  per 
ch'è  uer gogna  iafeiar  /lar  di  jpionar  quejìa  cofa^ 

Pr.  E  pur  da  loro  quedo  dejìdero  di  domandare  per 
Gioue  primamète,perche  cauft  di  uoiira  bìzzd^. 
ria  hauete  jlangat a  la  nodra  cita. 

Li,  Per  darui  il  danar  fatuo  ,  e  perche  non  facciate 
guerra  per  quello. 

Pr.  Perii  danaro  facciamo  noi  guerra  forftf 

LL  Et  tutto  7  redo  è  confufwne ,  perche  Pifandro  4 
ciò  che  bauefi  da  poter  robare,e  quello  ch'erano 
[opra  à  i  magidrati  fempre  mefcolauano  qualche 
tQrholaticne,non  dimeno  cojìor  facciano  pur  per 
quefìo  ciò  che  uogliono^che  no  mi  torrano  mica 
piu  qucjìo  argento, 

Pr.  Ma  che  farai,. 
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Li.  Qtte/fo  mi  iommài  tu  f  noi  conftrmrmo  ejfo^ 
cr  teneremolo  4  i  bifogni, 

Pr.  V oi  conferuurete  danari  t 
lL  che  gran  co  fa  penfitu  creila  Jìa  f  non  uhauemo 
noi  riferuati  tutti  queUi  danari  in  tutti  i  modi» 
che  fono  di  dentrof 
Pr.  Ma  queiio  non  e  quel  proprio. 

U.  In  che  modo  non  è  quel  propriof 
Pr.  Da  que{lo  bifcgna  guerregiare. 

Li.  M  a  niente  per  la  prima  bi fogna  guerregiare^ 

Pr.  Mò  4  che  modo  (ì  feruaremo  altramentei 
Li.  Noi  ui firuaremo.  ' 

Pr.  Voif 
Li.  Noi  si. 

Pr.  La  non  glie  uì  queUa  cofa. 

Li.  Ma  tutta  uia  bifogna  perder  tutto  ciò. 

Pr.  Pfr  Cerere  non  mi  pare  7  douere. 

Li.  E  da  ejfer  ccnferuato  ò  fratello, 
pr.  Anchor  che  non  hahia  di  bifognof 
Li.  per  amor  di  queBa  cofa  molto  piu. 

Pr.  V oi  donde  hauete  mi  hauuto  cura  de  la  guerra 
e  de  la  pacef 
Li.  Te  lo  diremo. 

Pr.  Dillo  dunque  toBofi  non  uuoi  piangere, 
hi*  Odi  adunc^tC  sforzati  di  tener  le  mani  4  te. 

Pr.  M4  non  pojjb, perche  è  cofa  difficile  per  Vira^te^ 
nerle  k  fi.  ' 

Li.  Tu  piangerai  dunque  molto  piu. 

Pr.  Q^Bo  pur  ò  uecebia  cr  odiar  ai  a  ti  medepm. 

o  ^  cr 
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^  dimi  tu  m  poco* 

iL  Cojt  farò. noi  ne  la  guerra  e  nel  tempo  pajfato 
fojimeuamo  per  Hojira  temperanza  uoi  huominii 
,  di  ciò  che  hauejìe  fatto  ,  che  non  permetteuate 
_  mica  che  noi  citi  fimo, onde  non  ne  piaceuate.ma 
haueuamo  ben  gli  occhi  à  dojfo  k  uoi,e  fendo  noi 
Ipeffo  di  dentro,  hahiamo  udito  uoi  à  confultarid 
mal  d'una  certa  gra  cofa*  poi  di  mala  uoglia  fcg 
ghignddo  di  dentro  ui  addo  madarò:  che  co  figlio 
^  bautte  uoi  fatto  de  le  tregue,d! attaccarle  hoggi  d 
la  cùlÒna auati al  popolo  f  Che  fappartienti  que 
fio  f  (dice  queKhuomo.)nÒ  tacer aif  CT  io  taceua* 
Vn  altra  donna*  Et  io  non  haurei  mai  taciuto* 
hi*  Et  haureiti  dunque  pianto ,  fe  non  haueihi  taciu^ 
to*però  adunque  iotaceua.  Vn  altro  certopig^ 
gior  configlio  haupno  pur  udito  da  uoi.  poi  dos 
mandauano,  à  che  modo  hauete  fatto  que^o  cojì 
pazzamente  ò  huomo  f  cr  egli  fubitamete  guar 
dandomi  co  un  occhio  intorto,diceua  fe  no  filari 
il  fiame, pianger  ai  firacciadoti  la  te&a,e  la  guer 
_  rack  cura  k  gli  huomini. 

Pr.  Bene  egli  dice,per  Gioue* 
li,  A  che  modo  bene  ò  fuenturato,fe  non  era  lecito  4 
noi  dar UÌ.CO figlio, co fultandoui  uoi  male  f  quadp 
pei  de  uoi  ne  le  uie  già  manifefiamente  udiuamo^ 
non  è  huomo  nel  paefe  per  Óioue,ueramente non 
alcun  altro  dopo  quello  a  noi  è  paruto  feruar  la 
Grecia, coadunate  infieme  le  donne  :  mò  ouebifi>£ 
gnaua  affettarci  fe  uorretc  adunq^  ubidir  k  noi 
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f  che  diciamo  cofe  buone j  cr  ifcambieuolmente  Utt 

'  cerno, come  anchor  noi,ui  corregtrejìimo. 

Pr.  V  oi  noi  f  co  fa  grane  dici  bene ,  CT  non  da  ejfer 
già  tolerata  da  me* 
ti.  Taci, taci  ò  maluagio. 

Pr.  Ch'io  taciaf 

ti.  E  piglia  un  poco  que&i  coprimenti  à  torno  i  la 
teka. 

Pr.  A  ciò  che  bora  non  uiua. 
il.  /e  que^o  iimpedìfce,  piglia  queilo  coprirne^ 
to  da  we,cr  tientilo,  e  circondata'  à  torno  à  la 
teiha.  e  poi  taci,  e  questo  cauagnuolo,  e  fila  fou 
tocinto, rodendo  faue.e  la  guerra  poi  farà  à  cura 
à  le  donne. 

Co.  Tclleteui  ò  donne  uia  da  i  fecchq,  à  ciò  che  para 
ticolarmente  foccorriamo  anchora  noi  à  le  arnia 
che,che  io  non  mi  fiancherei  mai  à  fxltare  e  bai* 
lare,ne  la  fianchezZd  mipigliarà  i  gawcchi  fa* 
"  ticofi.C^  uoglio  mettermi  ad  ogni  cefi  con  que* 
fte,  che  fono  caufa  de  la  uertk.  che  hanno  inge* 
gno, ch'hanno  gratia,ch'hanno  audacia ,  ch'hanno 
fapknza,ch'hàno  uertk  prudente  amica  à  la  cita, 
ma  ò  uenite  co  ira  da  le  nutrici  fortifiime  e  da  le 
madrecine  ortiche, uenite  con  ira,e  no  mitigateui, 
perche  anchora  correte  à  fegonda. 
ti.  Et  fe  pur  il  dolce  amor  e  la  Ciprigna  V enere 
-  gliin[fiirarà  il  deftderio  di  noi  ifcambieuole,ne  i 
petti  e  ne  le  coffe,  e  gli  ingenerar à  la  diélention 
de'l  membro  grata  e  dilettofa  à  gli  huomini  ,  t 
' V  o  iij  duro 
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duro  come  un  baione  :  penfo  una  uolta  che  nois 
disfatrici  de  la  guerra^faremo  chiamate  fra  i 
Greci, 

pr.  Che  co  fa  baaerete  fatto? 

Li,  Se  faremo  cejfar  prima  con  l'arme  i  comprato^ 
ri  e  i  pazzi :>  per  Venere  Pafia ,  perche  adefj'o  in 
iierità  cò  le  olle  e  cò  le  herbe  uano  per  la  piazza 
con  Parme  à  guifa  de  Qoribanti. 
pr.  Per  Gioue:,cofi  bi fogna  à  gli  huomini gaiardi, 
lì.  Tutta  ma  la  cofa  è  pur  da  ridere, quàdo  hauri  ’l 
feudo  e  la  Gorgone  e  poi  comprare  pefeeti  pica 
doli, 

Vnal.do,  Per  Gtoue  io  hò  pur  uiPio  unhuomo  a  edm 
uaUo  con  la  bella  zacciara , gouernator  del  fuo 
popolo  e  tribù,  O"  un  altro  di  Tracia  che  fquafi 
falla  7  feudo  e  7  giacolo  come  Tereoihaueua  paté 
ra  di  quella  che  uende  i  fghi,€  mandaua  giu  i 
chi  ben  maturi. 

Pr,  A  che  modo  adunque  uoi  potete  fedar  molti  tur^ 
bati  trauaglij  ne  i  paelì^e  disfarli  f 
co.  Molto  facilmente, 

Pr.  Moihralo. 

Co, de  do.  Si  come  d'ima  inuolgìtura  di  fdc, quando  ne 
farà  intricata  e  turbata ,  pigliamo,  CT  tiria^ 
mo  giu  à  i  fujì  una  parte  in  qua  P altra  in  là: 
coJìanchoY  quesìa  guerra  disfar  e  fimo  ,fealcu* 
no  lo  coportajfe,  didraendo  per  legationi  j  par^ 
te  in  qiià,  parte  in  là, 

Pr.  Per  kne  adunque  cr  inuolgiture  e  fu  fi  penfate  à 

pazze 
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pdzze  di  fidar  co  fi  grauif 

LÌ.  E  pur  uoi  y  shaudk  qualche  intelletto y  da  te  no^ 
{tre  lane  u  amminidr areale  ogni  cofa, 

Pr.  Mò  4  che  modo  f  fa  duo  lo  nega. 

U\  Prima  hifognaua  benjì  come  un  garzetto  di  la^ 
na  ne  la  lauatura  quelli  che  lauao  la  fporchezzd 
de  la  lana  fuor  de  la  citàybaiionar  ìkI  letto  i  rU 
baldi, CT  ammazzar  quegli  de  la  copagnia,e  peU 
tinar  quelli  che  fanno  cojpiratione  e  che  s  uccido 
no  tra  loro,  e  fixafinarii  ne  i  magistrati,  e  fiir=i 
parli  uia  la  teila.poi  filarli  in  un  cetkdletto  tutti 
4  la  comune  beniuoieza,  immefcoladogli  i  cchabi 
tati.  €  fi  alco  f or  afiìer  farà  tra  noi,  e  fe  alcuno  i 
debitore  à  la  Repub. anebor  quetii  immefchiarli. 
t  per  Gtoue  anchora  la  cita, quante  fono  colonie 
di  quejìa  terra,ad  ejfer  cono fcmte, perche  hauzmo 
quelle  auanti  come  difuolgiture  di  filo,fiparata^ 
mète  ciafeuna  cofa,e  poi  da  tutte  qudìe  terremo 
la  inuolgitura  del  filo, per  adunarlo  qua, e  cogre 
garlo  infieme,e  poi  faremo  il  giro  grande,  e  poi 
da  quedo  popolo  intefjeremo  una  uefta. 

Pr.  Non  è  dunq;  cofi  ingiuriofa  che  cojìor  inuenghU 
no  CT  inuolgino  quello, che  no  hanno  mai  haiiues. 
to  par teci patio  n  de  la  guerra  f 

LÌ.  Nondimeno  ò  ribaldi  fimo  piu  cheldopioejfo 
portiamo,  primìeramète  partorendo  e  mandando 
fuor  a  figlij  armati. 

Pr.  Taci  non  Sarricordar  de  ingiurie. 

LÌ.  Poi  quàdo  bifegnaua  che  noi  jkfimo  aiegre  per 

O  itij  goder 
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goder  de  U  noBra  giouentk  ^fole  dormiafno  per 
lè  ijpedìùon  de  la  guerra,  poi  lafciate  ftar  il  noà 
firo  trauaglio  :  Dc>  le  donzelle  poi  che  s'inuect» 
chiatto  ne  le  camere  me  ne  doglio, 

Pr.  Non  iinuecchiano  anchor  gli  huominif 

Non  per  Gioue,ma  non  hai  detto  una  lì  fatta  cos 
fu.perche  fe  uicn  uno  ben  che Jìa  canuto, incotano 
tehà  tcko  per  moglie  una  giouanetta  donzella, 
€  de  la  f emina  breue  è  7  tempo, e  fe  non  Jì  pigili 
la  occajìone ,  non  tti  è  niuno  che  la  uoglia  per 
moglie,  cr  ella  affettando  confuma  7  fuo  fior  de 
lagiouanezza. 

Pr.  Ma  qual  è  quello  che  ha  pojjanza  incitar  Vt* 
nereì 

Vn'aidoma,  Tu  poi  che  hai  imparato  qualche  co^ 
fa ,  non  finifci  il  corfo  del  uiuer  tuof  egli  e  tema 
po  ,  compra  il  manico ,  O'  io  à  man  k  mano 
impalo  una  fugazza  col  miele,  piglia  quello, 
e  Jìa  incoronato,  e  riceui  quello  da  me,  e  reca* 
ti  quella  corona  ,  di  eh'  hai  bifogno  f  che  de* 
Jtderi  f  uìen  ne  la  nane ,  Charonte  ti  chiama,e  tu 
lo  uieti  partirjì.  ^ 

pr,  poi  non  è  cofa  molefìa  duo  patifea  queflofsl  per 
cioue,ma  andarò  a  farmi  ueder  palefamente  k  i 
prejUi  dei  fenato, à  che  modo  io  ftò.  • 

coro  de  gli  huomini  uecchij .  Non  piu  bifogna  dormi* 
re  chiunque  c  libero  ,  ma  intliamo  ò  huomini  k 
quello  trauagliamento  ,  per  ciò  che  quelle  cofe 
k  me  paiono  fentir  piu  affai  e  magiori  affanni,e 

[opraci 
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fopral  tutto  odorosi Jìgnoreggur  d^Hippid^  c  bS 
tcmoyche  alcuni  de  Lacedemoni  de  quelli  huomU 
niiche  fono  uenuti  infume  da  elisene  ,  non  babà 
biano  menato  femine  mimiche  de  gli  dij  con  in^ 
ganno  dtoccupar  i  nojìri  danari^e  la  mercede  an^ 
chora,donde  io  uiueua .  eglie  una  gran  uergo^ 
gna  certo  jC  co  fa  da  non  fojfèriryche  queite  cita^ 
dine  n  ammoni fcaìioyc  che  quelle  feminuccie  parti 
lino  di  combattere ,  e  chea  noi  appartenga  far  fi 
amiceàgli  hiiomini  Laconicità  quali  niente  i  da 
dar  fede  fi  non  ad  un  lupo ,  ch'hà  aperta  la  boct: 
ca ,  Mrf  quello  hanno  intejfuto  à  noi  gli  httomU 
ni  à  la  TirannUtma  contra  di  me  non  effercitan 
rano  mica  la  tirannia  ,  perche  me  ne  guardaroie 
portato  la  jfada  de  qui  inanzì  in  un  ramo  di  mir 
to,  e  la  comprare  ne  le  arme  à  guifa  d^AriHoa 
gitone ,  e  coft  me  ne  farò  prejfo  di  lui .  per  ciò 
che  ejjo  lui  mi  dà  confa  di  batterete  dar  fu  la  ma^ 
[cella  di  quella  uecchia  inimica  de  gli  dij  ^  che  la 
madre  no  conofeerà  già  loro  ne  iintrar  in  cafa. 

poniam  giu  ò  care  uecchiette,  in  terra  quelle 
cefi .  perche  noi  6  citadme  cominciamo  ragion 
namenti  utili  à  la  citàtC  meritamente,^perche  noe 
belmente  m'hà  nutrita,  facendomi  hauer  buÒ  tem 
po.quàdo  era  di  fitte  anni, immantinente  filaua  de 
la  lana ,  poi  la  moUecinaua  di  dùce  anni  cr  efr 
fendo  principale ,  cadutami  la  gialla  uejìe  era 
unorfa  ne  i  Brauronij ,  cr  era  una  di  quelle  che 
portauanol  caneUrOibeUa  donz^Uetta^e:^  hauee 
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m  ma  coUna  ài  carice .  Non  fono  io  ohligatA 
dar  qualche  buon  conjtglio  à  la  cita  f  E  fe  fon 
nafciuta  feminaidi  quejlo  non  mbabiate  inuìiia^ 
fe  portarò  anchora  miglior  cofe  à  le  cofe  prefen 
tijìaurò  però  partictpation  del  tributo^  per  ciò 
che  mando  fuora  gli  huomini .  tnà  noi  fuenturati 
uecchij  non  haurete  part€,perche  bauete  la  detta 
portion  de  Vauolo  de  le  f acuità  di  Media ,  poi 
quando  hauerete  lj)efo,non  cÒferete  infame  i  trU 
huti .  ma  habiamo  pericolo  oltre  à  ciò  che  da 
uoi  non  ftamo  di^rutte .  che  cofa  hauete  di  farti 
tiene  beffe  f  ma  fe  mi  darai  molefia  niuna^co  quex 
fla  calza  dura  ti  darò  una  mafceUata. 

Pn  No  fono  quejli  negotìj  molto  ingiurio faej'  par* 
mi  che  saccrefcer  'a  la  cofa  y  hot  è  da  uindicar  il 
negotio  da  quelli  che  han  li  tellimonij, 
coro  de  huomini  uecchij .  Hor  poniamo  giu  la  nella, 
perche  bifogna  che  Vhuomo  hormai  fenti  che  ha* 
bià  de  l'huomo^ma  non  è  bi fogno  che  jìia  inuoU 
to  ne  la  paglia .  iiorfu  Lupipedi Squali  andafi* 
mo  à  Lip/ìdrio^quando  ui  eramo  anchora.  adef* 
foMeffo  bifogna  ringiouenirfaét  eleuar  tuttofi 
corpOyC  fciogliere  quella  fen/ttu .  se  alcuno  de 
uoi  darà  una  picciol'anfa  à  coHoro  ,  eUe  non  la* 
fciaranno  i  doni  ricchi  de  la  amminiUration  pu* 
blica^ma  anchora  faranno  nani  e  ufciranno  però 
k  combattere  con  guerra  nauale  et  nauigare  con 
tra  di  noi  ^come  Animi  fa  moglie  del  Re  di  ca* 
ria  andana  ne  la  battaglia  :  cr  fe  conuer tiranno 


D’ARI^TOFAf^  E.  294 

fi  d  Varte  equejìre  yVdegero  cauattieritims 
perocbe  la  donna  c  ma  co  fa  meglio  eque^rcy  CT 
dgn^ty^  non  morirà  correndo  .  Hor  guarda  le 
Amazone ilequali  uiccne  ha  piu  che  combattuto 
d  cauaUo  con  gli  huomini .  ma  bifognaria  accon 
ciarli  tutti  in  un  forato  legno  con  la  coppa» 
co  .de  dómie .  Per  le  dee  se  mi  eccitarai,io  hormai 
priròfuora  il  mio  por  co, et  hcggi  ti  farò  grida 
re  e  chiamare  tutti  i  uicini  fendo  lacerato.C^  noi 
ò  done  ffogliamoft  preilo  d  ciò  che  pariamo  erti 
delmente  accoracciate .  Me  ne  uado  y  qualch'uno 
uenga,che  mai  mangij  aglio  ne  faua  negra .  pea 
rò  chefe  tanto  maledirai  (  molto  mi  adiro  )  co^ 
me  Scarabeo  nutricar ò  te  aquila  partoriente» 

Vn  altra  donna  »  Kon  mi  curerei  ponto  di  noi ,  fe  Ld^ 
pitò  fuj]e  uiu^iC  ismenia  Tebana  cara  giouane 
nobile,  non  ti  faranno  già  kforze,nanche  fefo» 
fti  per  deliberar  tanto  fette  uoltejlquale  ò  mife^ 
ro  fèi  ediofo  anchcra  a  i  uicini .  onde  CT  beri 
f acedo  io  fefta  indura  à  Recate  chiamai  da  la  uia 
cinanza  una  bella  giouane  mica  a  i  giouani ,  O' 
grata  anguilla  da  li  Beotij .  elli  hanno  detto  che 
non  la  uogliono  niàdare  per  i  toi  decreti,  et  mai 
cejjàrejìe  da  li  decYeti,nanti  che  alcuno  pigliane 
doni  per  una  gamba  ui  precipiti  f acciaia  rotti 
per  la  teRa.  o  principe  dì  tal  facenda  cr  confi^ 
glioyperche  fei  ufeita  gramma  fuor  di  cafaf 
Li»  L  opere  de  le  male  dotme,cr  la  donefea  mente  mi 
fanno  andar  mal  contenta  di  [opra  e  dì  [otto» 

Aid. 
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Aid.  che  diciyche  dicif 

Ll  ilueroMuero. 

aL  d.  che  ti  noia^diUo  4  le  tue  amiche^ 

LL  Stà  male  à  dirlo^CT  è  graue  a  tacerlo» 

ALd»  Non  mi  fcondere  che  male  hauemo  patito* 

LI.  Dejìderiamo  hauer  la  cofaiOnde  fenz  alcuno  giro 
de  parole  ti  parliamo* 

Al*d*  O  cioue* 

Lf.  che  dici  ò  cioue  f  la  cofa  fta  cojt  *  io  certamete 
non  piu  le  pojfo  feparare  da  gli  huominu  perche 
fugono  *  hò  trouata  cortei  prima  che  dìuideua 
il  forame^  doue  è  la  chiejta  di  Pan ,  un  altra  con 
-  ma  ruota  difcefa  giu.per  una  corda>un  altra  che 
Ipontaneamente  fugiua ,  Valtra  che  s'imaginaua 
di  uolare  giu  in  modo  d* una  paffer  albo  jlrajìi^ 
nata  ne  i  capiUi  di  Orjtloco  patrone^  et  piglia^ 
no  ogni  occaftone^che  fe  partino  per  andar  à  ca^ 
,  fa*  hor  uitne  una  di  coBoro^doue  corri  tu  queU 
la  giouane  f 

Do*  voglio  gir  à  cafa^che  hò  à  cafa  lane  uilep.e  roa 
lìgate  da  le  tignole* 

jLL  Da  che  tignole  f  non  anderai  in  dietro  ? 

D*  ua  uenirò  prejlo  per  le  Deejn  tanto  quanto  Pea 
ftendi  per  il  letto* 

lì*  Non  tiilendere^ne  andar  in  neffùn  loco^ma  lafcia 
andar  in  mal'hora  le  lane,fe  quejlo  hifogna* 

Al*  uifera  merini fera^  dì  io  hò  lafciato  il  lino  à  cafa 
fenza  faglie* 

LÌ*  Quef  altra  uien fuori  i  7  lino  fenz<t  fquammcy 

ua 
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D.  Per  la  luna  io  me  ne  tornuro  fuhito  poi  che  rha^ 
uro  fcorticato» 

hi.  B  nò)è  noi  fcorticare  ifequeito  comlnciurai tu> 
un  altra  donna  uora  far  il Jìmile . 
hlÀ*  O  bonoranda  Lucina  uietami  dàiparto^fin  chHo 
‘  me  ne  uado  in  uno  fatilo  luogo. 

Li.  che  cianci  tuf 
D.  Prejio  prefto  par  tur  irò. 

Li.  Non  haueui  già  hieri  il  uentre. 

D.  Roggi  bò  il  uentre .  ma  lafciami  pur  andar  a  ca* 
fa  pre^ifimamhcyò  Lijìkrata  à  la  comare.  , 
li.  che  parole  dici  f  che  durezzà  hai  quii 
p.  Vn  fanciullo  mafchio. 
hi.  Non  per  venere^non  tu  certo  ,  ma  pare  che  ha^ 
bij  non  sò  che  cocauità  di  metallo  .  faperò  ben  io 
ò  faccia  da  ridere  fé  io  hò  quejia  celata  facra.dU 
ceni  tu  che  erigrauida  f 
D.  fon  anche  grauida  per  cioue. 

LL  Perche  hai  dunque  la  celata  f  :} 

D.  se'l  parto  mi  occupaffe  ne  la  cita ,  parturirei  ne 
la  celata  andadoli  fopra  come  fanno  le  colombe. 
Li.  che  dici  f  efcujt  manifeile  cofe  l  non  ajfetterai 
le  felle  de  là  natiuità  de  la  celataf 
hl.d.  Non  pojfo  n  anche  dormire  ne  la  cità ,  poi  che 
molti  difà  uidi  un  ferpente  domeUico . 
hl.d.  Bt  io  da  le  ciuette  muorO}fempre,che  ne  le  uigU 
He  gridano . 

LL  o  defgr  aliate  lafciate  le  mo^uofe  baie: f or  fi  de* 

fiderate 
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fiierate  gli  humink^  penfate  che  noi  altre  gli 
deJjderimOiche  sò  bene  che  trappaffano  difficiU 
mente  le  notturna  fopportate  6  forelle,^  un  po 
co  di  tempo  toleratejmperò  che  Voraculo  è  per 
noijche  umceremo,fe  non  faremo  fiditioni  »  CT 
quejìo  c  l'or  acuto» 
aU»  oimmiloyche  dicef 

hù  Tacete» Quando  le  rondini  per  paura  in  uno  fom 
lo  luogo  fugiranno  ^  fugendo  le  bube ,  et  s'ajiem 
neranno  da  lì  faUti^pochi  mali  faranno y  et  taltU 
tonante  cioue  meterà  di  [otto  le  cofe  di  fopra.^ 
D.  staremo  di  [opra  noU 
hi.  Et  fe  ceffaranno  le  rondini  cr  uolerano  uia  fuor 
del  facro  tempio,  non  piu  fi  uederi  nonché  una 
fola  ucellina  effere  piu  impudica» 

CO.  ded,  veramente  ò  dei  tutti  l'oracolo  e  manifesto, 
ne  noi  cediamo ,  toleriamo  ,  ma  entriamoli  co  fa 
turpe  queila  certamente  ò  care  uoi,fe  manifefiia* 
mo  l'oracolo. 

Coro  de  gli  huomini .  vi  uoglio  dire  una  certa  noueU 
lacche  udij  iofiendo  giouenetto.Era  un  certo  gio 
nane  chiamato  uelaniontyilqualenon  uolendo 
maritarli  andò  à  ilare  in  luoghi  folitarij,  cr  ha* 
bitaua  ne  i  monti ,  cr  pigliaua  lepori  cacciando 
cr  Hendenio  retfcr  haueua  un  caneie  mai  ritor 
nò  a  cafa  per  l'odio  che  portatm  à  le  done,  etcofi 
le  riffiutò .  e  noi  niente  manco  fiamo  prudenti 
di  uelanione. 

co.  de  d  •  TI  uoglio  hafciare  ò  uecchia ,  sò  che  non 

mangi 
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.  ntdngi  cipolle. 

co.  de  huoi  Et  indzAndo  le  gambe  co  i  calzi* 
có.de  d.  tu  porti  una  grande  imbofcata. 
co.  huo.  Et  uironide  era  a/j^era,  cò  7  cui  nero  4  tutti 
gli  nemiciyC  coft  anche  Formione. 

CoJ.  Anchorio  uoglio  ifcabìeuolmete  cotarui  unalU 
nouetla  di  Melanione .  vn  certo  Timone  era  rU 
gidojjauendo  piena  la  faccia  de  j^lni  inaccefibU 
li  y  appendice  da  le  furie .  ilquale  fe  nandò  per 
odio  hauendo  detto  male  de  molti  huomini .  cofi 
ifcambieuolmente  à  ia  uoitra ,  egli  odiaua  molti 
fciagurati  buomini  fempre  mai ,  et  àie  dotte  era 
carifimo  .  uuoi  che  ti  pianti  un  maJfeUoneS 
co.  huo.  Alafè  non  ho  paura  di  te. 
co.  d.  Ti  darò  fu  le  gambe.  *  ^ 

co.  huo.  TU  mi  moitrarai  la  filippaf 
co.  d.  Non  dimeno  la  uedereiti .  benché  fendo  io  ttec» 
chia  i  quella  è  barbuta  9  pur  à  la  lume  hà  bauta 
la  peUruola. 

Li.  Oimeyoime  donne  uenite  qua  da  me  preHo^ 

D.  che  glie  f  dite ,  che  gridare  e  queào  f 
hi.  vego  un  huomo  impazzito  che  uiene ,  intiato 
nell  [acri  di  venere. 

Al.d.  o  honoranda  dea  che  Jìgnoregi  Cipro  e  cileri* 
e  Pafo  me  per  la  diritta  uiayne  la  quale  fei  fu. 

D.  Dcuè  egli  uoglia  che  fifa  f 
hi.  Predio  47  luoco  de  Pherbaiò  per  clone  glie  cer^ 
to.chi  è  coluifuedeteloylo  conofee  nejfuna  diuoil 
uir.  IO  fi  per  Qiouesegli  i  il  mio  cinejia. 

hi. 
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lL  sdrU  di  tuo  ingegno  cruciarlo )UoUartoJng<m^ 
nailoyomarlo  e  non  amarlo,  e  fofìenir  ogni  cofit 
eccetto  queUe,de  le  quali  il  calice  tic  co fa^euoUi 
uir.  veramente  io  luoglio  fare. 

LI.  Et  io  jfettandolo  qui,  ingannerò ,  CT  infieme  il 
crucierò, ma  partiteui. 

cinejta.  oime  infelice  che  conuulftone  mi  piglia ,  CT 
che  rigore,come  s  io  fuffe  cruciato  fu  la  ruotaf 
LÌ.  che  guardiano  è  quello  chi  e  dentro  f 
tL  lo. 

Lì.  nomo  f 

cì.  Homo  certamente. 

LÌ.  Non  ne  under  ai  fuor  a  (ti  piedii 
cì.  T«  che  fei,che  mi  uuoi  cacciar  uia  mi  i 
LÌ.  ìjfiona  e  cuHode  già  tempo  affai. 
cì.  Per  amor  di  dìo  chiamami  quà  Mirrino. 

LÌ.  ECCO  ch'io  te  la  chiamo, 0“  tu  che  feii 
cì.  suo  marito  Leonide  cinejìa. 

Li.  o  DÌO  ti  coferui  cari  fimo,  il  tuo  nome  non  è  fen 
za  gloria  appo  noi ,  ne  plebeio  ,  che  fempre  tua 
moglie  te  hà  in  bocca  cr  fe  thauerd  unouo,ò  un 
r  pomo,eUa  dice,uorrei  che  cinefia  hauejfequejlo. 
cì.  Odi  grada. 

Li.  Per  venere  CT  fe  qualche  parlar  Jta  à  noi  intraA 
uenuto  da  gli  huomini ,  tua  moglie  dice  fubito, 
che  fono  baie  t altre  cofe  a  rijfetto  di  cinefia. 
cì.  uorfu  chiamala  un  poco. 

LÌ.  che  mi  darai  tu  f  (darò , 

cì.  per  cioue  fe  la  chiamarahqueUo  cViq  ho  »  te  ìà 

Li. 
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li.  Andando  giu  la  chiamerò  adefjò. 

Cp  Pre/^o  pregoti  chiamala  ,  ch'io  non  ho  gratia  di 
uiuere,  poi  che  ella  c  uenuta  fuor  di  cafa.mi  do^ 
glio  entrando  in  cafa,  cr  ogni  cofa  mi  pare  aban 
donata,(y  no  conofco  nijfuna  gratia  à  i  cibi,  per 
che  le  fon  d  ritto» 

W.  Io  gli  uoglio  bene ,  io  gli  uoglio  bene ,  ma  non 
uuole  da  me  ejfer  amato, tu  non  mi  chiamare 
ad  ejjo  lui. 

C.  O  dulcifima  NiirrineUa  perche  fai  quejlo  i  uien 
qua  giu. 

M.  N  o«  per  Gioue  ch'io  non  uenerò  cojli. 

C.  S'i 0  ti  chimo  ,non  uenirai  giu  Mirrina  i 

M.  Dt  niente  hauendo  bifognoytu  mi  chiami. 

C.  Chio  non  hò  bifogno,anzio  fon  morto. 

M.  Anderò  uia. 

C.  E  nonché  uuoi  obedire  al  figliuolo  f  no  chiamitu 
ò  loyla  tua  mammaf 

fanciuL  Mammaymammaymamma. 

C.  O  tu  che  fai  f  no  hai  mifericordia  del  fanciuUU 
no  che  non  è  lauatOyne  lattato  già  fei  dì. 

M.  certo  ne  hò  compafiion ,  ma  fuo  padre  gli  i  ne* 
gligente.  ^ 

C.  V  len  giu  ò  buona  femina  per  il  fantolino. 

M.  Come  à  partorire  bifogna  uenir  giu. 

C  Che  degio  fare  f  coftei  piu  gicuane  mi  pare  ejjèr 
fattOyCX  piu  alegramente  mi  guarda ,  CT  uer  me 
fajlidiofamente  Jì  diporta,  e  fi  lena  in  foperbia. 
Quefto  c  quello  che  mi  ammazza  di  dejìderio. 

P  M. 
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M.  Ojoauifitmo  tu  figlioletto  d'un  male  cr  cattiua 
padre,  bar  cìùo  ti  uoglio  bafciare  6  dolcipimo 
con  quella  tmmamma. 

Li,  Che  fai  co  fi  mifera  tu  f  obedifci  4  k  altre  don^ 
nt ,  mi  dai  dolore, 
c,  Cojlei  mi  noia, 

M,  Non  mi  toccare, che  quelle  cofe  che  fonno  in  caft 
V  mie  CT  tue,pegioremente  le  tratti,  ' 

C  Poco  nhò  io  cura  di  queUe, 

M .  Hai  poca  cura  de  la  cafa  jlr affinata  da  le  galintf 
C.  Per  Gioue  le  cofe  [acre  di  venere  no  fono  celebra 
te  da  me  co  teco  per  tato  tepo,  non  ueniraif 
AI.  Non  per  Gioue, nò  in  ueruà,fe  non  farete  nconci 
liatiyC^  cejfarete  da  la  guerra, 

C  Dunq;  fe  gli  parerà,anchora  io  uanderò,  e  certo 

10  ho  giurato, di  gratta  jìà  un  poco  meco  per  un 
pezzetto, 

M ,  Per  certo  non  uoglio,non  dimeno  mai  dirò  chi  io 

non  t'ami, 

C,  Tu  mi  ami  f  perche  dunque  non  uuoi  efjèr  meco 
Mirrinetta  miai 

M.  O  che  fei  da  jfrezzare  co  'i  fantolino, 

C,  N cn  per  Gioue.  ma  portalo  à  cafa  ò  matta,€ccoti 

11  fantolino  nauti  a  i  piedi, et  tu  no  uotftar  mecof 
M,  Qual  è  quel  triilo  chefacefjè  queUof 

C  Dowe  è  quello  bello  di  Pan  , 

M.  In  che  modo  aderta  fu  io  caftaepura  ne  la  toccai 
C,  Benifiimamente  per  Dio  lanata  cò  bhor elogio 
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M;  Umndo  'giuruto ,  certamente  giurarò  falfo  ò 
mefchino. 

C  li  taglio  [opra  di  me^no  ti  curar  delgiurameto^ 

M.  Hor/w  degio  portare  il  noftro  letticello  f 

C.  ì^ofhche  ne  baila  à  flar  in  terra. 

M .  Per  A  polline  ^non  uoglio  che  jìij  in  terra , 
tunque  fei  co  fi  fatto. 

C.  Hor  mi  iiuol  bene  mia  moglie ,  e  cojì  dimoflra. 
Ecco  gettati  giu  frettandoti ^ch' io  mi  ffoglioino 
dimeno  uoglio  portar  una  fuor  a. 

C  Qual  ftuora  f  a  me  nò. 

M .  Per  Diana  è  co  fa  turpe  [opra  il  uinculo  del  letto.. 

C  Dafciami  bafeiarti. 

M.  Ecco. 

C.  Dime  uien  preilo  di  gratta. 

M .  Ecco  la  (luora, gettati  giuycìuo  mi  (foglio  ^e  pur 
non  hai  il  piumazzo. 

C.  N on  ho  bi fogno  di  nulla. 

Per  Gioue.ma  io. 

C.  Certamente  ò  ìiercule  quella  beilia  fi  diporta 
foreftiermente.leuati/alta  fu. 

M.  IO  hò  già  tutto  . 

C.  Tutto  certo  f  ò  cuor  d'oro. 

M*  Mi  (foglio  il  petturinoiricordati  non  ttiingana* 
re  in  quello  che  m'hai  promejjo. 

C.  Per  cioue  nò,pofio  morire. 

M.  Non  hai  la  coltrai 

C.  Non  certo^ne  anche  tihò  bi  fogno  ^uoglio  pur  far 
quella  facenda* 

P  ^  M. 
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M.  Ld  farai  per  dio,ch'io  uengo  pre^o^ 

C  Vhuomo  mi  rouinerà  per  queèe  coltre^ 

M.  Inalzati, 

C.  Queiio  è  ben  diritto. 

M.  Vuoi  che  tHnuuga  e  profumi! 

C.  Nort  per  ApoUtne^no  di  certo. 

M .  Ver  Venercyfe  uuohe  fe  non  uuoi. 

C.  VoUu  jpander  l'onguento,ò  lignorGioue. 

Fi.  Porgimi  la  manager  piglia  CT  ungiti. 

C.  Non  è  fouaue  l'onguento,no  queilo  per  ApoUine^ 
efeno  tardatiuo  e  non  [ente  di  nozze. 

M.  lAifera  me  cb'o  hò  portato  il  Rodiota  ongucto^ 

C.  Bono.lafcialo  ftare  ò  mifera. 

Fi.  Fii  dai  la  baia  hauendolo. 

C.  Vofeia  morire  maiamlte-,cht  hi  fatto  quedo  o«* 
guento. 

Fi.  Viglia  qued'alabadro. 

C.  N’  bò  io  unaltroyjìa  giu  matta ,  CT  non  mi  por* 
tar  nulla. 

Fi.  Qjtedo  facio  per  Diana ,  cr  io  mi  fcalzo  >ma  ò 
carifimo  delibera  che  fi  pattegi. 

€.  Deliberarò.  mi  ha  rouinato  cr  afflitto  mia  mon 
glie  €  in  ogni  cofa ,  e  /fogliandomi  se  fugita. 
Cime  che  degio  far  !  quale  chiauaròjo  !  ingàna 
to  da  la  piu  bella  di  tuttejn  che  modo  aUeuarò  io 
codeiàguifad'un  fanciullo  !douè  Volp*ocha! 
pigliami  à  nollo  una  rebeba. 

Co, de  uecchij.  Da  gra  male  fei  afflitto  ne  Vanimo  et  in 
gannato^cr  io  compafionifeo  di  oime,  oime. 

eome 


l:)’ARI5TOFANE.  299 

come  le  rene  gli  debono  ejjer  dure,CT  che  unimi, 
cr  che  tedicoli  f  che  lombo^  che  diritta  coda^ej* 
che  non fi  muoue  la  mattinai 
C.  O  Gioue  grandi  fj^afmL 

Coje  uecchij.  CoM  fciaguratifiima ,  e  fcelerdtij^ima 
egli  hà  lafciato  in  dono, 

C.  N on  per  Gioue,  anzi  ella  mi  è  cara  e  dolcif^imaé. 

CoAeuec,  Che  dolce  fella  è  fcelerataficelerata,  in  nero 
6  Gioue,ò  Gioue,la  potrejìi  pur  hauere  che  intor 
chiandola  cr  inuoltandola  come  uno  fiacco  di  pa 
glia,con  gràde  accoracciameto  e  fima  la  porta 
re{ii  uia,ej  la  traereiii  e  gettareìii  giu,  ondelìa 
piglieria  una  jloffiura  in  terra,  poi  un  al  fra  uolta 
la  ti  circuirla  il  membro. 

Prec.  Doue  è  il  fienaio  d'Athenejò  Pritanefi,ucglio  can 
zonar  non  sò  che  di  nuouo. 

Prefi.  Tu  che  fiei  f fiei  huomo,ò  fiatirof 
Prec.  Son  io  il  precone,ò  huomo  da  bene  per  li  dij,fion 
uenuto  da  Sparta  per  i  patti. 

Prefi  E  porti  Fha^a  fiotto  la  laficenaf 
Prec.  Non  per  Gioue, non  io  per  certo. 

Prefi.  Doue  ti  uolgi  f  che  ti  metti  la  ue^e  denanti  f  hai 
male  ai  te^icolifper  la  uia  f 
Préc.  Già  no  sò  quati  di  fi  mi  fono  infiati  per  Cafiore* 
Prefi  Sei  incitato  ne  la  libidine  huomo  ficiagurati fiimo* 
Prec.  Non  per  Gioue,nÒ  io  certo, non  fallar  piu* 

Prefi  che  egli  è  dunquef 
prec.  Scitala  Laconica. 

Prefi  Se  pur  è  Scitala  Laeonica.hor  dimi ,  ogni  modi» 

*  P  iij  iUò§ 
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il  sòi  che  cofe  fono  quelle  uolhre  da  Lacedemone! 
Vrec»  rutta  Lacedemone  è  diritta  à  la  Venere y  et  tutti 
i  compagni  le  fono  incitati  e  dediti ,  gli  bifogna 

una  FaUene. 

Vref  Onde  uè  nafeiuto  queilo  male  f  da  vanf 
Prec.  Nò.m^  credo  chefulfe  il  principio  Lampitò,poi 
le  altre  dotte  che  fono  in  Sparta^  le  quali  faccia^ 
nano  da  una  donna  gli  huommi  da  le  feminili 

uergogne, 

Vref  Come  fate  dunque  noi  f 
Prec.  Starno  dentro  fin  à  gli  occhij.  andiamo  per  la  ci 
tà  come  fs  portafimo  la  lume  gobbi  CT  inclnn4 
tiy  le  donne  le  uergogne  non  fi  lafciano  toccare, 
fin  che  non  faremo  tutti  patto  4  la  Grecia  con 
una  oratione. 

Atheniefi.  Quella  cofa  è  cogiurata  in  ogni  luoco  da  te 
donne  fhm  il  cono  fio, hor  parla  preBifiimamentt 
d'ì  pani  de  ma  dar  qua  legati  che  b  ahi  ano  autor  U 
tà  libera io  dico  che  bi fogna degere  al  Sena^ 
to  altri  legati ymoBrandoli  quello  membro, 

Co,d,  V  GglioytMperò  che  dici  tutte  cefi  ottime, 

Co.h.  Nejfima  bedia  è  piu  ìnelptignabile  de  la  donna, 
ne'ijuocoyne  alcuna  paria  impudente, 

Co,d.  Hai  quella  openioneyCr  fui  guerra  f  dimi»  i  leu 
cito  a  me  hauer  una  amica  fer ma f 
Co.h,- io  non  cejfarò  mai  d'bauer  in  odio  le  donne: 
Cojti.  ua  quando  narrai  non  ti  rifutarà  fendo  cofi  nu^ 
dofinperò  che  io  nego  quantoi  fii  da  efèr  berteic 
giato»ma  io  uenendo  ti  uedirò  dàuna  ueffe, 

Co,K 
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Co.k  Per  Gioue  nonstìon  battete  fatto  maley  ma  per  U 
tnaCira,^  albora  fon  fbogliato» 

Co,L  Primamente  mi  pari  unhuomo^^poi  no  dà  fhtffès: 
giare fe  non  mi  faceti  dtjpiacerey  io  pigliane 
doti  in  prefenza  tua  ftà  be^liola  te  L'haueria  toU 
taja  quale  adeffo  bai. 

CoJ).  Qjteéo  era  che  mi  afjìigeuayraneUo,jhattilo  fuo 
riipoi  mo^hralomiy  che  per  Gioue  mi  mordeuct 
gli  occbij. 

CoÀ.Farò  io  ogni  cofa^quantunq;  rij  flato  buomo  dif^ 
fiale,  certo  t'è  licito  à  uedere  una  gran  coja  ò 
Gioue  de  culici  :  non  la  ueditu  f  non  è  quejh  una. 
cianciala  Tricorifiaf 

Co.de  u.  Certamete  mi  bai  gicuato^cbe già  molto  lepo 
mi  cauaua  come  un  fojfo tonde  poi  che  egli  è  cauti 
to  fuoraymolte  lachrimemi  fcorrono. 

Co.d.  Ben  te  le  forbirò  io, benché  jet  mifero  ,  CT  ti  ba^ 
[darò. 

Co.u.  Non  mi  bafciare. 

Co.d.  Se  uuoi  ò  non  uuoi. 

Co.u.  M4  non  uenite  à  le  bore ^per che  fete  adulatrici  na 
turalmente.CX  quella  parola  è  detta  bene  non 
male  ne  co  perditf/<imi,ne  fènza  perditifiimi,  ma 
fò  con  teco  pace  per  adejJo,e  non  mai  piu.  ne  farò 
■  mal  mjjùnoyne  farò  punito  da  uot,ma  congregati 
infume  mettiamojì  4  cantare. 

Co.d.  Non  fumo  per  dir  male  de  citadini  ò  huominiy 
ma  piu  prejìo  il  cÒtrario  per  dirne  ben  cr  farlo, 
che  già  molti  mali  CX  pajjati  fono,  ma  ogni  Imo^ 

P  liij  ma 


'la  lisistr  ata 

mo  e  donna  auijì  fe  gli  bifogna  alcun  denarettà 
che  bauerà  due  ò  tré  mine ,  che  molte  ne  fono 
dentro  ,  et  bauemo  le  borfe.  et  suppurerà  alcuna 
uolta  la  puce.cufcuno  che  bauerà  tolto  in  prefto 
da  noi^non  piu  lo  rendajìumo  per  aUogìar  cer« 
ti  forafìicri  Cari/hj  huomini  accofìumxti  GT  di 
bene  ,  cr  egli  è  una  polenta  di  fuua  :  haueua  io 
un  porchetta  anchor [otto  la  tetta,0‘  rhò  àmaz 
ZatOfOnde  bautte  carni  molli  CT  deUcutef  Venite 
hoggi  co  meco.jìa  mattina  per  tepo  bifogna  farli 
lattare  et  far  uenire  quefti  3  e  i  gwuunetti ,  ne  di 
mUa  interrogarli  n  anche  pur  uno,ma  uenir  4  li 
prefentU  generofamente  come  ne  la  fua  iilejja  ci 
fa.eforjì  le  porte  faranno  chiufe. 

Co.u,  Non  dimeno  quehi  legati  uengono  di  S parta  pO 
liendojt  la  harba3Come  una  pertica  che  habiano 
fin  4  le  parti  uer gogna  fe, Dio  ui  faiui  LaconiM 
cete  3  come  ftatef 

taconi.  Che  accade  dir  tante  parole  f  bifogna  uedere 
in  che  modo  ftemo  fendo  uenuti, 

Co.u.  Qttc^4  calamità  è  fermata  grandemente  yfcaldi^ 
ta  pegior  appare. 

La,  Imjfilicubili  cofe3che  potrà  dir  alcuno, ma  ueru^ 
no  andando  dotte  uuolt  ne  ordini  la  pace, 

Co.u,  Non  dimeno  nego  queihi  huomini  di  quella  terra 
luttatorÌ3farfi  fu  la  cappaytal  che  appari  l'tjfir* 
citatoria cofa  del  male, 

Atheniefi,  Che  ne  faperia  dire3douet  Lififiratafche  noi 
fimo  quelli  huominL 


Co.u* 
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Co.u.  Et  que^*  CT  queltaltro  c  colante  k  que^io  ma^t 
le.uì  piglia  il  jjpafmo  ne  la  mattinaf 

Athe.  No  per  Gioue.fe  que^o  facefÀmo  faref^imo  f^di 
tiy  e  rouinatL  onde  fe  alcuno  presumente  non  ve 
racconcilia ,  non  fi  teneremo  che  chiauaremo 
elisene, 

Co.M.  Se  hauete  mente ^torrete  fu  la  cappa, à  ciò  cheaU 
cuti  Hermocopida  non  ui  nega* 

Athe.  Per  Gioue  ben  dici. 

La.  Per  i  dei ,  horfu  mettiamo jì  la  cappa. 

At.  DIO  ui  fatui  Laconici ,  hauerno  noi  patito  cojè 
turpi . 

La.  o  cofe  gratto  fe .  noi  hauerejfemo  patito  anchof 
noi  gran  cofe,fe  gli  huomini  nhauefino  ueduti  à 
menare  lebejìie. 

At.  iiorfu  Laconici, bi fogna  dir  diffufamente,che  fete 
venuti  àfar  qua  f 

La,  siamo  legati  d'i  patti. 

At.  Ben  dicete  uoi,€r  noi  il  ftmile  .  che  iliamo  à  fa^ 
re  che  non  chiamiamo  LiJìUrata  f  la  qual  fola  ne 
confolaria  e  conciliaria. 

La.  Per  i  dei  fè  volete  ri  fibrata. 

At.  M4  non  bifogna  come  pormi  chiamar  niJfuno,che 
coftei  fubito  che  ha  udito, lauie  fuor  a.  Dio  ti  fai 
ui  òfortifima  de  tutte ,  bì fogna  che  sij  coibante^ 
da  bene,/èuera,lufingheuole,  per  provar  à  molte 
guife  :  impero  che  i  primi  de  Greci  pigliati  da 
le  tue  carezze  fono  venuti  da  te,€^  infieme  han^ 
no  commejfo  ogni  ftrafordine. 
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iLf.  No»  c  difficiL'  opra  à  chi  conofce  quelli  che  fono 
accoraccìati  e  incitati  à  la  venere ,  et  cheifcam^ 
hieuùlmente  non  Ihan  promta .  preilo  io  fape« 
rò  dcuè  il  ricocìliarfi .  piglia  li  Laconici  e  mess 
naneli  non  con  mano  m.deiha  6  infoiente,  ne  t  no^ 
Uri  huomini  ignorantemente  faceuano  que/ìo^ma 
famigliarnmUe  come  f  ariano  le  donne  .Se  non  ti 
darà  la  mano^menaìi  il  zuco  .  Tu  ancbora  fa  ue 
nir  quefti  Atbaìiefi:C^  co  quella  mano  che  ti  da^ 
ranno, guidali .  mommi  Laconici  uenite  quà  da 
:  me,0^  udite  .  son  io  donna  Cr  hò  la  prudenza, 

et  io  di  me  iftejja  no  hò  [alfa  openion,  quato  à  le 
parole  di  mio  padre  e  d’i  met  uecchij.hauédo  udi 
te  molte  cofe  non  fon  dmaejìrata  malamente ,  CT 
hauendoui  trouatì  noi, meritamente  e  cÒmunemen 
te  ni  iioglio  fmlanegiare  ye  d'una  aqua  luflrale 
circonlf  arger  gli  altri  come  parenti  ne  li  facri 
climpici,  ne  li  Pili ,  ne  li  Pitici .  quanti  altri  ne 
potrei  dire  fed  ni  bifognajjè  diffundermil  co  /V/i 
fercito  de  nemici  prejenii  Barbari  hauete  morti 
er  Ycuinati  gli  hiwmini  Grecite  le  cita .  ma  fo^ 
Voratione  mifinìfce  qui. 

AL  Et  io  moro  incitato  e  infamato  ne  la  libidine, 
ti.  Poi  ò  Laconici  mi  uolgerò  a  fapete  qua 

do  Pericle  Lacone  fuppUceàgli  Atenieji  per  aU 
tro  tempo  fe  ne  uenne  quà  ,  pallido, a  gli  altari, 
uejìito  di  fcarlato,e  dcmddàdo  Peffercitofe  Me/i 
fini  a  albera  ui  era  [opra  ,  el  dio  inficine  fquafa 
fandoui.  €  dmotie  andatojt  co  quattro  milia  pea 
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doni,feruò  tutta  lacedemone .  Uauendo  noi  pa^t 
tito  questo  da  gli  hteniefi, gnaulateli  la  regione^ 
da  la  quale  hauete  tanto  [offertole  tolerato. 

Af.  coloro  fanno  ingiudmente  ò  U  fiiirata* 

La.  ingiu^lamente  si .  ma  il  tomafo  è  mefplicabile  e 
hello . 

lL  PenJjtu  che  gli  Atenie/ì  ni  lafciaranno  ilare  f  no 
fapete  quado  i  Laconici ^  portado  noi  leferuili  ue 
jli  5  uenero ,  e  con  lande  ammazzorno  molti 
huomini  Theffàglianife  loro  foUdandoJt  agiuto 
liberarono  in  qud polo  dimoiti  altri  uippijeco 
pagni,  cr  in  ucce  di  pallio  fertdle ,  ueilirono  di 
clamide  il  popolo  uoitro. 

La.  Mai  nidi  piu  eccellente  donna. 

At.  it  io  mai  tnjjuna  pdnza  pia  bella. 

Li.  che  dunque  guerregiate  fendoui  tanti  e  boni  bea 
nejiclj  f  che  non  ceffate  da  la  maluagità  f  e  che  no 
ui  reconciliate  f  horfu  che  u  impedì fce  f 
La.  Noi  uoUmo  ,  fe  pur  alcun  ne  darà  il  pallio  roa 
tundo  . 

ti.  Qual' ò  ben  compagno  f 

ha.  Pilo  ,  fi  come  Phauemo  dimandata:,^  ricercata^ 

At.  Non  per  GÌoue,  non  farete  qucilo. 

Li.  Lafciala  à  loro  huomo  da  bene. 

At.  E  poi  quale  moueremo  f 
ti.  Domandatene  un'altra  co  fa . 

At.  Datene  dunque  EchinontCie  poi  il  feno  uelkft  >  c 
le  gambe  Megarice . 

Li.  Non  per  i  dei^non  tutto  ò  huemo  da  bene. 
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L4.  tafciatelo.non  dijputar  niente  de  le  gmhéé 
AL  Hor  uoglio  drare  nudo  e 
La*  Et  io  ^ercorar  la  terra  primamente  per  li  Di/é 
Li*  Poi  che  farete  conciliati bauerete  fatto  i  patti 
farete  queiho.  crfeui  pare  far  quekoyco  figlia^ 
teui  e  andate  à  comunicarlo  co  i  compagni  * 

AL  O  tu  con  che  compagni  f  ftamo  incitati  da  la  lU 
bidtne.non  pareranno  quelle  iilejfe  cofe  à  i  com^ 
pagni  noihrij'hauer  à  far  con  tutte  f  per  i  deiÀ 
li  notlri* 

AL  Per  cioue,à  i  cariRij, 

Li*  Ben  dicete*dunque  à  ciò  che  caftamente  ui  dipor ^ 
tiate ,  cr  che  noi  donne  ui  allogiamo  ne  la  citi 
con  quello  che  hauemo  ne  le  ciiie,  dateui  il  giu^ 
ramento  e  la  fede  ifcambicuolmente^e  poi  og\m^ 
no  pigliandoli  fua  moglie  fe  nandarà* 

AL  Ma  andiamo  toiho  tojìo* 

La*  Hor  fu  come  uuoif 
AL  Per  Gioue  preàifimamente* 

Li*  De  le  ttarie  ueHi^e  clamidi,  e  tunice  fcarlatine ,  e 
d'oro  duo  godo,  no  hò  io  màdia  à  farle  hauere 
e  darle  a  quedi  giouenetti ,  che  egliè  mia  figlia 
che  di  utruno  fard  canedrifera  *  DÌcoui  à  tutti 
noi  che  ui  togliate  dentro  d'i  mei  denari  *  cr  nù 
ente  è  coft  forato  chel  non  pofiate  aprire,et  pU 
gliar  di  quelle  cofe  che  ui  fon  dentro  *  Et  neffuno 
uederà  nulla,fe  alcun  non  uede  piu  acutamente  di 
me  *  cr  s  alcuno  di  noi  non  ha  pane,  cr  che  no^ 
dnfca  famiglij  cr  moglie, figlioletti  piccioli^  io 
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gli  darò  de  le  fette  di  pane  quatunque  fonili .  il 
pane  fi  pò  uedere  di  la  chenice  molto  grojfo. 
ciafcun  dunque  d'i  poueri ,  che  ne  uuole,uéga  dà 
me  hauendo  facchetti  e  fcarfelleiche  gli  darò  del 
formentOiC^  il  mio  Mane  ce  ne  darà.  Non  dime* 
no  non  u  appropinquate  à  la  mia portUima  guar 
date  il  cane . 

seruo.  Apri  la  porta,non  uuoi  farti  indietrofche  fiate 
qui  à  federe  f  miete  che  ui  abbrugi  con  la  faceU 
la  f  il  luoco  è  molerò ^non  farei  certo,  ma  fe  bU 
fogna  far  quefioyfacendoui  cofa  grata,  s'affligeti 
refiimo  ogniuno, 
co.  Noi  con  teco  s'affli geremo. 
ser.  Non  ui  partirete  f  piangerete  che  i  capelli  ui  fa^ 
ranno  islongati,non  ui  partirete  f  à  ciò  che  i  La 
cedemonij  da  la  parte  piu  dentro  ,  fe  ne  uaghino 
per  ripofo  hauendo  mangiato. 

At.  Non  anchora  io  hò  ueduto  tal  conuiuio,z^  li  La 
conici  ha  fatto  galate,  e  noi  ne'l  uino  ftamoci  fia 
ti  compagni  dolcifiimi. 

C.  Benifiimo  .  quando  fìamo  fobrìfino  fiamo  in  cer 
nello  .  IO  perfuadero  gli  Ateniefi  dicendo .  sem 
pre  ebriachi  cercaremo  la  legai  ione .  pur  adejjò 
fe  in  Lacedemone  n  andiamo  fobrijyfubito  fe  dia^ 
mo  merautglia  perche  fi  turbiamo  .  però  quello 
che  dicono  non  udimo,cke  non  dicono,  il  fujfeU 
tamo .  ej  annonciamo  non  quelle  cofe  medefime 
de  loro.  Hor  ogni  co  fa  cefi  è  piacciutayche  s'aU 
funo  cantafiedi  relagone  ,faria  de  bi fogno  che 

egli 
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egli  cuntajfe  di  clitagora ,  muerej^imo  lodato, 
€  giurato  fai fo. 

Str.  lior  tornano  co^horo  un  altra  uolta  à  quella  eoa 
fa  meàefimx  .  no  andarete  à  le  forche  ò  alìnif  per 
cioue  anchora  uengono  fuori. 

La,  piglia  homo  da  bene  le  tibie  inflatorie:,cheio  uo 
gito  ballare  e  cantare  gentilmente  àfauore  de  gli 
Ateniefi  e  noùro , 

At,  Piglia  di  grada  le  tibie  per  li  dq,ch'io  in  aiegro 
uedendoui  à  ballare. 

La,  o  Memoria  incita  la  tua  mufa  a  i giouani  la  qua^ 
le  ben  conofee  uoi  egli  Ateniefì^quando  eUi  afò^ 
mìgUanti  à  un  dìo  conuinceumo  hrtemifio  à  le 
cofe  hone[te ,  uinfero  i  Medi  :  Cf  ne  condujjè 
noi  Leonidi  come  porchi  cinghiari  agucciando 
penfo  il  dente,  e  molta  ffuma  ni  andana  giu  per 
le  gambe,  cr  u  erano  dii  Per  fi  non  manco  numeri 
ro  che  d'arena ,  ò  faluatica  Diana  fericida  uien 
qua  uirgineuea  à  i  patti, che  ne  ritegni  noi  per 
molto  tèpo  ,  Et  adfjjo  e  fempre  iamicitia  sij 
bendante  de  patti, e  liberiamoci  da  le  accarezza* 
noie  uolpi,ò  uie  quì,o  uieni  cacciatrice  vergine. 

Li*  llorfu  poi  che  i' altre  cofefiano  bene  :  menate  uia 
cojìoro  0  Laconici ,  e  uoi  quejie  altre ,  ihuomo 
fiij  aprejfo  la  donna,e  la  donna  prejfo  l'huomo,  e 
poi  per  le  bone  fortune  fdtando  e  ballando  à  li 
Dij ,  sforciamojì  per  iauenire  non  fallar  piu  ^fà 
umir  la  copagniafà  uenir  le  grado ,  t  chiamane 
qui  Diana,€fci  uenire  ambe  due  le  copagnie  ale* 
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gre,f  B4ccho^  il  quale  tra  le  Menadi  arde  ne  gli 
occhij^cy  è  infiamato  y  e  fa  uenire  l'bonorania  c 
beata  mogUeyC  li  Dijyi  quali  doperaremo  per  te^ 
éiimonij  non  isdomentìcheuoli  ne  la  gran  quiete^ 
che  nba  fatta  la  Dea  venere^  alale  iè  Peionylìeua 
moli  fu  ièycome  per  la  uittorUy  iè  euèy  èuiy  euèy 
euè  .  Lacone  uimfuora  4  la  nuouaytiuoua  Mufa» 
co.  de  Iaconi .  omufa  lafda  un  poco  il  de/ìderato 
T aigetOyuien  6  Laconiefe  à  celebrare  in  Amicle 
Vbonorato  dio  Apollme  e  uinerua  calcieca  ,  e  i 
galanti  fratelli  ca^l:or  e  Polluce y  che  combatto^ 
no  prejfo  à  l'surota.Eia  entra  di  gratiayò  ia  ieg 
giermente  squaffandoti  e  ballando,  O  celebramo 
spana  à  cui  fono  4  cura  i  cbori  de  U  Dei  e  il  bai 
lare  e  muouer  de  piedi ,  Le  giouanette  uergini 
preffò  l'Euro ta  cr ciano ft  jrequmtemente  ypret* 
tandojì  cò  i  piediyCT  le  chiome  fi  squafiano,  co*: 
me  de  le  Bacche  che  uolgeno  i  rhìrjìy  CT  che  bai 
lano.  Egliè  prefidéte  la  fatua  figlia  di  Leda,/pe 
do  fa  e  bella  capitania  de  la  cÓpagnia.liorfu  4c=: 
conciateui  la  chioma  ccn  la  lenza  in  groppo  co 
la  mano, [alta  cò  i  piedi  come  farebem  ceruo ,  c 
fa  il  plaufo  conm  niente  à  la  chorea^e  celebra  la 
Dea  ottima  caldee aytgumegiatr ice. 


Bine  de  le  comedie  d' Ar  fio  fané. 
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